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Pasnea 1. U3 ucropuu Jureparypsl M KyJabTYpbl X VIII-XIX BB.

YK 212:81

ABBAKYM IIETPOB U BJIE3 ITACKAJIb B ITPEJEJIAX
PUTOPUYECKOI'O CJIOBA

Kupa IOpresna Kanuisiuk

K.(QUIIOILH., HOLEHT Kadeaphl TEOPUH MEKKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAITHI

1 3apy0eKHON JIUTEpaTyphI

Himxeropoackuii rocyjapcTBeHHBIH JIMTHIBUCTHYECKUH yHUBepcuTeT nMeHn H. A Jlo6pomo6osa
603115, Poccus, r. Huxuauit Hosropon, yin. Mununa 31 A. e-mail: kachlavi@rambler.ru

B cratee comocraBieHbl paBHOBeNHMKHE reHuu ciioBecHocTd X VII Beka
— bres ITackans u ABBakyMm IletpoB. OcHOBa mapaoKCanbHOr0, Ha MEPBBIN
B3TJISIJT, CONPSDKEHUS — XPUCTHAHCKAS Bepa U TOIOCH 00paIleHHsI, U3 KOTO-
PBIX POXKIAETCS aHTUPUTOPHYECKOe CBOOOMHOE clIoBO. COMOCTaBICHHE
BO3MOXXHO Ha OCHOBE KOMIIAPaTHMBHOIO MOJXOAAa K H3YYEHHUIO HacJeaus
nByx Benukux nucareneit XVII B., B ubeM TBOpUECTBE HAUUHAETCS MPEbIC-
TOPUS POXKJICHUS POMAaHHOT'0 MbIIIUTeHUsST HOBOrO BpeMeHw.

KiroueBbie ci1oBa: puTopuka, CTHIb, Ouorpadus, O61aromars, UCHOBE-
naHue, 1maToc.

AsBakyM [lerpoB (1620, nnu 1621-1682) n bnes ITackans (1623-1662)
KaK CBUJIETEIBCTBYIOT JIaThl )KU3HH, ObUIM coBpeMeHHHKamu. O0a oHM He
3acTalil «CMYTHBIX BpeMeH» cBoell ponuHbl. Ho nx mapoBanust Obun mpu-
3BaHbI B CaMyIO TYIy TyXOBHBIX UckaHuil X VII B.

OHM HUKOTJIa HE BCTPEYAINCh, HE YMTAIIM NPOW3BEACHUN JPYyr ApYyra.
Bonee Toro, ecnu npencTaBuTh BO3MOXKHYIO BCTpeuy ABBakyMma [letpoBa c
bnezom Ilackanem mpu aBope pycckoro uaps Anekces MuxaiioBuya, TO
«OTHETANBHBIN MPOTOIOM) HACTOPOKEHHO, HE CKa3aTh BpakIeOHO, OTHEC-
cst OBl K ATOMY, M BpsiJ JIU cTajd Obl pasroBapuBath ¢ [lackanem, 3aBeqoMO
YCMOTpPEB B HEM JIATUHSHHMHA, YY)KOI'O U epeTHKa. A eciii Obl TaKoW pasro-
BOp U COCTOSUICS, TO, KaK 3HATh. ..

Ha Ty MbICIb HABOAAT MOCTYNKH M counHeHHs ABBakyMma. Hampumep,
€ro eIKUi 1 HeJoOpBIii KOMMEHTapHi O TIEpBOM BCTpede BecHOW 1666 T. ¢
«rpemyapsiM  punocopom» Cumeonom Ilomorkum, monaxom u3 Kuesa,
3HAYUT, 3aPa)KEHHOTO JIATHHCTBOM, CTaBIIUM COBETHHUKOM M TOPSYHUM CTO-
POHHUKOM BHEIIHEW U BHYTpeHHEN MonuTUKH Anekces Muxaitnosnya: «1
BMecCTe S M OH OBbUIM Y IapEBBI PYKH, U, BUEB OH KO MHE LIapPEBBI IPUSITHHIE

© Kamussuk K.10., 2012



CJIOBa, TIPUCKOYIII KO MHE W ju3an MeHs. U s emy pek: «Otkynma Thl, Oa-
Tomka?» OH ke orBemia: «S, oreuennka, uc Kuea» [ManpimeB 1985:
296].

B nanbueitmem, Cumeon Ilomoukuili TpYKIbl €3AUI Ha «CTSA3aHHUE» C
BOXJIEM PacKOJIa-CTapooOpsTIeCTBA IPOTOITONOM ABBaKyMOM, B TOM YHC-
JIe TI0 MPOCKOEe Taps, — mpasja, 0e3pe3yIbTATHO; «PA3OILIHCH, SIKO TIhSHH,
HE MOT M TIOECTh MOCJIC KPUKY», BCIOMHHAN M03ke ABBaKyM 00 OJHOM U3
TaKHUX CJIIOBOIIPEHUH €ro C MOJIOIKUAM «IpeMyapbiM (rnocodom» [Epemun
2004: 226]. Oto — mokas3aTenbHasl WUTIOCTpALUsl HEMPUMHUPUMOCTU ABBa-
KyMa K Yy>KOMY, K JATUHCTBY, K OTCTYIUICHHIO OT UCTUHHOU BEPhI, KOTOPOE
OH BHJIEN B Manu3Me.

IIporomonm ABBakyM, OOJNamaBIIMN MACCHOHAPHBEIM TEMIIEPAMEHTOM,
(bU3NIECKOI CUIION U BBIHOCIHBOCTBIO, OBUT CBIHOM CEIIbCKOTO CBSIIIICHHU-
ka. OH OBUT CaMbIM HECTHOAEMBIM MPOTUBHUKOM «peOPMBD» M MOTUTUKU
napeit Anexces Muxainosuua u ®@enopa Muxaitnosuua. «Ero aBropurer
Kak MpaBeJHOr0 U TOHUMOT0 MydeHuKay, o mbicnu JI.H.I'ymunesa, «ocra-
BaJICS BECbMa BBICOK JlaXke B ria3ax npoTuBHUKOB» [['ymuneB 2008: 258-
265].

UenoBek TBepAOH BEPHI, U, KaK MOETCS B CTapoBepUYeCKOi 1iepkBu B Ka-
HOHE CBSITOMY CBSIIIIEHHOMYYEHHUKY U UCIIOBEAHUKY ABBAaKyMY, «YM OCHEH-
HbIU UMesl C6AUJeHHOMYYeHUYe, NONANUNL eCU MepHue epecell yYeHUu npago-
CABHBIMUY, «OOIUYUBHIT KO3HU CONOCMAMAy, «awe u npedawa ms epemu-
Ybl 03100EHUSM JIOMbIM, HO He NoKolebawa dyxa meoeeo cuny, Hyxa 60
Ceamoeo ucnoanen Ovin ecu obunvHoy [KaHOH CBITOMY CBSIIICHHOMYYCH-
HUKY W UCIIOBEJHUKY ABBaKyMY C KpaT ¢ KPAaTKUM >KH3HCOIUCAHUEM KUM
sku3HeonucanueM 2007], CBOO KU3Hb MyYEHUYECKH 3aKOHUYMIT HA KOCTPE.

CogepiieHHO WHOUM ObUta cynp0Oa [lackans. Beixomen M3 IBOPSHCKOTO
Kpyra, YY4eHBI ¥ HHTEIUICKTYaJl HOBOTO BPEMEHH, OH TOXXKE OBUI OapeH
MaCCUOHAPHBIM TEMIIEPAMEHTOM M TBepJ0oi Bepoil. OH HE 3aKOHYMII CBOIO
KU3Hb MYYCHUYICCKH, HO (PU3UUCCKUE HEOMOTaHUS U OOJIC3HEHHOCTh SIBH-
JIUCh MEPUJIOM €T0 BEPHI.

OpHaKo, MPOJIUCTHIBAsE OCHOBHEIC COOBITHS TYXOBHOM Jku3HU [lackans u
ABBakymMa MOXKHO 3aMETUTh HEKHeE TOUKH nepecedeHus. [Ipexe Bcero, 3To
SI3BIK TyXOBHOT'O OOPAIICHUS, €r0 TOMOJIOTHSL.

Tpamumust oOpalieHusi MEPEHOCUT K TIIacy, yCIblmaHHOMYy CaBiioM, K
cie3aM putopa ABrycTuHa, K ruiamenn «Memopuana» [lackans. Drta xe
TOHAJIBHOCThH CJIBIIIHA B COKPYIIEHWU U MOJUTBAX PYCCKOTO CBAIIEHHUKA.
Ux cepaua nepexunid oTkpoBeHue namstu cMepTHoH. [lycteias Casna, cazg
Asryctuna, Ilop-Posine u Hmxeropozackoe ceno I'pUropoBo CBsi3aHbl e1u-
HOW HE3PMMOW HUTHIO. DHEPrus OOpalieHus, MOAHUMACT HaJ IUIOTCKHM,
3aCTaBIISIET ONpPEAETATh NPUPOY MOCTYNKOB U TBopuecTBa. KopHu orBera



BokecTBeHHOMY 3a CBET 0OpalleHus BBIPACTaIOT U3 XpUcTuaHckoi Tpamu-
un. OOparieHne — yMupaHue BETXOr0 YelnoBeKa U pokaeHue HoBoro. OHO
MOXET MMOBTOPSTHCS, HAKAIUIMBAs B cep/le uiymero bora cunbl u riryou-
HY pacKasHUsA U JKeJTaHHEe U3MEHUTH O OCHOB CBOIO XKM3Hb. Tak poxaaercs
cocrostaue Onmaronaru. Llena oTBera — XH3HB, TOPEHHE BO MMS BEPHI B IIe-
PEHOCHOM, a Jyis IpoTomona ABBaKyMa U B IPSIMOM CMBICIIE CJIOBA.

B nyxoBHoM nytu ITackanst oTMedeHO ABa NEPEIOMHBIX MOMEHTA POXK-
nenust Bo Xpucre. Touka orcueta — 1646 roa. B atmocdepe crporoctu n
WCKaHUHM TPOMCXOIUT oOpalieHue B XuBYI0 Bepy Bceil cembH mox Bivs-
HUeM u3BecTHoro B Hopmannuu, rae npokuBana Torga cembs Ilackanei,
Monaxa ['miicOepra, yuennka Cen-Cupana. B cembe umenno brnes mepexu-
BaJ IIy0Ke BCeX BHYTPEHHHUE IIEPEMEHBI, ITI0CIIE0OBABIINE 32 O0paICHUEM.

«Kaxoe mpenHa3HaueHHEe MMENO 3TO OOpaleHne?» — pacCcyKAaeT BbI-
naromuiicst 3HaToK KyneTypsl X VII cronerus X.Menap. Ipexne Bcero, B
60opr0Oe MeXay MUPCKUM M 0O0KECTBEHHBIM, BBHIOOP NMPOMCXOAUT B TOJB3Y
Bora, 310 BBIOOp CTPAaCTHBIA M ITOJHBIA SHTY3Ma3Ma, O YEM CBHIETEIIbCT-
BYIOT TyXOBHbIe ucbMa bnesa [lackans, HanucanHele B 3TOT nepuoa. Iox-
yuHsSICh cWiaM oOpamienus, [lackanp HaunHaeT rIryOOKO M TOCIENOBa-
TENBHO PACHIMPATH TOPU3OHTHI PENUIHMO3HOW KylIbTypbl. OH BHHUKaeT B
XPUCTHAHCKYIO TPAJUIMIO, TIPU 3TOM MPUCTAIIBHO HM3ydaeT TBOpeHus bma-
xeHHoro AsrycruHa. OnHako ocoboe BHUManue Ilackanp yneinser aBTo-
pam, BeIpaxaromuM ayx Ilop-Pyasis, a uMeHHO, ManbIM COYMHEHUSAIM U
nmuceMam Cen-Cupana, paccyxaennto «O dacrom npudactum» («Fréquente
Communion») AHTyana ApHo, «Peub 0 peoOpa3oBaHNU BHYTPEHHETO Ye-
noBeka» («Discours sur la réformation de I’homme intérieur») u «ABrycru-
Ha» («Augustinus») Koprenust SIHceHMyca W MHOXECTBO JPYIHX TEOJIOTH-
YECKUX U JYyXOBHBIX NMPOM3BENEHUH, pa3BUBarOmUX uaeu Benukoro Ortna
Hepxeu [Mesnard 1984: 279-291].

[Tackanem oco3HaHO BHYTpEHHE IPHU3BaHUE, MOTPeOOBaBIIEE OT HETO B
JanbHeHeM oTka3a oT 3aHsTuil Haykod. Ho oueBmaHO, 4TO ocTaBiieHHE
HayK SIBJSIOCH JIst [1ackains yciioBHEeM BXOXKICHHUS B Oojiee COBEpIICHHYIO
HU3Hb, HE IOTOMY YTO OH yCMaTpUBaJl B 3TOM I'PEXOBHOE JKEJIaHWUE 3HATh,
HO IO MPUYMHE TOTO, YTO «COOCTBEHHBIE YCIIEXH BCKAPMIIUBAIOT CaMOJIO-
BonbcTBO» [Mesnard 1984: 281]. Tak Hauamoch riryOodvaiinnee JTyXxOBHOE
nepepoxaeHue Iackans.

Crnenyromuil, yT0BUMbIM MOMEHT Pa3pelleHus] SK3UCTEHIIMAIBHBIX MYK
B JHEpruro obOpamieHus — 3To Benukas Houb («la nuit de feu») 23 HOAOps
1654 r., B mpocTpaHcTBe KOTOpoi Bor mo3HaH «B yBEpeHHOCTH U B pajsio-
CTI:

«YBEpEHHOCTh, YBEPEHHOCTh, BOJIHEHHE, PAJOCTh, MUP.
[...] PamocTs, pamocTs, panocts, ciessl pagoctuy [Ilackans 1996: 327].



«Certitude, certitude, sentiment, joie, paix.
[...] Joie, joie, joie, pleur de joiey[Pascal 2004: 1300].
B cnoBax «Memopuanay, 3anedarnenmux OTkpoBenue, [Tackanem
c(hOpMYJIMPOBAHO U TIIABHOE JTyXOBHOE TpeOOBaHMUE IT0 OTHOMIEHHIO K cebe:
«3abBeHne Mupa u Bcero, kpome boray [Tam xe].
«Oubli du monde et de tout, hormis Dieuy[Tam xe.

B nanpnetimmem Ilackanb Bce Ooree OTXOAWT OT MHpa, OTHAET CBOH Te-
Huid Ha cinyxOy Ilop-Posuist: ydacTByer B memaroruyeckoi JesTelbHOCTH
«MaJIeHBKHX IIKOM» («petites écolesy»), 3amuniaeT 1yx MOHACTBIPS OT Hara-
JIOK ne3yuToB (3HameHurTas wucropus c¢ «lIpoBunnmanusmn») («Les
Provinciales» 1656—1657), 3amMbIcTMBaeT U HAYMHAET ITUCATh «ATOJOTHIO
xpuctranckoi penurun» («Apologie de la religion chrétienne») (1657—
1662, éd. en 1670). Criopsl Bokpyr @opMymsipa ¥ KOMIPOMUCCHOE pelie-
e ApHo n Hukons, npuBonst k koHukTy [lackans ¢ naeonoramu Ilop-
Postns.

OH 0TKa3bIBa€TCs OT TEOJIOTHYECKUX COCTS3aHUH, YTO OTKPHIBAET ITyTh
Ooryee MMPOCTOMY, MOYTH HapopHOMY Osarodectvro. OH MHOTO HOMOTaeT
OeZHBIM U UMEHHO B MHJIOCEPIHMY BUAWUT CMBICI )XHU3HHU 10 Xpucry. Spkue
MIPUMEPBI — JIETI0 «KapeT IO IISATh Cy» — HepBasi cucTeMa OOLIECTBEHHOTO
TOPOJICKOTO TpaHcropTa B [lapmke; nim ke 3aBeljaHue, B KOTOPOM OBIIO
cka3aHo, yto [lackanb 3aBeman Oonbuunam [lapmka u Knepmona no yer-
BEPTH CBOMX JIOXOIOB B JIEJIE «KApeT IO IISATH CY».

OO0cTosTENbCTBA TIOCIETHUX MECSIIEB KU3HM U cMepTu [lackans cBuze-
TENILCTBYIOT O IUIaMeHHOHU Jr00BU K Mcycy XpHcTy M K O€IHBIM JIIOJISIM.
JyxoBHast xu3Hb [lackansi mopakaeT ApaMaTHYHOCTHIO OTCTYILICHHUS OT
BokectBeHHOr0 M Bo3Bpara K HeMy. Ho OH He TOJIBKO MPOXKHUII 3Ty Jpamy B
ocoOble MOMEHTHI oOpaieHusi. OHa COCTaBMIIA JIsi HETO CYIIHOCTh XpH-
CTHAHCKOHM JKU3HM, «IIPEJCTABIIIONMIEH M3 ce0sl MOCTOSHHYIO OOpb0y u
noabéM. OTJOXHOBEHHE CYIIECTBYET TOJIBKO Ha TOM CBETE, B ITOJHOM 00-
nagaauu bora» [Mesnard 1984: 291].

Bepa ABBakyM, CBIH CEIIHCKOTO CBSIIIIEHHNKA, N3HAYAIBHO KPEMKO CTOUT
Ha HOT'ax HapOJIHOTo OJIaro4YecTysl, BRIPACTAIONIETO U3 KU3HEHHOr0, Ha CBO-
el IIKype HalMCaHHOro, 3HaHUs yenoBedecKkol npupoasl. OH cam cBHie-
TenbCTBYET 00 3TOM B «Kutnm»: «Poxaenue e moe B Hukeropoamkux
npenenex, 3a Kyapmoro-pekoro, B cene ['puropose. Otenr MU OBICTH CBSI-
mieHnuk [letp, matu — Mapus, naoka Mapda. Oterr sxe MOH mpuiekaniee
MIUTHSI XMETBHOBA; MaTH K€ MOsI TTOCTHUIIA U MOJIUTBUHHMIA OBICTH. Bee-
rza yyame Ms crpaxy 6oxuto» [[Iporonon AsBakym 1990: 17].

B ToM jxe BpeMeHHOM, HO B MHOM reorpamueckoM IpOCTPAHCTBE OCY-
IIECTBILUIOCH oOpaienne ABBakyma. 11 BHOBb U3 «Kutus»: «A3 ke HEKo-
IZla BUJIEB Yy cOcelia CKOTHHY YMEpIIy, U TOH HOIIM, BOCCTaBIlee, npen 00-
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pa3oM IUTaKaBcsl JIOBOJILHO O AYyIIE CBOEH, MIOMHHAs CMEpTh, KO M MHE
YMEpeTh; M C TEX MECT OOBIKOX IT0 BCSI HOIIM MOJHTHCS» [Tam xe: 17-18].
3a oco3HaHWEM CMEpTH IUIOTH IOcienyeT (pU3ndeckas yBepeHHOCTh B Oec-
CMEpPTHUH JYIIU U CHIIBI 0JaroJaTv, BEIPA3UBITHECS B Iape ICIUTEIILCTRA, B
yyziecax HEMOJBEP)KEHHOCTH CMEPTH B CaMBIX Pa3HBIX OOCTOSITEIHCTBAX
MHOTOCTpaJaJIbHOM KU3HU ABBaKyMa.

Cmeno cootHocst cTpoku [Mémorial] ¥ mpONUTHPOBAHHOTO XapaKTep-
Horo maccaxa u3 «OKutus» («certitude, sentimenty/«pleurs de joie»/«mpen
00pa3oM IUIakaBCsl JJOBOJBHO O JyII€ CBOEH, OMHMHAsl CMEPTh, SIKO U MHE
yMmepeTb»; «oubli du monde et de tout, hormis Dieu», «il ne se conserve que
par les voies enseignées dans I’Evangilen/«u ¢ Tex MecT OOBIKOX IO BCS
HOIIIM MOJIMTHUCS»), OOpaTHMM BHHMAaHHE Ha «IATOC» IOMCKOB W 3aIUTHI
bora XKugaro.

Emé omun npuMep — nmpoH3uTeIbHAs TyxoBHas ¢opmyna [lackas:

«Feu
Dieu d’Abraham, Dieu d’Isaac, Dieu de Jacob,
non des philosophes et des savants» [Tam xe].

OHa cO3ByYHa HaCTaBUTEJILHO-NIPONOBEIHMYECKOH NHTOHALMH aBBaKY-
MOBCKOT'O TOJIKOBaHUS «UTO €CTh TalfHa XpUCTHAHCKAS M KaK XUTHHU B BEPE
Xpucrosey:

«...He uwume pumopuxu u ¢unocoghiu, un xpacnopwuis, Ho 30pagbims
UCIMUHHBIMD  21a20JI0Mb nocavedyiowe, nodicusume. Ilonesice pumopv u
Qunocodv He modicem dblMu XPUCTNUAHUHD.

...A43 ecmb HU pumop, HU gurocod, oudackaicmea u 1020gemcmea He-
UCKycen, npocmey 4ejl08eK u 30 ucnoanet Hegeoenusi. CKazaTh JIM, KOMY s
nogobeH? [TogobeH s HUIEMY YeNOoBeKy, XOAAMIEMY IO YIHIIAM Ipaja H o
OKOIIIKAaM MHJIOCTHIHIO MpOocsIy. JIeHb TOH CKOHYAB U MPEIHUTAB JTJOMAITHIX
CBOMX, Ha yTPO MaKH MoBoJyIokcsl. Tak ¥ a3, 1o Besl IHU BOJIOYach, COMparo u
BaM, MIMTOMHUKOM IICPKOBHBIM, IMpeJyIararo, — IycKad, sije, BECEIUMCs U
XKUBH OyreM. Y OoraToBa dernoBeka, yaps Xpucma, uz Eeancenus nomomo
xneba evinpouty; y Ilaséna anocmona, y 6oratoBa rocts, U3 IoONaTeld ero
xJyieba KpoMy BBIIpOIY, ¥ 31amoycma, i TOProBoBa YeJloBeKa, KyCOK CJIO-
Bec ero monyuto; v Jasvioa yaps u y Hcauu npopokog, y OCaJCKuX IO~
Jied, 1o JeTBepTrHe Xjeba Beipocwi. Habpas komien, Aa ¥ AaM J1aro, K-
TensM B foMy Oora moero. Hy, embTe Ha 310poBbe, UTalTECs, HE MPUTE C
ronony. S onaTes modpeny cOMpaTh 1Mo OKOIIKaM, elle MHE HaJaroT, JOOPHI
JIO MEHSI JIFOJM T€, — IOMOTAI0T MOCH HUINETe. A s M MMaku BaM, O¢/THCHb-
KNM, TIOJIEIFOCh, CKOJIBKO Oor naer. He momobaeT ckpbeIBaTH JaHHOTO HaM
TaJaHTa, J]a )K€ He OCYAUMCH, KO M OHBIH, 00peTeB BO yOpyc cpedpo roc-
TIOZIMHA CBOETO M CKPBIX B 3€MJIIO; 332 CHE BBEpP)KEH OBICTH BO THMY KpO-
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MEIIHYI0, WIeXKEe TUIa4 U CKPEeXKeT 3yOOM, M 3€J0 NPSryT BO OTHH HEracu-
Mom. He nerucek Toro mis, codaka!y [[Iporomon ABBakym 1990: 119].

Peructp co3Byunst — BHOBb HEBHJMMasl M KHMBas HUTh paHHEH XPUCTH-
aHckoi Tpanmurmu, 00pa3HO W yOEAWTENBHO pacHHMCaHHAs TEHHATBLHBIM
HapoOJHBIM IlepoM ABBakyMa: «Y OoraToBa uelioBeKa, yaps Xpucmda, u3
Eesancenus nomoms xneba evinpowy; y Ilaena anocmona, y 60oratoBa rocts,
n3 nojareil ero xieba KpoMy BBITIpoOLLY, Y 3iamoycmad, U TOPrOBOBa YeJo-
BEKa, KYCOK CIIOBEC €ro monyuto; y Jasvioa yaps u y Hcauu npopoxos, y
TOCAJICKHX JIIO/IEH, 110 YeTBepTUHE Xieba Bhipocwi. Habpas komen, na u
JlaM J1ao, )KUTEIsIM B oMy Oora moero. Hy, empTe Ha 3710pOBbe, UTaliTE-
csl, HE MPHTE C TOJIOILY».

CosByune B nouckax bora JKuBaro, ycTpeMJIEHHOCTb K IOJApaKaHUIO
XpHCTYy MO3BOJISIET PACCYKAATh U O CXOJACTBAX CTWIIS IBYX BEJIHMKHX IIHCA-
teneid. [TokazarenbHbl B 3ToM oTHomeHnH «Msbicim» («Les Pensées») n
«Kutne», pasHble IO )XaHPY, HO YUBHUTEIHHO POJCTBEHHBIE 110 TOHAIBHO-
CTH.

«Kurtue» moctpoeHo, mo Meiciu B.B.Bunorpamosa, B ¢opMe pedeBoit
OECXUTPOCTHON MMIPOBU3AIMH, «OeChAbI», «BiKaHbs». OTCIOa B HEM MO-
CTOSIHHBIE OOpalleHust K ciymarensiMm — crapuy Enmdanuio u «pady Xpu-
CTOBY» — «CJIyILIai 32 4TOM.

«MpIcnn», B pekoHCTpYKImHU [losa DpHCTa, OTKPHIBAIOTCS «ITMCBMOM K
Jpyry, mooyxaaromum K norckam bora» [Ernst 1970: 17-18].

B 00ounx mpon3BeneHUsX HAINPaBIEHHOCTh HA JUAJOr NEPEXOAUT B IPO-
TIOBE/Ib UICTUHHOCTH XPUCTHAHCKOH BEPHI, MOJHYIO TOP’KECTBEHHOIO O0JIH-
yenus. OcoOeHHO y npororona ABBaKyMa.

Tak, poxmaercst mepexoi OT HEBHIMMOro, OT «mojapaxanus Mcycy
XpHCTy» K BUIUMOMY — K «pUTOpHUYECKOMY noapakaHuto Vcycy Xpucty»
[Sellier 1999: 120].
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The article deals with the problem of possible comparison of two genius
of the XVII century — Blaise Pascal et Avvakum Petrov. The method is
based on the conception of comparative literature studies and the theory of
“antirhetoric word”. The comparison is based on the christian faith of two
authers. The comparison becomes possible within the comparative approach
of studying the works of two great writers of XVII century, where the be-
ginning of the novel thinking of New Time takes place.
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INPOCTPAHCTBO I'OPOJIA B AOPO-AMEPUKAHCKUX
HEBOJIbHUYBbUX TIOBECTBOBAHUAX XIX BEKA

HNpuna MuxaiijsosHa Y uiep

K.(QUIIOILH., HOLEHT Kadeaphl TEOPUH MACCOBBIX KOMMYHHKAIIIH
UYenstOMHCKUH rOCY1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET

454000, Poccus r. Yenstounck, np. ITo6enst, 162 8. dLirinm@gmail.com

B cratpe Ha mpumepe «IloBectBoBaHus 0 xu3Hu ®Ppenepuka Jlyrnaca,
aMepUKaHCKoro HeBonbHUKa» @.J[yrmaca paccmarpuBaercsi cBoeoOpasne
n300pakeHHs1 U TPAKTOBKHM MPHUPOJBI U ropojsia B ahpo-aMepUKaHCKUX He-
BOJNILHUYBMX MOBecTBOBaHMAX XIX B. Jlec m300pakaercss Kak peajbHas
OITaCHOCTH IS Oersiena, Kak IMoYTH HENpeoJonuMasi perpajga Ha MyTH K
cB0OO/Ie. ABTOPHI HEBOJLHUYBUX TOBECTBOBAHHMI OTBEPralOT pOMaHTHYE-
CKMi 00pa3 Jieca Kak CHMBOJI CBOOOJB!I M MPOTHBOIOCTABISIIOT €My IIpO-
CTPaHCTBO TOpOAa, NpoOYyXaroliee HaaexIy Ha cBobony. [opomckoit
tekct (bantumopckuii Texcr @./lyrnaca) sBisiercs 23pQeKTUBHBIM CpeacT-
BOM BBIPa)KEHUsI PaCOBOT0, HAIIMOHAIBHOTO U KYIBTYPHOTO CAMOCO3HAHHUSL.

Karouessie ciioBa: agpo-ameprKkaHCKHE HEBOIBHIYBH ITOBECTBOBAHNS,
O®penepuk [yrnac, npupona, ropos, bantumopckuii TekcT.

N3o0pakeHre IpupoIbl U ropoia B aMepUuKaHCKoi imtepatype XIX B.
U B ad)po-aMepUKaHCKUX HEBOJIHHUYBUX TTOBECTBOBAHUX (slave narratives)
JIUaMETPAIbHO MPOTUBOIOIOKHO.

B snoxy poMaHTH3Ma B HEBOJBHUYBHUX IMOBECTBOBAHUSIX OTCYTCTBYET
POMaHTHYECKHI 00pa3 MPUPOJBI, HA JIOHE KOTOPOH YEIOBEK YYBCTBYET
ce0st CBOOOTHBIM, OTCYTCTBYET POMAaHTHUYECKAsT HIMIUIHS, KOO ONBIT padCT-
Ba MEIIAeT POMAaHTHUYECKOMY CIUSIHUIO C PUPO/ION. B HeBOMbHUUBUX TO-
BECTBOBAaHUSIX HET «OJaKEHHBIX OCTPOBOB» [ .MenBWiIa, mHpeKpacHOU
(OKU3HH B JIECy» Ha Oepery 3ameuaTenbHOro o3epa «YoJjieH», a pexka Muc-
CHUCCHIIITH BBI3BIBACT aCCOIUAIMH C CAMBIM OOJNBITUM HEBOJHHHUYHHM PHIH-
koM B HoBoM Oprieane. B ameprkanckom jecy paboB JTMHUYEBAIH, X TOJI-
CTeperajy MpecieoBaTeIn ¢ co0akaMu, TOTOBBIMH pacTep3arh Oerieros.

Crpaxu paboB, coOuparomuxcst Oexatb, xopomo nepenan @./lyrmac:
«C oxmHOl CTOPOHBI, paOCTBO, OE3KANOCTHAS, MyTAIOIIAsi HAC PEATBHOCTb.
<..> C apyro# CTOpOHBI, Ha HEONPEIEIEHHOM PAaCCTOSHUM, B MEpLAIOLIEM
cBere [lonsipHolt 3Be3/bl, 32 KPYTHIMU XOJIMaMH U CHEKHBIMU BEPLIMHAMU

© VYanep M., 2012
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HaXOoJMJIach COMHHTENbHAsi CBO0O/A, 30BYIAsi HAC MPUATH U BOCIIOJIB30-
BaThCs €€ TOCTENPUUMCTBOM. JTOr0 MHOTAA OBUTO JOCTATOYHO, YTOOBI 3a-
CTaBUTH Hac KonebaThcs. Ho koraa Mbl MpeAcTaBisuid ce0e Halll MyTh, MBI
MIPUXOAWIHN B yxkac. Bcroly Mbl BUAETN HEYMOIUMYIO CMEPTh, BBICTYIAIO-
LIYI0 B Pa3HBIX 00JMUYBsIX. TO 3TO OBLI TONI0M, 3aCTaBISIIOLNIMI HAC MTOEAATh
COOCTBEHHYIO TIJIOTh; TO MBI OOPOJICH C BOJIHAMH M TOHYJIM; TO Hac Haro-
HSUIA MPECNE0BaTeNId U YXKACHBIE OBUAPKH pa3pbIBaIM HAc B KJIOYbS; HAC
YAJIWIH CKOPIIMOHBI, MpPEeCcIeA0Ball AUKUE 3BEpHU, Kycaldl 3MEH, U, HAKO-
Hell, KOTJa MbI TOYTH JOCTUTAJIH KeJTaHHOH LENH MOCle TOro, Kak MbI Ie-
PEMIIBIBATIN PEKH, CPAKAIUCH B JIECY CO CBUPEIBIMU 3BEPSIMH, HOUEBAJIH B
Jiecy, CTpaJany OT roJofa M XOJOAa, HAC HACTUTalM IpeciefoBaTeNd U
yOUBaJIM HAC, CONPOTHUBIISIOIINXCS, B TOM MECTE, Ky/ia Mbl TaK CTPEMUJINCE.
DTa KapTUHA yKacasa Hac...» [Douglass 1986: 123—124].

B GonbmmHCTBE «TIOBECTBOBAaHMI» Oeriel CKphIBaeTcs B JIeCy, U 3TOT
JIec MPEeJICTaBIIseT PEasbHYI0 Yrpo3y OBITh CXBayeHHBIM IpeciieoBaTeNs-
MH, 4TO YacTO U MPOUCXOIUII0. BO MHOIMX «HEBOJIBHUUBUX ITOBECTBOBAHU-
SIX) Yallle BCEro TONBKO TPETHH ITOOEr OKa3bIBaJICS YCIEIIHBIM.

B «moBecTBOBaHMsAX» XIX B. M300pakeHHe NMPHUPOABI KOPPEKTUPYETCS
OITBITOM pabCTBa, KOTOPBIN TNPEMSTCTBYET POMAHTHYECKOMY BOCIIPHSTHIO
TIPUPOJIBI, M CTAHOBUTCS CPEACTBOM KPUTHUKH padcTBa (HY>KHO UMETh B BH-
JIy ¥ UCTIOJIb30BaHUE aHUMAJIMCTHIECKUX 00pa3oB Ul MOKa3a HU3BEICHUS
paba 110 ypOBHS KMBOTHOTO), COEIMHSETCS C TEMOW CBOOOIBI KaK cCaMou
IJIABHOU Y€I0BEUECKON [IEHHOCTH.

Ilo xoHTpacTy B HEBOJIBHMYBHMX IOBECTBOBAHMAX IMPUCYTCTBYET IPO-
CTPAHCTBO TOpOJa, MPOOYXKIAIOIIEro CTpEeMJIEHHE K TI'PaMOTHOCTH Kak
cpezncTBa oOpeTeHust CBOOOBI, yX0/a OT CTaTyca «HEBUAWMKN», MPOOYX-
JIAIOIIETO HaJeXay Ha CBOOOMY, a Mocie rmodera IOMOTralomero oernenam
oOpectH ceOst B aDOTUIIMOHUCTCKOM JIBHXKCHUU.

CripaBefsIMBO  YTBEPKJCHUE PENAKTOPOB POCCHICKO-(PAHIY3CKOTO
cOOpHHKa MaTepuasioB MeXIyHapoJHOH KoH(pepeHIH « KpbIMCKHiA TEKCT B
PYCCKOIi KynbType», opranu3oBannoi [lymkuackum JJomom, CopOOHHOM U
Cankr-IlerepOyprcknumM rocyaapcTBEHHBIM YHHBEPCHUTETOM, O HEOOXOIHW-
MOCTH HUCCIIE[OBaHUSA PAa3/IMYHBIX <«JIOKAJIBHBIX TEKCTOB»: «Tema sTa —
Ype3BBIYAiHO OOIIMpHAs U, pa3yMeeTcs, HUKOMM 00pa3oM He McUepIiaHHasl,
TIOCKOJIbKY IT0 CBOEMY 00BEMY OHa COITOCTaBMMa M CO BCEMHPHOM MCTOPHU-
e, 1 co BceMupHo# reorpaduei» [Kpemvckuii Texct 2008: 5]. TTo oOpasmy
«ITerepOyprckoro Tekcra» [TomopoB 1995: 259-367], «Kpbmckoro Tek-
cta» [JIrocerit 2003], «Ilepmckoro tekcray [Abames 2000], «BunbHIOCCKO-
ro Tekcra» [bpuo 2008] u apyrux, ycioBHO rOBOpS, «JIOKaJbHBIX TEKCTOB)
KYJIbTYpPBI B apo-aMepUKAaHCKUX M a(po-aHITHHCKUX HEBOJIBHHYBHX MO-
BectBoBaHMAX XVIII B. cnenyer Beinenuth «Texct UepHON ATIaHTHKWY,
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CBSI3aHHBIN ¢ UcTOpHEl adpHKaHIEeB, HACHIBCTBEHHO BHIBE3CHHBIX Ha He-
BOJILHUYBMX KopaOisix 3 Adpuku B EBpory n Amepuky. B mydmem o0-
pasIie KaHpa «HIKOJNEI Teporndeckux OerenoBy XIX B. — «IloBecTBOBaHUU
o xxwu3Hu @peneprka J[yrimaca, amepukaHCKOro HeBOIbHUKA. Hanmcano um
camum» @.Jlyrnaca (1845) — Baxken «banTUMOPCKUI TEKCT», HHBIMH CJIO-
BaMH, TEKCT TOPOAa, B KOTOPOM IOHBIH pal ¢ ITaHTauuK Hay4WsIcs YUTATh
W TIMCATh U CTaJl CTPEMUTHCS K CBOOOJIE.

Hyrmac Bunen boxbe npenonpeieneHne B CBOeH COOCTBEHHOU CyIp0e,
KOI/Ia ero, BOCbMUJIETHEr0 MaJlbYHKa-pabda, OTHPaBHIIM C IUIAHTALMH B I'O-
pox Bantumop B ycimykeHHe K pOJCTBEHHUKY €ro Biajenbna Xbio Omny.
ITepees3n B ropog ®./lyrnac 10 KOHIIA CBOMX JIHEH CUMTAJ NIEPBBIM BAXKHBIM
COOBITHEM B €ro JKU3HH, KOTOPOE MPOJIOKUIIO TOPOTY K OCBOOOXKICHHUIO M3
pabctBa: «51 BIKy B MOEM OThe3/Ie C IUIAHTAIMK TOJIKOBHUKA JInoina oqHo
W3 CaMbIX 3HAYUTENBHBIX COOBITHH Moel >ku3HH. Eciu Ob1 MeHs He oTmpa-
BWJIY C IDTaHTauuu B bantumop, s He cuzen ObI ceifuac 3a cBOMM COOCTBEH-
HBIM CTOJIOM, HacJaX/Jasicb CBOOOJOW M CYACTbEM HMMETh COOCTBEHHBIN
JoM, mcaTh cBoe «lloBecTBOBaHME», a ocTaBaycs ObI B Iemsx padcrsa. S
BCET/Ia OL[EHMBAJI ATO KaK MEepBOE OYEBHIHOE MPOSBICHHE BMENIATEILCTBA
MIPOBHACHUS, KOTOPOE C TEX IOp CONMPOBOXKAAIO MEHS W OTMETHIO MOKO
KM3Hb MHOTMMHM MWJIOCTSIMH... Ha ruraHtamum ObUIO MHOTO JieTel, KOTo-
pBIX Moriu nociats B bantumop. S 661 n30pan cpeny Beex, n30paH mnep-
BEIM, TTOCJICIIHUM U ¢MUHCTBEHHBIMY [Douglass 1986: 74—75].

[Touemy mepeesn B ropox cran codbiTHeM Takoro maciraba? P.b.Cren-
TO CIPaBEIMBO CYWTAET OCHOBHBIM apXETUIIOM adpo-aMepuKaHCKON
KYJIBTYpPBI «TIOUCK CBOOOIBI M rpaMoTHOCTI [Stepto 1979: ix]. B ropone
repoy HEBOJbHUYBUX ITOBECTBOBAHHUH OOpPETAIOT IPAMOTHOCTH KakK yCIIOBHE
(U3MYECKOH U TyXOBHOM CBOOOJIBI.

Jlns aBrobuorpaguueckoro repost B «IloBectBoBanum o sxuzHu @pene-
puka Jlyrmaca, ameprukaHckoro HeBoiabHUKa» @.Jlyriaca ropoj cTai rias-
HBIM HacTaBHHKOM. CHauana ero xo3stiika muccuc Ounj crana yduTb Majlb-
YHMKa TpaMoTe. 3aTeM OH YCJIbIIa, KakK ero Xo3suH Xbio O 3anpemiaer
KEHE YYUTh MaJbuMKa rpamMoTe, MO0 rpaMOTHBIN pad He 3aX0UeT OCTaBaTh-
csi paboMm. Pacckasunk onenuBaer cnoBa Oima v Kak (akT CakpaJbHBIM,
elle OJTHO BMEIIATEeNILCTBO IPOBHUICHNUS («OTKPOBEHHE», ITOKA3aBIIee «IIYTh
oT pabcTBa K CBOOOJE»), U KaK «OECLEHHYIO MHCTPYKIHIO», TIONy4eHHYIO
ot xo3smHa [Douglass 1986: 78].

VYo6exaenHas u sMoLroHaIbHas pedb OJia MOATOIKHYINIA K Pa3MBbIIIIIe-
HUsAM, KoTopbie @.J[yrmac BOCIPOU3BOAMT B (PONBKIOPHON MY3BIKAJIEHOU
TOHAJILHOCTHU: «B TO Bpems Kak s ObUI TITyOOKO OIedasieH yTpaToi HOMOIIN
Moeil X035HKH, 51 ObIT NTyOOKO 00paoBaH IIEHHBIM HACTaBJICHHEM, KOTOPOE
M0 YUCTOW CIY4alHOCTH ITOJIYYMJI OT Moero xozsuHa. <...> To, yero oH
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Oorble Bcero omacaics, st Oonplie Beero xenai. To, 4To oH Ooblie Bcero
LEeHW, s OoMbllle BCEro HeHaBHed. To, YTO eMy Kazajoch BeIHMYallInM
3JI0M, KOTOPOTO CJIEAYET TIIATEIFHO OCTeperaThesi, Uil MeHsS ObUIO BENH-
yalmmMm ~ OaroM,  KOTOpOro  CIEJOBalio  YCEpPOHO  JIOOMBAThCA.
W nokasarenbcTBa Bpega 0OyUeHHsT MEHsI TPaMOTe, KOTOPHIE OH TaK MBUIKO
TIPUBOAMII, TOJIBKO BJIOXHYJIM B MEHS JKEJIaHWE W PEUIIMMOCTb YUHUTHCS»
[Douglass 1986: 78-79]. JlanbHeiimas ero »xu3Hb B bantumope oOpena
cmbici. OTHBIHE XJ1e00M HACYIIHBIM JUISl HEro crail «xJied 3Hanuin» ([Doug-
lass 1986: 83].

[IpocTpancTBO 00y4YeHHUsI TPAMOTHOCTH B MPSIMOM U TIEPEHOCHOM CMBIC-
ne cnoBa pacmmpsiercsi. Kpome ropoackoro moma Ompa, rie MOgpOCTOK,
HECMOTpSI Ha CTPOXKaMIIMK 3amperT XO3sSMHa W YCTAHOBJIEHHYIO 32 HUM
CIIeKKY, TAaKOM y4WJICS NHCaTh M0 Y4eOHHKY IpaBoricaHus Ya0crepa u
10 WCIHMCAaHHBIM IIKOJBHBIM TETPAJsiM €0 MaJEHHKOrO XO3SMHA Macrepa
Tomaca, MIKOJIOH CTAHOBSITCS yaula, rae Oesble CBEPCTHUKH YYWIIM €ro
YHUTaTh, CYIOCTPOHUTENBHBIE Bep(H, T1ie KOpaOeabHbIe TUIOTHUKH OyKBaMu
OTMeYaJld TOTOBbIe neTanu: «MouMH TeTpagsiMHu ObUIM JomaThiii 3a0op,
KUPITMYHAsE CT€Ha ¥ MOCTOBasl; BMECTO IIepa M YepHHI — KyCOK Mena. <...>
Takum 06pa3om, Hocie JOJNTOro, yTOMUTEIFHOTO Tpy/ia s HaKOHeI] Ipeyc-
mest B ymeHun mmucathy [Douglass 1986: 87].

OpHUM W3 CYIIECTBEHHBIX MOOYIUTENBHBIX MOTHBOB YYHTHCS ITHCATh
quis [lyrmaca crana BO3MOXKHOCTh HammucaTh JUIs ceOs MpOIyCK, Y4TO OH U
ocymIecTBHI BO BpeMs nodera u3 bantumopa.

B ropozxe Obiia kyruieHa KHHTa — y4eOHOE MOcoOHe MO OpaTopCKOMY
MactepctBy «KomymOuiickuii opatop», coctaBiieHHoe B 1797 . yunrternem
u mucarteneM u3 Maccauycerca Kamebom bunrxamom. B kHure ObLTH IpEI-
CTaBJICHBI TEOPHS M JIydIlle o0paslibl OPaTOPCKOTO MCKYCCTBA, HAYMHAS C
aHTMuHOCTH U KoHuast XVIII B., B TOM umcie peun, HallpaBIeHHbIE IPOTUB
pabctBa, Ha 3amMTy CBOOOIB! M AeMoKpaTud. 1o crpaBemnBoMy 3ameda-
nuro J[.bnaiita, «Oynymwmii BeIMKHI opaTop M IPOIOBEJHHUK CBOOOIBI HE
MOT HaWTH Oojiee MOJE3HOH WM cojepkarenbHoi kHurm» [Douglass 1993:
112]. Tlo yueOGHOMY mMOCOOHMIO aBTOOHOTrpaUUECKUN Tepod YUHiICS He
TOJIBKO UCKYCCTBY KpacHOpe4Hsi, HO U aMepukaHckomy nyxy [Ipocemmenus
1 cBOOO/IBI. MHOT'O pa3 OH IepednThIBAIl AUATIOT MEX/Y paOoBIaAeNblIeM U
paboM, TPYKIBI COBEPIIABIINM MOOET, U MBICIIEHHO Y4acTBOBAJ B JIMCKYC-
CHM Ha CTOpoHE paba. BrepBble NMpUIIIO OCO3HAHWE HEMOTHI, HEYMEHUS
BBIpaXkaTh CJIOBaMH CBOM MbIciHU. Urtenue «KomymOuiickoro opatopa» BbI-
3BaJIO JKEJIAHUE «BBIPA3UTH CBOW MBICIH M OIPOBEPTHYTH J10KAa3aTElIbCTBA B
3amuty padbctBa» [Douglass 1986: 84]. Moxer OBITh, TOTIa M POIUIICS
ONVH M3 JYYIIMX OpaTopoB M IYOJMIMCTOB CBOEr0 BPEMEHH, KOTOPBIH
JIydIle IpYTuX CyMel BBIPa3uTh MBICIU M YyBCTBa CBOEro Hapona. UreHue
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TIPUBEJIO K OCO3HAHHUIO CBOETO TIOJIOKEHHS pada, CTaao TOIYKOM Ui My4qH-
TENBHBIX Pa3MBIIUICHUH, NMPUHECIINX TIIyOOKHe CTpajaHus, IMpoOYIHIIo
JTyIITy Teposi.

B OantuMopckoM IMopTy OH ITOCMOTpENl Ha YrOTOBaHHYIO €My CyAbOY
rJ1a3aMy CBOOOJTHOTO MOpsIKa, KOTOPBIH y)KacHYJCsl ero y4acTH paba. 3Ha-
YeHHE CJI0Ba «aOOJNMIMOHNCT» OH TaKke y3Hanl B bantumope — u3 Gantu-
MOPCKOIi ra3eTsl « AMeprukaH». C TeX IOp OH CTall YATATh I'a3eThl U UCKATh
B HUX BCE, YTO MMEJIO OTHOIIEHNE K a0OJUIIMOHU3MY U OCYK/IECHHIO padCT-
Ba.

B bBaxtumope oH BmepBble, XOTS M HEHAJOJITr0, OB OTIYIIEH Ha
«BOJIbHBIE XJ1e0a»: caM McKail paboTy u 3apabaThiBai cede Ha KHU3Hb, — HO
00IBIITYI0 YacTh 3apaboTKa JOJDKEH ObUT OTaaBaTh X03suHY. 1 OH nmpupas-
w1 Muctepa Ona k pa3boiitHukaMm, mupataM. OH 3aX0TeN ObITh YKOHOMH-
YECKH CaMOCTOSITENIbHBIM, KaK CBOOOTHbIE aMEpPHKAHIIBI.

Takum 00pa3oM, NPOTHBOIIOCTABIEHWE TOpOJa INPHPOAE, T'OPOJCKON
TekcT B «lloBectBoBaHuu o xu3HM Ppenepuka Jlyriaca, aMepuKaHCKOTo
HEBOJIbHUKA», KaK U B JIPYTUX HEBOJBHUYBMX MoBecTBOBaHMIX XIX B., sIB-
nst0Test 3¢ (HEKTUBHBIM CPEJICTBOM BBIPaXKEHHS PACOBOT0, HAIIMOHAIBHOTO U
KYJIbTYPHOT'O CAMOCO3HAHUSI.
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The paper is devoted to the concept and image of city in the 19th cen-
tury African American slave narratives by example of the Narrative of the
Life of Frederick Douglass, an American Slave. Written by Himself. The
American forest is imaged as the real danger to the fugitives, the nearly im-
passable boundary between the slavery and the freedom, as the mythologi-
cal space reminding of the African roots. The slave narratives’ authors re-
ject the romantic image of forest as a symbol of freedom and contrast it with
a space of city elevating hopes of liberation. The text of city (Frederick
Douglass’s Baltimore text) is an effective means of expression of race, na-
tional, and cultural self-consciousness.
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OCOBEHHOCTU ME/IUEBU3MA BAJIbTEPA CKOTTA
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B craTbe paccMaTpuBaroTcs ocoOeHHOCTU MeaueBu3Ma Banbrepa CkoT-
Ta. Ero pomanel o CpeqHEBEKOBbE OTPa)KalOT MPOHUYECKOE OTHOIICHHE
nucarensa K XyJA0KeCTBEHHOM Maeanu3aluu cpeJHEBEKOBbIX phlapeil. Kak
MIPaBUIIO, €r0 UPOHUS BBIpAKEHA HE BepOalibHO, a cuTyaTuBHO. CKOTT Tpo-
BOJIUT I'PaHMILy MEXAY COOCTBEHHBIMU poMaHaMH 0 CpeHEeBEKOBbE, OCHO-
BaHHBIMH Ha UCTOPUYECKUX (aKTax, U CPEIHEBEKOBHIMU PBINAPCKHMHU PO-
MaHaMH, OCHOBAaHHBIMU Ha XyHIO)KECTBEHHOM BBIMBICNIE M (paHTazuu. OH
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TIOCJIE/IOBATENIFHO pa3pyIlaeT Bce OCHOBHBIE MU]HI 00 HIeaIbHBIX PhILApsX
1 0COOEHHO O MPUPOJIE UX «BBICOKON» M00BH K Jlame Cep/ua.

Knarouessbie ciaoBa: CKOTT, MEAWEBU3M, UPOHHS, CPEIHEBEKOBHIN pHI-
LApCKUI pOMaH, WealIbHBIA PhILaphb.

MenueBnsM Kak cdepa HaydHBIX WHTEPECOB B TBOpYecTBe Baibrepa
CkoTTa OTIHMYaeTcs HEOOBIYHOW Pa3HOIUIAHOBOCTHIO M MHOTOACHEKTHO-
ctpto. OH BKIIIOYAET HCCIIEIOBAHHE YKOHOMHKH, MOJHUTHKH, MpaBa, CTPYyK-
TYpHI CPETHEBEKOBOTO COIMYyMa M €0 MEHTAJBLHOCTH, OCOOEHHOCTEH BOC-
NIPUATHS. MHUpa Pa3IMYHBIMHU CJIOSIMHM HAcEJEHHs, BKJIIOYash OTHOIIEHHE K
ouIMaIbHON PETUIHH U HAPOIHBIM CYEBEPHSM, STHKY M SCTETUKY JIOXH.
W3 Bcex BWIOB MCKYCCTB CPEIHEBEKOBOM SIOXH OTPOMHYIO COLMAIBHYIO
ponb CKoTT oTBOAMT JuTepaType. I1o ero MHEHUIO, TMTEpaTypa HE TOIBKO
OTpa)kaeT KyJIbTYpHBIE MPUCTPACTHS TOTO MM WHOTO HAapojaa B KOHKpET-
HBII UCTOPUYECKHI IEpHOJ, HO M (hOPMHPYET OOIIEHAMOHATILHYIO UACIO U
00IIyt0 TTapaurMy MOBEJICHUS TPEJICTaBUTENICH ONPeNeNICHHOTO COCIIOBUS
WIN COIMaiIbHON rpymmbl. IMeHHO oaToMy 3HaKOMCTBO CKOTTA C 3MTOXOH
Cpe/IHEBEKOBBS HA4aJIOCh C N3YYEHUS CPEAHEBEKOBOW JINTEPATYPHI.

CpenHeBeKOBbIE PYKOIHCH, XpaHHUBIINECS B AJIBOKaTCKON OMOnnorexe
DauHOYypra, colepKajii OrPOMHOE YUCIIO CTAPUHHBIX PHILAPCKUX POMAaHOB.
OHH CYNIECTBEHHO OTIIMYAIIMCH OT 3HAKOMBIX IT0 IETCKUM KHIDKKaM CIOXKe-
TOB O NPHKJIIOYEHMX phillapei 1 3auHTepecoBasy CKOTTa CBOMM HEOOBIU-
HBIM CTHJIMCTUYECKHM KOJIOPHUTOM M J€TaJIbHBIM ONHCaHWEM ObiTa M Hpa-
BOB IIPEJCTaBUTENEH phILAPCKOro cocnoBusa. CKpymyne3Hoe H3YydeHHH
CpE/IHEBEKOBBIX PBILIAPCKUX POMAHOB, a 3aT€M M MCTOPUYECKUX TPYIOB B
TIepHO/1 IOATOTOBKA KOMMEHTapHeB K 0ajiaziaM, K CTUXOTBOPHOMY POMaHy
«Coap Tpucrpam» Tomaca m3 DncupaayHa (XIII B.), k cOOCTBEHHBIM Fo-
mance Ha CPEIHEBEKOBBIE CIOKETHI, IIEPENHCKa CO 3HAMEHUTHIMH aHTHKBA-
pusiMu ro3Bonmiid CKOTTY coOpaTh OrpOMHBIM Marepuall 110 UCTOPHU He
TOJBKO IIOTIIAH/ICKOI0, HO ¥ €BPOIEHCKOT0 PhIApCTBa U COCTABHUTH COOCT-
BEHHOE NpEACTaBJIeHne 00 Hieanax 3TOro MHCTHUTYTA, €ro CTPYKType, op-
TaHU3alWH, 3apOKICHUN M UCTOPHM Da3BUTHS, NPUYMHAX YIaiKa U OTTO-
JIOCKax B COBPEMEHHOCTH. Bce cBom 3HaHMs 10 3TOH TeMe CKOTT U3JIOXKHUIT
B (yHaaMeHTampHON pabore «3Jmoc o psimaperee» (1818). Heckonbko
To3/jHEee OH OnyOJIMKOBaJ HEe MeHee (hyHAaMEHTAIBHYIO CTaThIO, IOCBS-
IIEHHYIO JKaHPy HENOCPEICTBEHHO PHIIApCKOro pomana («3Jcce o philap-
CKOM pomaney, 1823).

B cBoux paccyxnenusix o xaHpe CKOTT OTTaJKUBAaeTCs OT pacrpocTpa-
HenHoro B XVIII B. onpenenenus. B To Bpemst nox romance noHuUManu
«CPEIIHEBEKOBYIO HCTOPHUIO O BOGHHBIX MOJIBUraX, Pacckas 0 0e3paccyHbIX
MIPUKITIOYCHUSAX BO UMS JTFOOBH U phINapckoit uectm» (A military fable of the
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middle ages; a tale of wild adventures in war and love). IMeHHO Takoe oOII-
penenenue gaan Tepmuny Comioaiib J[>)KOHCOH B cBoeM Crogape aHenuticko-
2o sizvika (1775) [Johnson 1755, I]. dpyroe 3HaueHHWE TEPMHHA — <JIOXKb,
BeIyMKa» (A lie; a fiction), — orMedeHHOe J[>KOHCOHOM KaK pa3roBOpHOE
[Johnson 1828: 1009], BuauMo, OTpa3miio T¢ IEMEHTHI CKa304HOH (baHTa-
ctuku [AGpamosa 2003: 920], koTOpble MpUAAIA 0COOBIH KOJOPHUT MOBECT-
BOBAHUIO 1 0J1aroziaps KOTOPHIM PHILIAPCKUI pOMaH Kak KaHp ObIJI BEIHECEH
B paspsizl IETCKOr'0 YTEHUSI.

Bansrep CkoTT He cornamaercd ¢ TOYKOW 3peHus [[oHCoHa Ha ro-
mance U B CBoeM «Jcce O pOMaHe» JOKa3bIBaeT, YTO PHIIAPCKUIA pOMaH
pa3BUBAJICA MapaiebHO C OOLIECTBOM W MMEJ TOT )K€ MCTOYHHK, YTO U
nucropuyeckass XpoHuka. [IepBbIii cTpeMHIICS Kak MOXKHO JOJIbIIE MOJyIep-
KMBaTh MacKy JOCTOBEPHOCTH OIMCHIBAEMBIX COOBITHI, a XpOHHKa CTpe-
MUJIach K Bce OoMbIlel 3aHnMarensHoCTH. «B pesyiprate, — numer CKOTT,
— CO3/IaeTCsl CMEIIaHHas Pa3HOBUIHOCTh COUMHEHHH, KOTOpasi MOXKET OBITh
Ha3BaHa POMAaHTHUYECKOW MCTOPHEH WM MCTOPUYECKHMM POMAaHOM B 3aBH-
CHMOCTH OT COOTHOIIEHUs B HEW MpaBibl, MOANOPYCHHON BBIAYMKOH, WU
(aHTa3uK, cMemaHHoN ¢ paBaoi» [Scott 1837-1838: 267-268].

CoznaBas pomansl 0 CpenHeBekoBbe, CKOTT OpHEHTUpPYETCS Ha CTa-
PHHHYIO 3ITUYECKYIO TPAJUIIMIO U 3aMMCTBYET MOTHBBI X 00pa3bl CpeHeBe-
KOBBIX PBIAPCKHX POMaHOB. B TO e BpeMsi OH YETKO IPOBOJUT TPAHUILY
MEXIY CBOMMHU COYMHEHUSIMH W COYMHEHHSIMH CPEIHEBEKOBBIX aBTOPOB.
OH MpPOHM3UPYET IO IMOBOJY TEX YHTATelel, KOTOphle OTHOCATCS K H30-
OpaskaeMOMY B romance MHPY Kak K pPeabHOMY M IIBITAIOTCS MEPEHECTH
(haKTHYECKUE CHUTYallMH, YyJECHBIX MEePCOHaKEH M HeoObIYaiiHbIe YyBCTBA
B PEAITBHYIO KH3Hb.

DTa UPOHUsSI PACIIPOCTPAHICTCS M Ha COOCTBEHHBIC 00pa3bl, KOTOPKIC, B
CBOIO O4YE€pellb, TAKXKE BBICTYNMAIOT KaK «YHUTATENN», CIEAYIOIINE B CBOEH
KHU3HU «IATEPaTypHBIM» obOpasuam. Tak, oOpa3 AiiBeHro («AMBeHTo») He
CBOAMTCS K M300pa)KCHUIO MJIEAILHOTO phILaps, OH Ooiee MHOrOCiIOeH U
HeosHo3HaUeH. CKOTT OTHOCUTCS K HEMY C ONpe/esIeHHON JI0el NpOHHH,
BBIPa)KEHHON HE BepOalbHO, @ CUTYaTUBHO: OH ITOKa3bIBAET Teposi, HECIO-
COOHOT0 a/IEKBATHO OLIEHUTH CBOE TIOJIOXKEHUE.

Jrobumer; Puuapna JIeBuHOe Cepiilie CUIIKOM OYKBAaTbHO IMOHUMAET
MIPOBO3TJIANIEHHbIE U 3a(DUKCUPOBAHHBIE B JIUTEPATYPHBIX 00pazax u (uio-
codckux Tpakratax (cM. [OccoBckas 1987: V—VI]) HOpMBI ¥ NpUHINIIBI
PBILIAPCKOTO TTOBEJEHHSI U CTPEMHTCS JIEHCTBOBATH COTJIACHO MM. MOXKHO
TIPEANOI0KNTh, YTO MOJIO/ION Cakc yCBOWJI pBIAPCKHE HIEalbl 110 KHUTaM
W CKa3aHMsIM, NOCKONIbKY ero oten Cenpuk Cakc ObUT KaTerOpUUECKH TPo-
TUB YBJICYCHHUS ChIHA HOPMAaHHCKOH KynabTypol. Kak uuraTenp y3Haer mo
XOJy TIOBECTBOBaHUs, AWBEHTO cOeXal B KPECTOBBINA MOX0J BMecTe ¢ Pu-
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yapynoM JIeBuHoe Cepaue, He mony4yuB OnarocioBeHust poautens. Haxo-
Ji5ich B O€3BBIXOTHOM TOJIOKEHUH — B IUICHY Y )KECTOKOro HopMaHHa PpoH
ne bédba, paHeHbIH, He CTOCOOHBIN K CONPOTUBJICHUIO, — OH, OJHAKO, TIHITa-
eTcsl KpUKaMH NpUBJIEYb BHUMaHHWE CBOETO CMEpTeNbHOro Bpara byarnms-
Oepa, YBO3SIIEro HeCyacTHyI0 PeBekky W3 Topsiero 3amka, W IOCHUIAET
€My BCJIE/l YTPO3bI U TPOKIIATHS: «XPaMOBHUK, TOJIBIH 11eC, I030p CBOETO
opaena! Otmyctu ceiiuac ke 3ty aepuiy! IIpemarens Byarunsoep! D710 1,
AtiBerro, Tebe npukaseiBato! Heronsii! Tl 3ammaTumis MHe 3a 9TO cBOei
kpoBbio!» [Cxorr 1990, VI: 305] Ilo cyacTnuMBOMY CTEYEHHIO 00CTOS-
TEeNbCTB, byarnnp0ep ero He CIiblIai, WHaYe, MOXXHO C YBEPEHHOCTBIO CKa-
3aTh, XpaMOBHUK, HE pa3yMbIBas, YOI Obl CBOETO CONEPHUKA 110 TypHHU-
pam u «robumMunKay kopoist Puyapa.

Croinb xe cnabo OleHNBas PeIbHYI0 CHUTYALUIO, He ONPaBUBIIMHCS OT
pan AiiBeHro Opocaercs Ha 3amuTy PeBekkr Bo Bpemsi Cya B IPELENTOPHA
TaMIUIHEpOB. BhICTynasi NpOTHB CHIIBHEWIIEro phIapsi XpaMOBHUKOB Bya-
ruiabp0epa, OH CIEAyeT He pa3yMmy, a JIorMary, TpeOyloIieMy OT BCSKOTO
pHILIAps 3alUTUTh AEBUILY, IPOCSILYI0 O MoMoIH. TOT ke caMblii gormar
noBieeT Haja smormsamu Ksenruna JlopBapaa («Ksentun dopBapa»), koraa
oH Opocaercst Ha momouls ['eprpyne [laBuifoH, mpocToli ropojkaHke BOcC-
crasirero JIbexxa, okaszaBIIeiics B pyKaX PacCBUPHIICBIIECTO (PAHITY3CKOTO
compara. M3-3a crieroro cieoBaHMsl IorMaraM MOJIOIOH pbIIapb CTaBUT
TIO/T yAap BCE CBOM HaJEXK[bl Ha Opak C JII0OMMOH, TIOCKOJIBKY MpeKparaer
6oii ¢ AppeHHckuM BempeM, 3a TojoBy KOTOpOro Ha3HayeHa Harpajaa B
Buze pyku rpadunu M3zabemns! ne Kpya u ee 3emens. M Tyt curyaTuBHas
WPOHUSI IPHOOpETaeT IpaMaTUYeCKUH MOJTEKCT, IIOCKOJIBKY JIMIIbL OJaro-
poactBo JltogoBuka MeueHnoro, asau KBeHTHHa, BOCCTaHaBIMBAaeT CIIpa-
BE/JTMBOCTb.

OTMeuasi HepeaJbHOCTh BBHITIONHEHHSI B TIOJTHOM Mepe KojaeKca pbluap-
CKOrO TIOBeJEHHMs M (aHTa3sHMHHYI0 TPUPOAY HICAIBHBIX JINTEPATYPHBIX
repoeB, CKOTT ITOKa3bIBAET, KaK peajbHas )KH3Hb MOXKET CTaTh OCHOBOM ISt
XY/IO’)KECTBEHHOT'O BBIMBICTIA. B CBOMX IpeACTaBIEHHUSX O JKU3HM pHILAps
Kgentun JlopBap/ opueHTHUpyeTCs Ha CIy4aiHble COOOLIEHUSI O CBOEM JIsi-
ne JlromoBuke MedeHOM OT KaKoro-HMOYIb MHIMTPUMA, CTPAHCTBYIOLIETO
KyIla Wid WHBAIN/AA-BOWHA, MOSBISABIIMXCS BpeMs OT BpeMeHU B I JeH-
xynakuae. Pacckaspl o HecokpymmMol xpabpoctu u ymadax Jlecnn cro-
COOCTBOBaJIM Pa3BUTHIO BOOOpakeHWs] Maibuuka. OHO CO37ajo «SIpKHUH
00pa3 3TOro JajieKkoro, CMEJIOro M CIABHOTO JISAH, YbH MOJABUTH BOCXBAJIS-
JIMCh paccKazyrKaMu». MaJlbuuK MPEACTaBIsuT cebe JSIII0 «OAHUM U3 BOC-
TIETBIX MEHECTPEIISIMH CITaBHBIX PBILIApEH, KOTOPbIE MEUYOM U KOMbEM JI00bI-
Balu ceOe KOPOHBI M 3aBOCBBIBATHM KOPOJEBCKUX mouepei» [Cxort 1990,
VIII: 70—71]. OH opueHTHPYETCS HAa CIIYXU U B BRIOOPE MECTa CITYXKOBI st
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ce0s1. CoryacHo ciyxam, IBOp Tepriora BypryHackoro Oorave ¥ IBIITHEH
(paHILy3CKOro JBOpa, U CIYXHTh y Teplora Mo4eTHeH: «...0ypryHaubl —
MacTepa ApaTbCs, U Y HUX €CTh 4YeMy NMOY4YUThC» [TaMm xke: 65]. U KBentun
MEUTaeT YCTPOUTHCS Ha TaKylO CIYKOY, IJie OH «MOTr OBl IIpHU ciTy4ae OTJIH-
YUTHCS U MIPOCIABUTH CBOE UMS».

PacckaspiBast 00 uneanax roHoro Ksentuna JlopBapaa, CkoTT yxe oOT-
KPBITO TOBOPUT O «KHM)KHOM) YCBOEHUH PBILIAPCKOr0 KOJEKCa YECTH B OT-
JaneHHbIX yronkax Espomnsl. Momogodl MmOTHaHAen NpeiaraeT KOpOIo
JItomoBUKY CHECTH HENIPUCTYIIHBIE CTEHBI 3aMKOB, 3aChIIIaTh PBBI, IPU3BATh
KO JIBOPY BCEX CBOHMX II3POB M PhILApEl U 3aKUTh «B CBOE YAOBOJBLCTBHUE,
JIoMast KOITbsl Ha OJIECTAIIMX TYypHUpaX, 3a/aBasi Pl CBOMM NPHOIIMKEH-
HBIM U TaHI[ys HOYM HampojeT C KPaCHUBBIMU JKEHIMHaMu!» [Tam xe: 38].
Jlecnn MeueHslil 1o Toro, kak nomnan Bo OpaHIUIO, TaKKe «IIPEACTaBIISII
cebe KOpoJls He HHAaue, KaK CUAAIIUM I0J 0aJJaxHHOM C 30JI0TOH KOPOHOH
Ha TOJIOBE W MUPYIOIIMM CO CBOMMH PBIIAPSAMU M BaccajaMU WM CKauy-
MM BO IJIaBe BOWCKa <...> 4TO KOPOJIM HE €IiT HUYEro, Kpome OJaHMaH-
xe...» [TaM xe: 66].

WmeHHO Takoii 00pa3 pHIIAPCKUX BPEMEH CIOKWICS Y COBPEMEHHHUKOB
CKOTTa Ha OCHOBE NEPENIOKEHUN CPEIHEBEKOBBIX POMAHOB Ui AETeH, me-
peleanrx B pa3pa «IETCKUX CKa30K». M mMpOTHB HEro BBICTYIAET IHUca-
Telb.

CKOTT cTpeMUTCS MOKa3aTh JEUCTBHE PBILAPCKOTO KOAEKCAa YECTH B
KM3HEHHBIX 00CTOSITENbCTBAX, U KaK JajeKo HE MJeaJbHBINA PHIIAph MOXKET
BecTH cedst B HUX. [lo ero MHeHUIO, Unean, npeaiaraeMblii BEICOKOW JIUTe-
paTypoil, KaXAblii KOHKPETHBIM YeIO0BEK BOCHPUHUMAET COIJIACHO CBOUM
yOeXJIEeHUsIM U HPaBCTBEHHBIM NpHHIMNAaM. Tak, oOpa3bl 3HAMEHUTHIX Jie-
TeHJapHbIX phinapeil — Tpucrana u Jlancenora — s peiuapst Bansnemapa
®un-Ypcea, npubmmkenHoro npuHna J[oHa («AHBEHT0»), SBISIOTCS J10C-
TaTOYHBIM OCHOBAaHHEM J|JIs OIIPaBJaHUs 3acajbl B JIecy Ha koponsd Pudapnaa
u ero youiicta. [Io MHEHHIO HOpMaHHa, BBIIIEHA3BAHHbBIE PHILAPU «UMEH-
HO T€M U IPOCJIaBUIINCh, YTO HaNajald Ha OOraThIpeil 1 BEIMKaHOB B TITy-
OVHE AMKUX HEN3BEAAaHHBIX JIECOBY.

B rnase XXIII pomana «AliBeHro» CKOTT pacCKa3bIBa€T CBOEMY UMTa-
TEJII0 O JKECTOKOCTU BPEMEHH, O KOTOPOM HJIET paccKas, NpoJoiKas pas-
pyIaTh CIOKUBIIMICS B JINTEpAType SPKHI CKa30uHBI 00pa3 BOJIIEOHBIX
3aMKOB, JIECOB W JIOJHWH C NPEKPACHBIMU JaMaMH, BOJIIIEOHMIAMH, 3aKOJ-
JIOBAaHHBIMU 3aMKaMU U IIPEKPACHBIMU PHILIAPSIMHU.

Peiiaps ne bpacu, manTakoM npuHyxaromuii PoBeHy BBIHTH 32 HETo
3aMyXK, pa3pylaeT ee HIWUINIECKOE [IPEACTaBICHAE O MOTUBAX ITOBEICHUS
poinaps. «Heyxenn ke u Tbl, POBeHa, — BOCKJIMIIAET OH, — OJZOOHO BCEM
KEHIIMHAM, TyMaelllb, YTO Ha CBeTe He OBIBae€T MHOI'O COIIEPHUYECTBA,
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KpoMe Kak M3-3a Bamux npenecreii? Heyxenu Tel He 3Haellb, YTO YECTO-
Jo0ue M KOPBICTh MOPOXKAAIOT HE MEHBIIYI0 PEBHOCTb, 4eM JIFOOOBH?)
[CxorT 1990, VI: 219]. e Bpacu packpsiBaeT PoBeHE HCTHHHYIO NPUYHUHY
Henasuctu @pon ae beda k peiapro Atisenro. [le bed cunraer Yundpuna
AWBEHTr0 CBOMM COIIEPHUKOM He U3-3a JI0OBH K royry0oria3oi Kpacasuiie, a
n3-32 BO3MOXXHOCTH TIPEIBSIBUTH IpaBa Ha Ooratoe GApOHCKOE ITOMECThE
A#BeHro, KOTOpoe el 3aBellaHo ONneKyHoM. Ml HOpMaHH He OCTAaHOBUTCS
riepe]] JKECTOKMM yOWHCTBOM PaHEHOr0 CONEPHHKA, KOTOPBIM MO CIydaro
OKa3zajcs B €ro pykax. EMMHCTBEHHO, 4TO criacaeT MOJIOAOrO cakca OT pac-
TIPaBBbl, TaK 3T0 He3HaHME Jie behoM 0 IpUCYTCTBHHU CONEpHUKA B 3aMKe.

CKOTT MOCIEA0BATENBFHO pa3pyliaeT BCe OCHOBHBIE MU(BI O PHILAPAX U
0COOEHHO TOT, COTJIACHO KOTOPOMY BOWH 3aBOEBHIBAET JIIOOOBB IPEKPACHOMH
JlaMbl B IOEAMHKAX U Ha TypHHUpax. Peinape ne bpacu maHTaxkupyer cBoro
3HATHYIO IUICHHUILY, TOPTyeTcsl KaK KaKoH-HHOYAb NMpeNCTaBUTENh TPEThe-
IO COCJIOBHS, KaK «MyxkJaH». J[aObl yCHINTh BO3/EHCTBHE KapTHHBI «IIe-
YaJIbHOTO COCTOSHUS HPABOB» TOTO BPEMEHM M MOKa3aTh, HA KaKUE€ HEHC-
TOBCTBA I'OTOBBI OBUIN OapOHBI, «KOT/Ia Pa3KUralluch X OyHHbBIE CTpacTuy,
CKOTT cchutaercs Ha uctopudeckuii Tpya Pooepra 'enpu [Henry 1788, VI:
346-348]. abbl 10Ka3aTh, YTO TPYIHO BBIIYMATh YTO-THOO0 MpayHEe U
y)KacHee TOro, 4To TOrja TBOPHJIOCH B AecTBUTEeNnbHOCTH» [CxorTt 1990,
VI: 222], on npuBoaut oTpbiBok u3 «CakcoHckoi neromucu». CoriacHo
«Jleronucuy, naxe AaMbl KOPOJIEBCKU3X KPOBEH, KaK CBUJETENbCTBYET HC-
TOpHsl TIPUHIIECCHI MaTHIIBIBI, HE MOTJIM M30€XKaTh ITOCATAaTENILCT Ha CBOIO
YeCTh U BBIHY)KIEHBI OBIIM NCKATh 3AIIUTHl B MOHACTBIPCKUX CTEHAX «HE IO
MIPU3BaHMIO, HO €IMHCTBEHHO PajiMl CIAaCeHUsl CBOEH YecTH OT HeoOy3/aH-
HOT'0 PAaCIyTCTBAa MYKUHMH» [TaMm xe: 223].

O ToM, 4TO peanbHas JKU3Hb HE COOTBETCTBYET KHIDKHOW, NMpHIyMaH-
Hoit, CxotT roBoput yctamu Jlrogosuka Jlecnu, nsau JopBapaa, KOTOpHIit
Ha3BaJl HACAIN3AIMIO phIllapell «rpocroroiy. Ha ciyx0be y xoposns Jlromgo-
Buka XI OH mepexxun pa3odapoBaHHE B MPEKHUX UAEANax, MIOTOMY U IbI-
Taycs yoepeub CBOETO IUIEMSIHHUKA OT CTOJIb JK€ TOPbKUX 4yBCTB. IIpoTH-
BOIOCTABJICHUE PEAIbHOW JKU3HU U JIUTEPaTyphbl YCWINBAETCS ONUCAHUEM
uyyBcTB KBeHnTHHa [lopBapaa nocie nepBoil Betpeuu ¢ gsiaei. «Uuratens, —
numer CKOTT, — BEpOATHO, AYMAaeT, 4yTo Kak Tonbko JlopBapa ocrancs
OJIMH, OH ITOCITICIIWJI B CBOIO OAallleHKy, B HaJEeXKJAe €lle pa3 HacCIaJuThCs
3BYKaMH{ BOJIIEOHOW MY3bIKH, HaBESBIIEH Ha HEro MOYTPY TAaKUE CIIAJKHe
rpe3sl. Ho To Obuta riaBa U3 MOAMBI, TOTAA KaK CBUAAHHE C Js/Iei OTKPBUIO
€My CTpaHMIly AEeHCTBUTENBHOM JKU3HH, a *KU3Hb I104ac KyJa KaK He ClIaj-
ka!» [Cxorr 1990, VIII: 69].

He MeHee pa3ouapOBBIBAIOIINM B «JIMTEPATYPHBIX Hiealax» OKa3bIBa-
ercs moBeneHue rpada KpeBkepa 1o OTHOLIEHHUIO K BIFOOIEHHBIM, KOT/Ia OH
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npemnaraer Ksentuny /lopeapmy 3a0bITh PO «BEChbMa CYACTIMBOE ITyTe-
LIECTBHE 1O BOJIIEOHOH CTpaHe Tpe3, MOJHOE FePONUECKUX MPUKIIIOYEHHH,
PO30BBIX Ha/ISK] M HECOBITOYHBIX MEUTaHWH, BpOJE ITyTEUIECTBHS IO 3a-
KoJIJoBaHHOMY cany ¢eu Mopranbey [Ckort 1990, VIII: 297]. TTo MmHEeHUIO
OMBITHOTO BOMHA U MPUABOPHOTrO, «CTPAHCTBYIOLIAsl KpacaBHLa» OJKHA
ObITh 3a0BITa, ¥ B BOCIIOMMHAHHUSX BIIOOJIEHHOIO MOJIO/IOTO YEJIOBEKa Clle-
JIyeT OCTaBUTH JIUIIL 00pa3 BHICOKOpOAHOU rpadunu ae Kpya, meutanus o
KOTOPOH CIIMIIKOM CMEIBI U HEJOCTHXKUMBI.

K Bocnuranmio Ha «cka3kax ais nerei» CKOTT OTHOCHUT IPEKJIOHEHHE
pHILIaps mepen KEeHIIWHOM Kak repes 00)KecTBOM. DK3aJbTUPOBAHHOE I10-
Be€JICHHE phILapsi OH ONMKCHIBaeT B pomaHe «OOpydeHHas», B KoropoM /[la-
MuaH Jie JIacu npu3bIBaeT Ha CBOIO TOJIOBY CMEPTh M3-3a TOTO, YTO He yoe-
per BBEPEHHOE eMY «COKPOBHIIE». «Sl caM J0/bKeH ObLI OXpaHATh CBSTYIO,
KOTOPYIO MHE MOPYYMIN, — BOCKIMIIAET MOJIONOM YENIOBEK, Y3HAB O MOXH-
nieHun DBenuHbl bepenkep, — Kak CKyIell CTepesKeT NMPe3peHHbI MeTa,
Ha3bIBasi €ro JAParoleHHBIM; €CIIM 3a0BIBATHCSI CHOM, TO TOJNBKO Y BaIUX
BOpOT; OOIPCTBOBATH, ITOKA HE MOTaCHYT BCE 3BE3/bl; HEBUANMBIHN sl Bac,
s TOJDKEH OBbIIT HAXOAWTHCS IIPU Bac HEOTIYYHO; TOTAA BBl HE ITOJIBEPIIIHCH
OBI OITACHOCTH, Kak ceivac...» [Ckort 2004: 155].

CKOTT CTpeMHTCS pa3BEHUYaTh CIIOKUBIIMNCS y €ro COBPEMEHHHKOB
MU} o mpupoze nokysoneHus peiuapeid lame cepana. M AiiBenro, n Ksen-
tuH JlopBapa, u damuan ne Jacu, u Kenner («Tanucman») TOTOBBI mpe-
KJIOHATBCS JIUIIb J[aMe «CBOEro Kpyra», MpeAcTaBUTENIbHUIIE BBICIIUX CIIO-
€B HaCeJIeHUs, U C MPE3pEHHEM OTHOCSTCS K KpacaBHIlaM, HUXKE MX IO CO-
CIIOBHOM JieCTHHUIE. JIOCTaTOYHO BCIOMHHUTH PE3KOE U3MEHEHHE HacTpoe-
HUS Yy AWBEHro, y3HaBIIErOo, YTO €ro OnaroieTenbHUIA MPHHAUIEKUAT K
Hapoay F'OHMMBIX €BPEEB; WM CMYILEHHe U fgocany KBeHTHHa, yciblias-
LIEr0 O HU3KOM MPOHCXOXAECHUM KpacaBHIIbI, IPUCITYKUBABLIEH B TPaKTH-
pe. Jlump OiaroponcTBo cepana CrocoOCTBOBAJIO JTOOPOMY OTHOIIEHHIO
MOJIOABIX phIIApeN K JeByLIKaM Husliero cociosus. Tax, JlopBapna roros
3alIUTHTH IPEKPACHYI0 HE3HAKOMKY OT 00BHHeHui nsatomku [Tsepa, «cie-
Jlysl ¢ IETCTBA MPUBUTOM npusviuke (BoiaeneHo MHOM. — T.J1.) K pbIIapcKo-
My IIOKJIOHEHHUIO Tepes JKEHIIMHOW». YTOTpeOJsisi CIOBO «IIPUBBIUKAY,
CKkoTT obOpamaer BHIMaHHE Ha TIIaBHYIO COCTABIISIONIYIO PBHIIIAPCKOro MOo-
BEJICHUS — BOCIIUTAHUE C JAETCTBA B ONPENENEHHBIX PaMKaX COIJIaCHO CTPO-
ruM KaHOHaM. KaHOHBI (pUKCHPYIOTCS B HAayYHBIX TpaKTaTax M paciupocTpa-
HSIOTCS Yepe3 XyA0KEeCTBEHHOE CI0BO. MIMeHHO mo3ToMy CKOTT MOCTOSHHO
MOJUEPKUBAET «KHIKHOE BocnuTaHue» JlopBapaa B MoHacTeipe. C apyroit
CTOPOHBI, OH OTTIPABJISIET CBOMX YUTATENIeH K UCTOPUYECKUM TPYAAaM CBOMX
COBPEMEHHHUKOB M COOCTBEHHOMY «DCCE€ O PBILAPCTBE», OIMMCHIBAIOLIINM
YKHU3Hb M1aXka B 3aMKe IaTpoHa.
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Crpemsch BOCCTAHOBHUTH NMEPBOHAYAIBHBIN — ucmopuueckuil — (yHnaa-
MEHT kaHpa romance, CKOTT HE TOJBKO BBOJUT KOHKPETHBIH HCTOpUYE-
CKUI MaTepual, MOYepIHYThIH U3 UCTOPUUYECKUX TPYJOB U CTAPUHHBIX PY-
KOMHCEN, HO U MOCTOSIHHO IPOTHUBOMNOCTABIAET JEHCTBHUS CBOMX IEPCOHA-
el KIMIIUPOBAHHBIM MOCTYNIKaM I'eépOoeB PHILIAPCKUX POMAHOB.

B pomane «AliBeHro», HallpuMep, OH pacckasbiBaeT o YepHoM Poinape,
KOTOpBI, yeXaB C TYpHHpA, OKazajcs B TAKUX MECTax, IJe He ObUIO HHU
Howlera, HU yxuHa. «llo-Buaumomy, eMy, Kak 3TO 4acTO CIyd4anaoch CO
CTPAHCTBYIOIIMMHU PBILAPSIMHU, OCTABaJOCh OJHO: IYCTHTh CBOKO JIOLIAJb
MIacTUCh, @ CAMOMY JIeUb I1OJ] JyOOM M IpenaThesl MeyTaM O CBOEH BO3IIIO0-
neHHoH, - numet Ckort. — Ho y UepHoro Peinapsi, 10mkHO OBITh, HE OBLIO
BO3JIIOOJIEHHOM, MK, 00Jagast TaKMM e XJIaJHOKPOBHEM B JIIOOBH, KaKoe
TIPOSIBUJI OH B OWMTBE, OH HE MOT' HACTOJILKO MOTPY3UTHCS B MBICIH O €€ Kpa-
COTE ¥ HEMPEKIIOHHOCTH, YTOOBI 3a0bITh 0 COOCTBEHHOH yCTaJIOCTH U TOJI0-
Jie, 1F000BHBIE MEUTHI, KaK BHHO, HE MOTJIM 3aMEHHUTh €MY CYIIECTBEHHBIX
panocteit Houera u yxkuna» [Ckort 1990, VI: 163].

Wponust CKOTTa 1O OTHOLIEHHUIO K YNTATENSIM, K COOCTBEHHBIM I'eposiM
YCHIIMBAeTCs 3a CYEeT BBe/eHMs B paccka3 00 smoxe XII B., cunraromeiics
MEPUOJIOM pacliBeTa PHILAPCTBA, IEPCOHANKA C MEHTAJIBHOCTBIO MIparMaTHy-
Horo XVIII B. 3npaBombicisnmii pruamanmenr Ywiku dmavmok («O0py-
YEeHHasD») CETyeT 00 OrPOMHOM NPUTATATEILHOW POJIN CTAPUHHBIX «CKa30K»
JUIsL €r0 COBPeMEHHUKOB. [lonpakaHue MOBEJCHUIO TJIABHBIX I'€pPOEB pbI-
apckux poMaHoB DIIMMOK BOCIPUHUMAET KaK IIyCTOE Pa3BIEUEHUE 3HA-
TH, KOTOpPOE MEIIaeT )KU3HU OOBIYHBIX JI0JIei. B oTBeT Ha mpochOy KOoHHe-
Tabmst ne JIacu, yxosero B KpecTOBbIN OXO0/, IPUCMOTPETH 32 HEBECTOU
OpenuHol beperxkep, haamaHIel CETyeT, YTO «B CTpaHE JIFOOBU U PhINAp-
CKUX IIOJIBUTOBY», KAKUM SBIISIETCA Y3JIbC, 3aMOK C MPEKPACHOM U BBICOKO-
POIHOI 3aTBOPHUIICH HEHANOATO OyIET OCTABATHCS YCIUTHEHHBIM. «Jlro-
JKUHBI MEHECTpeNel CTaHyT pacleBaTh MO/ HAIIMMU OKHAMHU, U Takas MOH-
JieT urpa Ha apdax, 4Tto Bopy OyAeT CTeHaM pyXHYTh, Kak... B MepuxoHe.
A yX CTpaHCTBYIIMX phlllapei codepercs He MeHblne, yeM K lllapiemanto
WM KOPOJII0 APTYpYy», «IIOJIOBUHA BCeX phlllapedt AHriauu. M HauHyT OHM
JIOMaTh KOMbsl, JaBaThb KJISATBBI, HaJAeBaTh I[BETa JaMbl M TBO-
pHTh...0€3yMCTBa»; y 3THX pbIIapeil «KpoBb OEXHUT IO >KWJIaM, TOYHO
PTYTB», OT HUX OECITONIE3HO 3aKPhIBaTh BOpOTa 3aMKa. «OHU IIPUIYT UCKATh
TIPUKITIOYEHUH, a KaKue ke MPHKIoueHns 0e3 npunsitcteuid? Peimaps Jle-
Oens meperutbiBeT yepe3 poB, Peimaps Opia B3JeTHT HaJl cTeHamH, a Pui-
napb ['poma u MomHuu Bpebe3ru pasHeceT Hami Bopotay. s gruaman-
na XII B. JlereHasl 0 koposie ApType CpOIHU CKa3KaM, KOTOPbIE H300paxe-
HBI Ha CTapHHHBIX rofeneHax. XyXe BCEro, YTO 3TH CKa3KH MaryoHo cka-
3BIBAIOTCSl HA HPaBax €ro COBPEMEHHUKOB, OCOOEHHO COBPEMEHHHMII, KOTO-
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pble BocpUHUMAIOTC DI3MMOKOM KaK «BECEIIbIE AEBUIIbI, KOTOPBIE TOXE
UIIYT NPUKIIIOYEHUI U MOpXaroT OT 3aMKa K 3aMKy, ¢ TYPHHpa Ha TypHHDP:
KOpCa)kM PAcCTETHYTHI, Ha IIANIOYKAX Mephs, HAa MOSACE KUHXKAN, a B pyKax
npotuk. CTpEeKOYyT KaK COPOKH, TPEIBIXalOTCSl KaK COMKH, a ObIBaeT, BOp-
KYIOT, TouHO roiyokn» [Cxott 2004: 135-136].

Hpyroii repoit Ckorra Cenpux Caxc («AHUBEHT0»), HE MPU3HAIOMINA Oe-
3YMCTB PBIIIAPCTBA U TPE3BO, C YYETOM >KU3HEHHOTO OIbITA OLIEHUBAIOIINN
cutyauio, npearaer UepHomy Prinapro cBoil KpoB U MOKPOBUTENBCTBO.
«51 3Ha10, — TOBOPUII OH, — YTO y Bac, CTPAHCTBYILUX phILAPEH, BCE CUACTbE
— Ha ocTpue Konbs. Bac He npenbinator HU OorarcTBa, HU 3eMian. Ho ynaua
B BOWHE NEpPEeMEHUYMBA, M0YaC 3aX0UETCsl TUXOro yriia U TOMY, KTO BCIO
JKU3Hb BoeBall fa crpancTtBoBai» [Ckorr 1990, VI: 316]. «3apaBombichs-
yey» nepcoHaxu CKOTTa UMIUTULIMTHO CBSI3BIBAIOT CPEJHEBEKOBYIO AIOXY
¢ Oostee MparMaTU4HON 1 pallMOHAIEHOM 3II0X0H aBTOpa.

Tem He MeHee, kak Moka3biBaeT CKOTT B CBOMX POMaHaX, MBIIUICHUE
moneit u B XII, u B XIV BB. onpenensiocs B KATEropHUsiX PhILIAPCKUX poMa-
HOB. Jlaxxe mpe3uparonuii pelnapckue uaeans! kopoas Opannuu JIronoBuk
XI B pasroBope ¢ npuaBopHeIMH 0 Muccun Ksentuna JlopBapaa cpaBHUBa-
€T ero CO «CTPaHCTBYIOIIMM pHIL[ApeM, KOTOpPBIA Mporayl 06e3 BecTH», co
«CTPaHCTBYIOIIMM OOTaThIpeM, KOTOPBIHA MYyCTWIICS Ha TOMCKU NMPUKIIOYe-
HUI» U NPUCITAN «IBYX IUICHHUKOB B BUJIE IEPBOro Tpodesi CBOUX MOJABH-
roB» [Cxorr 1990, VIIIL: 319].

Tlpu Bceil TpaJUIMOHHOCTH IO3TUKH poMaHOB O CperHEeBEKOBbE
(BKJIIOYAIONIEH HE TOJBKO YepThl HAPOAHBIX MeceH U Oayutaj U phIIapCKuX
MIOBECTBOBAHUMN, HO M aBaHTIOPHO-HPABOOMUCATENbHBIX, CEHTUMEHTAIBHO-
TICHXOJIOTHYECKUX, «TOTHYECKHX» POMaHOB) CKOTT CTPEMHTCS pa3pyLIUTh
KJIMIIMPOBaHHBI 00pa3 PBIAPCKUX BPEMEH, CIOXKHBIIHMICS Ha OCHOBE
aJaNTUPOBAHHBIX [UIA JIeTell CPeJHEBEKOBBIX MOBECTBOBAHWMN, pa3BeHYaTh
MU} O TMOBEAECHHH HJEANbHBIX pHIApPEH, 3aBOEBHIBAIONINX JIIOOOBH Tpe-
KpacHbIX JaM B INOEIMHKaX U Ha TypHHpaX, a MOTOMY HUPOHM3HPYET Hajl
YUTATENIEM, CEPhE3HO BOCHPUHMMAIONIUM MPUKIIOUEHHUsS] JHUTEPaTypHBIX
repoeB Kak NapajurMy NoBeAeHus B peanbHol xu3Hu XIX B.

Opnaxko Mctopus KynbTypsl upoHH3upyeT Hajg CKOTTOM, MOpoxaas
«peHoMeH AWBEHro»: IOIBITKA CO3JIaTh Teposi, AEHCTBYIOUIETO COIIacHO
BbIpaboTaHHOMY B 310Xy CpeHEBEKOBbSI KOAEKCY PHILPCKOrO MOBEIEHNUS,
W pa3BeHYATh €ro ¢ ITOMOLIbI0 UPOHHH, NPUBENa K 00paTHOMY pe3yIlbTary.
N300pakeHne «HaeanbHBIX» TepPoeB TIIECIAaBHBIMU, CTPEMSIINMHUCS 3aBOe-
BaTh CJIaBY JIIOOOH I[eHOH, Oe3pacCcyTHBIMU, HE CITOCOOHBIMY OIICHUTH CH-
TyalluIO0 U CBOM CHUJIBI a[IEKBATHO, C COCIOBHBIMU MpPEApPacCYAKaMHU, TO €CTh
HaJIeJICHHBIMU HE TOJIBKO HEI0CTaTKaMU, HO U MIOPOKaMH, B KOHEUHOM UTO-
re IpUOIKaeT «HeJoCTIKUMBIN B XII B. umeam» K BO3SMOXXHOCTSM OOBIY-
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Horo yesjoBeka XIX B. M CIIOCOOCTBYET BO3BEIIEHHIO 00pa3a «HEeHIealbHO-
ro», ¢ Touku 3peHust CKOTTa, phluaps AHBEHTO B paHT oOpasua s mojapa-
KAHUS.
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Tatiana G. Lazareva

Candidate of Philology, Assosiate Professor of English Philology
Kurgan State University

640669, Russia, Kurgan, Gogol str. 25. lazarevat@mail.ru

The article concerns some peculiarities of Walter Scott’s medievalism.
His novels on Middle Ages reflect his irony towards fiction idealization of
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medieval knighthood. Scott’s irony is not mostly expressed verbally, but
through situations his heroes and heroines happen to be in. Scott suggests to
distinguish his novels on Middle Ages, based on historical knowledge of his
time, from medieval romances on chivalry, based on writers’ fancy and fan-
tasy. He consecutively destroys the main myths on ideal knights and espe-
cially the nature of their “supreme” love to their ladies.

Key-words: Scott, medievalism, irony, medieval romance, ideal knight.
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CONTROVERSY OF SPIRIT AND BODY:
THE IMAGE OF BRIAN DE BOIS-GUILBERT
IN WALTER SCOTT’S ‘IVANHOE’
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Walter Scott's novel “Ivanhoe” in under analysis. It is analyzed as the
example of peculiar to the writer blending of romanticism, sentimentalism,
and realism with quite obvious prevailing of the first. There is the image of
Brian de Bois-Guilbert in the centre of the analysis; the image is constructed
on the basis of the contrast of spiritual and corporeal. When picturing the
image of Bois as a person of strong but vicious passions, Scott is close to
Shakespearean power of character, his image is in a typological line with
the images of Hugo's Claude Frollo, Corsair by Byron or Frankestein by
Mary Shelley. The author of the essay shows artistic means with which the
image is depicted.

Key-words: Scott, medieval England, historical novel, genre, romanti-
cism, realism, character, image.

'Ivanhoe', written in the end of 1819, is the first novel of Scott which is
set in the medieval England. Robin Mayhead in his monograph of 1968
argues that ‘Ivanhoe’ and ‘Kenilworth’ (1821) were Scott’s greatest success
with the reading public of the age’ [Mayhead 1968: 3]. Jerome de Groot in
his ‘Historical Novel’ (2010) includes ‘Ivanhoe’ in the number of six
Scott’s novel which ‘are generally taken to be the point at which the ‘his-
torical novel’ is thought to have originated as a form’ [de Groot 2010: 17].
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Russian literary critics agree with their foreign colleagues when speak
about this novel as a work which opens the definite period in the writer’s
career. By Russian literary historians’ understanding, his best novels of the
1820s keep all merits of Scott’s ways of depicting history through charac-
ters, and at the same time they bring much new and interesting in his crea-
tive work. The first and obvious thing is broadening of the subject area: in
‘Ivanhoe’ for the first time Scott writes not about Scotland. We know that of
17 novels written in the period between 1819 and 1832 only six are con-
nected with Scotland. Scott himself wrote about the subject of ‘Ivanhoe’ as
“fresh topic’ which he had ‘the happiness to light upon’ [Scott 1976: 4]. He
wrote in his Introduction to the novel (this Introduction was written in Sep-
tember 1830), that ‘the present author felt, that, in confirming himself to
subjects purely Scottish, he was not only likely to weary out the indulgence
of his readers, but also greatly to limit his own power of affording them
pleasure’ [Scott 1996: 4].

His Scottish novels showed quite clearly his understanding of history as
progress moved not by radical measures but by gradual changes, and what
is more, all critics agree that his Toryism became stronger in the period to
which ‘Ivanhoe’ belongs. It’s quite remarkable that the final period of his
literary career starts with the novel where Scott, as Ian Duncan in Introduc-
tion to the World Classics novel's edition of 1996 points out, ‘undertakes a
conservative capture of the radical myth of the Norman yoke’ [Scott 1996:
xiv]. Duncan rightly writes: ‘The last stages of composition of ‘Ivanhoe’
coincided with an escalation of Radical reform agitation and government
repression, the most violent of which was the ‘Peterloo massacre’ of August
1819, when cavalry troops attacked a Manchester crowd. Scott supported
the most draconian measures of government (he praised the judicious con-
duct of the Manchester officials), wrote a series of anti-Radical pamphlets
(...), and started organizing a loyalist militia in his district of the Bor-
ders’[Scott 1996: xv). One of Scott’s intentions in writing ‘Ivanhoe’, by
Duncan, was ‘the need to build a popular cultural resistance to Radical ide-
ology’ [Scott 1996: xiv-xv]. Here we have to remember Hegel’s ideas: ‘The
Spirit of our times is better to report to the Present, taking counsel with the
Past and the Future in order free and from itself to define laws and goals of
action’ [Ierens 1969: 241]. Marylin Butler states in her ‘Romantics, Re-
bels, and Reactionaries’, that thematically ‘Ivanhoe’ is Scott’s most con-
temporary novel to date’ [Butler 1982: 149]. Here once again we may see so
called ‘the law of parabola’: in any historical novel of any writer no matter
how deep we are absorbed in the past it is the contemporary issues which
the author wants to discuss by means of depicting the Past. One of the inten-
tions of Walter Scott is to build up some clear sense of connection with the
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past, and, as de Groot writes (after George Lukasc), to stress ‘an awareness
the events of history have an impact upon the contemporary’ [de Groot
2010: 27]. Marilyn Butler argues that ‘Ivanhoe’ ‘represents a politically
divided (rather that organically harmonious) medieval England in order to
draw the dynamics of compromise’ [Butler 1982: 150]. It’s compromise and
tolerance that Scott glorifies as the leading ideas of the time, and thus he
appeals to the Past. It’s quite remarkable that the novel ends with the total
compromise: Normans, Saxons, greenwood insurgents, Saxon slaves, Rich-
ard and barons and Prince John — all chose the middle line and peaceful
movement into the Future.

What is more, and that is quite peculiar practically to all Scott’s novels,
personal happiness of the heroes (in ‘Ivanhoe’ this is happy marriage of the
title hero and Lady Rowena, and his reconciliation with the father), are a
necessary symbol (and basis) of the happiness of the whole country. Social
and political symbol, and a very obvious parallel to this happy marriage, is
joint siege of Front de Boef’s castle by Richard, free yeomen, and green-
wood people of Locksley; it’s a symbol of the birth of the English nation of
which, and not of Normans or of Saxons, Richard proclaims himself to be
the King. In ‘Ivanhoe’ there are two personages who are out of this com-
promise and out of the happy end on different reasons though: one, Re-
becca, leaves England because she has lost her belief in goodwill of English
people towards Jews (and we all know that quite soon all Jews would be
driven out of Britain for several centuries). Before departing, she explains to
Rowena that ‘the people of England are a fierce race, quarreling ever with
their neighbours or among themselves’ [Scott 1996: 499]. The final words
of the phrase are quite remarkable and reflects the main idea of Scott.

Another personage who are out of this ideology of compromise and tol-
erance, Bois-Guilbert, died because of unbearable conflict of soul and body.
The image of Brian de Bois-Guilbert is usually supposed by critics to be
one of the two characters depicted by Scott with pure romantic means (an-
other one is that of Ulrica, a Saxon victim of de Boef” s voluptuousness).
Really to the highest degree of romanticism may be read the episode when
Ulrica, having set de Boef’s castle to the fire appears on the top of one of
the towers: ‘Her long disheveled grey hair flew back from her uncovered
head; the inebriating delight of gratified vengeance contended in her yes
with the fire of insanity; and she brandished the distaff which she held in
her hand, as if she had been one the Fatal Sisters, who spin and abridge the
thread of human life’ [Scott 1996: 340]. The image of Ulrica as avenger due
to its romantic details and peculiarities is full of strong emotional impact. It
contains something sinister and savage, but fair in its way.
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It is another matter with the image of Bois-Guilbert. We may say that
both images are quite romantic and show Scott’s capacities to give, as Lu-
kasc once said, ‘living human embodiment to historical-social types’ [cited
in: de Groot 2010: 27]. But Ulrica is more an emblematical image of the
victim of Norman violence towards Saxons, and Saxon wrath against Nor-
man oppression. Her participation in the plot development is important but
is not so crucial as Brian’s role. Brian symbolizes violence as such, practi-
cally on ontological level. I am sure many of us have read a very thoughtful
review of John Sutherland of Ann Rigney’s ‘The Afterlives of Walter Scott’
published in ‘Times Literary Supplement’ of May, 18, 2012. In this review
Sutherland reminds us very much strange obsession of Norwegian terrorist
Breivick with Scott’s ‘Ivanhoe’ and with the secretive Knights Templar sect
founded by an Englishman who called himself ‘Richard the Lionhearted’. It
does not only shows that ‘the author of ‘Ivanhoe’ remains very much with
us in ways which we may not always attribute to him’ [Sutherland 2012: 4].
It illuminates the idea laid down in the image of Bois —violence chosen as
vengeance for outraged ideals.

It is a common understanding among literary critics of many countries
that ‘Ivanhoe’ is based on at least five plot-forming contradictions (con-
flicts): historical proper, political, social, racial, psychological. The image
of Brian is important and ‘participates’ in development of all of them. In
each case the fight of his body and soul brings quite interesting nuance.

As a Templar he is to show historical role of the Order in the Crusades
and in the fate of Europe in the late Middle Ages (In this respect Scott’s
approach was then developed by such different writers as Maurice Druon,
Umberto Eco and David Brown who wrote about the Order.) Here we may
remember the scenes with the Grand Master of the Order Lucas Beaumanoir
who is described by Scott like this: ‘A formidable warrior, his thin and se-
vere features retained the soldier’s fierceness of expression. <...> Yet with
these severe traits of physiognomy, there was mixed somewhat striking and
noble, arising, doubtless, from the great part which his high office called
upon him to act among monarchs and princes, and from the habitual exer-
cise of supreme authority over the valiant and high-born knights, who were
united by the rules of the Order’ [Scott 1996: 382]. Scott stresses how much
great was the role of the Temple Order in the life of Europe, and how much
high the members of the Order think of themselves as the ones who govern
the fates of the countries despite the borders and nations. He puts the fol-
lowing words in the mouth of Bois: ‘The Templar loses... his social rights,
his power of free agency, but he becomes a member and a limb of mighty
body, before which thrones already tremble, — even as the single drop of
rain which mixes with the sea becomes an individual part of that resistless
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ocean, which undermines rocks and ingulfs royal armadas. Such a swelling
flood is that powerful league’ [Scott 1996: 256 — 257].

In terms of the political line of the plot and the main contradiction in this
respect — that of Richard Lionhearted and Prince John — Bois joins the party
of Prince John without any hesitation since he, as we understood from the
words of Ivanhoe to Rebecca, already in Palestine was one of the ardent
rivals of Richard and his men. There is quite an obvious sign of Bois’s hos-
tility towards Richard when at the feast organized by Prince John he and
some other barons and knights ‘in sullen disdain suffered their goblets to
stand untasted before them’ [Scott 1996: 169], when Cedric raised his glass
to the health of King Richard, ‘the best and the noblest of his race’ [ibid].
The author writes, describing Prince John’s court at the tournament in Ash-
ley: ‘The rest of Prince John’s retinue consisted of the favourite leaders of
his mercenary troops, some marauding barons and profligate attendants
upon the court, with several knights Templars and Knights of St John’
[Scott 1996: 92].

Bois’s arrogant disdain towards Saxons is obvious from his first appear-
ance in the novel. When Gurth, answering his and Prior Aymer’s request to
show them the way to Cedric’s castle, refuses to do that under the pretext of
his Master’s early going to bed, Bois exclaims (and this phrase of his im-
mediately marks the gap between the oppressed and oppressors, between
two races); ‘Tush, tell not me, fellow! <...> ‘tis easy for them to arise and
supply the wants of travelers such as we are, who will not stoop to beg the
hospitality which we have a right to command’ [Scott 1996: 40].

Scott characterizes ‘Ivanhoe’ as a romance, and, as Ian Duncan states, ‘it
was the first time Scott had actually given one of his novels that label’
[Scott 1996: x]. What is more, Scott spoke about the novel as ‘modern
Gothic’, and ‘Ivanhoe’ marks ‘a ceremonial return to Gothic: a re-
Gothicization, as Duncan, writes of historical fiction’[see: Scott 1996: xxi].
But we well understand that it is quite a strange Gothcization: no terror, no
sensation, no mystery, no psychopatology, no the supernatural. The only
Gothic things here are castles, dungeons, dark forests. And one of the im-
ages that specifies the Gothic atmosphere in the novel, or, to be exact, de-
stroys it, is just that of Bois-Guilbert who, when he knew about the trial and
possible burning Rebecca at the stake, exclaimed: ‘Will future ages believe
that such stupid bigotry ever existed!” [Scott 1996: 397].

Brian’s image is the second central one in the novel. It’s the image
which in many ways leads the plot, especially its part connected with
knighthood and love-story. He is the main antagonist of Ivanhoe, and their
rivalry acts as a sort of cohesive force that keeps narration as the wholeness.
The image of de Bois-Guilbert is depicted in traditions of romantic con-
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trasts. The central of them is the conflict of passions and submission, ambi-
tion and subordination, religious and secular, corporeal and spiritual. The
latter is of special importance when we speak about the process which, by
Balzac, Walter Scott’s art of novel put in broad practice — dramatization of
narration and character presentation. It is obvious if we think about the sub-
plot of Rebecca and Brian’s passionate attraction to her.

Beginning with his first appearance in the second chapter of the novel
Brian’s portrait is given as that of a ‘naturally strong and powerfully expres-
sive’ [Scott 1996: 36] man, without any ‘semi-tones’, but with definite con-
trasts, mostly — of the body and the soul: ‘The companion of the church
dignitary was a man past forty, thin, strong, tall, and muscular; an athletic
figure, which long fatigue and constant exercise seemed to have left none of
the softer part of the human form, having reduced the whole to brawn,
bones, and sinews, which had sustained a thousand toils, and were ready to
dare a thousand more’ [Scott 1996: 35]. He is depicted as an outstanding
person, possessing a sort of manifested exceptionality, and overwhelmed
with contradicted emotions and inclinations: ‘High features ..., in their or-
dinary state, be said to slumber after the storm of passion had passed
away...” [Scott 1996: 36]. But after that Scott gives some corporeal signs
which allow to say that this storm of feelings and emotions may come back
at any moment: ‘...the projection of the veins of the forehead, the readiness
with which the upper lip and its thick black moustaches quivered upon the
slightest emotion, plainly intimated that the tempest might be again easily
awakened’ [ibid].

The portrait of de Bois-Guilbert is that of a quite extraordinary man.
Here we may remember that a romantic hero was, as a rule, determined by
the idea of the select few. By means of some details of his appearance and
conduct Scott sets off Brian’s unrestrained passions and his overwhelming
pride. The dominant idea which is laid down in the foundations of the image
is ambition (‘furious ambition’ — as Scott states [Scott 1996: 257-258]).
Bois joined the Templar Order, as he explained to Rebecca, because he saw
in it ‘the power of vengeance ... and the prospects of ambition [Scott 1996:
256]. It puts Walter Scott in the context of thinking over the problem of a
strong-willed individual which becomes socially and morally sharper after
the fall of Napoleon. We all know that in the early XIX century the idea of
strong will, exceptional capacities and some special gift of wield power
over the ordinary was closely connected with the personality of Napoleon.
After the defeat of Napoleon the issues of rise and fall of a strong personal-
ity were again in the centre of discussions. Here we may remember as ex-
tremes W.Hazzlit with his open Bonapartism and R.Southey with his taking
Napoleon as a sort of Satan’s grandiosity. As we know four years before
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‘Ivanhoe’ Scott wrote the ode ‘The Field of Waterloo’, where he made Na-
poleon similar to Dragoon thrown down by St George. In the ode Scott ad-
dresses to Napoleon himself and, paying tribute to his talent, he reminds
that Bonaparte had to use his gifts for the good of people but not for the
sake of his own vanity. Scott to some extent develops his ideas about strong
personality in the novel of ‘Woodstock’ (1825) in the image of Cromwell
where there is a famous scene of the latter in front of the portrait of the exe-
cuted Charles I. In this scene Scott speculates on the true intentions of
Cromwell: those were his strong power-loving yearnings but not any politi-
cal and state necessities which governed him. The same ideas about Napo-
leon Scott developed in his book of 1827 ‘Life of Napoleon Bonaparte’.

I think there are no direct parallels between Napoleon and Bois-Guilbert,
though; but no doubt, in his image Scott once again draws our attention to
the fate of extraordinary person consumed with egotism and exorbitant am-
bitions. We read in the novel about Bois and his mood: ‘...the reckless and
presumptuous spirit...” [Scott 1996: 70]. By Scott, a person who indulges to
one’s arrogance and brings with oneself animosity and enthrallment inevi-
tably suffers just punishment. Bois is of such persons. His antagonist in this
respect is King Richard (whose image is absolutely idealized in the novel),
another strong personality but of opposite meaning.

By Scott, such people as Bois are subjects of some ill-fate. This ill-fate
of Bois is his body which contradicts with his mind and soul. It’s not by
chance that when Bois appears Scott practically every now and then appeals
to his corporeal substance which reflects personage’s inner contradictions,
inner fights and antinomies. Brian could be full of ‘a predominant air of
haughtiness, easily acquired by the exercise of unrestricted authority’ [Scott
1996: 55]. He speaks very often ‘briefly and emphatically’ [Scott 1996: 57].
Making a bet with disguised as a pilgrim Ivanhoe he ‘took from his neck a
gold chain’ and ‘flung <it> on the board’ [Scott 1996: 69]. Quite often he is
described as a man who is ‘in agony and despair’ or ‘stung with madness’
[Scott 1996: 109] if anything goes on not in the way he predicted or wanted.
He either keeps silence when he does not want to descend to others or he
exclaims ‘fervently’ [Scott 1996: 254].

We all remember that Scott gives a subtitle to his novel — a Romance. It
means that in the centre of the plot there is a synthesis of tale of chivalry
and a love story in the centre of which, by Mikhail Bakhtin [baxtun 1975:
301], is artistic form of realization of two trials of identity; I mean here,
following Bakhtin’s idea, love fidelity and knight fidelity. Here such plot
intrigues, Bakhtin points out, as recognition — non-recognition, change of
clothes, masque, etc. begin to be exploited. One of the leading points of the
plot-making in tale of chivalry is suddenness, contingency; in this novel, as
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Bakhtin stresses, ‘the whole world is underpinned to the category ‘all of a
sudden’ [Baxtun 1975: 302]. In such a case, the moment of the knight’s
glory or failure (especially his death in the combat) is something that re-
flects eternity, ontologically epic moment. Bakhtin argues that the whole
genre is based on the conflict of epic (general) and individual (novelistic).
[baxTun 1975: 303]

In the case of Bois-Guilbert all these Bakhtin’s speculations seem quite
true. The problem with him is that he uses this ‘general’ (the rules of the
Order) for his private (individual) goals, and when he discovers, as Joseph
Duncan in his ‘The Anti-Romantic in ‘Ivanhoe’ writes, that the values of his
order are opposed not only love but to human action’ he is destroyed [Dun-
can 1970: 145]. In this respect his image foresees the image of Claude
Frollo from Victor Hugo’s ‘Notre Dame de Paris’ (1831). I mean first of all
the fierce struggle of the spirit and body, flesh and mind that governs the
plot realization of the personage and makes him demonic. Interesting
enough that both explain their demonicity through mystic influence of
woman. Bois says Rebecca: ‘I am not naturally that which you have seen
me, hard, selfish, and relentless. It was woman that taught me cruelty...’
[Scott 1996: 255] Bois’s passion for Rebecca, his ardent wish to possess her
is interpreted by the personage as ‘a spell on’ him, as obsession, which he is
unable to withstand, as, there is, by him, ‘something in it more than <...>
natural’. It increases his inner troubles, and it makes his image more com-
plicated and interesting. His spiritual torments though are explicit (‘perhaps
mine own sentiments of honour are not less fantastic, Rebecca, than thine
are’) whereas corporeal, and sexual too, are implicit and could be seen in
narrator’s remarks (such as ‘throwing himself at her feet’ [Scott 1996: 255];
italicized by me. — B.P.) and due to abundance of exclamation marks and
stylistic devices.

It is difficult not to agree with Ian Duncan, when he says that Ivanhoe
and Bois are antagonists, among many other things, because of this over-
whelming violence which the Templar enthusiastically believes in; in his
total life the Templar gives way to this primal violence; by his firm belief in
violence and force he reduces himself to body [Scott 1996: xxii]. His own
body governs Bois, and eventually it brings him to total inner ruin and
death.

Picturing the image of Bois as a person of strong but vicious passions,
Scott is close to Shakespearean power of character here: °...untaught, un-
tamed — and proud,..’, he ‘retained the pre-eminent fortitude that places
<him> above’ ordinary people [Scott 1996: 434]. In the final parts of the
novel Scott stresses the idea that any good in Brian was wasted by him. Re-
becca says to him; ‘There are noble things which cross over thy powerful
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mind; but it is the garden of the stuggard, and the weeds have rushed up,
and conspired to choke the fair and whole blossom’ [Scott 1996: 434].

The image of Bois is strongly determined by the historical circum-
stances of the Middle Ages, as they were understood and interpreted by
Scott. At the same time this image connects Scott with some literary tradi-
tion of the time. We definitely may put this image in the same row as the
image of Conrad in Byron’s ‘Corsair’(1814) or that of Alp from his ‘Siege
of Corinth’ (1816). Brian de Bois-Guilbert as a literary image is born within
English romanticism, and it’s quite remarkable that ‘Ivanhoe’ was written
quite soon after Mary Shelley’s ‘Frankestein’ (1818) and practically at the
same time as ‘Melmoth, the Wanderer’ (1820) by Charles Robert Maturin.

‘Ivanhoe’ is a novel which demonstrates very much peculiar for Walter
Scott blending of romanticism, sentimentalism, and realism with some pre-
vailing of the first. The image of Brian de Bois-Guilbert shows it quite
clearly.
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KOH®JIUKT AYXA U IIJIOTU: ObPA3 BPUAHA JIE BY A-
I'MJIBBEPA B POMAHE BAJIbTEPA CKOTTA «AUBEHT O»

Bopuc Muxaiinosuu Ilpockypunn

n.¢uinoiH., mpodeccop Kageapsl MUPOBOI JTUTEPATYPBI H KYJIBTYPbI

IlepMckuii rocyapcTBeHHBIH HALIMOHAIBHBIA CCIIEI0BATEIbCKUIT YHUBEPCUTET
614990, Poccusi, [Tepms, yi1. Bykupesa, 15. bproskurnin@yandex.ru

B cratee ananuzupyercs pomad B.CkoTTa «AWBEHr0» C TOYKU 3pEHUS
B3aUMOJIEHICTBUSI POMAHTHUUECKOIO U PEATTUCTHYECKOTO B XY/0’KECTBEHHOM
cucreme poMana. OCHOBHOM aKIIEHT JIENIaeTCsl Ha XKaHPOBOUW CTPYKType U
cucreMe 00pa3oB MPOU3BEICHUS U OJHOM W3 IICHTPATBHBIX MEPCOHAXEH —
Bpuane ne bya-I'mnbbepe, 00pa3 KOTOPOro MOCTPOSH HA CIIOKHO TPaKTye-
MOM aBTOPOM MPOTHUBOPEUUH JIYXOBHOTO U TEJIECHOIO, PEIUTHO3HOIO U
cBeTckoro (peiapckoro). TlokaspiBaeTcsi, Kak BIHCHIBACTCS 3TOT 00pa3 B
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POMaHTHUYECKYIO TPAIMIHIO XY/I0KECTBEHHOI'O OCMBICICHUS CHIILHOM JINY-
HOCTH H ee Tep3aHuid. OJHOBPEMEHHO aHAJIM3UPYETCS IICHXOJIOro-
peanucTHYecKas OCHOBa 00pasa phIIaps-XpaMOBHHKA, ITOKa3bIBAETCS Mac-
TepcTBO CKOTTa-TICUX OJIOTa.

Knarouessbie cioBa: CKoOTT, AHIIINS, CpeJHUE BEKa, HCTOPHUYECKUI po-
MaH, KaHp, POMaHTH3M, Peaiu3M, XapaKkTep.

YK 821.112.09-02

CUHTE3 PEAJINBMA U POMAHTU3MA
B POMAHE E.MAPJIUT «BTOPAS )KEHA»

I'anuna CemenoBHa Pynkas

K.(DHIIOILH., TOLEHT Kadeapbl MUPOBOU JINTEPATYPbI U KYJIbTYPHI

IlepMckuii rocyjapcTBeHHBINH HALIMOHAIBHBIA HCCIIEI0BATEIbCKUIT YHUBEPCUTET
614990, Poccus, r. Ilepms, yin. bykupesa 15. marlitt@yandex.ru.

Cratbs ABISETCS HepBOﬁ MOMBITKON HccCJICAOBaHUA TMPOU3BEACHUS BCC-
MHPHO HM3BECTHOU HeMeHKOﬁ MCaTCJIbHUIIbI B pOCCHﬁCKOM JINTEPATYpOBC-
JCHUMU. B pa60Te peACTaBJICH aHAJIN3 CBOCO6pa3I/IH PCaIUCTUICCKOr0 Mac-
TEPCTBA MUCATCIBbHUIBI B KOHTCKCTC COHHaHBHOﬁ KHU3HU repMaHI/II/I KOHIIa
XIX B., IIOKa3aHO B3aPIMOI[eI>iCTBPIe PCATUCTUYICCKOI0O U POMAHTHUYCCKOT O
Hadall B XyZ[O)KeCTBeHHOfI CHUCTEMC IPOU3BECICHM.

KuarwueBble ciioBa: MapJ'II/IT, YKEHCKHIA pomMaH, peajindM, pOMaHTHU3M.

B npenpinymux craThsX, MOCBSIIEHHBIX POMaHHOMY TBOPYECTBY He-
Menkoi nucarensHuBl KoHna XIX B. E.Mapnut, o0ocHOBaHa HEoOXoau-
MOCTh H3Yy4€HMs] HEMELKOH JuTepaTypsl BTOpoil monoBuHbBl XIX Beka u
poMaHHoro Teopuectsa E.MapnuT kak ogHOM U3 poAOHaYaIbHUI] JKEHCKOTO
poMmaHa B I'epmanuu [Pynxas 2010-2011].

CraHoBNIeHHE U pa3BUTHE peanu3Ma B jurepatrype XIX B. B mepByro
odyepelb CBSI3aHO CO CTPEMIIEHHEM MHcaTeNed BOCCO3JAaTh OKPYKAIOLIHUI
YeJ0BeKa COLMANIbHBIA MUp, N300pa3uTh JUYHOCTh B KOHTEKCTE SM0XU. B
paboTax HEMEUKHX YYEHBIX Y/IEIEeHO 3HaYMTEeIbHOE BHUMAaHHE COIHAIbHO-
My KOHTeKcTy pomaHoB E.Mapmut. OTH pa0oOTHI MO3BOJNSIOT COCTaBHUTh
MIPEJCTABICHUE O MEPEIUIETEHUH COLUANBHBIX, MOJIUTUYECKUX, HAyYHBIX
npoGisieM B oOIIeCTBEHHOH *u3HM [ 'epmannu BTopoil monoBuHbl XIX B. n
MX BO3MOXHOM OTpaxceHHH B juteparype. W.Ilympue-3acce mumer, uto
COLIMANIbHBIE «BCTaBKMW» B POMaHaX MHMCATEIbHUIBI CKOpEe SIBISIFOTCSA HC-
KJIFOUeHneM, Hexxesmn HopMmoii [Schulte-Sasse, Werner 1977: 413]. Ucropux
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I'.-®.bynne nocne uccnenoBaHusi MHOTUX UCTOPUUECKUX TOKYMEHTOB IpU-
XOJIUT K BBIBOAY, YTO MonuTH4Yeckue coObitus B 60-70-e rr. B ['epmanun
ObUTM UCKJIFOUEHBI W3 Oecen B cemeitHoM kpyry [Budde 1994: 220].
E.Mapnut cnenoBana, TakuM 00pa3oM, peasiusiM BPEMEHH, OrpaHUYEHHO
BBOJISl COIMAJIbHBIE MPOOJIEMbI B CBOM CEMEWHbIE pOMaHbI. Y4eHblE OTMe-
YalOT OPUEHTHUP MHCATENLHUIBI HA YCTAHOBKY JKypHaia «l apTeHmayoe», B
KOTOpOM THevaTanuch ee poMansl. M3natens O.Kein mmcan, 4rto sxypHan
TpeiHa3HaveH IS B3POCIBIX U MAJICHBKUX YNTATEINel, KOTOPBIE CTPEMSITCS
K 100poMy U OJ1aropogHOMY, YTO, HECOMHEHHO, OTPaHUYHMBAJIO OOpaleHne
K aKTyaJbHBIM Ipo0JieMaM COBPEMEHHOM COIMAIBHOM U, TeM Ooiee, Moiu-
traeckoit xusnu. [.H.Unenbepr [Izenberg Gerald N. 1979, 237] roBoput o
npuobIeHn OypxKya3Hoi KynbTypel XIX B. Kk apucTokpatismy. K atomy
HaIlpaBJICHUIO B HEMEIKOH JIUTepaType, 10 MHEHHIO HEMENKHX YUYEHBIX,
otHocutcst TBopuecTBo E.Mapmur, I'.®peiirara, T.Manna. ApucrokpaTu-
3anusl KyJabTyphl TPOSIBIISIIACH B CIACPKAHHOM XapaKTepe KPUTHKH, CTPEM-
JICHUH K YTBEPIXK/IECHHWI0 TapMOHMYHOTO PaBHOBECHSI B OOIIECTBE M CEMBeE.
[TomoOHyIO crep»)aHHOCTh COIMAIbHON KPUTHKH MOKHO HaOMI0OIaTh B psijie
npousBeaenuid T.1lItopma, T.®onrane, B.Paade. M.Kox cuuraer, uro sta
TO3UIMS B COIMAJIBHOW W KYJIBTYPHOW XM3HH CTPaHbl COOTBETCTBOBAIA
nOepasibHBIM  OOLIIECTBEHHBIM TEHACHIMSAM W 3aTeM CTajna IPUMETON
NpyccKoi MoMUTHKY U roauthk brucmapka [Koch Marcus 2003]. Bmecre ¢
TeM ociabJieHHe COLMalbHBIX NpobiieM B pomanax E.Mapmur Obuto cBsi3a-
HO C MHTEPECOM K WJICOJIOTMH CeMelHOM ku3HU B cepenuue XIX B., kormaa
ceMbsl CTaja IpeIMETOM HayYHOTrOo HW3y4YeHHs. ABTOp IONYJSpHEHIIEero
HAY4YHOTO Tpyna o cembe B.Puiab mucanm o0 yKOpeHHBIIEMCS B HEMEIIKOM
HapoJe ryOOKOM MHTepece K JOMY U CTPeMJIEHHH K OOHOBJIEHHIO U YKpe-
TuIeHnIo cemelHoH »kn3Hu [Riehl 2004: 136]. HccnenoBarensHumia TBOpUe-
crBa nucatenbHUBI K.bpaysp (ona sxe Xobom) [Brauer (spiater Hobohm)
1993: 58] Buaut B pomanax E.MapauT Tpu LEHTpaJbHBIX MyHKTa: Mpea-
CTaBJICHHE O TPETbEM COCJIOBHH, IOHUMAaHHUE PETUTHH W PEIUTHO3HOCTH U
n300pakeHHe KEHIUHBI TIPOIIJIOTrO CTOJIETHSI.

Peamusm pomana E.Mapnur «Bropas sxeHa» He BBI3BIBAET COMHEHHUS B
CHJTy TTOCTAHOBKH Psiia 3HAYNMBIX COLMAJIBHBIX MPOOJIEM U CHEUU(PHUKH HX
XY/IO’)KECTBEHHOT'O BOILIOMIEHHs. L[eHTpaipHOe MEcTo 3aHUMAeT TeMa JKeH-
CKOli CyIbOBI B CHTYalluM HepaBHOTO (PUKTHBHOTO Opaka. B pomaHe mogHsT
LETIBIH psizt Tpo0OJIeM, aKTyaIbHBIX JUIS )KU3HH [ 'epMaHuM BTOPOH IOJIOBUHBI
XIX B.: mpobiemMa apuCTOKPaTHYECKOI TOPAOCTH U YECTH, B3aUMOOTHOIIIE-
HUSI apUCTOKPATOB M MpECTABUTENEl Hapoaa, KATOINMKOB M MPOTECTAHTOB.
[TocTaBneHs! akTyanbHBIE JJIsI TOTO BPEMEHH BOIPOCHI, KOTOPBIE TIPEICTaB-
nensl B TBopuecTe T.ITopma, T.DoHTaHE U IpYruX HEMEIKUX MucaTenen
XIX B. (B3aMMOOTHOIIEHHUS! OEIHBIX U OOTaThIX JIFOAEH, HPAaBCTBEHHBIE KPH-
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TEpUH YeCTH U OecyecTbsl, POJIOBOH, COCIOBHON TOPJIOCTH, JOCTOWHCTBA M
Ip.).

CeMeliHbIi KOH(IUKT pacKpbIBaeT OHY U3 BO3MOXHBIX pealIbHBIX CH-
Tyauuil ceMeiHoM >kxu3HU NBOpAHCTBAa XIX B.: HENPHUSI3HEHHOE OTHOLICHUE
CTaporo MpHABOPHOro, ropmapiuana MaiiHay, K MOJIOIOH BTOPOH KeHe
iemsiHaNKa Payns HOnuane, 3aMeHMBIIEH B ceMbe yMepIIyO J04b rog-
Mapiuana Baneputo.

He MeHee peanuctudeH BTOpOH IUIaH NMOBECTBOBATEIBHON CTPYKTYPHI
TIPOM3BEACHHS: UCTOPUsSI JIOOBU M MecTH Payns reprioruHe 3a npeaaHHyro
TM000BE, 00prOa rodmapmana ¢ Opatom ['U30epTOM 3a HACIIEICTBO.

Poman otnnuaer kiaccuueckast CTpOMHOCTS croxkeTa. B sxcno3unuu mno-
CJIe/I0BaTeNIbHO TIPE/ICTAaBICHBI BEAYIME NeCTBYIONME Jina: 6apoH Paynb
Maiinay (mepBas u Bropas riasbl) u rpaduns FOmuana ¢on TpaxenOepr
(Tpetbst raBa). GukTHBHEINA Opak Paynst ¢ KOnmnaHo# cTaHOBUTCST Havajaom
Pa3BUTHS CIIOKHOTO KOH(JIMKTHOTO JelcTBHs (deTBepTas riasa). KOnmuaHa
3alMIIaeT CBOE JIOCTOMHCTBO OT MBITAIONIETOCS €€ YHH3WTh rodmapriaia,
BBINOJHSET OOS3aHHOCTH XO3SIMKM JIOMa M BOCHHTATEIbHUIBI Jleo, chiHa
OapoHa OT mepBoro Opaka, He WMes CO CTOPOHBI (PMKTHBHOIO MY)Ka Ha-
crosmen nmoaaep k. OJHOBPEMEHHO OHa 3aIMIIAET CBOI YECTh OT MOCH-
raTenbCcTB Ha HEE CO CTOPOHBI MPHUIBOPHOIO KATOIHMUECKOTO CBSIECHHUKA.
16-s1 1 17-51 T1aBBI — TIepBas MOMbITKAa Oecenpl MaitHay ¢ hopMaIbHOM xe-
HOM, pa3BUTHE B3aMMOOTHOIIEHHUN OT MOJO3PUTEIBLHOIO HEJOBEpUS K J0-
BepurBOMY o0IeHHI0. Ho cMsirdeHne qpaMaTniecKoro HanpspkeHHe B JIH-
Hun Jlnana — MailiHay cOnpoBOXIaeTcsl yCHIIEHHEM JIpaMaTH3Ma KOH(IIMK-
ta (JInana — ropmapman, Jluana — cesmeHHuk) B 19-27- rnaBax. Kymsmu-
HaI[OHHBIE 26-1 U 27-4 I1aBbl, B KOTOPbIX *kU3HU IOnuaHs! rpo3ut omnac-
HOCTb M3-3a IIPECTYITHOIO MOBEICHUS CBSIEHHHUKA, 3aKAHYMBAIOTCS CYACT-
JIUBOM pa3Bs3KoH B 28-i1 riase.

Kongmnukr B pomane E.Mapmut «Brtopas xeHa» (ropmapmran — FOnua-
Ha) CTaBUT STO NPOU3BEIECHHUE MHUCATENBHUIIBI B Pa3psil CaMbIX JpaMaTH-
HBIX M CaMBIX JIMHAMUYHBIX ITPOM3BE/CHUI B €e TBOpUecTBe. B ocHOBe au-
HaMHK{ BCEX €€ POMAHOB JIEXKHT, IPEXJE BCEro, CIEHWYECKUI MPUHIINI
croxerocTpoenus. Ho apamaTtusanus kaxaon cueHsl « BTopoil xeHbn mpe-
BOCXOJUT OCTaJIbHBIE NMPOU3BEACHHUS OCTPOTOH HaNpsKEHUs, MOCIeloBa-
TENFHBIM HapacTaHHEM OMNAacHBIX Uil CYIIECTBOBAHHMS T'€POUMHHM O0OCTOS-
TENBCTB M cOObITHH. E.MapnuT TimaTenbHO BOCCO3JaeT BHYTPEHHUH MHUD
MepCOHaXeH, MX COIMANBHYI0 W TICHUXWYECKYI0 CTPYKTYPY, BBICTpanBas
SIPKUE COIMAJIbHO OYEpPUEHHbIE U CIOXHBIE >KU3HEHHbIE Xapaxrepbl. 3
crocoboB mcuxonorndeckoro anammsa [cM.: ['mH3Oypr 1977; I'mH3Oypr
1979; baxtun 1975; Xamuzes 2009] npu co3nanuu odpazos Payis MaiiHay,
roMapiana, CBSIIEHHUKa W CIyr B pomaHe «Btopas skeHa» E.Mapmur
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n30upaeT M300paKEHUE KECTOB, MOCTYITKOB, BBHICKAa3bIBAHUM, MOATOTABIIH-
Basl YMTATENs K UX aHAJIUTUYECKOMY BOCHPHUSTHIO aBTOPCKUMH 3aMeYaHUsI-
MU WJIH BOCHPUSITHEM IJIaBHOHM repouHu. Hanbomnee moiHas ramMma xapak-
TEPOJIOTNYECKUX CPEICTB HCIONb3yeTcss Juisl co3faHus obOpasza JluaHsl
dopma niepBOHaYaIBLHOTO 3HAKOMCTBA YnTaTelns ¢ JInanoi cueHnvHa, U30-
OpasuTenbHa M JpamMaTHYHa OJHOBPEMEHHO, Tak Kak Jlmana HaOmomaer B
CBOEM JIOME CIIEHy CEeMEWHOro CKaHzaja, YCTPOEHHOro marepblo. [luca-
TEeJIbHHIA aKIEHTHPYeT OJaropojCTBO M JOCTOMHCTBO JIMaHbI, ee cecTphl
VYnepuku u Opata Marnyca B IpOTHBOBEC aTHOCTH, KallpU3HOCTH U HCTe-
PUYHOCTH POAMTENBHUIIBI. B nanpHeimeM JuHaMHMKa ITOPTPETHOM Xapak-
TEPUCTUKH, JUHAMHKAa KOCBEHHOH XapaKTEPUCTHKU T'€POMHH, €€ IOCTYII-
KOB, BHEIIHSSI M BHYTPEHHSS pedb ITO3BOJISIIOT MHCATEIbHUIE PACKPHITh
60raTcTBO HaTyphl MOJIOZOH >XEHIIWHBI, €e He3aypsIHBIA yM W TBEp.bIi
xapakrep. TpH B3aMMOJOMONHSIOMINX NPUHIMIIA PEATUCTHYECKOro pac-
KpbITHSL 00pa3a JInaHel COCENCTBYIOT APYT C APYrOM: IMHAMHUKA KOCBEHHON
XapaKTEepPUCTUKH B CIIOBaX M MBICIAX Payns o Jlmane, aBTopckoe n3odpa-
KEHHE ClLeH-TI0eIMHKOB JInaHb! ¢ roMapIiaioM, CBIIIEHHUKOM U HIOAHC-
HOE pacKpbITHE MBICIEH U IepeXUBaHUN repouHH. J[MHaMuKa BOCHIPHUSTHS
Jlnansl Paynmem mosBonseT uuTaTtenio yBUIETh B JIMaHe apHCTOKpaTKy c
0e3yNpeyHbIM TaKTOM B IIOBEIEHUH U peYax, YyBCTBOM COOCTBEHHOTO J10C-
TOWHCTBA, YyBCTBOM JIOJra IO OTHOIICHHIO K (PUKTHBHOMY MYXY W €ro
peOCHKY M BEXJIMBOH XOJIOJHOCTHIO, HAIOMHHAIOIIEH BCEM OKPY KaIOIINUM
0 3HATHOCTH €€ MPOMCXOXKIECHUsI, HECMOTPsI Ha HBIHEMIHIO OenHocTb. Ho
3aTeM 3a BHEUIHEH rop/oi cep’KaHHOCTBIO JIEBYIIKK Payns oOHapyKuBaeT
ropstuee ceple Apyra, a 3aTeM CepAlle CTPACTHO JIIOOSIIEH ero >KEeHIMHBI.
Bocnpusitue BHemHocty Jlnanel Paynem xapauHambHO MEHsIETCS Ha TpoO-
TSOKEHUH TTPOM3BECHUSI OT PaBHOIYIIHOTO 3asBJICHUs 3HaKoMomy Proam-
repy, YTO OH JKEHUTCS Ha «OENOKYpo#l »*Kepan», 10 M3YMJICHHOTO IpH3HA-
HUSI HEOOBIKHOBEHHOM KpacoThl IEBYNIKH. JManekTnka BHyTpEHHEro Mupa
TEPOMHH, pacKpbIBarolasics B M300pa’KeHUH ITOBEJCHUS NIEBYIIKH, JUHA-
MHKE JIMaJIOTOB, BHYTPEHHUX OIyIIeHuH JInanpl, KoMIiekca ee MbIcieil u
YYBCTB, CKPBITHIX OT OKPYXXAIOLIUX CIOCOOCTBYET M300pa’KeHUIO HEOOBIK-
HOBEHHO 0OraToil HaTyphl, B KOTOPOM 3a MacKOW pOBHOTO JIOCTOWHOTO IMO-
BE/ICHHS, XOJIOIHOTO Pa3yMa CKPBIBAETCSl TOHKO YyBCTBYIOIIAsS, paHUMAs U
CTpacTHas HaTypa.

PomanTnueckoe Hawyano Bo «Bropoii xeHe» 3asBisieT o cebe B Ipo-
CTPaHCTBEHHOM H3MEPEHUHM POMaHa, B KOTOPOM H300pa’keHHe IPHUPOABI B
€€ €CTECTBEHHOM COCTOSIHUM W B BHJE NPEKPACHBIX IMApKOB HE SIBISIETCS
ciryqaiiHbeM (oHoM. [Ipupona B pomanax E.Mapnut, kak 1 y pOMaHTHKOB,
BCeT/ia MpeJCcTacT HeOThEMIIEMON YacThi0 CYIIECTBOBAHUS 4YenoBeka. Tak
e, KaK U POMAaHTHKH, ITUCATEIbHUIA HE MBICIHT JKU3HH YeJIOBEKa BHE 3a-
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HSTHSL UCKYCCTBOM. B 3TOM poMaHe — 3T0 HCKyccTBO xuBomnucH (JInaHa),
3aHsTHs JUTepaTypoii (Paynb), nckyccrBo cocraBienus repbapues (JInana
¢ cectpoit u OpaTtom). PomaHTHYeCKas TaiiHa JTIOOBH W JKU3HU OasJepKU B
poOMaHe 3aHHMaeT OJTHO U3 BEIYIINX MECT, PACKPHIBasi BMECTE C TEM peallb-
HBIE CyIBOBI, XapakTepbl JIIOAEH W CIOXKHBIE COIMANIbHBIE KOH(IMKTHI B
OOIIECTBEHHOW >KM3HHU. B MOBECTBOBaHMM, CIOKETHBIX JIMHHUSAX pPOMaHa, B
co3JjaHuK 00pa3oB M CIEH BEAyIee MECTO 3aHMMAaeT NPUHIMUIT KOHTPACTa,
CTOJIb IIUPOKO HCIIONB30BABLINICS POMaHTHKAMH.

Takum obOpazom, B pomane E.Mapmur «Bropast skeHa» IOMHHHPYIOT
TIPUHIMIBI PEATUCTHYECKOT0 H300payKeHUs] CEMEHHBIX OTHOIICHUH W Mpe-
CTaBUTEJIEH IBOPSHCKOro o0miecTBa. PoMaHTHYECKHI KOJOPHUT C BBEACHHU-
€M MOTHBa TaiHBbI, 3QdeKTa MOLUNOHATILHO HACHIIIEHHBIX KOHTPACTHBIX
CIIEH M SIPKOrO KOHTPACTHOTO NMPOTHUBOIOCTABIICHUS MEPCOHAXEH Kak HO-
cureneil 100poro u 3J0ro Hayajga CrIiocOOCTBYET YCHIJIEHHIO 3aXBaThIBalo-
el TMHAMHUKH TIOBECTBOBAHUSL.
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«1CT JIMHH» MUCCHUC I'EHPH BY JI: [IPOBJIEMbI CEMbHU U
BPAKA B BUKTOPUAHCKOM «CEHCAIITMOHHOM» POMAHE

Bapsapa AnnpeesHa bsiukoBa

K.(DUIIOILH., CTapIIMii MpernoiaBaresb Kadeapbl MUPOBO# JIMTEPATYPBI U KYJIBTYPBI
IlepMckuii rocyjapcTBeHHBIH HALIMOHAIBHBIA UCCIIEI0BATEIbCKUIT YHUBEPCUTET
614022, Poccusi, r. Ilepmb, yi1. Bykupesa, 15. bvarvara@yandex.ru

B crathe aHanmsupyeTrcs poMaH aHIVIMICKON MUCATENbHUIBI BUKTOPH-
aHckoi snoxu Muccuc I'enpu Byn «Uct JIunn». TBopuectBo Muccuc I'en-
pu Byn (Omten Byn) npuHATO OTHOCHTB K KaHPY TaK Ha3bIBAEMOI'O CEHCa-
LUOHHOTrO poMaHa. Takue OTIIMYUTENbHBIE YePThl CEHCALlMOHHOTO POMaHa,
KaK JIpaMaTUYECKUH CIOXKET, Urpa ¢ JUCTaHIMEH MeXAy aBTOpOM, YUTaTe-
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JIEeM W TepoeM, cBoeoOpa3Hasi «Ioar(OHUIHOCTE» poMaHa (JIeMOHCTpaIHs
IpoOJIEMBI ¢ Pa3HBIX TOYEK 3pPEHUsI), IPOHUKHOBEHHE BO BHYTPEHHUI MUP
TePOMHU C OOBSICHEHHEM MOTHBOB €€ IIOCTYIIKOB 3acCTaBJISIFOT YUTATENS
3ayMaThCs HaJl IpodiIeMaMy CeMbH, Opaka, )KEHCKOW CyIbOBI 1 TO-HOBOMY
OLIEHUTh CUTYalllH, Ka3aBIIHECS OJHO3HAYHBIMM C TOUYKH 3PEHUS BUKTOPH-
AHCKOW MopaJIu.

KiroueBblie c10Ba: BUKTOPUAHCKUN CEHCALIMOHHBIM POMaH, >KEHCKHI
BOIPOC, UTpa C TUCTAHIIUEH, IPAMATUUECKUN CIOKET

B aT10ii cTatee MBI NponoirkaeM HadaToe Hamu paHee (cM. [Bsukoa
2009, Bsuxosa 2010]) mccnenoBaHue «pa3MBIIUICHAN O KEHCKOH CyIp0e»
U «HECYACTJIUBBIX CEMBSIX» B BUKTOpPHAHCKOM poMmaHe. OyHa U3 KIII0YEBBIX
0COOEHHOCTEW BUKTOPHUAHCKOW JINTEPATyphl — YYyTKO pearupoBarh Ha Mpo-
671eMbI OOIIECTBEHHOM >KN3HH, OCBSIAas MX Ha CTPaHHULAX JINTEPATYPHBIX
npon3BeaeHui. [103TOMy HEYIMBUTEIBHO, YTO OJIMH U3 CAMBIX aKTYaJIbHBIX
BOIPOCOB 3TOXH — TaK HAa3bIBAEMBIN GKEHCKHI BOIIPOCY», HIYMINH pyKa 00
PYKY C JMCKYCCHSIMU O CEMbe M Opake — 3aHsUI OJJHO M3 KIIIOUEBBIX MECT B
npo0JieMaTHKe BUKTOPUAHCKOTO poMaHa, 0COOEHHO POMAaHOB, CO3/1aBaeMO-
TO HE MUCATesIMH, HO NHcaTeIbHUIIAMU. VIMEHHO Takoe NMpUCTaIbHOE BHHU-
MaHMe K POJIM U CTaTyCy EHIIUHBI B 00IIecTBe, MpobjeMaM ceMbU U Opa-
Ka, KaK CUMTAIOT uccienoBarenu (Hanpumep, cM. [Thompson 1999: 1-24]),
SIBIISIETCS. OTHMM W3 OCHOBHBIX JIOCTOMHCTB TaK Ha3bIBAEMBIX «CEHCAI[MOH-
HBIX» POMaHOB, CO3JaHHBIX IUIESION «HEKAHOHWYECKHX» BUKTOPHAHCKHX
nucaTeNbHuUll, Takux kak M.bpaion, Yuna, IH.ﬁom‘, I'"MaptuHo u mp.

TpaauIoHHO TBOPYECTBO cO3/aTeel CEHCAlOHHOrO poMaHa (KaHp
BO3HHUK, KaK IPUHATO CYUTATh, NpUMEpHO B 1860-€ IT.) MpoTUBOMOCTABIIS-
ercst mocnenoBarensiM Y.M.Tekkepess M IIKOJBI «OOBIIEHHOTO peau3Mar
(cm. [MBameBa 1974: IV]) wmm «ctpororo peamusmay (Jlx.Omuor,
3. Tpomnony, Jxx.Mepenury u np.). CTporue peajqucTb» JIEIAa0T CTABKYy Ha
TIPE/IeNIFHO NPaBAMBOE M300pakeHNE JKU3HH, TepOosi, €r0 BHYTPEHHETO MH-
pa. I'epoem JuTepaTypHOTO MPOU3BEIACHUS MOXET OBITh JIFOOOH YETIOBEK B
a0COJIFOTHO THUITMYHBIX, 3HAKOMBIX Ka)XIOMy YHTATEII0 OOCTOSTEIbCTBAX.
«CeHCallMOHHBIe» K€ POMAaHUCTHl BOCHPUHSIIM JIMTEpaTypHbIE TPaIUIHH,
JIOCTABIIMECS B HACJIEACTBO OT 3MOXM POMAaHTH3Ma M KaHpa FOTHYECKOrO
pomana. CTaBKa B CEHCAllMOHHBIX POMaHax JelaeTcsl Ha «3aHUMAaTeNbHBII
(HepenKo NeTEKTHBHBINA) CIOKET, MHUCTHKY, TaiHy, JpaMaTH3M 00CTOs-
TeNnbCTB U moBecTBoBaHMs. .X.MaHcen, B camoM Havane «Oyma» CeHca-
LIMOHHOT'O POMaHa MKCaJ, YTO 3TO TOT >KaHP, KOTOPHIA «B3bIBAET K HEPBAM,
HEXENH Ko 31paBoMy cMmbiciny [Mansel 1983: 357]. Cpenu apyrux xapakre-
PHUCTHK >KaHpa MOXXKHO Ha3BaTh «U300pa’keHHE IMPECTYNHBIX CTpacTed 3a
npeznenamu pecriekradensHocT» [Kalikoff 1986: 120], a Taxke ucronb3o-
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BaHHE IIEJIOT0 Psfa CIOXKETHBIX IITAMIIOB, TAKHX, KaK «IIAaHTaX, cymaclie-
CTBHE, ITpeciielyeMasi HeBUHHOCTb. ..» [Edwards 1988: 703] u t.1.

Paccyxnath 0 HemocTaTkax CEHCAIIMOHHOTO POMaHa, Kak SIBJICHHUS, B
TIEPBYIO OYepe/Ib, MACCOBOM JINTEPATYPHI, MOXKHO 1oaro. OnHaKO HEJb3s He
NpU3HATh, YTO CEHCAMOHHBIA pOMaH o0JiaflaeT OrpOMHOH KYyJbTYpHO-
HCTOPHYECKOH IIEHHOCTBIO, IOCKOJIBKY €r0 H3Y4eHHE IOMOTaeT MOCTHYb
JUTEpaTYpHBIH (OH CpPEeIHEBHKTOPHAHCKOM 3moxu (cM. 00 sTom [bank
2005]). CeHcanmoHHBIH poMaH, HECOMHEHHO, N300paXkaeT «Hanbosee mpo-
TUBOPEYMBBIEC ACHEKTHI )KU3HU BUKTOPUAHCKOTO OOILIECTBA. .. JBOHCTBEHHOE
TIOJIO’KEHHE JKEHIIMHBI B CEMbe (XpaHNTEIbHHUIIA JOMAITHEro oJara U OiHO-
BPEMEHHO 3aJIOKHHMIA, IIeHHUIa)» [PasymoBckas 2012: 50-51]. Ctpemsich
cOo37aTh «3aHMMATEIbHOE» TPOU3BE/ICHHE, MMCATEIbHUIBI HEPEAKO MpHode-
Tajii He TOJIBKO K TaKUM CpPE/ICTBaM KaK JAWHAMHUYHBIN CIOKET U HEOOBIUYHbIE
00CTOSATENBCTBA, OHM CO3/IaBAIN IPOU3BEIEHUSI CO CIIOXKHBIM, NPOTHBOpE-
YUBBIM KOH(IIMKTOM, HEOJHO3HAYHBIMU IEPCOHAKAMH, «IIOJIH(OHME»
(IeMoHCTpaInye TOYKH 3peHUs] HECKOIBKUX T'epoeB Ha CIOXKMBIIYIOCS CH-
Tyalyio) u jp. B pesynbraTte momydancs poMaH, MpOBOLMPOBABIINK YnTa-
TeJlsl CriepBa Ha TIIyOOKOe SMOIMOHAIBHOE MTOrPY)KEHUE B JKH3Hb TepOeB, a
3aTeM — Ha CephEe3HbIE PA3MBIIIICHHUS O MOAHATHIX B pOMaHe BOIPOCaXx.

MBbI paccMOTpUM ITPOOIIEMBI JKEHCKOH CyAbOBI, CEMbH M Opaka B poMaHe
«Ucr Jluan» («East Lynne» 1861 r.) muccuc I'eapu Byn (ypoxna. DrieH
[paiic, 1814-1887). B cBoe BpeMs 3TOT poMaH MOIH30BAJICS HEOOBIYAWHON
TIONYJISIPHOCTBIO, CETOJHS, NPAKTUYECKH HEM3BECTHBI OTEUYECTBEHHOMY
JIUTEpaTYpOBEACHUIO, OH Oo0Jiee 4eM 4YacTo €cid He HCCIeayercs, TO, MO
KpaiiHell Mepe, YIIOMUHAETCS aHIJIMICKUMH ¥ aMEPUKaHCKHMHU HCCIIe[0Ba-
TeNnsIMH (JINTepaTypoBeJaMy, HCTOPUKAMH, KYJIbTYPOJIOraMH U TIp.).

AMepuKaHCKash MCCICOBATENBHUIIA DHH XaM(pepuC HA3bIBACT CHOKET
3TOro poMaHa «crokeToM tuna “Jlxkeitr Diip”» [Humpherys 1999: 45]: re-
poii Bcrymaer B Opak, KOTOPBIM OKa3bIBa€TCS HECYACTHBIM, BIIOONSETCS B
JIPYT'YIO JKEHIIMHY M, TPOMs Yepe3 HCIBITaHWs, HaKOHEI| MOJTy4aeT BO3-
MOXHOCTb COEIMHHUTBCS CO CBoel obouMoi. Pycckomy umraremo «Mcr
JlunH» Mor Obl HAIOMHUTD YUTATENIO TaKHe NMpou3BeeHus Kak «AnHa Ka-
penuna» JI.H.Toncroro n «3¢ddu bpuct» T.DoHTaHe, Tak Kak TaKke IIOBe-
CTBYET O paclajie CEMbH B Pe3yJIbTaTe U3MEHBI )KEHBI.

«Hct JIuHE» HECKOJBKO OTIMYAETCs OT JPYTMX CEHCALMOHHBIX poMa-
HOB. B HEM HECOMHEHHO IPUCYTCTBYIOT TaKUE «CTaHAAPTHBIC» JIS CEHCa-
IIMOHHOT'O0 pOMaHa CIOKETHBIE KOMITOHEHTHI KaK JIIOOOBHBIM TPEYroNbHUK,
CHMBOJIBI, TpPENCKa3bIBAIOIINE T'HOETbh TJIaBHOW TepowHH sean H3o0en
Baiin-Kapoaiin (cmomaBIImiicsi KpecTuk, MOAapoK MOKOMHOW MaTepH, cTa-
HOBUTCS IIPEIBECTHEM MOPAJIBHHOIO MMa/IeHHs), POKOBOE CTeYeHHE 00CTOs-
TenbeTB (monooHo Jlope ®apnu u3 pomana «Kennmna B 6erom Kommazay
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V.Konnun3a, neau M300en okas3pIBaeTcs COBCEM OHA B MHHYTY POKOBOTO
BEIOOpa MEXIY MYKeM M JI000BHUKOM), TaitHa (Jiemu M300en Bo3Bparaer-
csl B POJIHOW JIOM ITOJ] UY’>)KUM MMEHEM, KOTJa BCE CUMTAIOT ee yMepIlen) u
T.1. OHaKo B OTJIMYKE, HAIIpUMep, oT poManoB M.bpannon, B «Mct JIunn»
TIOYTH TIOJTHOCTHIO OTCYTCTBYIOT 3JIEMEHTHI TOTHUECKOTO POMaHa, a JIeTeK-
TUBHAsI KOJUIM3US XOTS U MIPUCYTCTBYET B pOMaHe, HO UTPaeT He MepBOCTe-
TIEHHYIO POJIb.

Muccu I'enpu Bya axueHTHpyeT BHUMaHME 4MTaTelel Ha 4yBCTBa,
MBICIIH, SMOILIMHU T'epOeB, «ceHcalmoHHOCTh» «Vcr JInHHay», mpexae Bcero,
B ero apamarusme. [loBecTByst 00 nctopuu Myxa u xensl Kapraiinos, Muc-
cuc I'enpu Byx, no cpaBHenuto ¢ Toncteiv win QoHTaHe, yaessier Oombiie
BHUMaHUsI (GUType Teposi, MyXa, ero pojid B cCeMEeHHOH Tpareaun, 0COOEHHO
B CHTYallH{, T€POU TOJIBKO COOMPAIOTCS BCTYIHTH B HEYHAAauyHbIH, HECUacT-
nuBbIHA Opak. ['epoit pomana Apumnbansa Kaprnaiin nemaer HeBepHBIN BBIOOp
cynpyru. Csoro «JlxkeitH Diip» bapbapy Xosa Apumbainbl 3HaeT BCIO ee
JKU3Hb, OH — JIABHUU JIPYT | JIIOBOM MapTHEp ee oTna. bapbapa — neBymika
BO MHOTHMX OTHOLICHUSX He3aypsjaHas. OHa HEOOBIKHOBEHHO KpacuBa, Cy-
POBOE BOCIIMTaHWE OTLA U TsDKeJas ceMelHas curyanus (Opat HecripaBen-
JIMBO OOBHMHEH B YOMICTBE M BBHIHY)KACH CKPHIBATHCS) HAYUHMIH €€ MYXKECT-
BEHHOCTH, CaMOOTBEP)KEHHOCTH W TeprieHHto. Ho riaBHEIA ee qap — 310
YMEHHE JIIOOUTb, CHIILHO U MPEJIaHHO HE MOXKET HE BHI3BATh CUMIIATHH YH-
tatenedt. OnHako bapbapa craHOBHUTCS >kepTBOH OOMIEHPUHSTHIX HOPM I10-
Benenusa. OtnaB Kapmaiiimy pa3 u HaBcerja cBoe cepile, OHa HE MOXET
TIepBOM MPU3HATHCS €MY B JIIOOBH, 3TO MpeporatiBa MyKunHbI. [Toka Kap-
JIalJI caM He 3aroBOPHT C HEl O CBOMX YYBCTBAaX — OH ISl HEE JIOJDKEH ObITh
TOJIBKO JAPYroM ceMbH, He Oornee Toro. HeoxkmmaHHast skeHHTHOA BO3IO0-
JICHHOT'O Ha JPyroi craHoBUTCs aiist bapbapsl HactosuM mokoMm. Ee amo-
LMK CHaYaja JEMOHCTPUPYIOTCS YWTATENIO yepe3 HEeCOOCTBEHHO-IPSIMYIO
peyb U BHYTpeHHUI MoHoOr: «Bce ObUTo Kak Bceria, TOJIBKO OH OBbLT Ke-
HaT Ha Apyrol. Toneko!... «OH TOponuTCa AOMOMH, K HEM! — MBICIEHHO BOC-
kiukHys1a bapbapa. — S Bce eMy ckaxy, HHa4e MOE Cep/le pa3opBETCS»
[Mrs. Henry Wood 2006: XVII]. YuraTtens He MOXKET HEe HOHSTH YYBCTB
JIEBYIIIKH, KOT/Ia Y HEe BBIPHIBAIOTCS TOPbKHE CJI0Ba: «Bbl OCTOSHHO MpH-
XOIWIIM K HaM... BbI mpecnenoBanu MeHs, CIIOBHO TeHb... BbI mocrymnanu
CO MHOH JypHO, 3aCTaBiIsisl JymMaTh, OYATO BBl MEHsS JIOOHTE...», ¥ KOrja
OHa CIIBIIINT BeXJIMBBIA. Ho sxecTokuii oTBeT: «BBI OBIIM MHE CECTPOii, HE
6oree Toro...He Oymem Gonbiie 00 3ToM... Bel 3a0ynere MeHs» [Tam xe].

Kapmaiin 3absiBaeT 0 bapbape, xorma, mokymas momectee Mcer JIlunw,
3HAaKOMUTCSl C JIOUEPhI0 ero Bianenbia Jienud M3aben Baiin. [leBymika
«penKoi HE3eMHOW KPacoTHI. .., KaKyl0 MOXET HapHUCOBaTh TOJIBKO BOOOpa-
YKCHUE XYIOKHUKA. ..», «BHICHHE U3 CKa30uHOro Mupay [Mrs. Henry Wood
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2006: I], BeI3bIBaeT y Apunbainbia 4To-TO BPOAE ICTETUUECKOrO BOCXHIIE-
HUSI, OHa — YacTh OJIECTAIIETO, MPEKPACHOTO «BBICILIET0» CBETA, K KOTOPOMY
OH TNozico3HaTeNbHO cTpemurcs. [lonavany Kapnaiiny memaer conuanbHbIi
Gapbep, orTaensomuil ero ot sieau M3aben, HO Gapbep 3TOT PYLIUTCS B
OJIVIH JIeHb: TIOCJIe BHE3AITHOW CMEPTH OTLA €lle Buepa Jirodumast 104b BH-
koHTa MayHT-CeBepHa M OoraTasi HacjeJHWIA NpeBpalaeTcs B CHPOTY-
Oecnpunannuily. B mopeiBe coctpananust Kapmaiin npemnaraer nenu W3za-
0eI cTaTh ero KEHOH, OH, XOTS U HEOCO3HAHHO, IMOJIB3YETCsl CBOUM IIPaBOM
MY)KYMHBI Ha cBOOOIHBIN BbIOOp. Jlean M3abemn takoro BeIOOpa JUIIEHa,
MIPSIMO TOBOPHT, YTO HE NPUHATH npeanoxeHne Kapnaiina ona He Moxer,
9TO ee eJMHCTBEHHBIH IIaHC Ha JOCTOWHYIO, 00ECIIEYeHHYIO JKU3Hb [Mrs.
Henry Wood 2006: XVI].

Bpak Kapinaiinos pymmrces, Koria B )Ku3HH Jenu M3a0en BHOBE MOSBIIS-
ercsi ee mepsas Jr000Br @peHcuc JleBMHCOH. DTa BCTpeda COBMAAAET C
Kpu3ucoM ceMeitHol xw3Hu Kapmaitnos. Jlenu M3aben Haydymnack 3a rojsl
CeMEIHOI JKM3HH JIIOOUTH M yBa)XKaTh MY)Ka, HO HE HAXOAMT OOILEro si3bIKa
¢ 3onmoBkoi. Kak numrer H.Ayspbax, «B poMaHax MOPYYUTh CTapbiM JIeBaM
BOCIIUTaHME JIeTeil — OpOCUTh, XOTh U HESIBHYIO, HO 3JIOBELIYIO TeHb Ha Oy-
Jyliee. . .Hemozapaxaemas crapas aeBa KopHenust Kapnaiin He xenaer «oT-
IycKaTb» Oparta, KoToporo BelpacTiia. OHa JKUBET BMECTE C HUM, 3a0paB y
€ro XpYIKOH >KEHbI BCIO BIIACTH HaJl IOMOM, €€ )KECTKasl XBaTKa CTAHOBUTCS
TIepBOM NMPUYMHON ITTaJIeHUs] HEBECTKU M pactaga ceMbn» [Auerbach 1984:
114]. Ilonavany HempepbiBHas ThpaHud KopHenu criaxuBaeTcss HEXHON
m000BbI0 U 3a00TON Apunbanpaa. OnHaKo BpeMst UieT, a uyBcTBa Kapuaii-
JIa K JKeHe aBTOp CPaBHHUBAET C OTHOILIEHNEM PEOCHKA K HOBOM UTPYIIKE: OH
TOHAayaJly €l0 IIOIJIOIIEH BCEIeNo, HO 3aTeM, NPUBBIKHYB, 3a0pachiBaeTr
[Mrs. Henry Wood 2006: XXIII].

BHyTpenHuit Mup Myxa, o €ro e *eJlaHuio, ocTaercs 1uist neau Msa-
Oen 3axkpbIToil KHUTOW. Eif HEBemOMBI ero 3a00Thl, TPEBOTH, MOAPOOHOCTH
OTHOIIEHHUH C JIPY3bsIMU U JISIOBBIMU TTapTHEpamMu. Apun0aib] HE MMO3BO-
JISIET )KEHE CTaTh €My UCTHHHOM CITyTHHILIEH >KH3HHU, TOIEP’KKOH, COBETHH-
neit u np. iMeHHO OT He3HaHws jenu M3aben HaYyMHAET CTpagaTh OT PEB-
HocTH K bapOape. Kapmaiin mo-nmpexHeMy Tpuiiaract BCE YCHIIHS, YTOOBI
OYHMCTHTH OT 00BHHEHHUs nMs Puuapaa Xna U BepHYTh MOJIO/IOTO YElIOBEKa
B ceMblo. J[i1s aTOro oH BBIHYX[IEH 4acTo BUaUTCs ¢ bapbapoii, nHorna B
camoe Heroaxojsuiee A1l BU3NToB Bpems. Jlequ Vzaben craHOBUTCS CBH-
JIeTeNIbHULIEH OJHOrO M3 TaKMX CBHIaHWH. YOeXIEeHHas B CYNpYKeCKOW
H3MEHE My)Ka OHa, IMOJIaBIIMCh YTOBOpaM KamuraHa JIeBHHCOHA IOKHIaeT
HUct JIunH u ye3xaer ¢ mr000BHUKOM B EBporty.

I'naBHBI crioco0 BO3AEHCTBHS HA YATATEINS, K KOTOPOMY IpHOeraeT -
caTeNbHHIIA — 3TO CBOEOOpa3Has «Urpa C AWCTAHIMEH» MEXIy aBTOpPOM,
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yurareneM u repoeM. OTHOIIEHHE aBTOpPA-TIOBECTBOBATENSI K IOCTYIKY
reporHH OoJiee yeM oueBHAHO. Best manbHelmas xu3Hb stean M3aben — ato
ee MeuleHHoe ymupaHue, kak muumier I1. KoBHel, «pacmsatue Ha Kpecrte
mopanu» [Coveney 1967:182]. B aBTOpckux OTCTYyIJIeHUsIX MUccUc [ 'eHpu
Byn ocyxnaer moctynok repounu: «Jlemm — sxeHa — math! Hukorma He
MOJIaBaiiTeCh COONIA3HY MOKUHYThH POAHOM aoMm!... KakuM OBl HCHIBITAHUAM
He To/IBepraja Bac Ballla CeMeWHas )KW3Hb... JIydIlle yMepeTb, YeM yTpa-
TUTH CBOE J10Opoe MMs M IynieBHBIH mokoit!» [Mrs. Henry Wood 2006:
XXVI.

Ho omHOBpeMeHHO mucaTeNnbHAIA CO3/1aET CUTYAIINIO, KOT/1a YUTATEINIO,
HEJIETKO HE COIEPEeXUBATh «OCTYNHUBIIEHCS» reporHe. OHa pa3odapoBHIBa-
ercsi B KanutaHe JIeBuHCOHE (MX CBIH pOXKJaeTcsi BHE Opaka, U3-3a SrOncTa-
OTIIa, HE JKEJIAIOIETO )KEHUThCS Ha pa3BEACHHOW JKEHIIWHE) U MOPHIBAET C
HuM. PeGenka sienn M3aben tepsier, mmomas B aBapuio Ha JKENIE3HOH 1opore.
[Mocne xatacTpodbl poJHEIE CUUTAIOT €€ IIOrHoNIeH, nepeHeceHHas 00Ie3Hb
JI0 HEy3HaBaEMOCTH MEHSET €€ BHEITHOCTh M 3THM T'epOWHS CIEUIUTh BOC-
TIOJTB30BATHCS, HaYaB HOBYIO KM3Hb B EBpome. OxHako, cIycTsi HEKOTOpoe
BpeMsi, OHa, IO YY)KUM HMeHeM, Bo3Bpamaercs B Mcr JIuHH B kauecTBe
T'YBEpHAaHTKH. B IoM MyXa ee IpUBOAMT JKeNaHHe OBITH PSIZIOM CO CBOMMHU
JIOYEPBI0 U CHIHOBBAMU. Apunbanby Kapmaiin yxxe naBHo xeHat Ha bapba-
pe, OHM CYACTJIUBHI, HO Jiequ M300e1 CTOMKO MepeHOCHT MYKH PEBHOCTU U
0oJb yTpaThl CeMbU M JOMa pajy NpaBa OBITH CO CBOMMH JETbMHU: «MeHs
y3HatoT?...YHM3T? Her, 3To HUUTO, Ir1aBHOE: g YBIXKY Moux aetei!» [Mrs.
Henry Wood 2006: XXXI]. ¥ Bapbapsr ¢ neremu Kapmaiina ot mepBoro
Opaxa pOBHBIE JPY)KECKHE OTHOLICHUs, HO 3aMEHUTH ITaCbIHKaM U Iajde-
pune MaTtb oHa He MoxkeT. «OHM HEe MOW», — TOBOPUT OHa HOBOW TyBep-
HaHTKE B JIeHb 3HAKOMCTBA, M JAETH BTOpAT eii: «OHa Xxopolias, HO OHa He
Mama» [Mrs. Henry Wood 2006: XXIII]. bapbapa 1 xak MaTh BO MHOT'OM
npourpbiBaet Jiean M3o00en. Cka3piBaeTcst BOCIIUTAHUE €€ OTLA, C JAETCTBa
BHYIICHHBIH NMpHUHIMI: «JleTIM MecTO TOJNBKO B JETCKOW M B KIIACCHOM
KoMHaTe» [Tam sxe]. st bapbaps! Ha mepBoM MecTe — MyK, €ro 4yBCTBa,
3a00THI, TPEBOTH, U TOJIBKO HA BTOPOM — JIeTH. UUTaTeh, TAKUM 00pazoM,
BUANT, uyTOo bapbapa HenpeanbHa, HO C IPYTrOi CTOPOHBI, HE MOXKET HE MpH-
3HATh KPacoThl M CHJIBI MaTEPUHCKHUX 4YyBCTB Jienu M300en: «mepen Hamu
HE MPECTYIHUIA, HO MYYEHHUI[A, TEPONHS. .. IOAJIMHHBIN «aHTeNl B JOMe», —
mumrer D.Xampepuc [Humpherys 1999: 55]. He moxer He pactporaTh U
cMepThb repound. [Ipuunnoii Oone3nu jeau M300emn BHOBb CTAHOBUTCS JIFO-
00Bb K JIE€TSM, €€ CTapIInii ChIH yMUpPaeT TaK U HE Y3HaB, YTO MaTh, KOTO-
PYIO OH Ha/ieeTcsi BCTPETUTH B paro, — 371ECh, PS/IOM C HUM M HE CMEEeT CKa-
3aTh eMy 00 3TOM.
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BakHpiIM MOMeHTOM B ()MHAIE pOMaHa CTAaHOBUTCS NPUMHPEHHUE JIeTU
Nzaben ¢ myxem u 30m0BKoi. Jlenn M300en packamBaercss B CBOEM MpO-
CTYIKE, HO OHa CTapaercsi OOBSICHUTh MYXKY BCE, UTO JlyMalla U YyBCTBOBa-
Jla 0 MX pa3BoOja M I0CIie, YTOOBI OH ITOHSI ee: «5| coBepmmMiIa TSHKKHNA
rpex, HO paciuiata Obula emle yxacHee...Sl mroOuia...HO MoOBepuia B TO,
YTO THI Npesan MeHs... Sl 6buta He B cebe... [Togymaii, kak MHe OBLTO TsDKe-
J710... JKHUTH B OJJHOM JOME C TBOM KCHOH, BUAETh, KaK ThI JrOOUIIb ee. Ko-
rra YwibsMm ymep, Thbl yTeman ee, a He MeHs..» [Mrs. Henry Wood 2006:
XLVI]. Ucnosenp nemu M300en, ee Tparmdeckas UCTOPHS 3aCTaBIISIOT
Kapnaiina u ero cecTpy IMOHSTB, YTO B CIIYHBIIEMCS €CTh U UX BUHA, T€POU
o0emaroT HaBcera MOMHUTh, YEMY HayduIl UX TOPbKUH OnbIT. JJunaktude-
ckas ¢pyHknus pomana «Mcr Jlunny» (0o7Ha U3 BaKHEHUIIIMX IO MHCHHIO BUK-
TOPHMAHIIEB) OKA3bIBAETCS BBINOJIHEHA B TOJIHOW Mepe: NMPOHUKasl BO BHYT-
PEHHUI MHpP TEPOUHU, TIOCTUTASI MOTUBHI €€ MIOCTYIIKOB, YUTATEIh, BMECTE C
TepOsIMHU, YINUTCS ITIOHUMATh €€ U CONEPEKHUBATH i, a 3aTeM — 1 110 HOBOMY
BOCIIPHHHUMATH TJIaBHBIN JKU3HEHHBIN 3aKOH: «BCET/Ia MOCTYIATh MPaBHIIh-
HO, TIOMHS 0 cBoeM OmmkHem» [Mrs. Henry Wood 2006: XLVIII].
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“EAST LYNNE” BY MRS. HENRY WOOD:
THE PROBLEMS OF MARRIAGE AND FAMILY
IN THE VICTORIAN SENSATIONAL NOVEL
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The article analyses the novel “East Lynne” by Mrs. Henry Wood, an
English Victorian writer. Her novels are the examples of the so-called “sen-
sational novel”. Such features of sensational novel as dramatic plot, playing
with the distance between the author, reader and hero, polyphony, showing
the heroine’s inner world, as well as her motives inspire the reader to medi-
tate on the problems of family, marriage, woman question and reconsider
his attitude to the situation condemned by the Victorian moral values.

Key words: Victorian sensational novel, woman question, playing with
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Pasnea 2. ITooTnka Jureparypbl XX BB.

YAK 821.111-3

JAUAJTIOI'NYECKHUE OTHOIIEHUA
B POMAHE B.BYJI® «<HA MASK»

HNBan AjlexkcaHapoBHY ABPaMEHKO

K.(DHIIOIN.H., CTapUInii mpenogaBaresb Kadeapbl MUPOBOM JIMTEPATYPbl U KYIBTYPBI
IlepMckmii rocyapcTBEeHHBIH HALIMOHAIBHBIA HCCIIe0BAaTeIbCKUN YHUBEPCUTET
Poccust 614990 r. Ilepms, yi. Bykupesa, 15. vanz@mail.ru

B cratee uccnenyrorcs HappaTHUBHBIC YpOoBHH B pomane B.Bynd «Ha
Masik», KOTOpbIE€ OKAa3bIBAIOTCS M30MOP(MHBIMU B IJIaHE CXEMBI JaUAjora.
OO1IeHne MEXIy MepCOHa)KaMU OKAa3bIBAeTCS IMOJO0HO KOMM YHHUKAIIMH
MEX1y HappaTopOM M HappaTaTOPOM, a TAK)KE MEXKTy UMILIUIIUTHBIM aBTO-
pPOM W UMILUTMIMTHBIM 4uTaTeneM. HeycnemHocTh auangora CMEHSETCS
CYIIITHOCTHBIM €IMHCTBOM 3a TIPEJACJIOM CJIOBA U MPSIMOW OpHUEHTAIMM Ha
BocHpuHHUMaoIero. PackpeiBaercs cBsizb Mexay Teopueit M.M.baxTtuna u
MOJIEPHUCTCKUM POMAaHOM.

KaroueBnbie caoBa: nuanoru3Mm, baxTuH, HappaTonaorus, u3oMophusM,
MOJIEPHUCTCKHUI poMaH.

Poman B.Bynd «Ha masik» (1927), onuH W3 KITFOYEBBIX TEKCTOB aHT-
JIMICKOrO MOJIEpPHU3MA, PACCMATPUBAETCS B JAHHOM CTaThe C MO3UIUM Teo-
pUM IuaNoru3Ma, KoTopasi OCHOBBbIBaeTcd Ha KoHuenuuu M.M.baxTtuna, B
cBoeil pabore «IIpobmemsr moathku JlocroeBckoro» mucapmero: «Mexay
BCEMH DJIEMEHTAaMU POMAHHOM CTPYKTYpHl CYILECTBYIOT AUAJIOTHYECKUe
OTHOIIEHHS, TO €CTh OHU KOHTPAIyHKTHUYECKH MPOTUBONOCTaBIIEHBl. Benp
JINAJIOTUYECKHE OTHOLICHUs — sIBJIHHE Topa3fo OoJiee MIUPOKOe, YeM OT-
HOUIEHUSI MEXY PEIUVIMKaMH KOMITO3UIIMOHHO BBIPAYKEHHOTO JUajiora, 3To
— TMOYTH YHUBEPCAIbHOE SIBJICHUE, NMPOHMU3BIBAIOIIEE BCIO YEIOBEUECKYIO
peyb U BCE OTHOIICHHUSI M MPOSIBIEHUS YeJIOBEYECKOH KHU3HHU, BOOOIIE BCe,
YTO UMEET CMBICH U 3HaueHue» [baxrtun 2002: 51].

Amnanmusupyst pomad B.Byn¢ B acnekre HappaToNOruu, MbI BBIIEISIEM
HECKOJIBKO YpPOBHEH IUAIOTMYECKUX OTHOUICHUMH, BKJIIOUEHHBIX IpYyr B
npyra [em.: HImunx 2008: 45]: nuanor nepcoHaXkel B HUTHUPYEMOM MUpE
pOMaHa, KOMIIO3ULMOHHBIM AUANoOr Ha MHUKpPO- U MAaKpO-YPOBHE U JTUAJIOT
HMMIUIMLUTHOTO aBTOpPa U HMIUIMLIUTHOIO YMTATENs, — U CTaBUM ILEJbIO
MIPOJIEMOHCTPUPOBATH UX N30MOP(PH3M.

© Aspamenko N.A., 2012
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Ham Oymer ymoOHee MpEICTaBUTh CBOM PACCYXKICHHUS Ha TpPUMEpE
TpeThell yacTu pomana, «Ha masik», ¢ He0OX0AUMBIM 0000IIIEHHEM B OTHO-
IIeHUH Bcero npowmsBenenus. [ledictBue mpoucxonut depes 10 yer mocie
coObIThil epBoit yacty, «OxHOY». JIunmu Bpucko, rocrsmas B 1oMe ceMbH
P3M3H, BBIXOMUT YTPOM Ha JIYXKAHKYy U YyBCTBYET JKEJTaHHE 3aKOHUHTH Kap-
TUHY, HauaTyto 10 jer Ha3ax. Y Hee BBIXOJUT HE OUEHb JIOBKUM pa3roBop ¢
MHUCTEpOM P3M3H, KOTOpBIII HAKOHEN-TO OTHPABISIETCS CO CBOMMH IBYMS
JIEThMHU Ha Masik. VX MIaBaHHe MPOXOJMT B HAMpPSHKEHHOW aTtMmocdepe, mo-
ToMy uTO JxeliMc u KoM He XOTAT MHUpPUTBCS CO CBOEBONIMEM OTLA. B 3TO
Bpemst JIunu meitaeTcss HAWTH BIOXHOBEHHE B BOCIIOMHHAHHSAX O MHUCCHC
Pam3u 1 00paTHThCS 32 MOAJIEPKKOM K CHISIIIEMY PSIOM Ha JIy)Kaike MHc-
tepy Kapmaiikiay. B Tor MoMeHT, korza noika npuyanuBaeT k Masky, Jlwm
3aBepIIaeT KapTUHY.

Bce pedeBble quanornueckre OTHOLICHUWS 37IeCh — HEyCIIEIIHble, He-
yIaBIIMeCs, UIyNIe Bpa3pes C IIaHaMH TOBOPSIIIETO: CIOBA HE BBI3HIBAIOT
B TIOBEJEHUU cOOECEIHMKa IpeiroiaraeMoi peakiuu (mucrep Pamsn He
TOJTyJaeT o00peHHust U OAJIep>KKU y JIum 1 cBoux sieTeld), moBeieHne He
COOTBETCTBYET yCTaHOBKe cobecenHuka (JIuim He MOXET eMy COUyBCTBO-
BaTh) WJIM KOMMYHHKAIUs BOOOINE He MOXeET ObITh ycTaHoBieHa (Kap-
Ma#KJI CIIUT U HE MOXET MOJIepKaTh JINITH B MOMEHT TBOPUYECKOTO KPU3H-
ca) — B 001IIeM, BCE, YTO TaK yAa4HO ONKCHIBAET aHTJIMHCKOE MOHATHE «mis-
communicationy.

Jlunmu Bpucko, Oyayun nepcoHaeM-HIeoIoroM 3TOH 4acTH, HECKOIBKO
pa3 SKCIUIMIMPYET HJCI0 HE MPOCTO HEYyJauyHOCTH KOMMYHHUKAlUH, a ee
HEBO3MOXKHOCTH: «Aren’t things spoilt by saying them» (B nmanpneiimem
TEKCT IUTHUPYETCSI 10 3TOMY M3JAHHIO C yKa3aHWEM CTPAaHUIIBI B TEKCTE
craten) [Woolf 1996: 252], «one could say nothing to nobody» [261].

Ho, nmapamokcanbHbIM 00pa3oM, JUaor B KOHIIE KOHIIOB OKa3bIBAETCS
YCIIEIIHBIM, U HE MPOCTO HeCMOmMps Hd, & UMEHHO 8ciedcmaue JIOMyIeH-
HBIX, Ka3aJI0Ch ObI, OINHNOOK:

«"What beautiful boots!" she exclaimed. She was ashamed of herself. To
praise his boots when he asked her to solace his soul; when he had shown
her his bleeding hands, his lacerated heart, and asked her to pity them, then
to say, cheerfully, "Ah, but what beautiful boots you wear!" deserved, she
knew, and she looked up expecting to get it in one of his sudden roars of ill-
temper complete annihilation.

Instead, Mr Ramsay smiled. His pall, his draperies, his infirmities fell
from him. Ah, yes, he said, holding his foot up for her to look at, they were
first-rate boots» [225].

Kapmatiikn BocipuHHMaeTcsi Kak MeaJbHO MMOHUMAIONINH COOECeTHIK
HMMEHHO ITOTOMY, 4YTO He ciblmiai oopamennit Jlnmm: «He did after all hear
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the things she could not say» [263]; «They had not needed to speak. They
had been thinking the same things and he had answered her without her
asking him anything» [305]. To >xe HpPOMCXOAWT B JIOJKE: «3arOBOP»
Jxeiimca u Kam pacniafaercs, a OTHOUICHHS C OTIOM HAJTQXKHBAOTCSL.

Heckonbko 0Gojee CIOXKHBIE THATOTMYECKHE OTHOIICHUS BO3HHUKAIOT,
KOI'JIa CJIOBO OJTHOTO TEPCOHAXa «IXOM» OT3bIBAETCSA B CO3HAHWH JPYroro.
Tak, JIunu BCIOMUHAET CIIOBa aTencta TIHCIH, IPOM3HECEHHBIE M ellie B
Havase mnepBoii uactum: «Can't paint, can't write, she murmured
monotonously, anxiously considering what her plan of attack should be.
<...> Charles Tansley used to say that, she remembered, women can't paint,
can't write» [233-234]; «how could he love his kind who did not know one
picture from another, who had stood behind her smoking shag ("fivepence
an ounce, Miss Briscoe") and making it his business to tell her women can't
write, women can't paint» [288].

Ksm moutn Gecco3nartenbHO moBTOpsieT mpo cedst ppasy orna: «Think-
ing this, she was murmuring to herself, "We perished, each alone," for her
father's words broke and broke again in her mind» [245]; «About here, she
thought, dabbling her fingers in the water, a ship had sunk, and she mur-
mured, dreamily half asleep, how we perished, each alone» [280].

U umeHHO 3TH (pa3bl, KOTOPbIC H3HAYAIBHO BBI3BIBAIOT Pa3paKeHHUE U
0o0HJly Yy BOCHPHHSBIIEIO HX, BIOCJICICTBHH OKAa3bIBAIOT OJIATOTBOPHOE
BO3JICHCTBUE U MPUMHUPSIOT MIEPCOHAXKA C TEM, KTO HX TMPOH3HEC, ¢ CO00H H
¢ mupom: «For no one attracted her more; his hands were beautiful, and his
feet, and his voice, and his words, and his haste, and his temper, and his
oddity, and his passion, and his saying straight out before every one, we
perish, each alone, and his remoteness» [249]. Otpurias ux, kak Obl OTTaJ-
KUBAasCh OT ATUX cJoB, JInnu (ycmeniHo) 3aBepuiaer kapTuHy, a KoM (He-
BpeAnMasi) 100HpaeTcsi 10 OCTPOBA.

Hccnenoartens, U3aatenb U MEPEBOIYUK HA aHTITUACKUN A3bIK HAYYHO-
ro tBopuectBa M.M.baxtnna Maiikn XonkBuct B pabore «/luamornsm:
BaxTtuH U ero Mup» muiiet: «Juanor 3aHIMaeT HEHTPaIbHOe MECTO B Jxa-
JIOTU3ME UMEHHO OJIarofiapsi TOMy TUIY OTHOIICHHUH, KOTOPBIH MPOSBIAETCSI
B Oecefie, TEM YCIIOBUSM, KOTOPBIE TODKHBI COOMIOIATHCS, YTOOBI COCTOSLI-
csl OOMEH MEXAY PAa3HBIMH TOBOPSIIIMMH. DTH OTHOIICHUS MOXXHO Haubo-
Jiee KpaTKO OMMCATh TaK: Pa3lHYMs, OCTABAsICh TAKOBBIMHU, CIY)KAT KUPIIHU-
YHKaMH OJHOBPEMEHHOCTH. B Oeceie roBOpsAIIME OTIMYAKOTCS JAPYT OT
Jpyra, a BBICKA3bIBAHUSI OJHOIO BCEr/Ia OTIMYAIOTCS OT BBICKA3bIBAHMUIA
JIpyroro (Aaxke KOrjaa OIUH M3 HUX, KaXKETCs, JIUIIb MOBTOPSIET «Te XKe ca-
MBIe» CJIOBA): M BCE YK€ 3TH PA3JIHMYUSI — K MHOTHE JIPYTHEe — COCUHSIOTCS B
otHoweHust auanora» [Holquist 2002: 39].
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Te >xe OTHOIIEHWS OJHOBPEMEHHOI'O Pa3IMYUsl MOXXHO HAOIIOAAThH Y
Bynad u B «Oompmiom muanore» pomMaHa, YbUMH PEIUIMKAMHU CTaHOBSTCS
TJIaBBl YaCTU: B TEXHUKE MOHTa)ka MPE/ICTaBIECHBI COOBITHS, IIPOMCXOASAIINE
Ha Oepery W IoBecTByeMble B IepclieKTHBe JIMin, u coOBITHS, TIPOUCXO/Is-
e B JIOAKE U NOBecTByeMble B mepcnektuBax Jlxeiimca u Kom. M3Ha-
YaJbHO, 3TO TAKXKE JHMAajJor, OOpEeYeHHBI Ha HECOCTOATENHHOCTh: JInmm
CMOTPHT Ha MOpE, a JIIOJH B JIOJIKE Ha Oeper, MbITasich YBUAETH JIPYT ApYra,
rozipasymeBasi NpucyTcTBHe Apyr Apyra. Ho BHavasne JInim He MOXer ot-
JIU4uTh 104Ky Pam3u ot apyrux, a [lkeiimc u KoM He MoryT y3HaTh cBOM
oM. Takum 00pazom, hopmansHo AUATIOT UAET, HO €r0 «PEIUINKH» HE COB-
MajialoT. JTO SIBHO BHJHO 110 OTHOIICHHIO K COCTaBJISIFOIIMM OTAENBHBIE
TJIaBBI AMM30[]aM B CKOOKaX: OHM Pa3pbIBAlOT MOHOJIOTMYECKHE BHICKA3bIBa-
Hust JIuam n PaM3n — HO He BBICTPaWBArOTCS B CBS3HO-IIEJIOCTHBIN THAJIOTH-
YECKUH TEKCT:

"Mrs Ramsay!" she said aloud, "Mrs Ramsay!" The tears ran down her
face. 6

[Macalister's boy took one of the fish and cut a square out of its side to
bait his hook with. The mutilated body (it was alive still) was thrown back
into the sea.] 7

"Mrs Ramsay!" Lily cried, "Mrs Ramsay!" But nothing happened [264-
265; cM. To ke camoe Ha cTbike 8, 9 u 10 rnaB].

U Tem He MeHee HACTyMaeT CUMYJIBTAHHOE CXOXKJEHHE JIEHCTBUH mep-
COHa)KeH, UMEHHO TOrJla, KOTJa OHHM Y)K€ HE IIBITAIOTCS OPHEHTHPOBATHCS
Ha Oeper WM YBUJIETH JIOZKY. Pa3peleHne poMaHHOI cuTyanuy — BeICaIKa
1 3aBepIleHNE KaPTUHBI — COSANHSIET TepoeB He (POPMAIIBHO, & CYUHOCHHO.

OnsTh ke, KaKk MuIIeT XOJKBHUCT: «baXTHH HacTauBaeT Ha PasiIHMUMAX,
KOTOpBIE HEBO3MOXKHO TPEOAOJIETh: Pa3JIeNIeHHOCTh B ITPOCTPAHCTBE U OJI-
HOBPEMEHHOCTh — OCHOBHBIE YCIIOBHS CYIECTBOBaHHWS. <...> Jlnamormsm
TroyaraeT, 4ro jJro0oe 3HAaYeHHE OTHOCHTENFHO, B TOM CMBICIIE, YTO OHO
TIOSIBJISIETCSL TOJIBKO B PE3YNIbTaTe OTHOIICHWH MEXIy TelaMH, OJHOBpe-
MEHHO 3aHUMAIOUIMMH Pa3HOE MECTO B MPOCTpaHCTBE. TeramMu MOTyT BBI-
CTYNaTh KaK Hallu (pU3MYECKUE Tela, TaK U MOIUTHIECKHe 00pa3oBaHus U
COBOKYITHOCTH el B 1ienoM (uaeonoruu) [Holquist 2002: 18, 19].

[TomoOHast sxe cxema JIOKUT B OCHOBE MAaKPOKOMIIO3UIIMK pomaHa. Boz-
MOXXHOCTh ITO€XaTh Ha MasiK SIBJISIETCS] PETUIMKOM (TE€3UCOM) MEpBOI 4acTH.
OtBeTHasi peakiusi (aHTHTE3WC) TNpECTaBJIEHBI BTOPOM 4acThio «Bpems
MIPOXOANT», IpHUYEM HE B (hOpME OTKa3a WIIM 3aIpeTa, YTO COCTaBHJIO ObI
€IMHBIN TUIaH JMaora, ero oOIIyI0 OCHOBY, a B (popmMe HecBepIIeHHs, CBO-
€ro posia He-OTBETa, KaK B Mbecax TeaTpa abcypnaa. Ho B Tperbeit uactu Bce
K€ JIOCTUTaeTCsl YCIIEIIHbIN pe3yNbTaT (CHHTE3) — MOE3/IKa OCYIIEeCTBIISET-
csi. B ¢unane HanbGonee onryTuM M30MOpP(GU3M IIOJOKEHHS MEPCOHAXEH,
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JIOCTUTTIIMX KOHEYHOW IIeTH (3aBEpIICHUE KAPTHHBI, TIPUMHUPEHHUE C OTIIOM,
NpUOBITHE Ha MasK), ¥ YATATEINs, JJOCTUTIIEro KOHIla poMaHa. Takoe 1moso-
JKCHUE MTO-CBOEMY MOBTOPUT Mapkec B pomMane «CTo JIET OJJMHOYECTBAY.

VIMeHHO B HENMPaBUIILHOCTH KOMMYHUKAITMH — 3aJior ee ycmexa. [Ipa-
BHJIBHBIH, MTOCIIEIOBATENLHBIN, JIOTUYHBIN, TIOHSITHBIA cOOECeTHIKAaM 00OMEH
pEIUTHKaMU He TIPUBOJUT K MOHUMaHUI0. Mbl oOperaem cebs uepes Jpyro-
rO0 IMEHHO B TOT MOMEHT, KOT'Jla IepecTacM MbITaThCsS HAWNTH C HUM CIHH-
cTBO. bapbepsl Ha MyTH K IIEJIH — U €CTh ITyTh K HEH.

Taxoli crienupuyuecKuii JUanor NepcoHaXKed W AMANor 4acTeld pomMaHa
«TIPOTPAMMUPYET» PEICIIUI0 YHUTaTeNsl. Bynad ydur 4gutath ee poMaH,
(dbopMabHO OECCBS3HBIN, JOMAIONIMN TTOCIICIOBATEIBHBIN BPEMCHHOW U
MIPOCTPAHCTBECHHBIN KOHTUHYYM, IMOCTOSIHHO MEPEHOCSIUN HAC U3 OJHOTO
CO3HAHUS B JIPyroe. ABTOP pa3roBapuBacT C YMTATEIICM TaK XK€, KaK Imepco-
HaXKM pa3roBapHBAaIOT JPYT C APYroM, KaK OJHA YacTh POMaHa OTHOCHUTCS K
JIpYTOM.

«ABTOp MOJIEPHUCTCKOT'O TEKCTa C TOMOIIBIO OMPEACICHHBIX YMOIHO-
HAJIBHO-IKCIIPECCUBHBIX CPEJICTB CO3aeT HOBYIO KapTHHY MHpa <...> Iy-
TEM MOOEUPOBAHUSL XYOOICECMBEHHOU PedIbHOCIU He HA Meppumopuu
cobcmeenHo2o co3Hanusl, a 6 cosHanuu aopecamay» [Habokosa 2010: 5], u B
YaCTHOCTH «mpou3BeicHuss B.Bynd xapakTepusyroTcs «IKCIpPECCHBHBIM)Y
CIOXKETOCTPOCHHEM C TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIM Xa0COM, aKTHBH3U-
PYIOIINM CO3HAHHUE YUTATEIS U HACTHPAUBAIOWUM €20 HA C80€e COOCMEEHHOe
Mmooenuposanue mupa» [Tam xe: 16. — kypcus Hami|. Xots baxTun He yne-
JISUT CHEIUAIBHOTO BHUMAHUS MOJCPHUCTCKUAM TPOU3BEICHUSM, €r0 TTOHU-
MaHHUE JMajora BO MHOI'OM COBIAJAeT C TEM, YTO MPOUCXOMUT B MOJEp-
Hu3Me: «YToObl YBUAETh caMuX ceOsi, MBI JIOJDKHBI MIPUHATH BUJICHHUE JPY-
roro. B upe3Bbruaiino orpyOjIeHHOM BuUje, B3I baxTuHa Ha CyOBEKTHB-
HOCTB — 3TO HCTOPHS TOT'O, KaK s IPUXOXKY K ceOe depe3 IPYyroro: UIMEHHO
KaTeropus JPyroro Mo3BOISICT MHE CTaTh 00BEKTOM COOCTBEHHOTO BOCIIPH-
situst. S1 BUOKY ce0si, KOTJ]a TIOCTHTrar0, Kak MEHs BUJAT apyrue. YToObI co3-
JIaTh ce0sl, sl TOJKCH MOJIONTH K ceOe u3BHE. MIHaYe roBops, s cmaHoemocs
ceoum cobcmeennvim agmopomy» [Holquist 2002: 27].
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HbIX B 1930-1940-¢ rr. MakaOpHu4yecKuil IoMOp, CAYXKaIllUK 3aIlUTHBIM Me-
XaHU3MOM MPOTUB CTPpaxa CMEPTU, PACCMATPUBAETCS aBTOPOM CTAThH BCIIE
3a B.Mepche B KauecTBe OJHOM W3 TJIABHBIX OCOOCHHOCTEH HPIAHICKOTO
JIUTEPaTypHOTO FOMOpa. B craThe yTBEp»kKTaeTCs, YTO MaKaOPHUCCKHIA
IOMOp B PacCMaTPUBAEMBIX IPOM3BEACHUSIX HTPACT CTPYKTYpooOpa3yro-
IIYI0 POJIb M CIYKHT CPEJCTBOM peanu3anuu (GUioco(CKUX BO33pEHHUN
XYI0KHUAKOB.

KiroueBbie cioBa: UpJIaHICKUIA IOMOpP, MakaOpuueckuii roMmop, Camro-
2116 bekker, ®monn O bpaiien, xeiimc Jxxoiic, BuBuan Mepchbe.

«When you are writing about the world of the dead <...>
there is any amount of scope for back-chat and funny cracks»
(©nsun O Bpaiien — 6 nucome Yunvamy Caposiny,

14 gespana 1940 2.)

[O'Brien, 1993: 207].

Wpnanackuii murepatyposen Busnan Mepcwe (Vivian Mercier) B cBoeit
pabote «The Irish Comic Tradition» (1962 r.) mumer, 4To0 OAHOHN U3 TOMU-
HaHT KOMHUYECKOW TPaJWILMK B MPJIAHICKOHN JIMTEpaType SIBJISeTcs Makao-
pHYECKHI IOMOp, TECHO IIEPETUIETEHHbIH C IOMOPOM IpoTecKHbIM. [losiBie-
HHUE ¥ YCTOWYMBOE TPHUCYTCTBHE JTAHHBIX THIIOB IOMOpa B MPJIAHJICKOH JIH-
TepaType Mepche 00BSICHSIET 0COOEHHOH YyTKOCTBIO K TOH POJIH, KOTOPYIO
CMEpTh W, CJIE0BATENbHO, BOCIPON3BOJICTBO JKU3HH, UTPAIOT B YeIOBEYe-
CKOM CYIIECTBOBAHUH. 3alIUTHBIM MEXaHW3MOM IPOTHB BCETO TOTO, YTO
TIOPOXKIAET KU3Hb 3aHOBO, HAIIOMUHAS O €€ UTOTOBON KOHEUHOCTH, CIYKUT
T'POTECKHBIH IOMOp; 3aIIMTHBIM MEXaHW3MOM IIPOTHB CTpaxa CMEpTH CITy-
KHUT MaKaOpHUYECKUI IOMOp.

Maxabpunuecknii (pp. «macabre», «CMEpTH») IOMOp — 3TO HE «UEPHBIN
IOMOpP» (3TO CITMIIIKOM IITHMPOKHA TEPMHH) U HE KIOMOpP BHCEIBHHKOBY (3TO
CJIMIIIKOM Y3KHH TEPMHUH), 3TO IMEHHO TaKOW IOMOp, YbUM OOBEKTOM SIBJISI-
€TCcsl CMEpTh M BCE, UTO C HEH CBA3aHO; IOMOD, BBI3BIBAIONIMN CMEX C IEIbIO
3alIUTHTHCS OT CTPaxa CMEPTH.

Kax numer uccrnenoBatens M.T. ProMuHa 0 pUTyanbHBIX UCTOKax IO-
JIOOHOT'0 CMEXa B IPHCYTCTBUHM CMEPTH, €ro IMOCPEJCTBOM aKIEHTHPYETCS
«HE TOJIBKO JKU3Hb WM Jlake Oyaymas KH3Hb, @ COCTOSHUE Iepexojia OT
CMEPTH K KU3HU U OT XKU3HU K cMepTu» [Promuna 2010: 133]. besycnosHo,
caMoll TUIMYHON CHUTyalluell, B KOTOPOM OYEBUIHA TPAHULIA MEXAY KH3-
HBIO M CMEPTBIO, SBJISIETCS CUTYaIMsi TOMUHOK. VIMEHHO BO BpeMs IOMHUHOK
Yale BCEro pasjaercs MPECcOBYTHIA «CMeX IpPH CMEPTH», U UMEHHO HUp-
JIAHJCKHE TIOMHHKH SIBJISIIOTCS CaMbIM SIPKUM BOIUTOIIEHHEM HPJIaHJICKOTO
MakaObpHYECKOTr0 FOMOopa.
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B knure lona O'CammuBana (Sean O Suiilleabhiin) «YBeceneHus Ha
upiaaackux nomunakax» (Irish Wake Amusements, 1967) pacckasbiBaercs
0 Pa3JIMYHBIX Urpax, MPAKTHKYIOLUIUXCS BO BPEMs ITOMHHAJIBHBIX IEpeMO-
Huil B Mpnanauu: uccnenoBatens NpUBOIUT okoiao 130 pasnuyHbIX Urp, B
TOM 4HCIIe U ¢ yyactueM Tpyma. «lllyTHHK MOr crpsATaThCst O KPOBAaThIO,
Ha KOTOPOM JIeXasl TpYyIl, 1 Ha4yaTh TPSICTH ee, Iyras Bcex <...> Wrpamu B
KapThl Ha KPOBATH, TE JIEKAJIO TEJIO WIM Ha CaMOM Telle; HHOT/Ia B CAaMOMY
TPYIy BBIAABAJIHMCH KapThl. TPyIy MOIJIM BCTaBUThH B POT TPYOKY, a MHOT/IA
€ro MOAXBATHIBAJIM IO PYKH M 3aCTaBIsUIM TaHueBaTb» [Llut. mo: Kenner
1983: 281]. Kak numer Xoto Kennep (Hugh Kenner), «oka3aBuuch Ha Ta-
KOM IIpa3jiHUKe, BBl BpsA JIM ObI IOHSUIM, TJE JKUBBIE, a TI€ MEPTBBIE»
[Kenner 1983: 281].

OcobenHbIi xapakTep 3Tux nepemonuii B Mpnannun O’ CauBaH 00b-
SICHSIET CTPaxoM, HIYIIMM €Ile OT KEJIbTCKUX BEPOBAHMH, CTPaxoM TOro,
YTO MEPTBBIE BOCCTAHYT, YTOOBI OTOMCTUTH 32 OOMIbI, HAHECEHHBIE UM BO
BpeMs KHM3HHM, WINM NpecieoBaTh TeX, K KOMY Iepelulo MX HaclelCTBO
[dut. mo: Harlow 1997: 141]. CornacHo 3TOW TEOpHH, IEIBI0 MTOMUHOK
SIBIISIETCS 3a/1a0pUBaHUE MEPTBBIX, «IEMOHCTpALUS UM CBOEH 100poi BoH,
COIlepe)KUBAHNE B CBSI3W C UX CMEPTBIO M, CIIEOBAaTEIbHO, obecreueHne
XOpOULIMX OTHOIIECHWH MEXAY >KUBBIMH M MepTBHIMKM» [mmT. mo: Harlow
1997: 141].

Xaprnoy numier, 4To HauboJjee MOMYJISIPHOE BOIUIONIEHHE TEMBI «BOC-
KpeLIeHUs’» MepTBela B HPJIaHACKOM (OJBKIOpE HAILIO B KOMHUYECKOH
necHe «[lomunkn mo dunnerany» (Finnegan's Wake). Bor kak BeIrisanT
OJTHa U3 OpUTHUHAJBLHBIX Bepcuii (1864 rona) qaHHOM necHU:

One morning Tim was rather full,
His head felt heavy, which made him shake,
He fell from the ladder and broke his skull;
So they carried him home his corpse to wake:
They rolled him up in a nice clean sheet,
And laid him out upon the bed,
With fourteen candles round his feet,
And a couple of dozen around his head
[mut. mo: Kenner 1983: 280].

Ora necHs MopoAnIa MHOXKECTBO JIPYTUX MECEHOK M BhICTYyIUIeHHH. Ha-
npumep, Xapiioy IMPUBOJUT CBEAECHHE O CYIIECTBOBAHUH MIECHH O MOYTAJb-
one [Irtre MasoyHe, KOTOpBI pelIni MPUTBOPUTHCS MEPTBBIM, YTOOBI €T0
»KEeHa MOTIJIa ToJIy4aTh ocoOre, 1 OHU TaKuM 00pa3oM cMorJin Obl CBOAHMTH
KOHIIBI ¢ KOHIIaMU. OHaKO Tepoi «3a0bll, 4TO OH MEPTBY», KOT/a MOYYsSII
3arax BUCKU Ha CBOMX MoMuHKax [Llut. mo: Harlow 1997: 146].
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Uctopus Tuma dunHerana mnepeckasbiBaeTcd U B pomaHe Jl:koiica
«Dunnezanos nomuny» («Finnegans Wake», 1939): «wan warning Phill filt
tippling full. His howd feeled heavy, his hoddit did shake. (There was a wall
of course in erection) Dimb! He stottered from the latter. Damb! he was dud
<...> Sobs they sighdid at Fillagain's chrissormiss wake, all the hoolivans of
the nation, prostrated in their consternation and their duodisimally profu-
sive plethora of ululation. <...> They laid him brawdawn alanglast bed.
With a bockalips of finisky fore his feet. And a barrowload of guenesis hoer
his head. Tee the tootal of the fluid hang the twoddle of the fuddled, O!»
[Joyce 1999: 2].

Poman [Ixoiica BOUpaeT B ceOs, OCMBICITUBACT M OCMECHBAET UCTOPHUIO U
KYJIbTYpY HE TOJIbKO VpiaHanu, HO M BCEro Mupa, 3T0 «KOMHYECKasi UCTO-
pus ucropum» [O’Connor 1996: 6]. Ho umenHo upnasickue Becénble mo-
muska (funferall [Joyce 1999: 6]), ¢ X TpaAWIMOHHBIMH PO3BITPHILIAMH
HaJl MEPTBBIMH, TPAJUIHOHHBIMI MOTHBAMH JIOKHOW CMEPTH U TPOOYK/ie-
HUS «MEPTBELa» B KOHIIE IOMUHOK, CTAIM UCTOYHUKOM M 3MOJIEMON IPHH-
LIUIa, HA KOTOPOM IMOCTPOEHO 3TO MPOW3BEACHHE: NPHUHIHIA CYIECTBOBA-
HUSI B IOTPAHUYHOM COCTOSIHUM — MEXY OIHUM CJIIOBOM M IPYT'UM CJIOBOM,
MEXIY OIHUM SI3BIKOM M APYTHM SI3BIKOM, CHOM U SIBBIO, MEXKIY CMEPTHIO U
poOYXKJIEHNEM K HOBOW JKU3HH.

DTO poMaH O BEYHOM OOHOBJICHWH, BEYHOH CMEHE IMKJIOB, 3aChITaHUU
U TIPOOYKAEHUH, BEUHOM YMHPAaHUHM U BO3POXKICHUHM — SI3bIKA, WCTOPHH,
KyabTypsl, Mupa. Comroasp bekker nucan B cratbe 0o «DHUHHETaHOBOM ITO-
MuHe»: «Ero [[xolica] counHeHne He 0 UéM-TO; OHO M €CThb 3TO YTO-TO»
[Bexxer 2009: 75]. IIo3ToMy MOXKHO CKa3aTk, YTO 3TOT POMAH U €CTh Bed-
HOe OOHOBJIEHHE, BEYHOE 3aChIIIaHUE M NMPOOYK/CHUE, BEUHOE YMUPAHUE U
BO3POXKICHHE.

B pomane cnuBaroTcst Apyr ¢ ApyroM — TOYHEE, MEPETUBAIOTCS JPYT B
Jpyra — HENPUMHPHMBIE ONIO3UIMK: UCKYCCTBO — >KW3Hb, MHp — BOWHA,
Bemnmunrron — Hanoneon, Illem — IlloH, xxu3ub — cMepTh. U nelicTBue po-
MaHa MPOUCXOJUT UMEHHO B 3TOM THPE, Pa3AeNsIONIeM YiIeHb OMHAPHBIX
OIIO3UIMH, B IOTPAHUYHOM HPOCTPAHCTBE, CaMa CTPYKTypa KOTOPOro He
TIPEe/IoJIaraeT KECTKOro pa3JIesieHus], HO TIPEAIoJaraeT MoCTOSHHOE B3au-
MoJielicTBHEe U OOHOBJIeHHE. 11 — MoBTOpUMCS — 3MOJIEMOH TaKOro CHMBO-
JIMYECKOTO TPOCTPAHCTBA CTAHOBSTCS WPJIAaHIACKAE NMOMHHKH, HAa KOTOPBIX
pa3naércsi MakaOpUYECKUH CMeX, CMBICII KOTOPOT'O B TOM, YTOOBI CUTHAJIH-
3UpOBaTh, YTO CMEPTH KaK TAaKOBOH HET: HYXXHO 3a0BITh, YTO THI yMep,
HY)KHO BBIITUTH «KUBOW BOJBD) («BHCKH») — U IPOCHYTHCSI.

B pomane ®@mnna O Bbpaiiena «Tpemuii noauyetickuity («The Third
Policemany, 1940, 1967) makaOpU4eCKUil 1OMOP TaKXKe HTPAET CTPYKTYPO-
oOpaszymomlyto poib. Bech poMaH MOXET paccMaTpHBAThCS Kak OOJbIIas

59



MakabpHuyecKkasi IIyTKa — MEPTBBIN 4YeJIOBeK BEAET cels Tak, Kak Oyaro Obl
OH ObLT XuBBIM. [Ipy 3TOM OH JyMaer, YTO OH KMB, IIEPEKHBAET 3a CBOIO
KHU3HB, OOUTCS OBITH MOBEIIEHHBIM.

[IpuMeyaTenpHO, YTO MMEHHO B KOHTEKCTE MOBEUICHUS MPOTATOHUCT
COBepIIaeT IOKa3aTeNbHyl0 OmuOKy. HakaHyHe mnpenmosiaraeMoro HsS
cBoeit ka3uu oH roBoput: «I will be hung tomorrow» [O’Brien 1967: 125].
3neck oH BMecTO ()OpPMBI NMpHYACTHS B TpoureanieM BpemeHn «hanged»
ucrons3yeT opmy «hung», KoTopas HUCIONIB3yeTcs B TOM Ciydae, Korna
peub HIET He O Ka3HHU Yepe3 MOBEIIeHHE, a O TOM, KOra, HalpuMep, Bella-
10T YTO-TO Ha TBO3/b. Bo-mepBhIX, 3Ta ommlOKa yka3blBaeT Ha €ro aBTOMa-
TU3M B OOpalleHH! C s3bIKOM, KaK ¢ HEeKOoel Belplo. Bo-BTophIX, mporaro-
HHUCT BOCIIPHHUMAET ce0sl KaK Belllb, HEXKMBOH OOBEKT — €ro MOBECST, KaK
KapTUHY. DTO MOXKHO CUHTATh OJHOM M3 MOJCKa30K aBTOpa, YKa3bIBAIOIINX
Ha TO, YTO IPOTArOHHCT yXK€ MEPTB.

[TpoTaroHMUCT Ha MPOTSHKEHUH BCErO POMAHA UILET «YEPHYHO KOPOOKY»
(«black box»), oqHako, corilacHO y4eHusIM ero kymupa jae Cenbu, «daepHo-
tay (blackness) — 310 U ectb cMepTh. Kak MBI 3HaeM, IMEHHO «4epHasi KO-
poOka» — TO, 4TO MPOTAroHWCT 332 Hee NPUHUMAJ CTajla MPUIMHON €ro
¢axTrueckoir cmeptr. ClieoBaTeNbHO, MOCAE CMEPTH OH HILNET NPUYMHY
CMepTHU: MOJ00HOE HapylleHHe NPUYMHHO-CIIECTBEHHOH CBS3M B IMOA00-
HOM KOHTEKCTe, 0€3yCIIOBHO, 00J1a/1aeT KOMUUECKUM TOTEHIIHAIOM.

Becb poMaH MOXXHO ITPOYMTATH KaK CBOETO Pojia MOMHUHKH — OCHOBHOE
JIEWCTBHE MPOUCXOIUT ITOCie cMepTH repos. Ho ynokoenus, nmorpedenus,
JIOTUYHO CJIEIYIOIIEro 3a IOMHUHKAaMH, HE HACTyNaeT — 3TO BEYHbIE TOMUH-
ku. [Ipu 3TOM 3TO OTHIOAB HE BEYHbIC MOMUHKH B JUKOWCOBCKOM CMBICIIE
BEYHOT'O OOHOBJICHUSI U CTAHOBJICHHSI.

KoJbplieBass KOMIO3HIMS POMaHa — MPOTATOHUCT B KOHIE MPUXOIHT K
TeM ke 0apakaM U CIBIIUT TOT K€ BOIPOC, YTO U B 3aBSI3KE MPOM3BEICHNUS
— YKa3bIBaeT Ha WILTIO30PHYIO MPHPOJIY CMEPTH, KOTOPYIO CHMBOJIM3HPYET
MakaOpHYECKUi cMeX Ha MPIIaHACKUX MMOMUHKax. OIHAaKO MOCHUI poMaHa
O’'BbpaiieHa MeHee ONTHUMUCTHYEH IO CPABHEHHIO C UAEeH JKOWCOBCKOIO
«IToMnHay», 0 UeM CBHIETENBCTBYET TO, KAK CaM aBTOP PE3IOMUPOBAI B OJI-
HOM M3 ITUCEM CYTh Ipoucxosiero B ceoeM pomane: «Hell goes round and
round» [O’Brien 1993: 207]. Ero makaOpuyeckuii cMex SIBISIETCS HE BOC-
XBaJICHHEM TMOCTOSHHOIO YMHPAHHS M BO3POXKICHHS, HO 3alIUTOW MPOTHUB
CTpaxa He YMEepeTb OKOHUYATEIbHO WM CTpaxa Toro, 4YTo «MepTBIE BOCCTa-
HYT JUIsl TOTO, YTOOBI OTOMCTHTB 33 OOH/IbI, HAHECEHHBIC UM BO BPEMsI XKU3-
Hu» [Llur. mo: Harlow 1997: 141]. Uro, B oOmem, Goiee KOHIC€HHAIBHO
W3HAYAIBHOH HIeN MaKaOpHYECKOro cMeXa HPJIaHJICKUX TOMUHOK.

B pomane Bekkera «Méppuy («Murphyy», 1938) Taxxke ecTh CIlcHa B
JTyX€ UPJaHACKUAX IIOMHHOK: 3IH30/1 OCMOTpa Teja IMOrHOIero mpoTaroHu-
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cra. DTa ClieHa, B KOTOpO# 3aJeHCTBOBAHBI MPAKTHYECKH BCE 3HAYMMBIC
JICHCTBYIOIUE JIUI[A POMaHa, XOTh M HE COJCPKHUT OMHUCAHUI UTP C TPYIOM
U MPOYMX MPJIAHACKHX MOMHHAJBHBIX OOpSIOB, HO BBHIMOJIHEHa B BEChbMa
¢apcoBoii manepe. «The mortuary was at its bungaloidest» [Beckett 2006:
155], cnenoBarento rpadcrBa MO AeiIaM HACUIbCTBEHHOM CMEPTH IpHIICa-
Ha «THITUYHAsH» JUIA ero npodeccuy BHENTHOCTE: «a short but willowy male
figure, dressed wearily in black and striped, his lithe bowler laid crown
downwards on the grass beside him, was making violent golfing movements
with his umbrellay [Beckett 2006: 155]. JIokTop u ciemoBaTeiab CIOPSAT,
KOMY MEPBBIM BOWTH B JIBEPb, B UTOTe «0e3 YpOHA Ui UbeH-THOO0 YecTm,
OHHM BXOIIT B OOHMMKY. 3aTeM OHH «JIEMOHCTPATUBHO MPHHHMAIOT Kap-
TuHHBIE 10361 [Beckett 2006: 155-156]. TlockoibKy Bce B KapHABAJIBHOU
cpelne MepeBOpavynBaeTCs C HOI Ha TOJIOBY, TO U mepcoHax Kymep, 10 Toro
HE MPHUCAXUBABIIUKCI W HE CHUMABIIUKA MUISMY, MPOTUB OOBIKHOBEHHS
CHHUMAET IUIAMY.

HyxHo cka3ath, 4TO MAaKaOpPUUECKUM CMEXOM OBESHO BCE, UTO CBSI3aHO
co cMepThio Mépdu, He TONBKO ero «moMuHKMY. Méphu ymep u3-3a yred-
KM ra3a, NPOBEICHHOrO Ha ero uepjak u3 Tyaneta. ['a30BbIil KpaH ObLT CO-
OpY)KEHHEM U3 JIBOMHO IeMH C KOJBIIOM, MOA00HOW TOM, C MOMOIIBIO KO-
TOPOW CMBIBAaeTCs BOJIA B TOM JKe Tyalniere. I'a3 Hayan mocTynaTh Ha Yepaak
Mepbu nocine Toro, Kak KTo-TO MO OITHOKe JIePHYI HE 32 TY LEMOYKY.

Komuueckuii XxapakTep HOCUT U 3aBeliaHue Mepdu, B KOTOPOM OH Ke-
JaeT, 4ToOBl €r0 OCTAHKH COXIJIH, & MpaX CMBUIM B TyaJeTe ITyOIHMHCKOrOo
Teatpa: «...burnt and placed in a paper bag and brought to the Abbey
Theatre, Lr. Abbey Street, Dublin, and without pause into what the great
and good Lord Chesterfield calls the necessary house, where their happiest
hours have been spent, on the right as one goes down into the pit, and I de-
sire that the chain be there pulled upon them, if possible during the per-
formance of a piece, the whole to be executed without ceremony or show of
griet» [Beckett 2006: 161].

Ero >xenanue ucnonusiercss — HO He OykBanmbHO. Kymep, koTopoMy mo-
pydeHa 3a0oTa 0 mpaxe, He IOBO3WT ero jao /lydnuna, Oyaydu He B cuilax
OTKa3aThCs OT MCKYILCHUs 3aiTH B TMEpBbI MOMABIIMKCS Mad, rae mocie
HENpOIoJDKUTENBHOM niepedpanky, pax Mépdu cran npeamerom «of much
dribbling, passing, trapping, shooting, punching, heading and even some
recognition from the gentleman's code» [Beckett 2006: 161].

JIuurs 3TUMU 3MH30/]aMU MakabpUUECKUd 1OMOp B poMaHe «Mepdu» He
ucyeprbiBaeTcs. B poMaHe BCTpedaeTcss HECKOIBKO MOMBITOK CaMOYOHICTB
U HECKOJBbKO cMmepTeld. B Hawane mpousBenenus: Hupu mbiTaeTtcs MOKOH-
YUTh KHU3Hb CaMOYOMHCTBOM, paciIMOMB ceOe TOJIOBY O SITOIUIIBI CTAaTyH
KyxynuHa Ha momaau ['maBHOro movraMTa, BO3JBUTHYTOro B 4ecth [lac-
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xanbpHOrO Bocctanus 1916 roma [Beckett 2006: 30]. Ha npyroii sxcreppu-
TOpPUH MaKaOpUUYECKOro cMeXa — B MCHXHATPUYECKOHW OOJbHHUIIE — Kaca-
TENbHO CaMOYOUIICTB €CTh CIelMajbHbIe yKa3aHus. «A patient was put on
parchment (or on caution) whenever there was occasion to suspect him of
serious suicidal leanings» [Beckett 2006: 111].

CMepTh «cTapukana», cocena Cennu u Mepdu cBepxy, CTAHOBUTCS Ha-
YaJoM IIEJIOro KoMu4eckoro smuzozaa. «CTtapukan» ymep B pe3yabTare He-
OCTOPOXKHOT'O OOpameHus ¢ omacHou OpuTBoi (cutthroat razor) — oH cebe
paspesain eif ropno. O6paTuTe BHUMaHHe Ha KalaMOYpHYIO PUPOIY 3TOU
cMepTu: «omacHasi opuTBay — «cutthroat razor». «To cut throat» — «nepepe-
3aTh TOPJIOY.

Mucc Kappupk, 0OHapyXUB €ro B JIy)Ke KPOBH, BbI3bIBACT MOJHUIIHIO, HE
BBI3bIBasi CKOPYIO TIOMOIIIb, YTOOBI HE IUIATUTH 3a Bpaya. Beiberaer Ha yimu-
1y u u3o0paxkaer rope u yxac, nocie yero «The police arrived and sent for
a doctor. The doctor arrived and sent for an ambulance. The ambulance ar-
rived and the old boy was carried down the stairs, past Celia stuck on the
landing, and put into it. This proved that he still lived, for it is a misde-
meanour to put a corpse, no matter how fresh, into an ambulance. But to
take one out contravenes no law... and it was perfectly in order for the old
boy to consummate, as he did, his felony on the way to the hospital»
[Beckett 2006: 83].

Yto KacaeTcs MHBIX MPOSIBICHUIA UPIIAHJICKOr0 MaKaOpUIECKOro 1oMopa
— MOMHMO IEHTPAJBHOH HJIeH MOMHHOK — TO, HAIIPUMeEp, B poMaHe J[xotica
TO WX HE TaK MHOTO, U OHH HE HOCST CTPYKTYpOOOpPa3yIOIIEro Xxapakrepa.
Hanpumep, wuccnenoBatenpHuna MbopudH PobOuncon (Marian Robinson)
MHIIET 0 cxoacTBe «DUHHETaHOBA TIOMUHA» M OJIHOW M3 CAMBIX 3HAMEHH-
TBIX car (eHuaHckoro mukna — «Iloxumenne obika u3 KyanbHrey»: «HEKOH-
TPOJMPYEMbIe TPUPOIHBIC CUIIBI BPOJE PEIPOIYKIIMH, TEIECHBIX OTIPAB-
JICHUH ¥ J]a)Ke CMEPTH» CTAHOBATCS W TaM, U TaM «MaTEPUaJOM IS SIH-
gyeckoro omucaHus» [1ut. mo: Nilsen 1996: 147]. Jlanee uccienoBaTeabHu-
na cpaBHuBaeT OutBy ®Depmuana u KyxymuHa W3 MpIaHICKON card ¢ He-
npekpaniatomumcs noeauHkom [llema u 1llona B «IlomMuHe»: OHH BCTpe-
YaIOTCS «KaK MHHHMYM CEMb pa3 B Pa3IMYHBIX OOJHYBSX B CTOJKHOBEHHUSX
OJJHOBPEMEHHO KOMHYHBIX U Iyrarommux» [1uT. mo: Nilsen 1996: 147].

B ogHOM u3 snm3omoB maercs Takoe omucanue [llona: «having flabelled
his eyes, pilleoled his nostrils, vacticanated his ears and palliumed his throaty
[Joyce 1999: 91]. «Illem u Illon 3T0 KOMUUECKUE, HOUHBIE Bepcun Depaua u
Kyxynuna <...>» [L{ut. mo: Nilsen 1996: 147]. Hanpumep, Illona («the fine
frank fairhaded fellow of the fairytales» [Joyce 1999: 141]) Pobuncon cpas-
HuBaet ¢ 6orom conuia Kyxymuaowm [1mr. mo: Nilsen 1996: 147].
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B pomane O'Bpaiiena «O 6odonnasaiowuxy («At Swim-Two-Birdsy,
1939) makaOpuyeckuil FOMOp TIPEICTABJICH HE OYCHb MIMPOKO, HO PEIKHE
clly4ad ero MaHudecTauy BecbMa BaxxHbl. COOCTBEHHO, TOBOPUTH MOXKHO
0 JIByX MpUMepax.

Opnuk Tpennuc, cein Iepmora Tpemrca ot ero sxe nepconaxa LIsitH
JlamoHT, 3HaKOMUTCS ¢ ApyrumH nepconaxkamu Tpemuca — IlIsHaxaHoM,
@eppucku U JIaMOHTOM — KOTOPBIM HAJ0EN0 CHOCHUTH HM3[ICBATENbCTBA U
MYYEHHUsI CO CTOPOHBI JIECIIOTUYHOro aBtopa. Onu mpocsat Opiuka, o0na-
JIAFOLIETO JIUTEPATypPHBIMH TAIAHTAMH, HAMIMCATh KHUTY — MOKA CIUT CTap-
i Tpemic U, COOTBETCTBEHHO, HE MMEET HaJl HUIMH BJIACTH — B KOTOPOM
MY4YEHHSIM U U3JIeBaTeIbcTBaM moasepraiics 061 Jlepmor Tpemmuce. Opuk
COIJIAIIAETCS, HO OH XOYeT HANWCaTh JOCTOWHOE JIUTEPaTypHOE MpPOU3BeE-
JICHHE, a TPOHIA MEPCOHAXKEH — JIUIIL OTOMCTUTh HEHABHCTHOMY aBTOPY,
MO3TOMY OHH TOCTOSIHHO Tpesmarator OpJuKy pasiuyHble CroCOObl HCTS-
3aHUM U MBITOK.

«I saw a thing in a picture once, said Shanahan, a concrete-mixer, you
understand, Mr. Orlick, and three of your men fall into it when it is working
full blast, going like the hammers of hell. <...> I'm after thinking of some-
thing good, something very good unless I'm very much mistaken, said Fur-
riskey in an eager way, black in the labour of his fine thought. When you
take our hero from the concrete-mixer, you put him on his back on the road
and order full steam ahead with the steam-roller...

And a very good idea, Shanahan agreed.

And a very good idea as you say, Mr. Shanahan. But when the roller
passes over his dead corpse, be damned but there's one thing there that it
can't crush, one thing that lifts it high offa the road - a ten ton roller, mind!...
<...> One thing, said Furriskey, sole finger for true counting. They drive
away the roller and here is his black heart sitting there as large as life in the
middle of the pulp of his banjaxed corpse. They couldn't crush his heart!
<...> A cut of a razor behind the knee, said Lamont with a wink of knowl-
edge, try it and see» [O’Brien 1967: 166].

K cdepe makabpuueckoro romopa B pomane «[loromue Jlazaps» («An
Beal Bochty», 1941; «The Poor Mouthy, 1996) oTHOcHUTCS psj STH30/0B,
CBSI3aHHBIX CO CMEPTSAMH BTOPOCTENICHHBIX MEPCOHAXEH, KOTOpbIE BCTPOE-
HbI B OoJiee pa3BepHyThIC MAPOAUIHBIC WITH CaTHpUYeCKHe CleHbl. Hampu-
Mep, 3MH30/1 CO CBUHBEH, yMeplIeld OT cOOCTBEHHOW BOHH: «Ambrose was
stretched, cold and dead, on the hearth-stone. He had died of his own stench
and a black cloud of smoke almost smothered us» [O’Brien 1983: 28].

MakaOpuiecKkuii FoMOp HEPEAKO COYETACTCS C FOMOPOM SI3BIKOBBIM: KO-
Mudyeckuid 3(pdekT mocthraeTcs 3a CYET OTCTPAHEHHOTO OMUCAHHS
SIBJICHUH, OTHOCAIIMXCS K cepe cmepth: «It seems that the Captain dam-
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aged himself that night because he was found dead the next day» [O’Brien,
1983: 70]; «...while one fellow died most Gaelically...» [O’Brien 1983: 55].

Kpome Toro, aj1s poMaHa Ba)kHa TeMa CMEPTH, HO HE YEIOBEYECKOM, a
YEIOBEUECKOro A3bIKa — UPIIAHACKOr0 IANbCKOro. HaBs3unBoe MOBTOpEHHUE,
HCKYCCTBEHHOCTh TOHA — BCE 3TO CO3/[ACT OILIYIICHHE MEPTBOTO SI3bIKA.
Onucanue xe moJpoOHOCTEl ObITa OSAHIKOB IIIOB CO3AET MOMOC MPOTH-
BOPEYHSI C OTCTPAHCHHBIM TOHOM H3JIOKCHHS.

Hanpumep, u3naraercs ujes O TOM, YTO «YHCTOTa» TAIILCKOTO SI3bIKA
HAMpPSIMYIO 3aBHCUT OT HU3KOTO KA4eCTBA JKU3HU €r0 HOCHTEJNEH, 1 OMHCHI-
BAIOTCS NIPUYHUHBI, IO KOTOPBIM TAIILCKHI A3bIK xkuTeaei Kopkamaopsl ObLI
CaMbIM YHCThHIM:

«1. The tempest .. was too tempestuous.

2. The putridity ... too putrid.

3. The poverty ... to poor.

4. The Gaelicism ... too Gaelic.

5. The tradition ... too traditional» [O’Brien 1983: 50].

[pumMeuateneH SMU30/1 MJIBCKOTO MPA3IHUKA, MOCBSIIEHHOTO TJIBCKOI
KyJIbTYype, Ha KOTOPOM IIPOM3HOCHUTCS Takas peub: «Gaels, he said, it de-
lights my Gaelic heart to be here today speaking Gaelic with you at this
Gaelic feis in the centre of the Gaeltacht <...> Likewise, you are all truly
Gaelic. We are all Gaelic Gaels of Gaelic lineage. He who is Gaelic, will be
Gaelic evermore <...> If we’re truly Gaelic, we must constantly discuss the
question of the Gaelic revival and the question of Gaelicism. There is no use
in having Gaelic, if we converse in it on non-Gaelic topics <...> There is
nothing in this life so nice and so Gaelic as truly true Gaelic Gaels who
speak in true Gaelic Gaelic about the truly Gaelic language» [O’Brien 1983:
54-55].

HaBs34nBOE MOBTOPEHHUE SBISACTCS HE TOJBKO OJHUM U3 COCTABJISIONIUX
3JIEMEHTOB MAPOJIMH rPapOMaHCKOrO CTHIIS IIIILCKUX aBTOPOB U TOMYJIHCT-
CKOM PUTOPHUKH HAI[MOHAIMCTOB, HO U BhIpaxxeHreM unuoctuisi O'bpaiiena,
KOTOpBIH 00paniaercsi ¢ SA3bIKOM Kak C BEIIbIO, BEPTHT €0 U3 CTOPOHBI B
CTOPOHY, PACKIIAJBIBACT HA COCTABJIAIOIINE YaCTH M COOMpAET B pPasHbIX
koMOuHarmax. KpoMe Toro, kak U3BeCTHO, coriacHo dpeliny, HaBsI3UUBOES
MOBTOPEHHE — 3TO MPsAMOE BbIpaxkeHHe TaHaToca, CTPEMIICHHSI K CMEpPTH.
Takum 00pa3oM, HABA3YHMBOE JIEKCHUYECKOE MOBTOPEHUE, MPHCYTCTBYIOIICE
B pacckase MOBECTBOBATENS M B pevax OOPLOB HA HAIIMOHAIBHYIO aBTOHO-
MU0, H300pPaKECHHBIX HA CTPaHHI[AX pOMaHa, OOHAXKAET MX OTHOIICHUE K
[IJIBCKOMY KaK K MEPTBOMY SI3BIKY M CTPEMIICHHE €r0 B 3TOM CTaTyce YKpe-
muth. EctectBenHo, O'bpaiieH, Kak 3HATOK U JIFOOUTEIh TIBCKOTO S3bIKa U
[AJIBCKOM KYJIBTYPBI, OTHOCHIICS K 3TOMY BeCbMa HEraTHBHO WM IMOJABEPra
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MOMOOHBIE CTPATETHH MAapOJUHHBIM U CATHPHYECKHM HAalaJgkaM B CBOCH
KYPHAIUCTCKOM NpakTHKe u B pomane «Iloroume Jlazaps.

KoMmuueckoro omucaHusi 3J€MEHTOB MakaOpH4ecKoil chepsl B pomMaHe
Bekkera «Meumobt 0 scenuyunax, kpacusvix u max cede» (Dream of Fair to
Middling Women, 1932; 1992) npakrudyecku HeT. B MakaOprueckoM KOH-
TEKCTe MOXXET ObITh BOCIPHHATO 00Illee OTHOLICHHE K (HopMaM peanucTH-
YECKOr0 UCKYCCTBA KaK YeMy-TO MEpTBEHHOMY M HexuBomy. Kpome Toro,
MakaOpUUYECKHI FOMOP MOXKET CBSI3aH C OOIIMM OIIYIIEHHEM, BbIPaKEHHBIM
B pomase, kotopoe J[3Bun [Iattu (David Pattie) GopMyaupyeT Clieayonumm
obpasom: «JlyonuH u — mupe — Mpnanauns 3apa)eHsl; )KUTh 3/1eCh 03HAYAIIO
3a00JIeTh YYMOM, YTO B UTOTE MOIJIO TIPUBECTH TOJBKO K TBOPYECKOI cMep-
iy [Pattie 2009: 188]. Komuueckue ommcanHust TyOJMHCKOrO CaJlOHA Y
ANBOBI, NYOMMHCKUX 3HAKOMBIX BenakBbl, MOTYyT OBITH BOCHIPHHSATHI Kak
MpUMEPBl MaKaOPHUUYECKOTO FOMOPA, SBIISIOMIErocs 3allUTHBIM MEXaHH3MOM
MPOTHB TBOPYECKOW CMEPTH B yAYIIAIOIIEM ATYXOBHOM Kiumate JyOnuHa.

Bort b HeOOIbIIOe KOTHYECTBO IPUMEPOB MaKaOPHIECKOTo FoMOpa,
00HApY)KHBAEMOr'0 HEMTOCPEICTBEHHO B TEKCTE POMAHa!

«It [smile] was horrible, like artificial respiration on a foetus still-born»
[Beckett 1993: 47].

«...upon my word she is not heavy enough to hang herself...» [Beckett
1993: 173].

«A finding of Felo-de-se from Natural Causes was found» [Becket
1993: 183]. «CamOyOMICTBO OT €CTECTBEHHBIX NMPHUYUH» — aOCypaHOE J0-
MyIIeHHE.

[TpumMepoB roMoOpa MakabOpUUECKOro Kak TAKOBOT'O — HE CJIHMTOrO C IPo-
TECKHBIM FOMOPOM — B TEKCTE poMaHa « Yommy («Watty, 1947; 1953) Tak-
e He Tak MHOro. I MakaOpUUeCKUid, ¥ TPOTECKHBINA FOMOP B POMaHE CITy-
AT OHOW 1IeNH — JE3UHTErpallii HAppaTUBa MYTEM OTCTYIUICHHH OT Oc-
HOBHOW JIMHUH TIOBECTBOBAHHUs (€CIM TaKoBas, BOOOIIe, ecTh). UTo Xapak-
TEpHO, MPAKTHYCCKH BCE ATH MPUMEPHI SBJISIOTCS OJHOBPEMEHHO MpUMe-
paMu OCTpaHEHHSI — COOTBETCTBEHHO, TAKIKE BIUCHIBAIOTCS B OOIIYIO CTpa-
TETHIO TTOJIPHIBA ABTOPHTETA SI3bIKA.

B oxnoM snm3one, YOTT, paccykaas O TOM, YTO HEKOTOPBIC BEIIH He-
JIOCTYITHBI €r0 MOHUMAHHUIO W YAUBISIOT €ro, a APYrue — JOCTYIHBI U BOC-
NPUHUMAIOTCSI KaK caMo co00# pasymMeroreecs, BCIIOMHHACT KaK BHACT B
JICTCTBE MPU3PAK CBOETO OTIA B JIECY C 3aKATAHHBIMH LITAHAMU JI0 KOJIEH U
¢ 6oruHKkamu 1 Hockamu B pykax: «He could recall, not indeed with any
satisfaction, but as ordinary occasions, the time when his dead father
appeared to him in a wood, with his trousers rolled up over his knees and
his shoes and socks in his hand» [Beckett 2006: 227].
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B xoHI1e poMaHa, y)xe HaXosICh B IICUXHATPUUECKOH JedeOHuIe, Y oTT
BMecTe C roBecTBoBareneM (1mo numeHn CoM), «pas3BIEKAIOTCS» TEM, UYTO
yOMBAOT NTHI] M CKAPMJIMBAIOT KPBICAT WX K€ POAWTENSM WM MHBIM POA-
CTBEHHHMKaM (M HaoOopoT). Bce 9To omuckiBaeTcs B OTCTpaHEHHOH MaHe-
pe, 4TO cOo3AaeT MPOTUBOPEUYHE C ONMCHIBAEMBIMHU BEL[AMHU, KOTOPHIE CaMH
1o cebe OTTAJIKUBAIOT; HO B MPOTHBOPEYUH CO CIOCOOOM H3IJIOKEHHS He-
OXXKMJAaHHBIM 00pa30M BO3HHKAET FOMOPHUCTUYECKUH dPPEKT.

MaxaOpuyeckuii FoMOp B MPJIAHJICKOH KOMHYECKOH TPaJWINY, KaK U B
WPJIAaHACKOW KYJIbType BOOOIIE, Yallle U spue BCEro IPOSIBIISIETCS B CUTYa-
MM TOMHUHOK — HanboJee KOHIeHUAJIbHOM CUTYaluH /IS CMeXa IIpU cMep-
TH B CHJTy CBOET'O TIOTPaHUYHOT0 XapakTepa.

B TBOpuecTBe KaXXJ0ro M3 paccMaTpuBaeMbIX 3J/IECh aBTOPOB 3Ta dMO-
JleMa MpJIaHJCKOr0 MaKaOpHUUYEeCKOro IoMOpa Hallula CBOE OTpaKeHue. Y
O’bpaiiena B «Tperbem nonuieiickom» u Jlxoiica B «OUHHETAaHOBOM TO-
MHHE» OHa MIpaeT CTPyKTypooOpasyromlyto poib, y bekkera B «Mépdm» —
3TO oAMH W3 3nu3010B. OxHako, ecnu y J[kolica MakaOpuyeckuii cMex —
cMeX, TapaJIoKCaTbHBIM 00pa3oM, XKU3HEyTBepkaaromuii, To y O bpaiiena
— 9TO0, CKOpee, CMeX CapJOHWYECKUH, OCO3HAIOIIMN HUKINYHOCTh U IIbI-
TAIOIIUICS 3alUTHTHCS OT OECKOHEYHOCTH 3TOTO aJICKOTO CYIECTBOBAHUSL.
[MosTomy maxabpuueckuii tomop O'Bpatiena Oonee makabpudeckuii u 6o-
Jiee UPIIaHACKUH, €CIi MOXKHO TaK BBIPa3UThCS, B CHIYy TOTO, YTO OH BBI-
TIOJTHSIET MMEHHO 3alUTHYIO (DYHKIMIO — OT CTpaxa CMEPTH M OT CTpaxa He
YMepeTb OKOHYATEIHHO.

B pomanax bekkera MakaOpWUecKuii IOMOp HE MMEET CTPYKTYpooOpa-
3yrouield pyHKIMHU, HO SIBJISIETCS. OJTHUM M3 CPEICTB MOJPHIBA IEIOCTHOCTH
TIOBECTBOBAHUSI U JIE3UHTETPALIMN XYI0’KECTBEHHON YCIIOBHOCTH.

Kpome Toro, MakaOpr4eckuii FOMOp MCITOIB3YETCSl B pacCMaTpUBaeMbIX
poMaHax M Uil OCMESIHUSI CMEPTH B NIEPEHOCHOM CMBICIIE — MEPTBEHHOCTH
sI3bIKa, KYJIBTYpPBI, JYXOBHOH atMocdepbl, HCKycCTBa, CTPYKTYPBI IIPOU3Be-
JieHust. 37ech 1oMop (DYHKIMOHMPYET 3a4acTyio MO IMPUHIMIAM, OIMHCaH-
HBIM beprcoHom: <oKHMBOE, TOKpPBHITOE CIIOeM MexaHuueckoro» [beprcon
1992: 30].
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The article deals with the specific features of the Irish macabre humour
as manifested in the novels by J. Joyce, F. O’Brien and S. Beckett written in
the 1930s-1940s. The author follows here the theory posited by V. Mercier
that the macabre humour, a defense mechanism against the fear of death, is
one of the dominant features of the Irish literary humour. The article claims
that the macabre humour in the works under consideration plays a structure-
forming part and is a means of conducting certain philosophical views of
these writers.
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MHorue U OTEYECTBEHHEIC, U 3apyOCIKHBIC MCCICNOBATEIH OTMEUYAIOT
cxocTBO TBOpueckoro merona Jlxk. JIxoiica u A.M. PemuzoBa. Camu mu-
CaTeNM TaKKe He pa3 JISCTHO OT3BIBAJIUCH O TBOPUECTBE JPYT Apyra. B man-
HOU CTaThe CTaBUTCSA BOMPOC O TOM, KOTJla M KAaKUM 00pa3oM 3TH JIBa W3-
BECTHBIX MHUCATENSA-MOJICPHUCTA BIIEPBBIC YCIBINIATH IPYT O JAPYyre, BCTpe-
YaJIUCh I OHU U KTO MOT' UX IMO3HAKOMHTH. MaTephaioM HUCCICIOBaHUS
CTalld PEICH3UH, KPUTHICCKUE CTAaThbH, MOHOTpa(uu, OMyOJMKOBAHHBIC B
Poccun u 3a pyOexoM, a Takke apXUBHBIC MaTepuaibl (IMHChMa, CTaThH,
JgHble 1oKyMeHTsl A.M. PemuzoBa u B. [lukcona).

KiroueBbie c10Ba: pycCKO-aHTIIMICKHE JTUTEPATYPHBIC CBSI3U; MOJEP-
HusMm; Jk. [Jxoric; A.M.PemuzoB; XX Bek.

HccnenoBaHue BBINOJIHEHO B paMKaxX acHPaHTCKOro rpaHTa mporpammbl Dyibpaiit Ha
6a3e Yuusepcurera CeBepHoit Kaponunsl (Wilson Library: Andre Savine Collection and Rare
Book Collection; Davis Library) u Amxepcr-koitemka (Amherst Center for Russian Culture,
MA). ABTOp Takke BBIpaXKaeT OJArogapHOCTh AUPEKTOPY LEHTpa PYCCKOH KyIbTypHl B
Awmxepcte npodeccopy Ctonmm PabunoBuuy, kypatopy «Komnekmun Anppes CaBuna» Ku-
pwuty Tonmbero, COTpymHHKaM OTHela PeIKHX KHUT OuOimmorekn YHuBepcuta CeBepHOI
KapounHbl, a Takke aMepHKaHCKOH nccienoBarensauie Mopumus HIBuHE-CMHT U cynpyram
TI'ato 1 Koaiicu JIan3a 3a momols B HOMCKE M paboTe ¢ MaTepHaiaMH.

[Mapwx Havana 20 Beka MPeICTaBIsUT COOOM MECTPYIO KaPTHHY, COCTOS-
LIyI0 U3 TMPOCIOMKU PYCCKOM HWHTEIIUTEHIUM, SMUTPHPOBABILEH mocie
OKTSIOPBCKOI PEBOIIOINH, M TIEPEIOBBIX JIESTENEH HCKYCCTB M KYJABTYPHI U3
Benukobpuranuu, ['epmannu, AMepuks U T. 1. B 3T0 Bpemsi 3aBsI3bIBaIHCH
camble HEBEpOSTHBIE 3HAKOMCTBA, 00Pa30BHIBAIIMCH HEO)KUAAHHBIE TBOpYE-
CKHE TaHJEMBI, NPOUCXOAMIO B3aMMOBJIHSHHE M B3aMMOIPOHUKHOBEHHE
KyJIbTyp H Jurepatyp. ViMeHHO B oTH rozsl B [lapmke upnanackuid muca-
tens Jxelimc Jlkolic Opaj ypoKHM PYCCKOro sI3bIKa M CIIyIIal TJIaBbl W3
«MepTBBIX Ayl B NPOYTEHUU cBOEro Apyra JleoHa, a pycckuil mucarens-
MoJiepHUCT Aunekceil Pemu3oB n OpuraHckuii antpomonor Jxeitn Xappu-

© Typra 1., 2012
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COH pa0oTayii HaJ MEPEBOJOM HAa aHMIMHCKUE s3bIK «JKuTHS mpoTomnomna
ABBakymay. MHorue 3arajku 3Toro nepuoja eie npeicTOUT pa3raiath.

B apxuBax CIIIA, BenmuxoOpuranwu, ®panmuu, ['omrangun, Poccun
XpaHATCS JTOKYMEHTaJIbHbIE CBUJETEIbCTBA COOBITUH TEX JIET, KOTOpbIe
MIPUOTKPBIBAIOT 3aBECYy TalHBI, HO B TOXXE BPEMsI CTaBSIT HOBBIE BOIIPOCHI
niepes] 3apyOeKHBIMHM M OTEYECTBEHHBIMH HCCIIeoBaTeNsiMu. Tak Bce varie
BCTAa€T BONPOC O BO3MOXKHBIX JIMYHBIX B3aWMOOTHOIIEHUSX M TBOPYECKHX
napaiensx Mmexay Jxoiicom u PeMu3oBbIM.

MHorue 1 OTeYecTBEHHBbIE, M 3apyOeKHbIE HMCCIIEAO0BATEIN OTMEYAIOT
CXOJICTBO TBOPYECKOTO METOJa ATUX JBYX U3BECTHBIX IHcaTeNeH-
MoziepHUCTOB. B «CnoBe k uuTarento», NMOMEIIEHHOM Iepe] POMaHOM
Jxoiica «Yaucey B xypHane «MHoctpanHas nutepatypa», [.C.Jluxaues
nuieT: «IloAroroneHa wiy He MOATOTOBJIEHA PYyCCKas TUTEpaTypa K BOC-
npusturo J[xoiica? Tak, MoxeT ObITh, HE CIEAyeT CTaBUTH Bompoc. Ho y
Hac ecTb cBou JIxolicel. 1 ecnu 3amymarbest Hajl TeM, KTO COOCTBEHHO Y
Hac sABIIeTCs aHajoroM J>koiica, TO MO YacTsIM Mbl MOXKEM HailTu oTBeT. B
«O6momoBe» ['oHuapoBa, 0coOOEHHO Ha MEPBBIX CTpaHHIAX. MBI MOXeM
Halitu 310 y Anekces Pemusosa, oruactu y JleckoBa, B ero mnpose, y AHA-
pest benoroy» [JIuxaues 1989: 141].

IlepeBonunk mpousBeneHuil PemusoBa Ha aHrnuiickuil a3sik Anek bpa-
VH B IIpEIMCIIOBUH K niepeBoay «lIIsToii s3Bb» orMedaer: “It is easy, in fact,
to imagine [Remizov] working as legend has made James Joyce work, with
various coloured crayons for the various passages, to aid the mind in com-
posing the preconceived pattern» [Brown 1927: ix]. CpaBHuBaer PemuzoBa
¢ Jlxolicom n mepeBomuuk pomana «Ymuce» C.C.Xopyxuil. OH numer:
«Pemm30B — kak u J[o¥ic, MaprKCKUil U3THAHHUK U TTOTYOCIIEIIHH (aHa-
THK CJIOBa, — C TYCTOH NMPUYYIOH, C KOMIUIEKCAMU OOM/IBI M M3TOMCTBa, HE
TaK yX JaJIeKMMHU OT DKOMCOBBIX KOMIUIEKCOB IPENAaTENbCTBA U U3MEHBI. A
Janeine Briayos — ['orons, «kkukumopa ¢ MH(GEpHAIBHBIM CMEXOM», KaK BbI-
pazuica ToT ke Pemuson» [Xopyxuit 1994: anekrpoHHsI pecypce].

Pemu30B He pa3 BBICKa3bIBAM CyXJEHHUs O mpo3e J[xoiica, omoopuTens-
HBIE U B TOXE BpPEMsI METKHE, BCKPBHIBAIOIINE €€ KOPEHHBIC MPUHIUIIBL
IIpUMAT CIIyXa HaJ 3p€HHEM, Pa3I0KEHHE S3bIKa, «BCTPSIXUBAHKUE)» CHUHTAK-
cuca. Ho Te 4epThl, KOTOpBIE pycCKU MUCATENh OTMEYAET B IPOU3BENICHU-
sx JIxolica, XapaKTepHbl U AT XyA0XKECTBEHHOM Mpo3sl camoro Pemusosa.
ITo MeTkOMY BBICKa3bIBaHHIO XOpYXero, PeMu3oB — «u3 TOU ke MOPOJIbI
npu3BaHHUKOB CJIOBa, 3aBOPOXKEHHBIX CIOBOM» [Xopyxuil 1994: siek-
TPOHHBIN pecypc].

Taxoxe BrojHe BO3MOXKHO, YTO HE TOJIbKO PemusoB, HO u JIko¥c BHUIEn
KaKylo-TO OOIIHOCTh B WX TBOPYECKUX YCTPEMJICHHSX, TaK Kak IIpU Bcei
MUHUMAJIBHOCTH €ro HHTEpeca K COBPEMEHHBIM IIPO3auMKaM, CO3/aTellb
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«Yaucca» 3Haln o TBopuecTBe Pemm3oBa u uHTepecoBaicad uM. Crout
BCIIOMHHUTb U3BECTHYIO CTPOUKY M3 BocriomuHaHuii HabokoBa: «Buaure iu,
JIkolicy mpencTaBisIoch, 4TO PeMH30B 4YTO-TO 3HAYMII Kak IHcaTenb!»
[mwT. mo: Field 1977: 222].

OueBUHO, YTO 00a MHCATENsI-MOIEPHUCTA BHICOKO OIIEHMBAJIM TBOpYE-
CTBO JAPYT Jpyra, HO BOIIPOC O TOM, KakhMM oOpa3oM OHH c(opMHpOBasn
CBOE MHEHHE OCTAaeTCsl OTKPHITHIM. [lonTBep KIeH!Us PEAIOI0KEHHIO, YTO
Pemu3oB u J[xolic ObTM 3HAKOMBI JIMYHO, Ha JAHHBIH MOMEHT HET, XOTS
cama BO3MOXKHOCTB 3TOH BCTpeur Oblia BENMKa, T. K. 002 MUCATENS KU B
IMapwxe ¢ 1923 mo 1929 rr., ObIIM JOCTATOYHO U3BECTHHI B OIPE/ICIICHHBIX
Kpyrax u IMeJId MHOTO OOIIMX 3HAKOMBIX.

MupoByto u3BecTHOCTB JI>Kolcy npuHec poMaH «Yiucey». Ciayxu oo aB-
TOpPE W €ro NMpOM3BEAECHUH pa3Hecauch 1o [lapmky 3a70iaro 10 BhIXOIa B
CBET MepBON MyOJIMKAIMH. «YJIHCC» — BTOPO POMaH MPJIaH/ICKOrO IHcare-
ns1. OH pabotan Hax HUM B TeueHue 7 yieT. C 1918 mo 1920 rr. «Ymmce»
ITyOJIMKOBAJICSL YacTsIMH B aMepukaHckoM xypHaie «The Little Reviewy,
TIOJTHOCTBIO CKaHJaJIbHBIA poMaH ObLT u3aH Bo ®panmun 2 despans 1922
rozna. Bo3amoxxHo, nMeHHO Torna PemMn3oB BrepBble yciblman o0 MpaH/-
ckoM MozepHucre. Ho yuran nm oH «Yiucca» U KakuM 00pa3oM MOr IIo-
3HAKOMUTBCS C ITUM NTPOU3BETCHHEM ?

BepositHOCTh TOTO, uTO PeMM30B unTanm «Yimcca» Ha pPycCKOM SI3BIKE
oueHb Mana, Tak kak B CCCP BnepBble epeBoj OAHOTO U3 3MU30/10B poMa-
Ha TOSIBWICS TOJBKO B HOsiOpe 1934 rona B «3Be3ne». Bo3aMoxHO, TEKCT Ha
AHIJIMHCKOM SI3BIKE ITOMOT JIOCTaTh PeMH30BY OJMH U3 €ro Jpy3ei, HO Or-
paHMYEHHbIE 3HaHMS PEeMHM30BBIM aHIIIMICKOrO sI3bIKa HE TO3BOJIMIM OBI
€MY CaMOCTOSITEIIFHO OCHJIMTH BCero «YIJucca» B OOUHOYKY. TpyaHO cKa-
3aTh, KTO B 3TOM Cilyyae romorain Ajekcero MuxainoBudy pa3douparthb
TekcT poMaHa. B mepenucke Pemuzosa ¢ Bragumupom JlukcoHOM, KOTO-
PBII BBICTYNANl B KA4eCTBE NMOCPEAHNUKA MEXY HAUM U OpUTaHCKUMHU H3J1a-
TENSIMH, YIOMHHAHHH 00 «YHcce» U ero aBTope Her.

Uro xacaercs J[>olica, To OH, CKOpee Bcero, untan Pemu3oBa B niepeBo-
Jie, TaKk KaK, HECMOTpsl Ha OrPOMHBI MHTEpEC KO BCEMY PYCCKOMY, OH
TOJIBKO Hayasl OpaTh YPOKH PYCCKOT'O SI3bIKA Y POJICTBEHHHKA CBOETO Apyra
Jleona, Anexca IIoHM30BCKOrO, M HaBpAJ JIU MOT OLIEHUTh PEMHU30BCKHE
TeKcThl B opuruHaiie [Monac 1998: snektponHsiit pecypc]. Ckopee Bcero,
€ro 3HaKOMCTBO C TBOPYECTBOM PeMn30Ba Ha4ajaoch C TOJIBKO YTO BBIIIE/-
meit noBectu «CrparunaroB» (1927) B nepeBoae Aneka bpayna. Xots o
PYCCKOM IIHCaTesie OH MOT CNBIIATh B PENAKIMU OJHOIO U3 MapHIKCKUX
KYpHaJIOB, TaKk Kak moMmnMo HabokoBa PeMu3oB ObuT €IMHCTBEHHBIM IHCA-
TeleM-3MHUTrpaHToM, kotopsiii “adopted and fully accepted by French avant-
garde circles in Paris” [Field 1997: 205]. Tak nnu nHave, Kpyr oOIIEHHS Y
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PemuzoBa u J[kolica 3HAUMTENBHO IEpeceKancs, MOITOMY BEpPOSITHOCThb
TOT'0, YTO OHW MOTJIM BCTPETHTHCSI B TOCTUHOM OJHOTO U3 CBOMX 3HAKOMBIX
JIOCTATOYHO BeJMKa. BO3MOXHO, TAKMM OOIIIMM 3HAKOMBIM ObI B. JIMKCOH.

Bragumup ukcon (1900-1929) — most, nmcarens, NMEepeBOAYUK pyc-
CKO-aMepHKaHCKOro mpoucxoxaeHus. OH poauics B r. Copmose Hmxero-
ponckoii obmactu. B 1917 r. yexan B CIIIA, rie momy4mi cTerneHb Oaka-
JlaBpa B TEXHOJOTMYECKOM HHCTUTYTE B mitare Maccauycerc W CTeneHb
Maructpa B ['apBapackom yHuBepcurete. B 1923 rony cranoBurcst Beny-
LIVM WH)KEHEpOM B KoMnaHuu «3uHrep» B [lapmxe. Bo ®@paniuu B nomHon
Mepe MPOSIBIIICS €T0 JIMTEPaTypHBIH ap: OH HadaJl MHOTO IHCATh U Tepe-
BOJIUTH CTUXH MOJIOJABIX PYCCKHX IMOATOB HAa aHIJIMHCKHUN SI3BIK, OH Jaxe
paboras HaJ NEpeBOIOM HEKOTOPHIX Npou3BeaeHnl PemusoBa mo npocroe
caMoro nucaTtens. 3a CBOI0 KOPOTKYIO )KU3Hb OH M3/aJ JiBa COOPHHUKA CBOMX
TBOpEHUi: cTUXOTBOpHBIN («Crynenn», 1924) n npozanueckuii («JIuctes»,
1927).

B npenncnoBry K TOCMEPTHOMY M3aHUIO CTHXOB U IIPO3bI CBOETO APY-
ra Bmagumupa lukcona B 1930 roxy Pemusos mucan: «Of all the contem-
porary foreign writers who are comparable to Dixon in perception and in
their means of expressing «lifen, I would name Max Jacob and James
Joyce» [Manouelian 1992: 561]. PemusoB u JlukcoH ObUTH ONU3KHMU
JIPY3bSIMU CO CXO/IHBIMH TBOPYECKUMH YCTPEMIIEHHSIMH, HO, CYII[ECTBOBaJa
JIU KaKasi-To CBA3b MexX 1y JIukcoHOM U JI>K0MCOM, HEU3BECTHO.

Wnrepecen ToT (akT, 4TO B 3apyOeKHOM JINTEPATYPOBENECHUU IOJITOE
BpeMsl CUMTANOCh, 4yTo Brnamumup [lvkcon ObLT rutomoM GoraToro Booopa-
xenust Jxoiica. MHOTO CriopoB BO3HHKIJIO BOKPYT' aBTOPCTBAa 3HAMEHHUTOTO
nceMa JlukcoHa «A Litter to Mr. James Joyce», HeKOTOpbIe cCOBpeMEHHH-
KM JTa)Ke CUWTAM, YTO Co3JaTtesieM nucbMa Obin cam J[xoiic [Goldwasser
1979: 219]. HeusBecTHO, OTBETUI JIU CO3JATeNb «YJIUCCa» MOJOAOMY IO-
3Ty, HO OTCYTCTBHE OIPOBEPIKEHMSI TOBOPUT O BHICOKOH oreHke [Ixolicom
TBOpeHust Bnagumupa [luxcona. bonee Toro, umenHo J[»oic HacTos1 Ha
TOM, 4TOOBI BKJIFOYHUTH MIMCHbMO B COOpHUK 10/ HazBaHueM «Our Exagmina-
tion round his Factification for Incamination of Work in Progress», n3nan-
Hell B 1929 rony. Mcxoas u3 BBIIECKA3aHHOTO, MOXHO TPEATOIOKUTD,
4yTO UMEHHO /lukcoH nmo3HakoMmi PemuzoBa c J[xolicom, X0Ts y 3TUX ABYX
mucareeld ObUTH W Jpyrue OOIUE 3HAKOMBIC, OJHUM W3 KOTOPBIX OBLI
Jmutpuit Iletposuu CaTononk-Mupckuii, NepeBoJUUK, KPUTHUK, UCTOPUK
JIUTEPaTYpPHI.

B 20-e rr. Mupckwit akTHBHO cOTpyHHYall ¢ PeMH30BBIM, CITIOCOOCTBOBAIT
W3/IAHHUIO €T0 NPOW3BEACHMI HA AHIJIMICKOM SI3bIKE, 3HAKOMWJI C BHIHBIMU
OpUTaHCKMMH JIEITEISIMUA MCKYCCTB M KYJIBTYPBI, TIMCATENsIMHU, Y4eHbIMH. Bo-
Jiee TOro, OH BXOJIWII B IIIyTOYHOE TaifHOe 00IIecTBO, co3jaHHOe PeMI30BEIM, 1
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sieyswics monmpenom «Ooe3ponmanay B Aurmu [ObararHa 2001: 358]. Pemu-
30Ba U MUpPCKOro CBSI3BIBAIM TEIUIBIE APY)KECKHE OTHOIICHWs. Bo3MOXKHO,
UMEeHHO Mupckuii no3HakoMun Anekces Muxaiinosuua ¢ JxolicoM, TBopue-
CTBO KOTOPOTrO BBICOKO OLleHMBajl. JiMutpuii IleTpoBuY BHEC 3HAYUTENIBHBIA
BKJIaJ] B momynsapu3anuio tBopuectsa [Ixoiica B Coserckoit Poccuu. OH BXo-
Jwn B rpymmy (BMecte co Crenndem u Mropem PomanoBudem), paboTaBIyo B
cepenune 30-X IT. IPOILIOro BeKa HAJ MEPEBOJOM poMaHa «YJIHCC», a TaKkKe
Hamnucajl KOMMEHTApHH K IBYM 3IH30aM.

TakuM 00pa3oM, MOJKHO C YBEPEHHOCTBIO TOBOPUTH O CXOXECTH TBOP-
yeckoro Merona PemuzoBa u Jl>koiica, oJlHaKO, BOIPOC O BO3MOXKHBIX JINY-
HBIX B3aHMMOOTHOIIECHHUSX MEXIYy PYCCKMM U HPJIAHACKUM IMHUCATENAMHE-
MOJIEPHUCTAMH OCTAETCS OTKPBITHIM. PaboTa B 3TOM HarpaBieHUH BEIETCS
B Pa3HBIX YroJKaxX MHpPa, MOSBISIOTCS HOBBIE apXUBHbBIE MAaTEPUAIIbI, TPH-
OTKpBIBAOIIME 3aBeCy TaiiHbl OTHOIIEHWH ABYX mnucatenei. M, HaBepHOe,
CKOPO MBI CMOXEM C YBEPEHHOCTBIO OTBETUTH Ha BOIPOC O TOM, BCTpeda-
ymchk i Pemu3zoB u Jxoiic.
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Many Russian and foreign scholars name J.Joyce and A.M. Remizov as
comparable writers in terms of their prose method. Both these writers ex-
pressed a high appraisal of the works of each other. The paper deals with
the problem of when and how these two renowned modernist-writers could
hear about each other for the first time, whether they met in person or not
and who might be the person to introduce them to each other. The research
is based on reviews, literary critics, books, published in Russia and abroad,
and also on archival materials (A.M.Remizov’s and V.Dixon’s correspon-
dence, articles, papers).
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KYJIbTYPA HAU3HAHKY,
NJIN «OAECCKHUE PACCKA3bI» U.BABEJIA
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YenssOMHCKUI rOCY1apCTBEHHBIN MME1arOrHYeCKUil YHUBEPCUTET
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B cratbe naHO HOBOE IMpoOuYTeHME U3BECTHBIX pacckazoB M.babens c
TOYKH 3PEHHS X OMJIMHIBAJILHOM, «JIMAIOrOBOM» cocTaBistonieil. Packpbi-
BAETCsl TpareJuiiHas OCHOBA Pa3pyIICHUs TPAJUIIMOHHON €BpEeCcKOi Kynb-
TYpBI, 3aMacKUpOBaHHAsI «CMEXOBOW 0001104KOi». [IpeanpunsTa momsiTka
MOJIEMHUKH C YCTOSIBIIUMUCA B3IVIAJaMM JIMTEPATYpOBEIOB MPOILIOrO O
«rmosTH3aMm» OanauTH3Ma badeiem.

KiroueBnie cjioBa: KynbTypa, HallMOHANBHAS KYyJlIbTypa, TPAAULUs, €B-
peicTBO, ofiecckast KylnbTypa.
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«Opnecckue paccka3bl» HE CIy4ailHO MOSBUWINCH B TIEYaTH OJHOBPEMEH-
Ho ¢ «Konapmueiy. Kak 3amerun H.JL.JIelinepman: «3To 1Ba KpbUla OJHO-
IO XY/IOXKECTBEHHOT'O 3/IaHUsl, O0ObEANHEHHBIE. .. 00IIeH TPeBOroi U O60IbI0
— 3a Cy/Ab0Y OT/IENBHOIO YEJIOBEeKa M 3a CYIbOBI LIEJIBIX HAPOAOB, KUBYIIUX
B MUpe€, Iie MOMUPAIOTCS BEUHbIE JyXOBHbIE ieHHOCTW» [Jleiinepman 2005:
89]. Ho 1 Hac Ba)XHBIM OKa3bIBAe€TCSl U TOT (haKT, YTO B TOM U B JPYrOM
LUKJIE pedyb UAET O KPYUICHUU TPAJAUIMOHHON eBpehCcKOoW KyabTypsl. Ho
eciu B «KoHapMmun» paspylieHue uieT u3BHe, To B «OfeccKux pacckasax»
m3HyTpu. CaMopa3pylleHne KyJIbTyphl allKeHa3H, CIPOBOLUPOBAHHOE MO-
auTuKoi MMnepuu, «4epToil oceiyIocTH» CTajao TOHM HUTOUYKOW, Ha KOTO-
PYIO «HAaHU3BIBAIOTCS» paccKasbl, 00pasys IHKJL.

Bropoe cBszyromiee 3BeHo 1ukia — Omecca. ['opox 0co0oit KyIbTypEI,
TIPUMOPCKU TOPOJI, U3BEYHO NPUTSATHBABIINN MaprHHAIOB Pa3HBIX MacTew,
neHTp I'ackainbl U, OAHOBPEMEHHO, TPAJULMOHHOIO NyJau3Ma, pOJHOM ro-
pox babens. bonbmmaCcTBO *uTenei Oneccyl — eBpen, 3a0UTHII JIMIIEHHO-
ro coOCTBEHHOr0 JiloMa Hapojl, M3[laBHA NpHUTECHseMble BiacTblo. Camble
KpoBaBble OrpoMel — B Oziecce U ee Npuropojax, Ho U caMble KpOBaBbIe U
ynansie pazoon — Toxxe B Onecce. [Ipuuem babenb cozHaTenbHO pas3ienui:
norpomsl — B «Konapmum», pa3zdoon — B «Onecckux pacckazax». [loatomy
Ha mepBbId aH B «OJeccKux paccka3ax» BBIXOAWUT He o0pas 3abutoro,
YHI)KEHHOT'O ChIHa KoJieHa M3pauseBa, a 00pa3 eBpes-Kpernblila, «HaJeTqH-
Ka ¥ KOPOJISl HAJIETYMKOBY, MOIPABIIEr0 BCE MBICIUMBIE TIHCAHbIE U HETH-
caHble 3aKOHBI M CBOEH KYJIBTYPBI, M CBOETO COOOIIECTBA.

Bbabenp craparensHo crpout Tomoc MongaBaHKH — 0cO0Or0 Mupa Co
CBOMM MEHTAJIUTETOM, CBOEH CHUCTEMOH IIEHHOCTEH W NpemyOeKaeHHM.
XpaHuTens UCTOPUH U Tpamuunii MonnaBanku Apbe-JIelid — «ropaplii cTa-
PUK, *KMBYIIUI NpU NOKOHHMUKaxX». OH — CHHAroraibHbIA CIyXKa, KOTOPBIH
BCErJa CUUTAJICS y €BPEEB HEKOEH CMEChI0 IOPOJCTBA U MYAPOCTH. Aphbe-
JIeii0, ¢ omHOW CTOPOHEI, Mynpel, Gunocod, 3HaroMMI kKak MUHUMYM Ka-
JIMII, C IPYTOd CTOPOHBI, OH - W3rOH, HAOJIIONAIOIINIA YyXKYIO KU3Hb uepe3
NpU3My 3aKOHOB Kiajgouma. bomee toro, mmMeHHo ot Apwe-Jleiiba aBTOp
Y3HaeT 0 TOM, KTO IIEpBEIM Hapek beHro koponeM. 31echk 4yBCTBYETCS SIBHas
oTchlIKa K BetxoMy 3aBeTy U, OJHOBPEMEHHO, MapoHs Ha HETO.

[enenseeiii Motvicetika, kopoHoBaBmmi benro Kpuka (kcratu, 310 HE
(amuiIvs, a KIIMYKa, TIPOM30IIE/IIasi BCIESICTBHAE OTTTYIICHHS CII0OBa «KPUT»
- BOMHA, M OUYEHb TOYHO XapakTepu3oBaBllas mamamry benn Menpens,
«CTIBIBIIETO MEXAy OWHIIOKHUKOB rpyomsHom» [babems 1990: 124]) n
3a0MpaBIIMi JIydIIie MecTa Ha Kiaja0uie — 3To Npopok Mowuceil, ToIbKo
Ha000pOT. Mouceil, Kak U3BECTHO, OTIHYANICS KOCHOSI3BIIHeM («S1 Tsmkero
TOBOPIO U KOCHOs3b14eH» [Mcxom: 4, 10]) 1 uMen mpaBo KOPOHOBATh Hapen
U Ha3HAuaTb PAaBBHMHOB, CIEJOBATENIBHO, JaBaThb UM <JIy4IIME MECTa» Ha
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9TOM CBeTe, a ObabenmeBckuii Molicelika - «Ha TOM CBeTe». B 3TOM cMbIce,
Apne-Jlelid - CHOABMKHUK MPOpPOKA-HA00OPOT, JIETOMUCEN OymHEeH u
MIPa3JHAKOB OAHIUTCKOTO MUPA, BBHITIONHSIONINNA posb OHOJIEHCKOro cKa3u-
Tens-Hao00pot. [loaTOMy peub ero HamojgHeHa OMOJNEelCKOW HaITBIIIEHHO-
CTBIO U Pa3MEpPEeHHOCTHIO, B €r0 paccKa3 BIUIETAIOTCS €/1Ba JIM HE JOCIIOB-
HBblE IUTAThl U3 by u Arazapl, THIIA: «TJIynas CTapoCTh Xajlka He Me-
Hee, YeM TPYCIIMBasi FOHOCTHY, «IOJKJIA/IKa TSHKEJIOro KOIIeNbKa CIINTa U3
Clie3», «CBUHbBS CO CBUHBEH HE BCTPEUAETCS, 4 YEIOBEK C YEJIOBEKOM BCTpe-
YaeTcs» U 1p.

O0pa3bl 0aHIUTOB, Ka3aJoCh ObI, YITOMOONISIOTCS 00pa3am OHOIEHCKUX
MIPOPOKOB U Iapeii 10 UX MOHYMEHTaJIBHOCTH, KPACOYHOCTH W 3HAYNMOCTH
Jutst MUpa MoniaBaHku: « ApHCTOKpaThl MoniaBaHKi, OHU OBbUTH 3aTSIHYTHI
B MQJINHOBBIE XKHJIETHI, UX IUI€YH OXBATHIBAJIHM PHDKUE MUPKAKHU, a HA MSCH-
CTBIX HOTax JIOMaJIach KOXa IBeTa HeOecHow tasypm» («Kopomsy) [babens
1990: 123], «4geThIpe YeIoBeKa MOIBEIH IO TPO0 CBOM CTAJBHBIC IUICUH, C
TOPSIIMMH TJIa3aMH M BBIISIYCHHON TPY/ABIO 3alllarajii BMECTE C WICHAMH
obmecTBa npukazdrkoB-eBpeeB» («Kak ato...») [babens 1990: 135], «onn
€XaJli B JIAKOBBIX JKHUIIaXax, Pa3o/eThle, KaK MTHIBI KOJTUOPH, B IIBETHBIX
npkakax. [71a3a ux ObUIM BBIMTYYEHBI, O/HA HOTA OTCTaBJIEHA K ITOJHOXKE,
U B CTaJbHOW MPOTSAHYTOH pyKe OHM JepiKaju OYKEThl, 3aBOPOYCHHBIC B
nanupocHyto oymary» («Orer») [babens 1990: 135] u np. Onnako, He-
CMOTpS Ha HEKYI0O MOHYMEHTaJIbHOCTh, BCE MepcoHaku babens HocsAT SIBHO
KapHKaTypHBIH, KapHAaBaJIbHBIA XapaKTep, OHU Yepecuyp SpKHUe U Yepecuyp
skcnaHcuBHble. Kak neromuceny MongaBanku Moliceiika — «nepeBepHY-
THIH» TPOPOK, Tak W OaHIUTHI MongaBaHKM cBoeoOpasHas Mapoius Ha
OnbmnelicKkie MPOTOTHIIbI, OTJINYABIINECS CIEP)KAaHHOCTHIO M BEIINYHEM.

IceBno0 npopok, rceBo Myapell, MceBao Trepon — BOT MaTepuan «Ojec-
CKHX paccKa3oB», BOT BECEIBIH IUIAa4 O MONPAaHHBIM IIEHHOCTSIM MHOTOBe-
KOBOH KyabTyphl. [1oJ] CTaTh MM OKa3bIBAIOTCS W TICEBAO BEIHKHE JEIna,
TBOpUMBIE beHell u ero moJapyYHbIMU B paMKax IIceBlo KapHaBana. (Bpsn
JU MOXKHO COIJIacuThcs ¢ MHeHueM, Hampumep W.CmupnoBa [CMmupHOB
1994: 203] unu B.Bemnesa [Bemnes 1924: 275], yrBepaxnaBmmx, uto ba-
Oenb modTHM3MpYET OaHAMTU3M W Hacwiue. [lucarensb yxacaercs aenaMmu
CBOETO I'eposi, HO caM MHUp, B KOTOPOM CyIIecTBYeT beHs U ero «kosiern»,
BBIBEPHYT HaW3HAHKY, MCKOBEpKaH. [109TOMy M BIEYaTIIeHHME O «IOJBH-
rax» beHn sIBHO OKpaleHo caTUPUIECKUMU TOHAMH)

B kaxx1oM M3 pacckazoB IMKJIa OLIYIIEHHWE CBOOOJBI, PACKOBAHHOCTH,
NIpa3[HMKa, Ha TEPBBIA B3NS, TOMUHUpYET: cBaasOa beHu, cBaiapba ero
CECTpBI, TOPYKECTBEHHBIH BbIE3]] HAIETYMKOB B MYOJIMYHBIA IOM, «CBAaTOB-
crBo» Kamnmyna k baceke, «oOMbIBanue» ynauHo# caenku Jrookoit Kazak n
T.1. BaHouTBHl packpalleHbl, Kak MONyrau, B HUX PYKaxX «APYKEIOOHbIE
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OpayHUHTM» M CTPEISIOT OHU B BO3/YX, IOTOMY YTO «ECITH HE CTPEINSTh B
BO3/1yX, TO MO)KHO YOUTH YEJIOBEKaY.

OpHako He TPYAHO 3aMETUTh, YTO BO3BBINIEHHE KpHka cTpomsiocs Ha
YY)KUX KHU3HAX, HA TIPEHEOPEKEHUN BCEMH 3aKOHAMH, B TOM YHUCJIE U CBOE-
00pa3HBIM KOJIEKCOM 4YeCTH HajeTdnkoB. [lepBriii «mmogsur» benu (momkor
TIOJIMIEWCKOr0 yJacTKa) J0Ka3al, YTo OH — Kopoib. OTHOmeHne K opuIn-
anpHOM BracTu B Onecce Bceria ObUTO HEraTHBHBIM, II0O3TOMY MOJPKOT y4a-
CTKa BOCIIPUHMMAETCS] BCEMH HE KaK MPECTYIUICHHE, a KaK IPOTUBOCTOSTHUE
BJIaCTH O(HIMAIBEHOMN, NPHUTECHSIOMINX €BpEeB, BIACTH HEO(HIMAIbHOM,
CHMBOJIM3HUPYIOIIE HEITOKOPHOCTH TEX )K€ caMbIX eBpeeB. B nrore kopoib
BBICTYIHJI TPOTUB LAPsI U ITIOOETUIT.

Bropoit «moaBur» yxxe He MOXXET BOCHPHUHHMATHCS TaK OJHO3HAYHO
nonokureibHo. Co Bcex CTOPOH HayleT Ha TapTakOBCKOTO 3THYECKH He-
Oe3ynpedeH. beHst co3HAaTENbHO HAPYIIMI HEMMCAHHBIA KOJEKC OaHANTCKOM
MornaaBaHky, 3amnpeniaronid TpaduTh OrpabiIeHHOro, YTO M BBIAEIHIIO
Kpuka u3 ranrcrepckoit Mmaccel. Tperuii nmocrynok benn BooOme TpyaHO
Ha3BaTh IIOJJBUTOM): OH JKEHHUTCS Ha bacbke M3-3a MPUAAHOTO U MOKPOBH-
TeNbCTBA ee OTIa. J[oroBop coBepiIeH y CTEH KJIaAOHINa, B CaKpalbHOM
MecTe, npaBia, Ki1aaduiie Obuio pycckuM. W 3TH «IOIBUTH Hau3HAHKY»
6narocmoBuin Mownceil-Han3HaHKY.

CrpanrHo T0, uyTo benst Hapymaer 3akoHbl TalmoHa MocineaoBaTeNbHO U
cosHarenbHO. «llounTail OTHIAa TBOEro M MaTeph TBOIO, Kak ToBejen Tebe
Tocoge» [Brop.: 5; 16], a benst u JleBka u3ypomoBanu coOOCTBEHHOTO OT-
na; «He yousait» [Brop.: 5; 17], Ho yout MyruHmTeliH, a oToM M €ro
yowuiina Caska Bynuc; «ue npenroboneiictyii» [Brop.: 5; 18], onnako bens
He YypaeTcsi MyOJMYHBIX JKEHIWH; «He Kpaaw» [Brop.: 5; 19]; «me xe-
JIaif... BCEro, 4To ecTh y OmrKkHero TBoero» [Brop.: 5; 21] — 3T 3akoHBI
Bens BoOOIIIe UTHOPUPYET.

HaBepHoe, MOXHO cKa3aTb, YTO OTCTYITHHYECTBO OJHOTO YEJIOBEKa OT
3aKoHa, 3TO elie He THOebh 3aKOHa, JIKAIETO B OCHOBE KYJIbTYPHI €Bpes,
Ho babenp He ciywaifHO 3akaH4YMBaeT IUMKI pacckazoM «JIroOka Kazak».
Her B eBpelickoif MOpaiy HUYEro CTpallHee, YeM MaTh, OpOCHBILIAs CBOE
muts. JIroOka JayMaer o ChIHE «KaK O IPOLUIOrOAHEM cHere». M crapsblii
eBpeli [lymeukuc cTaHOBUTCS CBOCOOPAa3HOM 3aMEHOW MaTepH il MaJleHb-
koro aBuma. WHtepecHo, uro pammims Jrooku [lneliseiic («bemocHex-
Ka») 3aMeHeHa Ha Knnuky — Kaszak. Haxparmowm JltoOka Gepet Bce mperpapt
B 00Opb0e 3a KOHTpaOaHIy, Nae MATCPUHCTBO OHA MPOMEHUIA HA JCHBIH,
OTCIO/Ia ¥ TIPO3BHIIIE.

U, Tem He MeHee, TeMa MAaTEPHHCTBA M JETOPOXKICHUS NPOHHU3HIBAET
paccka3sbl babens. Ho cakpaiibHbIi CMBICT, 3aJI0)KEHHBIN B 9TH aKThI, TEpsET
y babens cBoro 3HaUMMOCTb, TpeBpalasch B mapoauo. Bo Bcex HoBemiax
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uKIa o0pa3yrorcs cBoeoOpasubie mapel. B «Kopone» JIBoiipa Kpuk, or-
POMHAsl U HEKpacuBasl M «IIYIUTBIH Malbuuk»-MyXK. B «Kak 310 nmemock B
Opecce» ters Ilecs u TaprakoBckuil. B «Otue» bacbka, «keHIuHA KCIO-
JHCKOTO pocta», n Coinomonunk KamnyH. B «JlroOke Kazake» orpomuas
JIrobka u manenpkuii Llyneuknc. Tonbko BO BTOpOH HOBeNJe mapbl OMe-
HSHBI: TapTaKkOBCKHI — OTPOMHBIN, «POCTOM OH OBUI BBIIIE CAMOTO BBICO-
Koro ropojoBoro B Onecce, a Becy UMen OOJbIle, YeM camasi TOJICTasl eB-
peiikay, a ters Ilecs — ManeHbKast CMOpIIEHHAsI CTapyIIKa. DTH Tapbl co-
CTaBJICHBI HE CITy4aiHO.

B eBpelicTBe 0/1Ha U3 MIaBHBIX LIEHHOCTEN — Myxckoe cems [[aueB 1998:
235]. XKenmuHa He JaeT 3TOMY CEMEHHU MpONacTh, MOITOMY B €BpEUCKON
KyJbTYpe XapaKTepHO NMPEKIOHEHHE Tepe]] KEHIINHON, OTBEICHUE i IJaB-
HOHM pOJIM B TIpOIlecce NETOPOXKAEHMS W BbIpalyBaHus pebenka. [loaromy
MHOTHE >KeHITUHBI y baberns n300paxaroTcst Kak CaMKH, OTpOMHBIE, Yepecuyp
KMBOTHBIE, HalpuMep: «C OxHOro Ooka teTH llecw HaxoaWIMCh KypUHBIE
ToproBku co Craporo 6azapa, a ¢ apyroro 60ka HaxOAWIHCh MOYETHBIE MO-
Jo4yHUIBl ¢ byraeBky, 3aBopoueHHbIE B OpamkeBble maian. OHM Tomanu HO-
raMy, KaK >KaHIapMbl Ha Napajie B Ta0enbHbIA feHb. OT uX HIMPOKHX Oexep
mien 3amax Mopsi 1 Mojoka» («Kak 31o...») [badens 1990: 134-135], «Oepe-
MEHHbIE KEHIIMHBI CHJIENN C Hel PsoM; TPY/AbI XOJICTa TIOJI3JIH O €€ pacKo-
PSIYCHHBIM MOTYIIIECTBEHHBIM KOJIEHSIM; OepeMeHHbIe 0a0bl HaINBAIHCh BCS-
KOW BCSIYMHOM, KaK KOPOBbE BBIMS HAJMBAETCS HA MMACTOMIIE PO3OBBHIM MOJIO-
KOM BecHHI...» («Otemy) [badens 1990: 139] u mp.

Kenurna B eBpelcKoi TpaJuLul — COCYA AT MY>KCKOTO CEMEHH, 3eMIIA.
Ho kak TONBKO jKEHIIMHA OKa3bIBAeTCsl HECTIOCOOHOH K 3a4aTHIO HOBOW JKU3-
HH, OHA TepsieT CBOM HeoObATHBIE pa3mepbl. Tak y babens ommcana Ters [le-
Csl, XOPOHSAIIAs ChIHA, U «BOCBMHIECITUIICTHSSI Pel3n, TpaluIroHHas, Kak
cBuTOK Topsl, MasieHbKast U ropOatas» («Kopomby») [badens 1990: 120].

Ho, yBbI, orpomuas J[Boiipa He criocoOHa K IETOPOXKAECHHIO M3-3a Oaze-
JIOBOW OOJNIE3HM, W €€ BCEro JIMIIb CEKCYaIIbHOH WIPYIIKOW CTaHOBUTCS
Myx («OmHa Tompko J[Boiipa He cobupanack cnatk. O0enMH pyKaMu OHA
MIOATAIKABAIa OpPOOEBIIEro MyXa K JIBEPSIM X OpauyHOil KOMHATHI M CMOT-
penia Ha HEro IUTOTOSITHO, KaK KOIIKa, KOTOpasi AEPKHUT MBIIIb BO PTY...»
(«Kopomb») [babens 1990: 126]). backka I'pau He MOXXET UMeTh JeTel OT
Conomona KamnyHa, moTomMy 4To «rpanano3Has gama» Maaam KarunyH «He
xouer» ee oTna, Kpuk e cBoe ceMsl pacXxoayeT Ha MPOCTUTYTOK (IIpU4eM
pycckux). Y JIoOKM mpomnaso MOJIOKO, MO0 «JIelo» Ui Hee OKa3aloch
BaxkHee pebeHka. PuHamoM pacckaza «OTem» CIyXKHT KyTKasi CIieHa, OIo-
LIISIONIAsi caM akT COBOKYIUICHHUs W JtoOBu: «[lapHM Tammim Toraa aeBy-
IIEeK 3a Orpajbl, M IOLETYH pa3faBalnCh HAa MOTHIBHBIX mumuTax» («Ko-
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poib») [babems 1990: 146]. Camoe CBSITOe W CBSIICHHOE JIIS €BpEHCTBA
ToNpaHo, pa3oUTo, OMOIIIEHO.

Ho, HaBepHOe, AeHCTBUTENBHBIM (HHAIOM TEMBI, KOTOPYIO MTOJHUMAET
B «Opnecckux pacckazax» babenb, crama HoBemna «Kownen OoranenbHuy,
KoTopast (pOpMabHO B IIMKIJI HE BXOAUT, HO TECHO K HEMY ITPUMBIKaeT (OHa
nosBUiack B xkypHaiue «30 guei», 1932, Ne 1 ¢ noaszaronoskoMm «M3 oxec-
CKHUX paccka3oBy»). VIMeHHO B GorajenbHe I0THINCH IOPOANBEIE U MY/IpElbl,
¢unocods! 1 modTEL. Ho eBpelcKkuii Mup MCTIIEN, caMOpa3pyILICs, TO3TO-
My Tak Jierko ynaaercst CoBeTckoil BiacTu cMecTu ero. Paccrpensn @poum
I'pau, «uCTHHHBIN IW1aBa COpOKa THICSY OfecCKuX BopoB» [babens 1990:
258], nevanen xoHer y bean Kpuxa u Bcex, KTO BMeCTe C HUM NOMUpPA
3aKOHBI POJia, a (PUHAT BCEMY — «HEBBIPa3UMO IeyasibHast J0pora», KoTopas
Bena B Onecce «oT ropoaa k kianounry» [badens 1990, 200]. 3o miara 3a
rubesp 1 3a0BeHne 3aKoHa, 32 «KYJIBTYPY HAa000pOT.
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In this article we attempted to the new reading Babel’s famous stories,
their “bilingual”, “dialogic” component. It represents the tragic foundation
of destroying Jewish culture that hidden under “laughter shell”. We attempt
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3CTETU3ALUSA IICUXUYECKOM IMMATOJIOTMH B POMAHE
AHJIPE BPETOHA «HAIS1»
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CTYIIEHT (paKyJIbTETa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX A3BIKOB H JIUTEPATYP
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Mapraputa BuktoposHa CamcoHoBa

JIOKTOP (DHIIOJIOTHYECKUX HAYK, Tpodeccop

IlepMckuii rocyjapcTBeHHBINH HALIMOHAIBHBIA HCCIIEI0BATEIbCKUI YHUBEPCUTET
614990, Poccusi, [Tepms, yii. Bykupesa, 15. marsamsonova@gmail.com

B cratee paccMaTpuBaeTcsa BOIPOC O TPAKTOBKE 3CTETU3AIMU MICHXOIIa-
TOJIOTMH KaK BEIYINEro 3CTETUYECKOro MPUHIMMA Il CO3IaHUs Coppea-
JIUCTUYECKOM KapTUHBI MUpA U €€ 3HAUMMOCTH B aCHEKTE XyJ0XKECTBEHHOU
peanuzanuu odpasa Haam B omHOMMEHHOM pomane AHnpe bpeToHa

KnroueBbie ciioBa: croppeannsM, NCHUXWYECKas IATOJNOTHUs, CTETU3a-
uust, Aaape bperon, poman «Hans», acretnka 6e3ymust

Croppealii3M KakK XyI0XXECTBEHHOE HallpaBJIeHHE B MUPOBOM HCKYCCTBE
W JUTepaType INepBoi MosoBHHBI XX B. 0a3WpyeTcsl Ha BEpe B BBHICUIYIO
PeaJbHOCTD TPOU3BOJIBHBIX ACCOLMALNM, BO BJIACTh CHOBWJEHHS U UTPY
CJIOB, YTO BEAET K ITOCTOSTHHOM JIECTPYKIMU BCeX (PH3MUECKHX MEXaHU3MOB
W JTUYECKHX KaHOHOB. HeciydallHO 3cTeTHUEcKOe Kpeno cloppeaan3ma
TJIacHIIo: «0e3 TepBOHAYATBHOTO Xaoca HeT TBopuectBay [Carrouge 1967:
110].

3auMCTBYsl TOTaJbHOE OTPHIIAHWE BCAKHX MPABHJ B UCKYCCTBE M TBOp-
YEeCKOW JIesITeNIbHOCTH, OYHT M 3K3aJbTHPOBAHHYIO (OpPMY MpoTecTa JIBH-
KEHUs Jlaja, CIOppeasli3M YTBEPXKJIAeT OCHOBOM CBOEro TBOPYECTBA «OT-
TaJKUBaHHUE JIFOOBIX (DOPM OOIIECTBEHHOTO TPUHYKICHUS, MPEOMOJICHUE
JIOOBIX 3aIPETOB, BBISBIICHUE BCETO IMOJABJIEHHOIO M MOACO3HATEIHLHOTO B
XHU3HU U MapruHajgbHOrO B KyiabType» [ScHoB 2003: 5]. OcHoBbIBasch Ha
nanHoM nonokeHuu, Kaxnun Illenbe-KaHIpoH Ha3bIBaeT CHOppean3M
MIPEEMHUKOM «ITOJIaBJIIEHHBIX MaprUHaJIBHBIX CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS» [TaMm
%xe: 7] B UCKYCCTBE.

[Mouckn Xyn0KeCTBEHHBIX CPEACTB BHIPAKAIOIINX JaHHBIE YCTAaHOBKH,
TIPUBENM K HCHOJNB30BAHUIO CIOPPEATMCTAMU MPUMHUTHUBUCTCKUX TEHJICH-
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M. YBHAETh MU TJ1a3aMU peOEHKa, TyIIEBHOOOIBHOTO, AUKAps — Hjaeal
CIOpPEATMCTUYECKOrO HAOMIOICHHSI.

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIC TCHACHIUH CIOPPEATUCTHYSCKOrO TBOpUE-
CTBa MPE/ICTABICHBI MMHUTAIUEH Xy0XKECTBEHHBIX MPUEMOB MEPBOOBITHOTO
HCKYCCTBa, TBOPYECTBA JAETEeHl M JyIICBHOOONBHBIX, HATYPATUCTHYCCKHU-
0CsI3aeMbIM BOCIIPOM3Be/IcHHEM (DaHTACTUYECKUX BHICHHNA M MarH4ecKuX
00pa3oB, M300pa)KeHUEM OOJIE3HEHHBIX COCTOSHUM, OTKPBIBAIOIIMX MUP
«BHE3AIMHBIX COMOCTABICHUH M OIISTOMIISIONIMX COBMAJCHUI», MHUP «Uy-
JIECHOTO B MTOBCEIHEBHOM.

B JaHHOM KOHTEKCTE aKTyalbHOE 3HAauYeHHEe MPHOOpETaeT XYIO0XKEeCT-
BCHHbBIA MPHUHIMI 3CTETH3AIMU TMCHXHUYECKOW MATONOIMH, BBEAEHHBIH B
HAy4HBIH OOMXOJ] OTCYECTBEHHBIMH HCCJIEJOBATEISIMH  CIOppeaTn3Ma
A.bazunerckum u E.J[.I'anbnoBoii.

IMox ncuxuyeckoii maronorueil nepconaxa (00pasa) B Xy10’KECTBEHHOM
MPOU3BE/ICHUN TOHUMAIOTCS KOHKPETHBIC PACCTPOMCTBA BOCHPHATHA (Tas-
JIIOIMHALINK), COJIEp KaHusI MBICIIel (Open), HaCTpOEHHs U 3MOLMi (enpec-
cust, (oOusl, TpeBora) WiId O0IIEro CKiajaa JUIHOCTH WM MTOBEICHUS. Y Ka-
3aHHBIC MAPaMETPhl SKCIUTHIHUPYIOTCS B MPOU3BEICHUN U (DYHKIIMOHUPYIOT
B Ka4yecTBE OMPE/CIEHHOrO THUIIAa MHPOBOCIPUATHS, HCKAXKAIOUIETO BHEII-
HHE OuYepTaHMs OKpYXKalollel aeiicTBuTenbHOCTH: «AET MOKMCK 03apsro-
LIETr0 3KCTAa3a, MO3TOMY MPUBETCTBYIOTCS BCE «U3MEHEHHBIC COCTOSHUMY H
napanopMaibHeie 3 dekTrr (0T SHidopun u yxaca 10 6e3ymus), Bce mpué-
MBI paclIaThIBaHUs 9yBCTB (OT madoca 1o ucrepukn)» [basunesckuit 1999:
43]. OOparmieHue CIOPPEATUCTOB K IICUXOMATOJOTHUECKUAM SIBIICHHSIM,
CTaBIliee TPAJUIUOHHONW TBOPYECKOH YCTAHOBKOMH, MO3BOJISIIO aJCKBATHO
BBIPAXKAaTh U HHTEPIPETUPOBATH CIOPPCATUCTHYCCKYIO HACK0 M €€ MHTEH-
[MOHAITBHBIC CMBICITBI, 3AJI0KEHHBIC B «ONMyXIarommx obpa3ax Croppeab-
HOCTH».

H300paxeHne MCHXOMATOJIOTHYECKUX COCTOSIHUA B CIOppEaCTHYe-
CKHX MPOU3BEJCHHUAX PEaM3yeTcsl B IBYX XYIOKECTBEHHBIX MPOCKIMAX: B
scTeTHuecko U (umocodcko-TeopeTnueckon. [loHSITHE «ICTETH3ALM»
YKa3bIBaeT Ha TPHHAUISKHOCTh W300paKEHHS W OMHCAHUS MCUXHYECKHX
paccTpoicTB B chepe ICTETHKH, Bellb KpacoTa B CIOppean3Me BCeria CBs-
3aHa ¢ Oe3yMHeM, a MOHITHE «KOHBYJIbCHBHOW KPacoThD», 0003HAYAIOIIEe
KOHKPETHOE JIFOOOBHOE BIICUCHUE U CUTYAIMIO MOYTH 3alIPETHO# J1I00BH, 1O
CBOCH MPUPOJE COMCPKUT B cebe MCUXOMATOIOTHYECKYI COCTABISIIONIYIO:
KOHBYJIbCHHU KaK OJIMH U3 CHMIITOMOB MICHXHUYECKON maTonoruu. dumocod-
CKHi 0a3uc croppeann3Ma U KIYEBbIe MONOKEHUS €0 TCOPUH BCKPHIBAIOT
npoOJIeMbl TEHE3HCa XYAO0KECTBEHHOIO MPUHIMIA ICTETH3AIMH MCUXOMa-
TOJIOTHH U CIICHU(HKU ero peaar3alii B CIOPPEATUCTHISCKOM TBOPUECTBE
KaK TaKOBOM.
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®dunocockolii OCHOBOH CIOPPEANTUCTHYSCKOTO0 UCKYCCTBA MPU3HAIOTCS
tpyasl bepknu, Kanra, Huie, I'erensi, Bocipunsitoro B 20-e rojsl uepes
npusMy TonkoBaHus Kpoue, a Takke ¢riocodhus MHTYUTHBH3MA AHpU
Beprcona u ncuxoananus (NcuxoaHaTUTHUECKUA MeTon) 3urMyHaa Ppeii-
na: «BHMMaHME CIOppEaIUCTOB MpHBJIEKAla HE peajbHas JeHCTBUTENb-
HOCTB, a «HAJPEATLHOCTHY, TO, YTO HAXOMUTCS HAJl «BHEUTHEH 000IOUKOIDY
MaTepUu U OTKJIOHSIETCS OT HOPMAaJIbHOTO, 3/I0POBOT'0, €CTECTBEHHOTO CO-
CTOSIHUSL — MHpP IMOJICO3HATEIBHOIO, MUP TEMHBIX, TJIYXUX WHCTHHKTOB,
CMYTHBIX MOPHIBOB ¥ MEUTAHUH, OOJE3HEHHBIX, U3BPAIIEHHBIX YYBCTB. 3a-
Jlaya croppeann3ma — «IepeMECTUTh TPaHUIlbl TaK Ha3bIBAEMOM peasibHO-
ctu». CTpeMsCh OTPEUIUTHCS OT CTOJb HEHABHCTHOM MM peajbHOM JeicT-
BUTEJIBHOCTH, CIOPPEATUCTHI NpeJaBajuch TMIHOTUYECKUM CHaM, BbI3bIBa-
JIU TaJUTFOIMHAIMY, TpHOeTan K (PpeHIuCTCKOMY TICHXOaHAIH3Y, ThITa-
JIUCh YHUYTOXKHUTH TPAHUIIBI MEXKTy CHOM M OOIPCTBOBaHUEM, MEX Ty Oe3y-
MHEM U HOPMaJbHBIM cOcTOsiHHMEM. CIOppeaucTbl arpeCCUBHO BHICTYNAIH
MIPOTUB pa3yma U PalMOHAIBLHOTrO, JIOTUYECKOr0 MO3HAHUS JEHCTBUTENBHO-
ctu» [Anapees 1959: 31].

AHnpe BperoH Oepér 3a OCHOBY NPENCTaBICHUE O «OECCO3HATEIIEHOM))
KaK MCTOYHHKE TBOPYECKOTO BJOXHOBEHHWs. Takas TPaKTOBKa «Oecco3Ha-
TEBHOTO» pa3paldaThiBaiach B PAa3IMYHBIX IICUXUATPUYCCKUX U TAparicH-
XOJIOTHYECKHUX yUeHUsIX BTOpoi monoBuHbl XIX — Hayana XX Beka, BKIIO-
yasi icuxoananus 3urmynaa Opeiga. B ykazaHHOM acniekTe cCroppeanusm,
KaK XyJOKECTBEHHOE HampaBlieHUE, T€HEpUpPYeT HAEU TMCHUXOaHAIUTHYE-
CKOM KYIBTYPOJIOTHM — COBOKYIHOCTH CJIOXKUBIIUXCS B TICHUXOAHAJIN3E
YYEHUH, paCKPBIBAIONINX MCHXOJIOTHICCKYIO0 00YCIOBICHHOCTh KYIBTYPHO-
ro tBopuectBa. IlcuxoaHamuTuueckasl KyJIbTypOJIOTHs MOCTYJIUPYET CXOJ-
CTBO CMBICIIOB U O0pa3oB JAPEBHUX MH(OB, CKa30K, COMCpKaHUs HH(aAH-
TUIBHBIX (haHTa3Uii, CHOB, HEBPOTHUECKOTO Ope/ia U TUIOIO0B XYI0KECTBEH-
HOT'0 BOOOpakeHHs. B kakloM HEOpIAMHAPHOM ()parMeHTe KYJIbTYpPHOTO
MHpa YeJI0BeKa NMCUXOAHATUTUYECKAs! KYJIbTYPOJIOTHsl YCMAaTPUBAET CIIE/IbI
0eCCO3HATENLHOI0, 0COOCHHO BJIACTHO 3asBIIIONICTO O ce0¢ CBOMMH TH-
MMUYHBIMA TPEBPANIEHHBIMU (DOPMaMU — MHOT'O3HAYHBIMH YHHUBEPCATBHBI-
MU CHMBOJIaMU, 3araJIOYHBIMH 00pa3aMH CHOBHJICHHI, HABS3YHUBHIMH CIO-
KETaMU, PACKPBIBAIONIMMH 3aTPETHBIC IS KYJIBTYPHI TEMBI (CM.: [3a0usko
2007: 322]).

«Kynp1» 0eccO3HATETFHOrO B paMKax CIOppeaii3mMa JOCTUT MAaKCUMAITb-
HOTO TPOSIBJIICHUS, «UYUCTOM KBUHTICCEHI[MM», CYIIECTBEHHO IOBJIMSIB Ha
TEXHHUKY JINTEPATypPHO-TBOPUYECKOTO Tporiecca U ero cnenuduky. OCHOBOM
CIOPPEATMCTUUECKOT0 TBOPYECTBA CTAHOBUTCA TaK Ha3bIBa€MbId «aBTOMa-
THU3M», BOIUIOIIEHHBIA B TEXHUKE «aBTOMATHUYECKOTO MUCbMa», OTKPBIBAIO-
EeN «BAOXHOBEHHE» MOCPEACTBOM BIMAJIEHUSI B COCTOSIHUE «TOTAJIBLHOTO OT-
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Yy)KIeHHUs» W (PUKcali CHOBUICHUH, OOPHIBKOB pedH, OECCBS3HBIX CIIOB.
TepMHH «aBTOMaTHYECKOE MHUCBMO» BOCXOJHUT K MOHATHIO «aBTOMAaTHU3M) B
ncuxuarpuu (I1.Kamo, I'.ne Knepam6o, P.ne ®@ropcax), B maparcuxoiaoruu u
crimputmsme (T.Dmyprya, @.Meiiep, V.JkelMc) U SBISETCS aHATOTHIHBIM
MeToy «cBOOOIHBIX accouuanuin» FOura u @peiina. CroppeaucTsl akTHBHO
MIPaKTUKOBAIM CEAHCHI «aBTOMATUYECKOrO MHUCbMa» WM «CHOB HAasBY», BO
BpeMsl KOTOPBIX IO3THI, MOrPYKEHHBIE B COCTOSHUE «OTKIIOUEHHOIO CO3Ha-
HUS» TPOU3HOCWIN CHOHTAHHBIN, «aBTOMATHYECKHil» TekcT. Ilo MHeHHIo
Bperona nmonoOHbIe akiuK OBUTH TPU3BAHEI IEMOHCTPHUPOBATH MTOJTHOE «pac-
KpernoueHue ryxa» [bonsmakos 1972: 111].

BHumanue k BonmpocaM NCHUXUYECKOH MaTOJIOrMH CO CTOPOHBI Cloppea-
JIMCTOB TPOAMKTOBAaHO M Ouorpaduyueckoi cocrapistomei. Tak, B uucie
KYMHPOB M «IIPEIIIECTBEHHUKOB» CIOPPEAUCTOB (UTypHUpPOBAIO HMS
Jxopmko ne Kupuko — UTanbSHCKOrO XyA0KHUKA, IPEJCTaBUTENS «MeTa-
(bU3MYECKOI )KUBOITUCHY, PUCOBABILETO MO BIUSHIUEM MHUIPEHEH U IPOYnX
OoJe3HEHHBIX OIIyIIeHUH. Bees 3a aBTOpUTeTOM, HHTEPEC CIOPPEANINCTOB
KO BCSIYECKOHM ITaTOJIOTHH, OCOOEHHO K paccTpoiCTBaM JyNIEBHBIM, CTall
3aKOHOMEpPHBIM M NocToAHHBIM. C ncuxuatpueit cesizaH u caM AHjpe Bbpe-
TOH — (hpaHIy3CKHH IHCaTeNb U OCHOBaTeNb cioppeanusMa. [Ipexae yem
CTaTh MUCATENEM U JINAEPOM HOBOT'O JBMXKEHUS, OH M3y4all ICUXUATPUIO Ha
MenunuHCeKoM (akyiaprere CopOOHHBI, @ TMO3HEE MPOXOAMI MPAKTHKY B
HeBpoJoruueckoM neHtpe rocrnurais 103 na ynune bokkax B Hante. ['ofst
yu€Obl OKa3ajy 3HAYMTEIHHOE BIMSIHME HA TEOPETHYECKHE B3MIISAbI (hpaH-
I[y3CKOrO MHUCATENSA-CIOPPEaINCTa, PacCMATPUBAIOIETO TBOPUECTBO Kak
COCTOSIHUE «TOJICO3HATENbHBIX CIOHTAHHBIX MPOLIECCOBY.

AKTyanu3anusi ICUXUYECKON MaTOJIOTUU B CIOPPEATUCTUYECKOM JIUTE-
paTypHOM TPOU3BEICHUH CBs3aHA C e OPMUPYIONICH MOITHKOMN Croppea-
JM3Ma, peajusyrouled mpuHIun oOpasHol Aedopmanyy peanbHOCTH. DTO
00BSCHSIETCSI BOCTIPHITHEM ClOppeaii3Ma Kak «(opMbl XyI0KeCTBEHHOTO
9KCTPEMHU3Ma, arpeCCUU MPOTUB BBICOKOTO UCKyccTBay [basunenckuii 1999:
37], uto OBIIO MPOAMKTOBAHO «BO3JECHCTBHEM MOATHUKH, MPOrPaMMHO HC-
KaKarollel BHEIIHNE ouepTaHus Mupa» [TaM xke]. Croppeaan3M Npu TakoM
TIOAXOZIE pacCMaTpPHUBAETCsl KaK MPOSBIEHHE «THOCEOIOTHIECKOro AeuIy-
Tay», KaK «peaklysl Ha HEOCTaTOYHOCTh KapTUHBI MUPa), TBOPUMOM Ipex-
HUMH KYJIbTYPHBIMH 3M10XaMH.

Bocnpoussenenne oxpykaromied JeHCTBUTENBHOCTH, NPEIOMIIEHHOE
CKBO3b IIPU3MY IICHXONATOJIOTHYECKOTO BOCHPHSTHS, O0YCIaBINBAET «pe-
YEBYI0 PACKPENOIIEHHOCTb» CIOPPEATUCTUYECKOTO MPOU3BEACHUS, T.€.
cnemuduueckyo (opMy MoJadd PEvYeBOro Marepuaja: MOTOK COOBITHIA-
BHUJICHU!, HEKOHTPOIMPYEMBIX pa3yMOM, MOITOMY CIOpPpEAIUCTUYECKOe
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«IIPOM3BEJICHUE HE UMEET MPSIMOT0 CMBICIIA, a MOOYKIAeT K MUCTHYECKOMY
npo3penuto» [bazunesckuit 1999: 42].

Hawnbonee nocienoBaTenbHOE XyI0KECTBEHHOE BOIUIOLIEHUE ITPUHIIMTIA
JCTETH3ALNH TICUXUYECKOH MAaTOJIOTMH O0HAPYKUBAETCSI B CIOppeaicTHIe-
CKUX Ipou3BeAeHUsX AHape bperoHa, B yacTHOCTH, B OJHOM M3 JIYYIIHX
ero nmpousseaeHuil — pomane «Hansay.

Poman Annpe Bperona «Hanms» (“Nadja”, 1927), omyOiauKOBaHHBIN B
1928 rony B usnarenbctBe «lammumapy (“Gallimard”), npencraBnser co-
00ii XyJI0)KECTBEHHOE BOIUIOLICHUE CIOPPEaTUCTHYECKUX TIPUHIIUIIOB TBOP-
YecTBa U MX HAIVIAJHYIO JAEMOHCTPALMI0 Ha MaTepuane KOHKPETHOro Mpo-
m3Benenus. Jexmapupyembie Auape bperonom B «MaHudecre croppea-
m3May (1924) TBopueckue yCTaHOBKU BBIpayKeHBI B poMaHe «Hazs ¢ Mak-
CHUMAaJIHBIM aKIIEHTOM U HAIPaBJIEHBI HA JOCTIKEHHUE LIETH CIOpPpEaIUCTU-
YECKOro TBOPUYECTBA, 3aKIIOUAIOMIEHCS B KOHTAKTE C «BBICIICH peaslbHO-
CTBIO» («CIOpPEAIFHOCTBIO») M 00JIaCTBIO CTPYKTYp O€cco3HaTeNbHOro, B
TOM 4HCIie 3aCU€T N300pa)KeHHs COCTOSIHHUS TICUXOINATOJNIOTHH, KOTOPOE B
pomane «Haps» cBSI3aHO ¢ )KEHCKUMH TIEPCOHAKaMH, UX MUPOBOCIIPHATHEM
n Gone3HeHHbIMHU omrymeHusmMu: ««Hans» npemnaraer nmpocroe onvcanue
peabHBIX COOBITHH, B KOTOPOM B3aUMOJIEHCTBYIOT aBTOMAaTHYECKOE MUCh-
MO, OOBEKTHBHBIN Cilydad, MEAMyMHUYECKUH ONBIT M Oesymmue» [Bupmo
1996: 288].

Ha ¢one sToro, upe3BbluaiiHO BaKHOW B KOHTEKCTE POMaHa CTAHOBHUTCS
napaiesnb, KoTopylo bperon npoBoauT Mexay odpazom Hamu n obpasom
aktpuchkl biaanm Jlepsans (Exenn Mapu Ilackwe, 1885-1973), chirpaBmeid
ponb ConaHX — OAHOM M3 U3BPAILEHOK B criekTakie «CABUHYTHIE» TeaTpa
«JIByx Macok». O0e TeporHU SBISIOT OO0 00pa3sl CEOPPEATHCTHICCKIX
aeHIMH: «KeHIMHa 3aHMMaeT NPUBUJIETUPOBAHHOE IOJIOKEHUE Cpenu
croppeanuctuyeckux «uynec»» [AnapeeB 2004: 113]. Ilpu stom baanm
JepBanb coBHO mpeaBocxuiiaeTr nossieHne Haau B pomane, ABISSICH €€
npoBo3BecTHUIEH (cM.: [[anbioBa 2008: 118-124]).

ITeecy Teatpa yxacoB «Cneunytsie» (“Les Détraquées”), mocraBieH-
Hyto Teatpom JIByx Macok ¢ brnanm JlepBais B rnaBHoit ponu AHnupe bpe-
TOH BIiepBbIe yBHAEN B (eBpane 1921 r. TpakroBky nbecsl bperon usnara-
€T B pa3BEPHYTON IKCIO3UIUM pPOMaHa, peasapsmoel ucroputo o Hane.

[IpumMeuartenbHO, YTO HHes IMbechl ObUIa mMojcka3zaHa € apropy Il.-
JI.ITanmo «10BONBHO JIBYCMBICICHHBIMU IIPOUCIIECTBUAMHU, KOTOPbIE UMENU
MECTO B MHCTHTYTE OJaropoJHBIX JEBHUI] OJHOTO M3 MapWKCKUX MPUTOPO-
noB» [Bperon 1994: 203]. JIng agantanuu nbechl K XyA0KECTBEHHOH cIie-
nudurke TeaTpa y)KacoB IpaH-THHBOJIb aBTOPY MPHUILIOCH YCWINTH €€ npa-
MaTHYECKYyI0 CTOPOHY, YTO HAIIIO OTOOpa)keHHE B TeMaTuke OONe3HH, Co-
npoBokAatomied oopaz ComaHx — IJIaBHOM repoMHM MocTaHOBKU. M3Bpa-
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MEHHOCTH NepcoHaka Colamxk — JIecOMsSHKY, yOMBaIOIIEH CBOMX MaJoJer-
HUX XEPTB M3 MaHCHOHA, BOCIIPUHUMAETCSl KaK MPOSBIEHUE TICUXUIECKOTO
paccTpoiicTBa, YTO XKMBO KOHTPAacCTUPYET C €€ IOBCEJHEBHBIM 00pa3oM.
ConaHx — JIOBOJIEHO CTaTyCHasl W BIIMSATENbHAS TIEPCOHA, €€ XOJNIOAHOCTh U
paBHOnymre, Ha (hOHE OKa3hIBAEMOro e€il mpuéma (IMpeKTprca MaHCHOHA
npekpacHo 3HakoMma ¢ ColaHX M BCTyNAaeT C Hel B MHTUMHBIA pa3roBop),
BBINVIAAT CTPAaHHBIMU. BpeToH, BBICTYMalOMmMi B KavyecTBE pacCKa3zdyHKa
IIECHI, ONMCHIBAET MOPTPET, BHEMHNH 00sMK CoNlaHkK, €€ MakusK, eTain
onexapl. Muoroe o ¢urype Comamx yMmMardMBaercs, SICHO JIMIIb TO, YTO
TEpPOMHS SIBJISIETCSl YacTOW rocThel B 3TOM naHcuoHe. Takum oOpaszoM, aB-
TOp TbECHI ONMHUCHIBAET B HEW CIydyall «IMKIMYECKOTO M IEPUOIMIECKOr0o
6e3ymus». JlocToBepHBIM (DaKTOM SIBIISIETCS TO, YTO B pa3pabOTKe ClEHAPHS
IIbECHl yyacTBOBaJ M3BecTHBIN ncuxuatp JKozed baOunckuii, 32 KOHCYIB-
Talel K KoTopomy obparniaicst aTop nbecs [1.-J1.ITano, 4To0bl cOXpaHUTh
Hay4HYIO JJOCTOBEPHOCTH OIMCHIBAEMBIX cOOBITHH. AHpe bperoH, «OpaBu-
pys paBHOIYIIMEM K TOJMOCTKaM», a€T BHICOKYIO OIEHKY YKa3aHHOU Ibe-
ce, MoJPOOHO U3NIaraeT eé CIoKeT, cHabXkast ero COOCTBEHHBIMH KOMMEHTa-
pusmu: “Je ne tarderai pas davantage a dire I'admiration sans borne que j'ai
éprouvée pour Les Détraquées, qui reste et restera longtemps la seule
oeuvre dramatique dont je veuille me souvenir” [Breton 1998: 41-42] /
«[Ipu3Hatoch B TOM, YTO 51 UCIIBITa] OE3rpaHNYHOE BOCXHILIEHUE HA Mpes-
CTaBJIeHUH TTbechl «CABUHYTHIE», KOTOpas €CTh M Bceraa Oy/eT eMMHCTBEeH-
HBIM JIpaMaTHYeCKUM IPOM3BEIEHNEM, O KOTOPOM MHE XO4YeTCs BCIIOMH-
HaTb» [Bperon 1994: 200].

O6pa3 Conman NMpeaBOCXHIIAET MOsBIEHHE B poMaHe Haau — riaBHOM
TEPOMHH, [UIsl KOTOPOH IICUXUUECKast MaToJIoTHsl, B OTan4re ot bianm ep-
BaJb, HE XapaKTEPUCTHKA TEaTPaIbHOTO aMIUTya, a ECTECTBEHHOE CBOHCTBO
HaTYypBHI.

Amnyipe bperon ormeuan, uro Hans (neBymika B3siia cebe NICEBJOHUM OT
PYCCKOTO ClIOBa «HAAEXKIa») — 3TO JHUTEPaTYpHBI MPOTOTUI peabHOU
neBymikn — Jleonsl-Kamumnel-I'ucnennst Jl., koTopas BCTpeTHiiach mnucare-
JII0 B OOBIICHHOM XW3HHU. BCTpeun ¢ 3TOH MEBYIIKOM MPUXOIUINCH B OC-
HOBHOM Ha OKTSIOph — HOsIOpb 1926 1., a ux mepBast BcTpeya cocrosiach 4
okTsi0pst Ha ynuue Jlagaiier B [lapmwxke. ['myOoko sxuTelickuii MaTepuan u
€ro XyJqoXKecTBeHHas IepepaboTka coenunsrores: B Hane ¢ skcruryararmeit
e€ obpasza Kak «CyOJIMMHPOBAHO-MHOT'O3HAYHOTO», YTO MpeNONpenenseT
ucronbp3oBaHue d(p¢eKTa TeaTpaJbHOCTH U MOHSITHS «MAacKW», K ITOMOIIU
kotopsix Hanst Oyzmer mpuberath Nmpu «KOHCTPYHPOBAHUM» CBOETro o0Opasa.
C JaHHBIMH YCTaHOBKaMH CBSI3aHBI B pOMaHE Hes «KpacOThl HE TOXKIECT-
BEHHOW caMoii cebe» 1 TeMa IMoHuCcKa repouHel COOCTBEHHON MICHTHYHOCTH
(Hans nepeBormtomniaercs B 00pa3 Enensl u3 kauru Bperona «PactBopumas
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pBI6a», Mudonorndeckuii 00pa3 Meno3rHbI, HCTOPUUECKHH 00pa3 repio-
runn ge lleBpes3, naxe B 00pa3 6abouxu). MeHsIOmascs WASHTHIHOCTh
TePOMHH NPUBEAET B KOHEYHOM CUETE CHAYaNla K IOIMEHE» COOCTBEHHOTO
obpa3a, a MOTOM W K ero mojHoi yrtpare. Karactpoda B ¢uHaze pomaHa
JIMIIb TIOJTBEPIKAAET 3TO OMACCHHE.

E.I.TanbuoBa otHocut Hasio k kaTeropuu Tak Ha3bIBAEMbIX CIOppealu-
CTHYECKUX «IPUMHUTHUBOB»: Hans aymieBHOOOJBbHAs ¥ BOCIPHHHMAETCS
MO3TOMY aBTOPOM OJIHOBPEMEHHO KaK YeNIOBEK, pa3yM KOTOPOro He 3aTeM-
HEH Oyp)Kya3HBIMH MPEAPACCYJKAMH, W KaK KEpTBa OOIIECTBEHHOW CHCTe-
MbI: «Croppeanuctsl, Beiea 3a XaHcoM [IpHHIXOPHOM, BBIKa3bIBAIH OOJb-
LIOH MHTEPEC K TBOPYECTBY MYILIEBHOOONBHBIX, a TAKXKE OCBAUBAIH JIFOOBIC
MPOSIBIICHUSI MX OOJIe3HH, KOTOPbIC BOCHPHHUMAIN KaK MCTOYHUK HOBOH
screTukn» (cM. ipuM. [["anbrosa 2008: 92-100]).

Bo Bpems BeTpeu ¢ repoem, Hazis CJIOBHO BUIUT MOTYCTOPOHHIOKO YacTh
ropojia, 3aMeyaeT Marudeckue 3HaKu U o0pasbl, IOKUpyeT bpeToHa cBou-
MU MHCTHYECKHMH OTKPOBEHHSMH, TIPOPOYECTBAMHU, HA3bIBACT ceOsl «OIy-
xmatomenn mymoi»: “Elle est certaine que sous nos pieds passe un
souterrain qui vient du Palais de justice (elle me montre de quel endroit du
Palais, un peu a droite du perron blanc) et contourne I'hétel Henri-IV. Elle
se trouble a 1'idée de ce qui s'est déja passé sur cette place et de ce qui s'y
passera encore” [Breton 1998: 81] («...Hans HaumHaeT ocMaTpuBaThCcs BO-
kpyr. OHa yOexjeHa, 4TO MOJ HAIIMMH HOTaMH CKPBITO MOA3EMENbE, OHO
HaunHaeTcss oT JlBopua mpaBocynus (OHA TMOKa3bIBAET MHE M3 KaKOro
HMMEHHO MECTa BO JIBOPIIE — HEMHOT'O CIIpaBa OT OeNoro moabe3/ia) u oruda-
et otenb ['enpuxa [V. E€ BoaHyeT MBICTB O TOM, YTO YK€ NPOU3O0ILIO0 U YTO
emé MOXKET IPOU30MTH Ha 3TOM TuToiamy. ..» [bperon 1994: 218]).

«ABTOMAaTHYECKOE MHUCHMO» B OYKBaIbHOM CMBICIIE BOCIPOM3BOIHUTCS B
perutnkax Hazau, xorna AeBylika BOaJaeT B COCTOSHHE MCUXUYECKOrO pac-
CTpOiicTBa Ha (POHE MEIMYMHUYECKOrO OMbITA U Japa SCHOBHUACHHUS, KOTO-
pbiMH OHa 00J7agaet. IMeHHO GeccBsi3HbIE MPOpOUYECTBa, U3pekaembie Ha-
Jiel, TAMHCTBEHHBIC CHMBOIIBI, 3HAKH, KOTOPBIC OHA «PACUIM(pPOBBIBACTY,
MBICISITCS BpeTOHY «YHCTBIM HCKYCCTBOMY, «aOCOJIOTHOH CIHOppEasibHO-
cteion: “Elle s'arréte encore, s'accoude a la rampe de pierre d'ou son regard
et le mien plongent dans le fleuve a cette heure étincelant de lumicres : «
Cette main, cette main sur la Seine, pourquoi cette main qui flambe sur I'eau
? C'est vrai que le feu et I'eau sont la méme chose. Mais que veut dire cette
main ? Comment l'interprétes-tu ? Laisse-moi donc voir cette main. Pour-
quoi veux-tu que nous nous en allions ? Que crains-tu ? Tu me crois trés
malade, n'est-ce pas ? Je ne suis pas malade. Mais qu'est-ce que cela veut
dire pour toi : le feu sur 1'eau, une main de feu sur I'eau ?”” [Breton 1998: 85-
87] («OHa emié pa3 ocTaHABIUBAETCS, O0JIOKAUYUBACTCS HA KAMEHHBIC TIEPH-
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J7ia, ¥ B3IJIA/bI HAIM TIOTPYXKAIOTCS B PEKY, CBEPKAOIIYIO B TOT 4aC OrOHb-
kamu: «Pyka, 310 pyka B CeHe, moyeMy 3Ta pyka, 4TO IUIaMeHeeT Ha Boje?
IMoncTrHEe OrOHBb W BOAA — OJHO W TO xe. Ho u4ro oOo3Hauaer 3ta py-
ka?...Kak ObI T 00BsicHm? OCTaBb MEHsI CMOTPETh Ha 3Ty PyKy...Ho 4to
9TO 3HAYWT, MO-TBOEMY: OTOHb Ha BOJE, pyKa OrHs Ha Boxe?...»» [bperon
1994: 219]). Takum oOpa3oMm, «aBToMaTHYecKoe MUCbMo» Haan — cBoeoO-
pa3HBIN «PETHCTP» «UyJACCHOrO B MOBCEHEBHOM», B KOTOpoM bpeTtoH yc-
MaTpUBal CaMmyl CyTh crloppeamuctudeckoil uaen. C Opyroi CTOPOHBI,
OYEBUIIHA U «Pa3pyIIUTEIbHAS CUJIA» «aBTOMATHYECKOrO MHChbMay: BIaiast
B cocrosiHue Opena, Hanms Tepser KOHTakT ¢ repoeM bpeToHa, KOTOpBIi
npocto mepectaér e€ moHmMmaTh: “Au sortir du jardin, nos pas nous
conduisent rue Saint-Honoré, a un bar, qui n'a pas baissé ses
lumiéres...Mais Nadja s'alarme a la vue d'une bande de mosaique qui se
prolonge du comptoir sur le sol et nous devons partir presque aussitot”
[Breton 1998: 88-89] («M3 caga Horm camu noBenu Hac Ha yiuiy CeHT-
Omope, B 6ap, rae emé He noracunu ceer...Ho Hans craHoBuTCs Gecro-
KOWHOM, 3aMETHB MO3aHYECKYIO MONOCY, YTO TSHETCS OT NPUJIaBKa HA MO,
W MBI BBIHYXKJIEHBI TIOYTH cpady yitm» [bperon 1994: 220]). Benencreue
3TOrO MPOLECC OCYIIECTBICHUS aJeKBATHONH KOMMYHHKAIMUA MEXIY Teposi-
MU CTaHOBHTCS HEBO3MOXHBIM: Hajisi HaunHaeT TOBOPHUTH «HETOHITHBIM,
«3anppOBaHHBIM» S3bIKOM U BpeTOH MOXKET MOHATH €€ JIUIb UHTYUTHUB-
HO, IIPU MOMOIIIM CBOEH «CrOppearucTuieckoi spyaunmmny»: “Nous tournons
par la rue de Seine, Nadja résistant a aller plus loin en ligne droite. Elle est a
nouveau trés distraite et me dit suivre sur le ciel un éclair que trace lente-
ment une main. « Toujours cette main. » Elle me la montre réellement sur
une affiche, un peu au-dela de la librairie Dorbon. Il y a bien 1a, trés au-
dessus de nous, une main rouge a l'index pointé, vantant je ne sais quoi. Il
faut absolument qu'elle touche cette main, qu'elle cherche a atteindre en
sautant et contre laquelle elle parvient a plaquer la sienne” [Breton 1998:
99] («MsI 3aBopaunBaeM Ha ynuny CeHbl, MATH Janblie 1mo npsMoi Hans
oTtka3biBaeTcs. OHa OISITh CTAHOBUTCS PACCESIHHOM M IPOCHUT MEHS MPOCIie-
JIATh 3a CBETAIICHCS MOIOCO Ha Hebe, KOTOPYI0 MEIUICHHO MPOYepYHBACT
pyka. «OmsaTh 3Ta pyka». OHa MOKa3bIBACT MHE PealibHYI0 PYKY Ha aduiie
HEmoAaNEKy 3a KHIKHBIM MarasuHoM JlopOoH. Tam JeiicTBUTENBHO HapH-
COBaHa KpacHasi pyKa ¢ MOAHITHIM yKa3aTeNbHBIM MAJbIIEM, PACXBAIUBAIO-
mast kKakoi-to ToBap. Eif abconmoTHO HEOOXOIMMO NMPUKOCHYTHCS K STON
pyKe; cTapasich 100paThCs 10 Heé, OHa HECKONBKO pa3 MOMNPHITUBACT U B
KOHIIC KOHIIOB TIPUKJIAIBIBACT K Hell cBOO» [bperon 1994: 225]).

O6nanas mpoBUIYECKUM AapoM, Hajs BBIMOJHSAET B poMaHe U (YyHK-
uro Meauyma: “J'ai vu ses yeux de fougere s'ouvrir le matin sur un monde
ou les battements d'ailes de I'espoir immense se distinguent a peine des

86



autres bruits qui sont ceux de la terreur et, sur ce monde, je n'avais vu
encore que des yeux se fermer” [Breton 1998: 112] («...mo yrpam e€ mamno-
POTHUKOBBIE TJla3a PacHaxWBAIOTCS TOMY MHpY, I'Zle XJIONIAaHbE KPBUIHEB
HEOOBATHON HaASKAbI €Ba OTIIMYMMO OT JPYroro Imyma — Imyma yxkaca;
OHH PAacCIaxuBalOTCSd TOMY MHUpY, B KOTOPOM S pa3ivyall JIMIIb BEYHO 3a-
KpBIBaroIIUecs ria3ay [bperon 1994: 229]).

TBopueckoe Hauwasmo B oOpa3e Hamm HEOAHOKpaTHO MOAYEPKUBAETCS
Bperonom, kotopblii BocnpuHHMaeT e€ Kak «cBoOoxHOro renus»: Hans -
«co3/laHHe BIOXHOBJIEHHOE M BJIOXHOBIIIOIIEE». ['€pOMHS IOCTOSHHO 3a-
HUMAaeTCsl «TBOPUECTBOM»: MEPEBOILIOMIALTCS B Ipyrie o0passbl, paccKasbl-
BaeT HEBEPOSATHBIE UCTOPUHU U3 CBOEH XM3HH, pucyeT (pucyHku Haam mpu-
JIOXCHBI K OPUTHHAJILHOMY H3JIaHUI0 POMaHa) m3pekaet adopusMbl: “Avec
la fin de mon souffle, qui est le commencement du votre” [Breton 1998:
116] («C mcxomoM Moero AbIXaHHMsl, YTO Ballero HayajoMm craHeT» [bpeToH
1994: 231]), “Si vous vouliez, pour vous je ne serais rien, ou qu'une trace”
[Breton 1998: 116] («Ecnu xorure, st 6yny Ui Bac aOCOIIOTHO HUYEM HIIH
OJTHUM-CJIMHCTBEHHEBIM cieoM» [bperon, 1994: 231]). Haas «mpoormpy-
€T» aBTOpa K TBOPYECTBY: MIMEHHO €i MPUHAJUICKUT Uies TBOPUMOM KHUTH,
3aMmbIceNl KHUTU 0O Hell, Hane, xotopyro Hanumer BperoH, 4To0Obl yBEeKoBe-
YHUTH MaMATh O BO3IroOseHHoM: “André ? André ?...Tu écriras un roman sur
moi. Je t'assure. Ne dis pas non. Prends garde : tout s'affaiblit, tout disparait.
De nous il faut que quelque chose reste...” [Breton 1998: 100] («Annpe?
Amnppe? ... Twl Harmumens poman 060 Mue? S yBepeHa. He roBopu «HeT».
Beperuce: Bcé cnabeer, Bc€ ucuesaer. Hy)xHo, 4TOOBI OT Hac ocranoch He-
410...» [bperon 1994: 225]). Tparudeckuii ¢puHam pomMaHa MOXET OBITh
MIPOJUKTOBAH U C TOYKH 3PEHHS] TBOPYECKOW «MHUCCHU», KOTOPYIO BBIIOII-
Huwia Hang: ona HanonHuna bperoHa TBopdeckoil sHepruel u BAOXHOBUIIA
€ro Ha CO3J[aHME KHUTH, TMOCIIE Yero MX OOIIEHHE CIeNaloCh HEBO3MOX-
HeIM: “J'avais, depuis assez longtemps, cessé de m'entendre avec Nadja. A
vrai dire, peut-étre ne nous sommes-nous jamais entendus, tout au moins sur
la mani¢re d'envisager les choses simples de 'existence” [Breton 1998: 134]
(«MsI ¢ Hazeii maBHO miepectaiv HOHUMATE APYr apyra. [1o mpasje roBops,
MBI BOOOIIIE HUKOTJa HE MOHWMATH JPYr OpyTra, MO KpalHel mepe, eciu
peub 1uIa 00 3JIEMEHTapHBIX BElIaxX YeJIOBEUECKOro cymecTBoBanus» [bpe-
ToH 1994: 234]).

Hans — nmeBymika, mpoBHIUECKHH Jap KOTOPOW «CMeEIIaH» ¢ NCUXHYe-
CKHUMH pacCTporCTBaMH, Mo3ToMY «(huHam» Hamu 3akoHOMEpeH: ayleBHO-
O0JbHYIO, €€ MOMENIAIOT B IICUXHUATPUIECKYIO JieueOHuIry B Bokiiose.

B naHHOM XyJI0)KECTBEHHOM paKypce IPHHIIMIT CTETU3AIMN TICHXUYe-
CKOW TaTOJOrMU OKAa3bIBAETCS CBSI3aH C TEMOW HMppalMOHAJILHOU JIIOOBH,
MIPEJCTAaBICHHON B pOMaHe MOJENb0 B3auMooTHomeHud! Hamu m Anape
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Bperona, Beqp 11000BHOE YYBCTBO MEX/y HUMH IOCTENEHHO «JiepopMUpy-
eTcs»: cama Jio0oBb Hamu u OperoHa craHoBUTCs Oone3HeHHOH. C 3TOM
no3uimu 00pa3 Hajaym MoXKeT TpaKkToBaThCs Kak «BOIUIONIEHHAS CIOppean-
cTrdeckas rpésa (réve), oHa BCTpedyaeTcst Ha MYTH 1103Ta U MPOSICHSET eMY
CIOpPPEAIMCTUYECKYIO M0, JAEMOHCTPUPYET IPYroi croco0d BHACHUS...»
[Cycnosa 2008: 30-35].

Takum oOpazom, 3cTeTH3anys MCUXHYECKOH ITaTOJOTHH BBICTYNAET B
KadyecTBe (pyHIaMEHTaIbHOrO NPUHIMIA OPraHU3alUU XYI0KECTBEHHOTO
mupa pomana «Haxs». O6paser Hagu u Comanxk, rry0OKO CEOppeaTHCTHY-
HBIE IO CBOEH MPHPOJIE, SIBIISIOTCS «KEPTBAMM» CBOMX «0OoJie3Hel» U Boc-
MIPUHAMAIOT OKPY KAIOLINH peasbHBI MUP NCKa)KEHHO, Yepe3 OOoJie3HEHHbIE
WIN W3BpAIIEHHBIE TPOSBICHUS U MUCTHYECKHE O3apeHHs, YTO SIBIISETCS
HEOThEMJIEMBIM aTpHOYTOM CIOPPEATUCTHYECKON ICTETHKH, HAIPaBICHHON
Ha MOCTHKEHUE CIOPPEAIEHOCTH.
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W3BecTHBIN ApamMaTypr HEMEIKOTr0 SKCIPECCHOHU3Ma B TO3/IHHUN TepH-
0]l TBOpYECTBA CO3/1aBaj JIpaMbl, B KOTOPHIX HMPOTECTHBIE M aHTH(AIINCT-
CKHE WJIeH BBIPaXaINCh UMIUIMIUTHO M DKCIUIMIUTHO. Bo Bpems «BHYT-
penneii svurparmm»y (1933-1938) Kaiizep mepeHocHN AeiicTBUE IpaM B
MIPOLIBIE SMOXM M JPYTHE CTPaHbl, KOHIIGHTPUPYsl BHUMaHHUE HA TEME CO-
XpaHEHHs J)KU3HH TeX, KTO JIOOUT IpyT Ipyra, HECMOTPsl HA MPEBPaTHOCTH
cynp0bl. Bo Bpemst «BHemnei» smurpamuu B IlIBefimapun (1938-1945)
Kaiizep BOCHIpOM3BOAMI peasibHbIE COOBITHS BOWHBI U MPOOJIEMBI 3aBUCH-
MOCTH YeJIOBEKa OT BJIACTU B YCIOBHUSX TOTAJIMTApHOrO pexxnuma. B «rpede-
ckux» napamax Kaiizepa Beercst MOMCK XYIOKHHUKOM YTOITMYECKHUX ITyTeH
oOpeTeHust TapMOHHH B OOIIIECTBE.

KaroueBbie cjioBa: aHTUTONUTAPHU3M, aHTH(AIIN3M, TeaTp uueH, HOBBII
YeJI0BeK OyAyIIero, IKCIPECCHOHNCTUYECKas! YCIOBHOCTh, UIPa, Mapaiokc,
IPOTECK.

I'eopr Kaiizep (Friedrich Carl Georg Kaiser, 1878—-1945) — oqun u3 ca-
MBIX SIPKUX TIPEJCTaBUTEINEH IpaMaTyprui HEMEIKOTrO SKCIIPECCHOHN3MA U
«HOBOM JIEIOBUTOCTH», aBTOp 0O0Jiee CEMHECATH MbEC, BEChbMa Pa3INUHbBIX
1o opMe 1 CTUIIIO (OT BBIZIEPKAHHBIX €/1Ba JIM HE B KJIACCHYECKOM JIyXe Tpa-
TeIIUiA IO peBto, (papcoB U OANETHBIX JTHOPETTO), HO HEU3MEHHO «MaTeMaTH-
YECKM» BBIBEPEHHBIX, C OTUETIMBO BBIPAKEHHOH CTPACTBIO K MI'PE U JKCIIe-
pumenty. Hapsny ¢ I'.I'ayntmanom, b.bpexrom n K.Ilykmaiiepom oH ObL1
caMbIM pernepryapHbIM JpaMaryproMm I epmanuu. Ero mbecsl mepeBoamimch
Ha MHOTHE SI3bIKM MHpa, B TOM 4HClIe U Ha pycckuid. V3nannbte B [lerporpane
cOopHuku mbec Kaiizepa ObIIM akTyanbHBI B CUTYalluM OOLIEMHPOBOH HIIEH
TIepECTPOHKN COBPEMEHHOTO TeaTpa W BHI3BAJIM HWHTEPECHYIO MOJIEMUKY B
Momojoi pecryonuke Coseros [Kaiizep 1923]. Tropueckas cyap0a Kaiizepa
PE3KO MOMEHsUIach C MPUXOAOM K BJIACTH HAIMCTOB. JKW3HB BO «BHYTPEH-
Hei» sMurparmm» (¢ 1933 1.) u Bo «BHewHel» B LBeiapuu (1938-1945)
MIpUBEJIA K MTOYTH MOJHOMY 3a0BEHHIO €r0 UIMEHH.

«3umMHss ckazka» «CepebOpsHoe o3epo» (My3bika K.Baiins) — mocnennsis
neeca Kaiizepa, koTopast Obula MHCLIEHHMpOBaHAa M 3alpelieHa BO BpeMs
NpUXoJa K BIACTH HAIMOHAJI-COIIMAINCTOB. B Hel CyIecTBYIOT HpsiMble
HaMeKd Ha aTMoc(epy AMKTATOPCKOM BJIACTH B oOliecTBe. 3a CKa304HOMN
aTMoc(epoii SBHO IPOCTYNAIOT NPUMETH KpH3UCHOTo BpeMeHu: Ha Cepe0-
PSHOM O3€pe HaXOIsT CIaceHHe TroyonHble, O0e3paboTHBIE M Oe3OMHEIE
monu. OnHoro u3 HUX — CeBepHHa PaHUT B HOT'Y TIPH IOIBITKE KPaXk Ipo-
JIyKTOB Npycckuil nonuneiickuil mo umenn OnuM. C Tex mop OH Mydaercs
YIpbI3eHUsIMU coBecTH. [lociie ciryuaifHOro BEIMTPHIIIA €ro MaTepH B JIOTe-
pero OnuM mokymaer 3aMok Ha CepeOpsiHOM 03epe, OepeT Ha CBOe Homede-
nue CeBeprHa M XOUET C HUM NoApyxuThcst. Ho CeBepuH TONBKO U AyMaeT
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0 MECTH CBOEMY OOMIUHKY-TONUIeiickoMy. HakoHell, mpaBjaa OTKpHIBACT-
cs. Ho B 3T0 BpeMs 00a Tepos JIMIIAOTCSA HACIEACTBA YCUIMSAMU YIIPABH-
TENBHUIIB! KyruieHHoro 3amka. Onum u CeBepuH HIYyT K Oepery 3amep3Iiie-
ro 03epa, YTOOBI HAWTH B HEM CBOKO cMepTh. OTHAKO KEHCKUI TOJIOC OCTa-
HaBJMBaeT ux: «Bac He mokuHET 00sI3aHHOCTH XUTH nanbmie. Ocobast oT-
BETCTBCHHOCTh BO3BBICUT Bac OT YHHYTOXEHUs» [Kaiser 1979: 255]. T'epoun
YAAJSIOTCS 1O OJIECTSIIIEH MOBEPXHOCTH o3epa. KOHIIOBKA «CKa3KmW» yT-
BEPXKJACT BaXKHYIO MBICITH O TOM, YTO B CAMOM KPU3UCHON CHTYAI[MH HEOO-
XOJMMO HaXOJUTh B ce0e CHITBI € MPEOI0NICHUS.

IIpoussenenus Kaifzepa, kak u ero JanbHeWInass mUcaTesbcKas Jes-
TENBHOCTh, OBUIM 3ampelleHbl HaIMOHAN-CoIamucTaMu. Mcropudeckas
PeaNbHOCTh HACTYIUICHUS (pammim3mMa 3HAYUTENBHO MoKoebata Bepy Kaiize-
pa B yenoBeka. OH ocTaBayics, KaK ¥ B MIEPBYI0 MUPOBYIO BOWHY, Manugu-
CTOM, HO HE BHJIENT B OOIIECTBE CHJI, CITOCOOHBIX 3aIUTUTh Mup. [TucaTens
C TOPEYBI0 OTMEUal, YTO JIOAU «MOTYT OBITh MOPSIOYHBIMU TOJIBKO MO
BO3JICHCTBUEM YTPO3BD» H, «BO3MOXHO, YETOBEK KaK OTJECIIbHBIA WHIMBH-
JIyyM T0Op, HO B CIDIOYCHUHU Macc B (hopMe 0OIIecTBa MM rOCyIapCcTBa OH,
cKopee Bcero, — oopatHoe» [Kaiser 1972: 607].

C npuxoioM K BJIACTH HalMoHal-coruanuctoB B ['epmanun Kaiizep Ha
JIBEHAIATh JIET ObUT OTIIYU4EH OT CIICHBI M UCKIIOUeH u3 IIpycckoii akane-
MuH uCKyccTB. [IpoxxuBasi B TOTHOMN M30MSIMK OT BHEIIHETO MUpa B [ proH-
xadne noj bepiawHOM, OH MpoAODKaN mucaTh apambl. Kaifzep mummmics
KaKHX-JTH00 UCTOYHUKOB JTOXOJIa, UCIIHITHIBANI KPAHHIOI HYXIY H HE UMEI
CpEICTB yexaTh M3 CTpaHbl. UTOOBI HE yMepeTh C TOJOAY, OH Pacchiial
JIPY3bsM MHOTOUHCIICHHBIE MMAChMa ¢ IPpockOoi 0 moMoru. [llecTs ero mbec
HEHAICYaTaHHBIX OBLTH JINIICHBI IIPUMET COBPEMEHHBIX KOJUTU3UH, UX JCH-
CTBHUE MPOUCXOMMWIO B IMPOILIOM U B IPYrux crpaHax: «CMeHa Jommaneiny
(«Pferdewechsel», 1937), «Hamoneon B HoBom Opieane» («Napoleon in
New Orleans», 1937), «CamoBuuk u3 Tymy3s» («Der Gértner von
Toulouse», 1937). Jlpyrue apambl OBUIM IOCBSIICHBI TEME COXPAHCHUS
YKU3HH JIOOSIIMHE JIPYT JAPYyTa JIFOIBMU IEepe]l yrpo3aMu BHEITHETO0 MUPA U
cyms0bl: «Anpuenna AMOpocca» («Adrienne Ambrossaty, 1935), «AneH u
Omu3ay («Alain und Elise», 1937) u «Po3amynna ®nopuc» («Rosamunde
Floris», 1937). B 1936 roxay Kaiizep Hauan paboty Hang pomanoMm «Ecmu
ecTh aJ, To oH Ha 3emie» («Wenn es eine Holle gibt, ist sie auf Erden»). On
BBIHY)KJICH OBUT TOBOPUTH 330MOBBIM S3BIKOM. | 'yMaHHCTHYECKash HAIpaB-
JIEHHOCTh ApaM Kaiizepa u ero mocienoBarenbHbie Tau(UCTCKUE U aHTH-
(anmcTckue yOKIeHUS eCTECTBEHHBIM 00pa30M IPOTHBOCTOSITH HAIHCT-
CKOM UJICOJIOTHH.

B 1938 r. Kaii3zepy yaanoch mepel HaMEUaBIIMMCS B JIOME OOBICKOM
SMUTPHUPOBATH BHavaie B ['omanmuro, a 3aTteM K Jpy3bsaMm B l1IBeinapuro.
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Pasnyka ¢ ceMbeil, 0TCyTCTBUE CPENCTB K CYILIECTBOBAHUIO, 3aBUCUMOCTh OT
JIPYTHX JIUI] U YHIDKEHUS! CO CTOPOHBI IIBEHIAPCKUX BIacTel MpeBpaTHIIN
KH3HB, 110 €r0 CIOBaM, B «a» M OOYCIOBHIIM €r0 PEIINMOCTb OKOHYHUTh
KHM3Hb caMOyOnHcTBOM. Borbine Bcero ero 6€criokomino 9yBCTBO OANHOYE-
ctBa. [Iucbma 3THUX JIET NpAMO yKa3bIBalOT Ha MPHU3HAHUE, C OJHOH CTOpO-
HBI, 3HAUYEHUs PEBONIOIMHU B Poccuu 1 ponu conuaaicTU4eCKOro MUpOBO3-
3peHus: «CoBpeMeHHas roCyJapCTBEHHOCTh OJKHA MUMETh 'yMaHUCTHYE-
CKYI0 M MaTepUaJUCTHUUECKYI0 OCHOBY. COIMAaIU3M B TaKOM CIIydae SIBJIS-
eTcsl HUYeM HMHBIM, KaK caMHM coOOH pasymeromumcs BbiBogom» [Kaiser
1972: 613]. C apyroii croponsl, Kaifzep He BUmEeNI B 0OIIECTBE MpaKTHYEC-
CKOW BO3MOXKHOCTH MOA0OHOTO ocymiecTBieHus: peopM. OH "acTo Tepsn
Ha/IeKAy Ha «OOHOBJICHHE YEJIOBEYECTBA» U «HOBOT'O uenoBeka»: «Henmb3s
W3MEHUTH YelloBeKa. Ero MO)KHO TOJIBKO OOSITHCS M ONEpEeuTh €ro B YHUY-
toxxerum» [Kaiser 1972: 630]. Ileccumusm mupoormymenus iumun Kaiize-
pa HOBBIX OPHUEHTHPOB B JKHU3HH, YTO SPKO BOIUIOTHJIOCH B ITbECax IIBEH-
apcKoro u3rHanus. HecMoTpsi Ha BHOBb MOSBUBINMHCS nadoc HENPUSITHS
COBPEMEHHO! TOJIMTUKY HACHIIMS U MUJIUTApU3Ma, €ro MpOU3BeICHUs ObUTN
TIPOHUKHYTHI uaeel nanudusma: apambl «Conpgar Tanakay («Der Soldat
Tanakay, 1939), «Ilnot «Meny3s» («Das FloB der Medusa», 1943) u «Ky-
pante» («Die Spieldose», 1943). B xomenun «KnaButrep» («Klawittery,
1940) u mpece «Anrmumiickas paaunoctanuus» («Der englische Sendery,
1941) Kaiizep nombITajics BOCIPOM3BECTH peajbHbIE COOBITHS, MPOUCXO-
nmuBmme B ammcrckoi ['epmanun. B ogHoMm u3 mucem 1940 r. Kaiizep mu-
caj ceoemy apyry, uto H. B. T'orons B komenuu «PeBuszop» cTporo KpuTu-
KoBaJ cBoe Bpems: «Cynpeil SBISIOCH S Taroke. S ObuT OBl CHACTIINB, €CITN
661 Bel npunsiim ygactue B MoeM cypeiictBe» [Brief Kaisers 1948: 58].
Bcenenckuii cyn Han (ammcTcKoi «KyabTYpHOH MOJUTUKOW) B JIMIE
IMucarensa Kaiizep TBoput B komenuu «Knasutrep». B apame «Ilnor «Me-
JTy3bI» BOCIIPOM3BOSTCS OCHOBHBIE JTAllbl PeasbHBIX COOBITHH, CBSI3aHHBIX
co criaceHueM Jiereil B ceHTs10pe 1940 r., OTIpaBUBIIMXCS HAa MAPOXOJE 13
pa3bomOieHHbIX ToponoB AHrnuu B Kanany. B oTkpeITOM Mope ux mapo-
X0/ ObUT TOpIIEANpOBaH Bparamu. JIMIIL HEMHOTHMM Y/AAJIOCh CHACTHCh Ha
JIOJKE BO BpeMsl CEMHMIHEBHOIO IUIaBaHUs. BBDKUTH CMOITINM OJUMHHAIATH
yenoBeK. B IeHTpe mbechl — Mabuuk AJITaH, KOTOPBIA HE XOYeT BO3Bpa-
IIaThCS B IPECTYIMHOE OOIIECTBO JIOJIEH, CBOEOOPa3HBIM CIIEIIKOM KOTOPOT'O
SIBUJIUCH JE€TU B cracaTesbHOM sonke. Korza pemaror us-3a cyeBepus, 4To
caMbIil CTa0BIii — TPUHAMIATEIN Ha OOpPTY NOMKEH MCYE3HYTh, AJUTaH 0e3
pasmymbs xkepTByeT coboii. B mhece Kaiizepa Bo3Bpaiaercs Bepa B CIIacu-
TenpHOe OnaroponcTBo yenoBeka. CIOKET BO MHOTOM HallOMUHAET pa3BH-
THE cOOBITHI paHHEeH mbechl «['paxxnane Kaney» u npenBocxuimaer cooObIThs
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¢unocodckoro pomana aHrimiickoro mucareis Y.l onmunara «[loBenuTens
Myx» (1954).

OO0BrHeHueM TotanurapusMy B ['epmannu crana npama Kaiizepa «Con-
nmat Tanaka». CoOBITHS B JaJeKOH W YCIOBHON SIMOHMH MOACTHPYIOT
B3aMMOOTHOIIEHUS JIIOJIel 1 BiacTu B ammcrckoit I'epmannu. Conpar o
nMmenu TaHaka mpuexai co CBOUM APYroM B OTITYCK JJOMOW B HaJex/e IMo-
3HAKOMUTD €ro co cBoeil cectpoid. TaHaka mopakeH TeM, YTO €ro poJHUTENN
¥3-3a HEYPOXKas W KpaiiHeil HyXIbI OTJ/IH ero cectpy Mommko B my6my-
HBeI oM. W3 yyBcTBa mpoTtecta OH yOmBaeT e€ W oduIlepa-HACHIHHHKA.
CynebHOe pa3dHUpaTenbCTBO MPOCTHIIO YOUHCTBO CECTPBI, HO MOCYHUTAIO
OTSTYAIOUIMM OOCTOSITENECTBOM BTOPOE MPECTYIUIEHHE W IIPUTOBOPHIIO €ro
K cMepTH. TaHaka oTKa3ayicsi MPOCHTH OMHJIOBAaHKE y MMIIEpAaTopa U pe-
mIMIcs Ha KpaliHee HemoBWHOBeHHe. OH cTall J0Ka3bIBaTh, YTO HE OH, a
HMIIEpaTOp JIOJDKEH MPOCHUTH y Hero mnpoieHus. Congara paccTpelnsui, a B
3ajie cy/a emé NpooInKall BUCETh ITOPTPET UCTUHHO BUHOBHOT'O — UMIIEpa-
TOpa. ABTOp, HCITOJIL30BABIINH B [paMe MOTHBHI Ol0XHepoBcKoro Boiireka,
3HAYUTENBHO MEPEOCMBICIUBAET €ro Tparndeckuil xapakrep. TaHaka Kaii-
3epa pemraeTcsi Ha Pe3KUil U OCMBICIEHHBIH MpOTecT MPOTHB TUpaHa. Ilpe-
Mbepa Ibechl cocTosuiach B HostOpe 1940 1. B J[Ipamatndeckom tearpe Llto-
puxa. Ho mox HaTrcKoM mpogammcTcKoil MyOoarKku 1 TpeOoBaHUH MOCOb-
crBa SImoHuyn paMa OblIa CHAATA C perepTyapHOro IiaHa.

Hawnbornee 3HaunMBIMH SIBIISIFOTCS. TPU TOCIIETHUX KPYITHBIX MPOU3BE/Ie-
nus Kaiizepa — «rpeueckue» npambl. B HEX Ha Marepuane npeBHel Mugo-
JIOTUM BEJETCSl THEBHAS TOJIEMHUKA C WJIESIMA MUJIUTApU3Ma M OOIIECTBEH-
HOHM HeclpaBeIUIMBOCTH: ISTHAKTHAS MTheca B CTUXaX 10 MOTUBaM KOMEINH
I'. ¢pon Kneiicra «/IBaxxapr AMputpron» («Zweimal Amphytrion», 1943) n
NSITHAKTHBIE paMbl B ctuxax «[lurmanmon» («Pygmalion», 1944) u «ben-
nepodon» («Bellerophon», 1944). B npame «/IBaxknsl AMMUTpHOH» B I0-
CIIEIHUI pa3 3BYYUT TeMa «POXKAEHHS HOBOro 4eioBeka». Ero cymiectBo-
BaHHE BO3MOXHO JIMIIb TPH YCIOBUHM OOXKECTBEHHOW MHJIOCTH, & HE BHYT-
peHHUX ycwiaui nHauBHayyma. B «Ilurmanmone» Bexercs crpacTHas O0pb-
0a 3a yHmKeHHOro xynoxHuka. B «bemepodone» Kaiizep mpeBoznocut
XY/IOKHHMKA, KOTOPBIM HaIlle]l CBOE OCYIIECTBJIEHHE B JIOOBH K 3BE3/[aM C
TeM, 4YTOOBl OHM OCBEIAJIM IyTh BCEMY 4enoBedecTBy. [locnmenusist Tpare-
nust Kaitzepa «Bennkoe pacrisithey, BOIUIOMIAIONIAS XPUCTHAHCKUE 3aBETHI,
CUNTAETCS yTPAYEHHOM.

B mocnemqnue romer sxu3nn Kaiizep oOpatmics k npo3e u mods3un. OH
paboran Hax poMaHamu «Apa», «Mapus Llummepman» (pykomucu yrepsi-
Hbl), «/loBobHOY («Es ist genugy, 1932) u «Buina Aypea» («Villa Aureay,
1940). Tema npo3anvecKkux MPOU3BEACHUN — HEMOAYUHECHUE BiacTH. Kaii-
3ep Hamucaja B MOCIEIHUE ToAbl >kKU3HU oKono 150 cruxorBopenuid. OHu
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TpaJULMOHHKI B (JOPMaILHOM OTHOIIEHHH U TEPEaloT OLIYIIEHHS YeI0oBe-
Ka, IPHOBIBIIET0 B UY)XYI0 cTpaHy. JInpudeckuii repoii bITaeTcs: BBIPa3UTh
CBOE IIOHMMaHWE BPEMEHH M MHpa B LeoM. Hepeako cTUXOTBOpEeHUs Hc-
TIOJTHEHbI OOBHMHHTENLHO-CTPAIATbYECKOH MHTOHAIMEH, ONMHMChIBAlOT Oec-
TIOMOIIIHOCTh U OINHOYECTBO YeJIOBEKa.

Kaiizep noxxuin 10 OKOHYaHUsI BTOPOH MUPOBOH BoWHBI. OH ObLT M30paH
no4yeTHeIM npenceaareneM Coro3a Hemenkux nucareneit llselinapuu, Bme-
cte ¢ b.bpexTom cTpous miIaHbl M0 BO3POXKICHUIO aHTH(AIINCTCKON n3/a-
TEJILCKON NMPAaKTUKK W PacCUMTHIBAN IMONy4uTh HoOeneBckyto mpemurto. 4
ntoHs 1945 r. nucaTens CKOHYAJCS OT 3aKymopku BeH B Monrte Bepura
(Ackona) B IIBefinapun.

OnyOnuKOBaHHBIE B MOCJTEIHNE ACCATHIETHS MaTepuaibl U3 «ApXuBa
I'eopra Kaiizepa» B bepnune no3BoisioT sicHee NMpeICcTaBUTh Pa3HOPOIHOE
1 HEOJHO3HAYHOE HaCIIeAIne HEMEIKOTO IUCATellsl B MOCTYIIaTeIbHOM JBH-
KEHUH M HaNpsDKeHHBIX TOMCKAaX WHIMBHIyanbHOTo cTwis. Kaiizepa Mox-
HO OTHECTH K YHCILY JIpaMaTyproB-3KCIIEpUMEHTATOPOB B HICTOPUH MHPOBO-
ro tearpa. [locnenoBaTenb HEMEIKON HHTEIIEKTYaIbHOW TpaIuIIiK, TeaTpa
nyeil 1 UTPOBOM ApaMbl B MHOTOOOpa3HBIX KaHPOBBIX BapHalusx, OH OCTa-
BaJICsl TPHUBEPKEHIIEM HMCKYCHOTO KOHCTPYHWPOBAHUSI COBPEMEHHBIX, HUCTO-
pHUYECKHX U MU(OIOTHYECKHUX KOJUTM3UH, KOTOpBIE TPUHUMAIH HapoANuHO-
T'POTECKHBIH XapaKkTep B BHIMBIIUICHHBIX MI'POBBIX CHTYAIHAX C MEPCOHA-
*KaMmu-MapruoHeTkaMu. OCHOBHBIE NMPUHIMIBI SKCHPECCHOHUCTCKON Teart-
payIbHOM ycIoBHOCTH TeaTpa Kaiizepa COXXWINCh B €0 paHHEM 3KCIIepH-
MeHTaibHOM TBopuecTBe 1890-x rr. UrpoBas mo cBoeii npupoze apamatyp-
rus Kaiizepa, MoMydnB IOJHOE Pa3sBUTHE B PYCIE SKCHPECCHOHHCTCKON
mo3TUKH, B 1930—1940-¢ rT. BIKCHIBACTCS B PYCIIO MPOTECTHBIX U aHTU(A-
IIMCTCKUX TeaTPaJbHBIX TEHICHIMH, MPOJOJDKasi CTaBIIME MPUBBIYHBIMHU
JUISL 3pUTEIS IOUCKH «HOBOT'O YEJIOBEKA OYIIyIIIEro.
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Among the late works of G. Kaiser, a renowned dramatist of German
expressionism, there are plays in which protest and anti-fascist ideas found
both implicit and explicit expression. During his “internal emigration”
(1933-1938) Kaiser moved the action of his plays into distant epochs and
foreign lands, his focus theme being the survival of those who love each
other in spite of the vicissitudes of fate. During his “external” emigration in
Switzerland (1938-1945) Kaiser reproduced the real war and the problems
of human dependence on the authority under a totalitarian regime. In Kai-
ser’s “Greek” plays the artist undertakes a search for utopian ways of
achieving social harmony.

Keywords: anti-totalitarianism, anti-fascism, theatre of ideas, new hu-
man of the future, expressionist conventionality, play, paradox, grotesque.
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Cratbst ocBsillieHa posii MIOHXeHa B POCTPAHCTBEHHON OpraHU3alluu
smurpantckoro pomana JI. ®elixtBanrepa «Msrnanue». Ha ocHoBanum
aHaJIM3a Pa3INYHBIX (JOPM IIPUCYTCTBUS» POJHOT'O TOPOJa B )KU3HU Iepo-
€B-3MUTPAHTOB JICIACTCS BBIBOJ] O (OKCHCKOMY («MAaTEPUHCKOM)) XapaKTe-
pe TOpOJICKOTO MPOCTpaHCTBA. B mosie 3peHusi aBTOpa CTaTbU MOMaJaroT
pa3muuHble (OPMBI OTHOIICHUS TEPOCB POMaHa K MATEPUHCKOMY TIPO-
CTPAHCTBY — OT KCJIaHUSI BEPHYTHCSA B «yTPOOY» ropoia 10 OCO3HAHHOTO
CTpEMJICHUSI CTPOUTH CBOIO JKU3HB BHE e¢. B koHTekcTe Omorpaduu rias-

© TlopmneBa A.C., 2012
95



HOT'0 Teposi paccMaTtpuBaeTcs 00pa3 [lapmka Kak «KEHCKOTO» ropoja, 3a-
Memaronero MoHxeH.

KiaroueBble cjioBa: sSMmurpamus, NOpOCTPaHCTBO, MIOHXEH, KCH-
CKOE/MaTePUHCKOE, TICUXOJIOTUIECKOE POXKICHUE.

Pabota nopnepkana rpantoM Ilpesnnenta P® st rocynapcTBEHHOH IOJAEPKKH MOJOABIX
poccuiickux yuensix Ne MK-1009.2012.6.

JInon deiixTBaHTep M3BECTEH B IEPBYIO OYepe/b KaK aBTOp UCTOpHYe-
ckux poMaHoB [cM.: CyukoB 1969: 242; Ant 1979: 191], mosTomy ero kHu-
T 0 «HeMIax ABaauaroro Beka» [Ant 1979: 192] npunekaroT OUyTUMO
MEHbIIIe BHUMaHHs CO CTOPOHBI HMccienoBareneid. K uuciy npousBeneHnit
JTAHHOW TEMAaTHKH OTHOCHUTCS TPWJIOTHS «3aj OXXHIAHWs», BKIIOYArOIIas
pomanbl «Ycrex», «Cembsi Onnepman» u «V3rHaHMe» W OXBaTHIBAIONIAS
Meprol  HEMENKOHM  WCTOPMM  OT  BO3HUKHOBEHHWS  HAI[MOHAI-
COLIMAIIMCTUYECKOTO ABMXKEHHA 10 cepenuHsl 1930-x rr.

«/3rHaHue» — TPEeTHil pOMaH IMKJIa — SBJSIETCS €AMHCTBEHHBIM pOMa-
HoM DeiixTBaHTepa 00 SMHUrpaHTax M3 HalMOHAJI-COLMAIUCTHYeCKoH [ ep-
MaHuU. B Hem, Kak U B ps/ie SMUTPAaHTCKUX POMAHOB JIPYTHUX aBTOPOB, Ie-
POM penIaoT B TOM YHCIIE TPOOJIEMY CaMOOMPEAEIEHHS 0 OTHOIIEHHIO K
MIOKMHYTOH MU POJAMHE. JTOT BONPOC 3aHUMAJ M PEaJbHBIX 3MUTPAHTOB
(cm.: [Moller 2000; Behmer 2000]), u repoeB MpOU3BEACHUI 3MUTPAHTCKOMN
TEMaTHKH: TaK, B poMaHax J.M.Pemapka HamMu ObuTH OOHAapY KEHBI pa3iIiy-
HBIE BapUAHTBI OTHOIIEHHS TepOEB-IMHUTPAHTOB K CBOEMY POJHOMY HEMeEIl-
KOMY T'OpOJly — OT HOCTaJbIMH M HaBS3UMBOTO >KellaHWsl BepHYThCs (bertn
[raiin, «Tenu B paro») 10 NpUIaHUS TOPOAY CTaTyca LEHTPa TEMHOTO MHU-
pa u cpenorouns cun 3ma (Mosed LlBapn, «Hous B JIuccabone»). AHamo-
TMYHBIA BOIPOC O CTaTyce POAHOIO ropojia PEIaroT st cedst repou poma-
Ha JI.®eiixTBanrepa «3ruanue» — xxuBymas B [lapuxe cembs TpayrBaiis,
SMUIPAHTHI U3 MIOHX€EHa.

JlelicTBre poMaHa MPOUCXOIUT B MAPIIKCKOH SMUTPALH, COOTBETCT-
BEeHHO, MIOHXEH HUTJE NPsIMO B pOMaHe He (UIYpHUpPYET: OH 3a/aeTcs Je-
pe3 MHOTOUYHNCIICHHBIE BOCIIOMHHAHHUS T€POEB, KOTOPHIE B OCHOBHOM YKJa-
JIBIBAIOTCS B HECKOJIBKO OCHOBHBIX MOTHBOB. [IepBBIi M3 HMX — MIOHXEH-
CKasl KyXHsI: «CHITHBIE OaBapckue OJro/ay, «okapeHas koibaca», «MapToB-
ckoe niBoy» (B manbHelIeM TeKCT poMaHa IUTHPYETCS 110 3TOMY H3IaHUI0
C yKazaHHeM HOMepa CTpaHHUIBl B Tekcre craTbi) [Feuchtwanger 1976: 30;
671] (3necw u manee mepeBon Moit. — 4.71.). Bropoit MoTuB — Boma. MroH-
XeH pacnonoxeH Ha peke M3ap, u BocmomuHanus 3enma TpayrBaiiHa o
MroHXeHe B OCHOBHOM TOXKE CBSI3aHBI C BOjioi: «Ero Bce cuibHee TOHUMa-
Jla Tocka 1o poxuHe. <...> OH rpe3un o Buaax Msapa, 00 ozepax Bepxueit
baBapuu...» [642]. TpeTbuM MOTHBOM SIBJISETCS 3eMJIsl: MO HAOIIOJEHUIO
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OJTHOT'O M3 T€POEB, eIl «COPOK IIATh JIET KOPMHJICS 36PHOM U MSICOM 3€M-
mu Bepxnelt baBapun» [654]. 3emna B IpeBHUX BEpPOBaHMAX BBICTyHala B
ponu cynpyra HeOGecHOro OOXKECTBa — «OIIOAOTBOPSISICH UM, 3eMJISI UpeBa-
TEEeT, MIOPOXKIAET U3 CBOMX HEJp OOMIIbHBIE, POCKOIIHEIE IO («3€PHO U
MsICO» B Cilydae 3eIlla) U «IHUTaeT Bce Ha Heil cymee» [AdanacbeB 1982:
57]. OHa cBs3aHa ¢ KOCMHYECKUM U TEJICCHBIM HU30M, aMOWBAaJICHTHA, 5B-
JISSICH «TTOTJIOIIAIOIIMM HavaioM (MOTHIIA, YPEBO) M HAYAJIOM POXKAAIOIINM,
BO3pOXKIAIOIUM (MaTepuHCcKoe JoHO)» [baxtun 1990: 27]. Yrto kacaercs
BOJIBI, TO OHA TAKXXe CBSI3aHA C aMOMBAJICHTHBIM JKEHCKHUM Ha4ajioM H, «C
OJTHOM CTOPOHBI, OXKUBIIIET U HECET IUIOJJOPOJIUE, C IPYroi — TauT yrpo3y
nororuieHust U rudenn» [bunepmann 1996: 42]. I'.bunepmanH Bblienser
€IMHOE «CMBICIOBOE MOJI€ MPEACTaBICHUI: BOJA — 3eMJI — IUIOIOPOIUE —
cuacthe — OorarctBo» [bumepmann 1996: 43, 42]. Biroma MIOHXEHCKOU
KYXHH JIOIIOJHSIOT 3TO CMBICIIOBOE IT0JIE POXKACHHUS, IIOOPOMS U H300U-
musi, oOpa3oBaHHOE 3emuicii baBapmm w Bomoit M3apa w mapkupyromiee
MIOHXEH KaK ropOoJI-«KEHIIIHY».

B Teuenue nByx ner smurpauuu 3enn TpayTBailH He TepseT HaleX.bl
Ha BO3BpallIeHHe B POIHOM ropoj; 00 3TOM CBUIETEIBCTBYIOT €0 BHYTPEH-
HHE MOHOJIOTH: O «Bbe3ze uepe3 Tpuymbansayro apky» [Exil 179] — umen-
HO Takylo (opMmy npuHHMaeT aisi TpayTBaiiHa »ejgaeMoe BO3BpAIlCHUE B
MronxeH. B MomeHTHI oTuasiHus OH roBopHT cebe: «Hukorna He BepHYCh 5
B MIOHXEH, HUKOT/Ia s HE Bhedy yepe3 Tpuymdansayro apky» [185], koto-
pasi CHMBOJIM3HMPYET ISl TIPOE3KAIOIIEro CKBO3b Hee MoOeauTessi BO3Bpa-
LIEHHE B MATEPUHCKYIO IJIOTh pojHOro ropoxaa. J.J1.3enoB orMeyaer, uyTo
«rpuyM(anbHOe MecTBUe 00JIaAaio IIyOOKUM CHMBOJIMYECKUM 3HAYCHH-
€M: TIPOXO/] IT0J] BOPOTaMHU HeC cakpajibHbIe (DYHKIWH, HOO OcBsIIaN mode-
ny. <...> Bxox Bo BHyTpeHHEe POCTPaHCTBO O3HAYAJ 3aIUTy U KPOB TOT'O
MOMEILEHUs, Ky/la IpecTynall BXoJAuuii» [3enoB: aiekTpoH. pecypc]. [o-
3ToMy MIOHXEH SBIISIETCS HE IPOCTO TOPOAOM C BBIPRKEHHBIM KEHCKUM
HAyaJIOM: 3TO TOPOJ-MaTh, OH COOTBETCTBYET M3HAYaJIbHOMY CHMBOJIHYE-
CKOMY 3HAYEHHMIO TOpOja, KOTOPBIH «B JPEBHOCTH BOCIPHHHMAJCS Kak
cumBoJa Matepu» [Ansoemns 2002: 297]. B 3Ty MaTepUHCKYIO IUIOTh, 03-
Hayaroulylo «3alUuTy U KpOB» [3€NIOB: 3JEKTPOH. pecypc], repoit xemaer
BEPHYTHCS, IMOCKOJIBKY JKM3Hb B SMHIpAIMH, BHE YTPOOBI ropoja-MaTepu
JIOCTABIISIET EMY CTpaJaHusl.

Unensl cembu TpayTBaiiH — 3eril, ero »eHa AHHA U CbiH ['aHC — IeMOH-
CTPHUPYIOT pa3iMyHbIe BapHaHTHl OTHoUIeHUs] K Mionxeny. HauGonee BbI-
Pa’KEHHOE >KellaHWe BEpHYThCS Ty/a HpHUcylle AHHE, KOTopas, o ee Cllo-
BaM, «HE MPHHAIIEKHUT K TOMY, YTO 37IECh, OHA IPHHAUISKHUT K [ epMaHnm»
[532]. CpaBHeHME MapMKCKON >KM3HU C MIOHXEHCKOW MPOUCXOAWUT Yy Hee
Bcer/ia B Ionb3y nocienHeid. Korma AHHa roTOBUTCS K MEpBOMY ITyOIIny-
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HOMY TPOCIYIINBAHUIO PaJUONIOCTaHOBKU opaTopuu 3emma «llepcer», oHa
«CHOBa BBIHYXJEHa ObUla OOJIE3HEHHO OLIYTUTh PA3HUIy MEXIy ee Ha-
CTOSIIIIMM U ee IpouuTsiM. Kak ceppe3Ho u B TO ke BpeMst ¢ KakuM KoMQop-
TOM Morjia Obl OHa OPraHM30BaTh TAKOW BeUep B CBOEM OEPIIMHCKOM WIIH
MIOHXeHCKOoM Jome. Ho 3neck, B [Tapwke, HeT HUKakoro goma. <...> 31ech
BCE PaCIUIBIBAIOCH B CMYTHOH Oe3nmyHoCcTH» [366]. Y nanenue ot MroHxe-
Ha BOCHPUHMAMAETCS] TEPOMHEH HCKIIIOUMTEIBHO B acleKTe yhajaka W pas-
pYLIEHUS €€ OTHOLIEHUH ¢ 3eNnoM U BCell XU3HU: «ITO SMUTpalUs MOJIo-
KHJIa KOHel uxX JIto0Bm» [532]. st AHHBI BBIHY)XJIEHHBIH 0The3 13 MIoH-
XEHa — OJIHO3HAYHOE 310, KU3Hb B OMHIPAIMU OKa3bIBACTCS € He MO CH-
nam: «OHa nponeprkaiach 1Ba rofa. Kaxslii 1eHb OblI XysKe Jpyroro, oHa
MIpeBpaTHiIach 3a 3TU J(Ba Tojla B MAPOJUIO Ha MPEXHIOI AHHY, HO OHa He
mo3BoJIsuIa cebe yHTH, OHa Jepxkanack. <...> Ee snHeprust pymmrcs» [533-
534]. Hezamonro mo cMepTd AHHAa BHIUT COH, B KOTOPOM «OHa ObLIa B
I'epmanuu. OHa nuia x cBoel MaTepH, ¢ 3enmnoM. MaThk TepreTb He Morjia
3emnma, 1a ¥ OHa y)Xe JaBHO Obuia MepTBay [528]. DTOT COH oTpaxkaeT xe-
JaHWe AHHBI BEPHYTHCS K MaTepd M B MaTEpPUHCKOE IIPOCTPaHCTBO MIOH-
XeHa BMecTe C 3enmnoM. YTpaTHUB CHJIBI BEDKUBATh B OMUTPAIUHU (TO €CTh, B
CHMBOJIMYECKOM CMBICIIE, BHE MAaTEPHHCKOI YTpOOBI Topoja-MaTepu), oHa
COBepIIaeT caMOyOMICTBO M B MOMEHT OTKa3a OT »KM3HM YYBCTBYET ceOs
«cyacTuBOi» [536]. CMepTh — 3TO BO3BpaIleHUE B JIOHO 3eMJIN (MOTMITY) U
K yMepIueil MaTepH; MO3TOMY CaMOYOMHCTBO CTaHOBUTCS IJIsi AHHBI TO-
TIBITKOM BO3BpALIEHHS B MATEPUHCKOE IIPOCTPAHCTBO.

[IporuBononoxHeIM 00pazoM Bexmer ceOst cbiH AHHBI 1 3emnma [anc
TpayrBaiin. [lepBoHauanbHO €ro OoTHOIIEHHWE K MIOHXEHY HUYEM MPUHIIN-
MMUAJIbHO HE OTJIMYAETCS OT OTHOUIEHHS AHHBI, OH «YXXaCHO TOMMJICS II0
MroHX€eHy, 10 TopaM, MO CBOMM TOBapHIaM, IO CBOEW sxTe Ha AMMep-
3ee...» [139] — 1o ecTh, onATh ke, 1o 3emiie U Boje baBapuu. OgHako mo3-
xe ['anc npuanmaer pemenue yexatb B CoBerckuii Coro3, paboTraTh Tam
ApPXUTEKTOPOM, YTOOBI «CTPOUTH BMECTE C TEMH, KOTOpPBIE BO3IBUTAJIN 3TOT
HOBBI MUp, B OyKBaJIbHOM CMBICIIE CTPOUTH BMECTE C HUMH, IJIAHUPOBAThH
BMECTE C HUMH, KOHCTpyHpoBaTh ropoja» [140]. Takoe pelieHue gaer emy
«yBepeHHOCTh» [139] M compoBoOXIaeTcs CMEHOM MHOTMX LEHHOCTEH u
TIPUBSI3aHHOCTEN, BaXKHBIX JUIsl €T0 MPOLLIOH kn3HH. Tak, HanpuMep, CUM-
BOJIAaMHM TIPONIION XHU3HU SIBISIIOTCS s ['aHca sixTa HAa AMMep3ee U MUK-
pockort. Ho, mony4nB oT 0Ta MUKpOCKOI B IOIapoK Ha 18-yetne (co cro-
poHbI 3enma 3To ObUIa IONBITKA KOMIIEHCHPOBAThH CHIHY JIMIICHHUS DMMI-
PaAHTCKOH >KH3HM), OH MPOJAET €ro U IOKYyMaeT KHUT'H, HEOOXOAUMBIE JUIs
CAauy dK3aMeHa 1o pycckoMy A3bIKy [163]. Tem cambiM 'anc cumBonuue-
CKH NIPUHOCHT B JKEPTBY CBOE MIOHXEHCKOE MPOIUIOE Paaud TOTO, YTOOBI
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HA4aTh HOBYIO KU3Hb B HOBOM IPOCTPAHCTBE, OPTaHU30BAHHOM HE BOKPYT
MioHxeHa, a BOKpYr MOCKBBI.

CumMBonnueckuil oTpsIB ['aHca oT maTepuHCKOM miuotu MIoHXeHa, ero
NICUXOJIOTHUECKOE POXKICHUE COMPOBOXKIAIOTCS M OTAAJIEHUEM OT €ro pe-
aJbHOM Matepu: «B mocienHee BpeMsl OHU NepecTany OHUMATh APYr ApY-
ra Mo-HacTosILEMY, OH U MaTh» [548]. AHHa OTMedaeT, YTO ChIH «CTajl el
COBCEM YY)KHUM, OH COBCEM OT Hee omoeauics» (T.e. POIWICS, pa3opBall
CBsI3b C IUIOTHIO MaTepH) [537; kypcuB Moid. — A.11.]. TecHas cBsi3b MaTepu-
AHHBI 1 TOposa-MaTepu MroHXeHa (C KOTOPBIM MOCTOSIHHO COOTHOCHT ce0st
AHHa) TIpOSIBIIIETCS B TOM, UTO «OTHeNeHne» ['aHca OT MaTepHHCKOrO Mpo-
cTpaHCTBa MIOHXEHA M OT AHHBI — €JUHBIN Mpolecc, B paMKax KOTOPOro
repod NMCUXOJIOTHUECKU POXKIAECTCS U HAUMHAET CTPOUTH CBOKO JKU3Hb BHE
MIPOCTPaHCTBA MATEPUHCKOM YTPOOEI.

Crnyqaii AHHBI U ciy4ail ['aHca — IpsIMO MPOTUBOIONIOXKHBIE BapUAHTHI
OTHOIIEHHA K ropony-MaTepu MionxeHy. Uro kacaercs 3enmna TpayrBaiina,
TO OH, KaK Y)K€ OTMEYaJIoCh BBIIIE, XOUET BEpHYThCA B MIOHXEH, Mpoiias
yepe3 TpuymbanbHyro apKy, 1 CHOBa MoecTh Oitosa 6aBapckoi kKyxau. C
JIPYTOil CTOPOHBI, 10 MEpe pa3BOpPAUMBAHMA CHOKeTa TpayTBaiiH B CBOEM
OTHOIIEHHH K MIOHXEHY M MPOUIIOMY ITOCTETIEHHO cOmkaercs ¢ ['aHcoM.
Eme B Hauasne BTOpOH KHUTM pOMaHa KOHCTaTUPYETCs, 4TO «JuIs Tpayr-
BaifHa MPOILIOe JCHCTBUTENHLHO OBUTO MEPTBBIM» [266]. B rmasax apyroro
repos-amMurpanTa, Ockapa YepHura, smMurpanus u yaajaeHue or MroHxeHa
cTaHOBsATCS Ui 3enma OsaroM: «bnaronpusiTHeIe YCIOBUSI OBUTH HAJIHIIO,
OHHU OTTECHWIHM B 3€mIe IUI0X0€ W OCcBOOOAMIM xopomee. <...> Bor yxke
JIBa rojja OH JIOMOJHSET M 3aMEHsSeT TO, YTO OH IIOEJAeT OT CBOEro Tena,
3€pHOM, U MsICOM, ¥ BUHOM, U IUI0JIaMH (hpaHIy3cKoi mouBkl. <...> U Tou-
HO TaK € ero CWIbHBIM, HO MEAJICHHbI MIOHXEHCKMH AYyX MOCTEHNEHHO
MIPUBBIK IPUHUAMATH B ce0s1 UTO-TO UYXKI0€, MITeXHOoe» [654].

«MsTexHbli» 3ermmn ocBOOOKIAaeTCsl OT MaTepUHCKOW BIIACTH HAJ HUM
MIoHX€Ha, U ¢ 3TUM CBS3aHO U3MEHEHHE €ro OTHOIIEHUH ¢ AHHON — YesoBe-
KOM, C KOTOPBIM €ro CBSI3bIBAET B OOJbIIEH CTEIIEHH MIOHXEHCKOE MPOILIOE,
YeM MaprkcKoe Hacrosmiee. B rmazax 3enma 5To BRIIJISUT CIETYIOIMM 00-
pasom: «OH OoJblIe HE MaJbUYHK, EMY HE Hy)KHa TyBEpHAHTKa, OH yeXail U3
I'epmannm pagu cBoel caMOCTOSATENBHOCTH M cBOOOIBD [434]. OThe3n u3
I'epmanny «pagyu caMOCTOSTETHLHOCTH M CBOOOIBD) TIPUPABHUBALT IS 3era
paccraBaHue ¢ MIOHXEHOM K TCHXOJIOTMYECKOMY poxaeHHI0. I'epoil u cam
BCE Yallle TOBOPUT O Onare, KOTOPBIM cTana Juisi Hero sMurpanus. OH Ha3bl-
BaeT ce0s caMoro (Takoro, KaKiMM MPHBBIKIA BUIETh ero AHHA) «3TOH Mpex-
Hell cymHocTeo 3enmna TpayrsaiiHa» [540], mosicHss, 4TO B 3TOM CYIIHOCTU
«HaMEIIaHO MHOTO TEMHBIX W, BO3MOXXHO, OIACHBIX MaHMH W HeOOJbIIOE
YHCJIO OTAENBHBIX MPaBUWIBHBIX MBICTIEH, HaMeElIaH OCaJ0K OIBITA MHOTHX
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MIOHXEHCKHX MokoneHui» [Tam >xe]. 3enm aucraHuupyercst OT CBOEH
«IIPEeKHEH CYITHOCTH», «OMBIT MHOTUX MIOHXEHCKMX MOKOJIEHHI» MepecTaeT
COCTaBIISITh €r0 HOBYIO «CYIIHOCTBY» — 3TOT MPOIIECC MOXKHO KBaIHU(pHIHPO-
BaTh KaK ICHXOJIOTMYECKOE POKACHHE U B3pOciieHne. JIOTHYHBIM ero ciesncr-
BHEM CTaHOBUTCS, Kak M y ['aHca, oTnanenue oT AHHBI — JKEHIIWHBI, I1epco-
Hudumpyroneii MIOHXEH M YaCTHYHO BBIMOJHSIOIIEH 10 OTHOIICHHIO K
3enmy MaTepuHcKre QyHKIMY (OHA PyKOBOJHUT UM B Pa3iIMYHBIX ITOBCETHEB-
HBIX JIeNax | BeJeT cels, TI0 ero 3aMe4aHmIo, Kak «T'yBepHaHTKa»). Ero «mou-
TH PaJIoBajIo TO, YTO AHHA B SMHIPALMH HE MOTIJa OOJbIIe MO-HACTOSILEMY
NIPUHAMATH y4acTHe B ero padore» [547]. Otnanenne or AHHBI M OTKa3 OT
BO3BpALIEHNS B MATEPUHCKYIO YTpoOy MIOHXEHa — /IBa «M3MEPEHUsD OTHOTO
1 TOTO e Mpolecca.

BakHyto posb B MOHUMaHUM AMHAMHKY B3aUMOOTHOIIIEHUH 3era ¢ Ma-
TEPUHCKUM IPOCTPAHCTBOM MIOHXEHa Urpaer odpas apyroro ropoja — [la-
pwKa, rae ceMbsi TpayTBalfHOB )KHMBET B TEUCHHUE JIBYX JIET B OEAHOM OTele
«Apasxyac». ['aHC — yke mocine cMepTH AHHBI U HE33J0Jr0 10 OThe3aa B
CCCP — nHaxoaut juid 3enma HOBYIO KBapTUPY, KOTOpas UMEeT «BEIHKO-
JIETHBIN BUJ Ha peky» [663] u MoxeT, «eciu OH Oyner HeMHOro Oiaro-
CKJIOHEH, HanmoMuHaTth eMy Mronxen» [Tam sxe]. @aktuuecku I'aHc Tem
CaMbIM TIpeJyIaraeT OTIly HEKYIO 3aMEHY: YBH/IETh CXOACTBO C YTPauyeHHBIM
rOpOJIOM-MAaTePbIO B PYroOM TOpojie, TOYHO TaK K€ OPraHW30BaHHOM BO-
KPYr PEKH M MMEIOIIEM B CHJIY JTOrO YXEHCKOoe Hayayo. «MaTeprHCKas»
pexa U3ap 3amensiercs apyroit pexoir — Cenoil: «OH cmotpen Ha peky Ce-
HY, KOTOpasi CTpyHJIach TaM, CBeXasl, IpyKeIto0Has!, 3eleHas, 1 OH He MOT
ObI OBITH cUacTIMBEE, Aake eciau Obl 3T0 ObLTa pexa Mzap» [672]. Tepoi,
BBIIIEIINNA U3 MAaTePUHCKOH IIIOTH MIOHXEHa, CHMBOJIMYECKH COEUHSET-
Csl C IPYTUM TOpOJIOM-KeHIIMHOW — [lapmkeM, «IpeKpacHBIM TOPOIOM»
[665], uTo ABNAETCA CAEAYIOIUM 3TANIOM €T0 «B3POCICHUSD).

OtpeiB 3enma OT ropoja-MaTepy W COEAWHEHHE C JPYruM TOpOJIOM-
KeHIMHOW — [lapmkeM — OKOHUYATENBHO OCYIIECTBIIAIOTCS B 13-i riaBse
TpeThbel KHUTM pPOMaHa, B JICHb IOJYYEHHUs] IepoeM H3BECTHsl O BblIaye
IIBEHIIAPCKUM BJIACTAM XypHanucTa beHbsiMHHa, 32 0OCBOOOKIEHHE KOTOPO-
ro TpayrtBaiin Goposicst Heckoibko MecstieB. Mns no [lapmwky, repoii moBopa-
YMBAEeT CBOE PAJOCTHOE JIUIO K PEKe, «CBEXKEH, NPYyXKEIToOHOH, 3eleHO
[672] — cpenoTounto sxeHcKoro Havana ropoaa. «lllaTasce, men oH, OnaxeH-
HBIW, CHUSIONIMHN, CKBO3b MSTKHIA CEHTIOpbCKUU JeHb. OH cenm Ha BepaHje
Kakoro-to kae. EMy Obu10 XOpOIIO 4yBCTBOBATH Ce0sl OKPY>KEHHBIM TaKUM
KOJIMYECTBOM KHILIAIHX, JEIOBUTHIX JIFOJIEH, OHM OBUIM — XOTENIM OHH TOTO
WJIN HET — PaJ0CTHBIMHU YKpAIICHUSIMU JUTS €ro YBEIaHHOW (iaraMu TyIm)
[671]. B aToM (hparmeHTe NPUCYTCTBYET Psii BAKHBIX MOMEHTOB, XapaKTepH-
3YIOLIMX M3MEHEHHE MHUPOOIIYIIEHNS TepOosl TI0 CPABHEHHUIO C TPEBIAYIINM,
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OpPHEHTHUPOBAHHBIM Ha BO3BpalleHHe B MIOHXEH MEePHOJIOM ero Hu3Hu. Bo-
TIEpPBBIX, 3€MIT YyBCTBYET ce0sl eMHBIM LENBIM yke ¢ roponom Ilapmxem, a
He ¢ MIOHXEHOM, ¥ OKpYXKaroIl[iie €ro MapikaHe CTAHOBSATCS «PaJlOCTHBIMH
YKpallleHUsIMI», TIPOEKIMEl BOBHE €ro JyIIEBHOIO COCTOSIHUS. Bo-BTOpBIX,
TIOSIBJIEHHE BOKPYT T€POsi TAKOTO OOJIBILIOrO KOJIMYECTBA JIFOJIEH, TIOTYePKHY-
Toe MHoromozaue [lapwka (B HPOTHBOIOIOXKHOCTb, HAIPHMEpP, «ITyCTHIM
VIUIaM | TUIomaasM ropona [apmwka» [671] 32 HECKOIBKO HENENb IO TOTO)
— 9TO MPSIMOE CIIE/ICTBUE «CO03a TOPOJIa-AEBbI (HEBECTHI) C JKEHHMXOM», KOTO-
PBII «CBSI3aH C TPECYIIECTBIEHUEM KPEIOCTH-IIEIOMYAPHS ropoja-ieBbl B
TIOJTHOTY OoraTcTBa, B OOWIIME... B YaCTHOCTH, B MHorojroaue» [Tomopos
1987: 127]. B-tperbux, cumBonuueckas cans0a 3erma ¢ [laprkem, KoTopast
YBEHUHUBAETCS «POXKICHUEM» MHOTOJIIOAMS, TPOUCXOANUT B JEHb TpHyMda
reposi, KOrjia ero yCWiIus 1o OCBOOOXKAECHHIO beHbsIMMHA YBEHYANNCh ycIie-
xoMm. CBazpOa, kak otMeuaer O.M.®DpetineHOepr, — 3T0 «0OpPSI, TOXKICCT-
BEHHBIN TpUyM(QY 1 BEHYAHHIO HA IIAPCTBO, M €ro NPHUypPOUSHUE COBEPIIEHHO
cneruduano. Canpba sBisieT co00 HE COSAMHSIOUIYIOCS TI0 JIIOOBU HIIH
paccynky nmapy: 3To JeHCTBO MOOebl Hajl CMEPTHIO, B KOTOPOM >KEHUX U He-
BeCTa — IAPCTBYIOUIME OOTH, W JIEWCTBO, MPOUCXOAAIIEE B JIEHb MMOEANHKA
JTHS. ¥ HOYH, WM J)KU3HH U cMepTu» [Ppeiinentdepr 1997: 75]. B cuiy sToro
CHUMBOJIMYECKHI cMbIc OnyxnaHuii 3enma no [apmwky B AeHb MOIydeHHs
W3BECTHS O Bblaue beHbsiMUHA 3aKITIOUaeTCs B CIIEYIOIIEM: TepOi OJIepKH-
BaeT nobeay B 60pb0e CO CBOMM TJIaBHBIM ITPOTUBHUKOM, MOMyYaeT B Harpa-
JIy JKEHIMHY (TOpoJ| C BBIPaKCHHBIM >KEHCKMM HayajioM), COEIMHSETCS C
Hel, U OHa pOoXKJaeT OOJBIIOe KOIMYECTBO Jtojed. TakuM mocTynkoM 3en
OKOHYATENHHO JAUCTAHIMPYETCS OT MAaTEPHHCKOT0 IPOCTpaHCTBa MIOHXEHa.

Ctporo roBopsi, 3enn TpayTBaiiH U MOCJ€ TOrO HE OTKa3bIBAETCA OT
CBOMX IUIAaHOB BEpHYThcA B MioHxeH: «‘“HactaHner aeHp”, — HameBaJsl OH Mpo
ce0s1, kaKk Torga. OH mpoiizer BAons HabepekHBIX M3apa, yBuauT OamHu
@paysHKUpxe, OyleT ecTh jKapeHyro Koibacy M IMHTh MapTOBCKOE ITUBOY
[671]. Ognaxo Temepb €ro HaMEpPEHHs BEPHYTHCS COMPSKEHBI C APYrUM
KEJTaHUEM — «IEPEeXHUTh Takylo | epMaHWIo, B KOTOPOH OH MOr Obl OBITH
noma, oH u ['ancy» [785]; To ecTh peub UIET HE O BO3BpalleHUU B MIOHXEH
KaK B MaTepHHCKYIO YTpoOy, a 0 eJaHWuH 3emnma npeodpa3oBaTh 3TO Mpo-
CTPAHCTBO M CO3JIaTh TaM «HOBBIH MHp» HarogoOue Toro, Kakoi HaMepeH
BBICTPOUTH €T0 ChIH — HOBBIM «JIOM» B3aMEH YTPau€HHOTO MaTEpHHCKOTO
MIPOCTPAHCTBA.

MroHXeH, TakuM 00pa3oM, BBICTYIIaeT B poMaHe «VI3rHaHWe» B poiu
MIPOCTPAHCTBA MAaTEPUHCKOW yTpoObl. Bee wieHbl cembu TpayTBaiiH BBIHY-
KJIEHbl TaK WJIM MHAYe OMNPEEeUTHCS MO OTHOIIEHUIO K 3TOMY MaTepHH-
CKOMY TIPOCTpaHCTBY. Y AHHBI, HE CIIOCOOHOM JKUTh BHE 3TOr'O IPOCTPaH-
CTBa, JKEJIAHUE BEPHYTHCS Ty/a B KOHIIE KOHIIOB BHUIMBAETCS B JOOPOBOJIB-
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HBIA yXOJ U3 KU3HH. 3em U ['aHC, HATIPOTHB, MEPEKUBAIOT MCHXOJIOTHYE-
CKOE POXXACHHE W MOTYT KHUTh BHE CBOCTO ropolIa-Marepu; MpH 3TOM Yy
IaHca MCHXOMOrUYECKHil OTPBIB OT MATEPHHCKOM TIIOTH TOPOJIa BhIpaXKaeT-
Csl TOM, YTO OH NPHHOCHT B JKEPTBY CBOE MIOHXEHCKOE MPOIILIOE U MaKCH-
MaJlbHO yfansiercs oT MIOHXeHa B MPOCTPAHCTBEHHOM OTHOIICHUH, B TO
BpeMsl KakK 3emIl CHMBOJIMYECKH COYeTaeTrcss OpakoM C JPYTUM T'OpOJIOM-
xenmuHon (ITapmwkeM) 1 Gpopmynupyer cBoe HOBoe OTHOIIEeHHE K MroHXe-
Hy Kak jKellaHWe Npeo0pa3oBaTh €ro M C/AeNaTh YacThbl0 «HOBOTO MHPay.
B3zaumojieiicTBre TepoeB ¢ MaTepUHCKUM TPOCTPAHCTBOM MIOHXEHaA Ipo-
SHUPYETCsl U Ha MX BHYTPHCEMEIHbIC OTHOLICHHUS; OJIHU U TE YK€ MPOLECCh
HAXOMAT CBOEC BBIPAXKEHUE B Pa3HBIX IUIOCKOCTSAX U — BONPEKH MHEHHIO O
ToM, 4To DelXTBaHrep «MOYTH BCErJa MPEANOYUTAT HEMOCPEACTBEHHOE,
HemeTadopryHoe noBecTBoBaHKe» [ Xunbuiep 1979: 178], — nmeror nonHo-
BECHOE CUMBOJIMYECKOE N3MEPEHHE.
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The article deals with the role of Miinchen in the space structure of Lion
Feuchtwanger’s novel “Exile” devoted to German emigrants. Analyzing
various forms of the city’s influence on the characters’ life in exile the au-
thor comes to the conclusion that Miinchen is a “female” (“motherly”)
space. Different kinds of the characters’ relation to this motherly space are
considered which vary from a wish to return there to a yearning for starting
a new life outside the mother’s womb. In the context of the main character’s
biography the image of Paris is analyzed as a substitution for the “female”
city of Miinchen.

Key words: exile, space, Miinchen, female/motherly, psychological
birth.
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B nameit cratbe HCCIICAYCTCA KOHIICIIT HAIlK B pPOMAHC 9p1/1xa MapI/II/I
PeMapKa «Houb B JIuccabone». CHauaa MbI OIMpeacisdeM IMOHATHE XYHO-
JKECTBCHHOI'O KOHIICNITA U PAa3bACHIACM, B 4EéM COCTOHUT €r0 OTJIMYHE OT YHU-
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BEpCAJIbHOTO KOHIIENTa. 3aTreM, coOpaB BCe HAMMEHOBAHMS HAIMCTOB W3
OPUTMHAJIBHOI'O TEKCTa POMaHa, MBI BBICTPAUBAEM CTPYKTYpy KOHIIENTa
HaIl¥ B JAaHHOM poMaHe. [ 3TOro Mbl MCHOJIb3yEM IONEBYIO MOJETb XY-
JIOKECTBEHHOI0 KOHIleNTa, npemtoxennyo JL.I'. babenko. B wurore, yHu-
BEpCAJIbHBII KOHIETIT HAalld CPaBHUBAETCA C XY/0’KECTBEHHBIM KOHIIETITOM
n3 pomaHa Pemapka.

Kurouesnie ciioBa: Pemapk, rymaHu3M, YHMBEPCAJIBHBIN KOHIIET, XY-
JIOKECTBEHHBIN KOHIIENT, NONeBas MOJIENIb KOHILIENTA, HAI

Pabota nopnepkana rpantoM Ilpesnnenta PO st rocynapcTBEHHOH IOIAEPKKH MOJOABIX
poccuiickux yuénsix MK-1009.2012.6

Opux Mapus Pemapk (1898-1970) — «BouHCTBYIOIMH manuducT, sp-
KUH TIPEJCTaBUTEIb (ITOTEPSTHHOTO MOKOJICHHSD, OJMH U3 CAMBIX YNTAEMBIX
nucateneit XX B. [IpousBenenust Pemapka, HarolHEeHHbIE aHTUBOCHHBIM U
AHTUTOTAJMTAPHBIM 1a)OCOM, PAcCKa3bIBAIOT 00 HMCTOPHUYECKUX COOBITHSX,
mocturmnx EBpory B XX B. Poman «Hous B JIuccabone» (1962), Hapsmy ¢
npon3BeneHUIMU «Bo3mobn OGnmxHero cBoero», «TpuyMmanbHas apkay,
«Tenn B paro» M HE3aKOHUYEHHBIM POMaHOM «3eMJysi 0O0EeTOBaHHAs», OTHO-
CHUTCSl K IIMKJTy SMUTPAHTCKUX POMaHOB. MOXKHO CKa3aTh, YTO 3TH POMaHbI
aBrobuorpaguyeckue, Tak Pemapk cam mokuHyn 'epmaHuio, a 1moToM U
EBporty, BcieacTBie HecOracusi ¢ PeKMMOM M U3 COOOpa)KEHUH JIMYHOMN
0€30ITaCHOCTH.

Poman «Houpb B JInccabome» omuchiBaeT mcropuio Mozeda IlIBapia,
KOTOpBIN yexan u3 ['epmaHuy, criacasich OT HAIMCTOB, NMPULIEANINX K Bia-
ctu B ['epmanuu B 1933 r. I'1aBHBIN MOTHUB OBECTBOBAHUS — CTPEMIICHHUE K
cBoOozie. OHAKO C ATUM MOTHBOM TECHO CBSI3aH M JPYrOil — MOTHB omac-
HOCTH, TIpeciiefioBanus. Tak WM UHAYe, BCE OMACHOCTH, YTPOXKAIOIIUE Te-
POIO, HCXOJISIT OT HAIMCTOB.

«Hamm» B pomane «Hous B JIuccaboHey» — 3TO HE TOJBKO T'pyIIa mep-
COHaKEH, SBIISIONIMXCS MPEJCTABUTEISIMHU PEeXUMa, HO M BaKHBIN Xyq0XKe-
CTBEHHBIH KOHIeNT. MHOTME HCClleIoBaHus o TBOpUecTBy Pemapka kaca-
JIUCh BOIPOCOB MCTOPHUYECKOTO W OHOrpaMueckoro KOHTEKCTOB MPOM3BeE-
neauit [CyuxoB 1991], [Kuumosuu 1971], [OpnoB 1976], [Antkowiak
1983], [Schiitz 1986]. Bompockl mMpOCTPaHCTBEHHOW OpraHW3aIMHd SMUT-
paHTCKUX poMaHOB Pemapka, a Takyke B3aUMOJECHCTBHS B HUX IPOCTPAHCT-
Ba U Croxera moipooHo paspadoransl A.C. [Topraesoii [[Topmaera 2010].
OpHako aHalIM3y XY/AOKECTBEHHBIX KOHIIENTOB PeMapka yaemnsioch cyiie-
CTBEHHO MeHbIIe BHUMaHUi. OJHUM M3 HEMHOTHX CilydaeB oOpalleHHus K
HUM sIBJIsSI€TCs, Harpumep, kaHauaarckas auccepranus O.E. IToxanenkosa
«KoHuenr “Bpar” B TBOpuecTBe Dpuxa Mapuu Pemapka u coBeTckoil “neit-
TeHaHTCKOM mpo3e” 1950-60-x rr.» (2011). OgHAKO HCCIEAOBAHUMA, IO-
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CBSIILIEHHBIX PACCMOTPEHHUIO «HAIM» KaK XyJA0KECTBEHHOTO KOHIIETITa, HaM
00HapYXUTh HE YIaJloCh, YeM U 00yCIIOBJIEHA HOBH3HA HaIIei paboThI.

B Hacrosimieit cratbe MBI JiesiaeM HOIBITKY BBICTPOUTH MOJIEBYIO MOJIEIh
KoHIlenTa «Hanu». K mpobieMe KOHIIENTa OJHMM M3 IIEPBBIX 00paTmiICsa
C.A. AckonbioB: «KOHIIENTHI MO3HAHUS — OOITHOCTH, KOHIIENTHI HCKYCCTBa
— WHAMBUAYaJbHBL <...> K KOHIENTaM NO3HAHUS HE HPUMENINBAIOTCS
YYBCTBA, JKEJaHHs, BOOOIE MppalMOHAIbHOE. XY/I0KECTBEHHBIH KOHIETIT
yalle BCero €CTb KOMIUIEKC TOrO U IPYroro, T.€. COUYeTaHue MOHATHH, pea-
CTaBJICHUH, YyBCTB, 3MOLIMHA, MHOT/AA Ja)Xe€ BOJIEBBIX MPOSABICHUI» [Ac-
konbioB 1997: 270]. Ty ke mbicnb pazBusaer JI.I'.babenko: «KoHuenrya-
JU3anysl MUpa B XYAOKECTBEHHOM TEKCTE, C OJHOH CTOPOHBI, OTpa)aeT
YHUBEpCAJIbHBIE 3aKOHBI MUPOYCTPONUCTBA, a C IPYrol — MHIUBHyaJIbHEIE,
Jlake YHHUKaJbHbIE, BoOOpakaeMble unen. CTerneHb COOTBETCTBUSI YHHUBEP-
CaJIbHBIX M MHUBUAYaJIbHO-aBTOPCKUX 3HAHWH B XYIOXKECTBEHHON KapTH-
HE MHpa TEKCTa MOXKET OBITh pa3jIM4HA: OT MOJHOTO COBITAJCHUS, TOXKIECT-
Ba — JI0O Pa3UTEIHHOIO HECOBIIAJICHUS, MTOJTHOTO pacxoxaeHus» |[babeHko
2003: 131].

Hcxong U3 cka3aHHOr0, MOXKHO CAENIAaTh MPEANOI0KEHNEe, YTO KOHIENT
«HaI» B «MHIMBHIYalIbHO-aBTOPCKOM 3HaHUM» Pemapka Oyner oTianyars-
Csl OT €r0 «YHUBEPCAIBLHOI0» HATIOTHEHUS.

Onpenenenue Hauu B «CloBape MHOCTPAHHBIX CJIOB U BBIPAYKEHUI)
rimacut: «Hamy (Haumcer) — npuBep)keHell Hanu3Ma, YIeH repMaHcKoi (a-
mucTckor naptun. Hanmsm (repmaHckuil dammsm) — opHIragbHas Mou-
THueckas uaeonorus B Tperbem Pelixe, coueraBmast B ceOe pasiuyHbIe
2JIEMEHTHI IIOBUHU3MA, pacu3Ma U aHtuceMutusma» [3enosuu 2004: 408].
JlaHHOE ompeneneHne COCTOUT U3 CTHIIMCTUYECKH HEUTPAJIbHBIX CIIOB U HE
HeceT B cebe HUKaKOi HYMOIMOHAIBHON HAarpy3KH, B TO BPEMsI Kak B TEKCTE
pomana Bcrpevaercs 6onee 30 HAMMEHOBAaHUH HAIMCTOB C Pa3HBIMH CTHIIU-
CTHYECKUMH OKpackaMH. UTOOBI yIOpsI0YUTh STOT MaTepuall, BEICTPOUM
MOJIeJIb KOHIIETITA.

JI.T.babGeHko peKOMEHyeT JIenaTh 3TO CIenyonmM o0pazoM: «MoxKHO
CKa3aTbh, YTO MHAUBHYAIbHO-aBTOPCKHE 3HAHUS O MUpe (OPMHPYIOT CIie-
nuduueckyto KoHuenrochepy, CTpyKTYPpUPOBAHHYIO 10 HPUHIUITY OIS,
SIAPOM KOTOPOTO SIBJISIETCS. KOTHUTHUBHO-TIPONO3UIIMOHANIBHASL CTPYKTYPA,
NPUAJEPHYI0 30HY NPEACTaBISIIOT JIEKCHUYECKHE pEeNpe3eHTalud ATOMH
CTPYKTYpBI, Onvkaiiinyto nepudeputo — oopasHble pernpe3eHTall!, a Jajlb-
HEHITyI0 — SMOIMOHAIBHO-OIICHOUHBIE CMBICTBD [babenko 2004: 121].
«HcTonkoBaHUe KOHIIENTOB M KOHLENTOC(HEPHl KPOETCS B CEMAaHTUYECKOM
MIPOCTPAHCTBE OJIM3KHUX IO CMBICTY TPYII CJIOB — TEMAaTHYECKUX, CEMaHTH-
YEeCKUX, — B TUIIOBOM HAaOOpe CYIIECTBEHHBIX CEMaHTHYECKUX HMPU3HAKOB)
[Babenko 2004: 110].
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Kak roBopuiioch paHee, KOHIIENT HAIM SBJISAETCSA OJHUM U3 KJIIOYEBBIX B
nponsBeaeHusx O.M.Pemapka. OH NmpOTHUBOIOCTABISIETCS OOIIEUesIoBeye-
CKUM IICHHOCTSM W wujeanaM (cBoOona, JIF00OBb, TOJIEPAHTHOCTH, T'yMa-
HHU3M) U SIBJISIETCS CPEIOTOYMEM BCETO HETaTHBHOIO: OMACHOCTH, JIOKb, He-
CIpaBeTUBOCTD, HACUITUE, CMEPTh.

PaccMoTpuM CTPYKTYpy KOHIIENTa. SIIPO COCTABISIOT 3KCIPECCUBHBIE
HasBauus: die Knechte der Gewalt, Schweine, Rduber, Morder, Folter-
knechte, Berufsmorder, Verbrecher, Kraken, Kommisskaffern, die Barbaren
(x2), faustische Menschen, echter Herrenmensch, der Abgesandter Hitlers,
Idiot, muskuldser Schwdichling, Hitlerknecht, Rechthaberei, der nationalis-
tische Klotz, Bullen, fremdartige Pfaunen.

BOJBIIMHCTBO HAUMEHOBAHUYN SIBJISIOTCS CHUHOHMMAMH CIIOBA HAYUCT
JIMIIb B KOHTEKCTE Tpou3BeaeHus. JlaHHBIH HAOOp CIIOB Hauboliee SCHO
BBIpA)XaeT aBTOPCKOE OTHOIIEHHWE K HAIMCTaM, MOCKOJIbKY HeceT B cebe
CHJIBHYIO SMOIIMOHATIBHYIO COCTABJISIOILYIO.

ABTOp Ha3BIBAaET HALMCTOB PA3HOrO poja npecTymHukamu (Verbrecher),
TaK Kak OHH COBEPIIMIN MPECTYIUICHUE MPOTUB YeaoBeuHOCTH. M3-3a mx
JKECTOKOCTH aBTOP MHOT/IA HA3bIBAET HAIIMCTOB UMEHAaMU XUBOTHBIX. Ciie-
JIYIOIIUI aKIEHT ClIeJIaH Ha TOM, YTO CTOPOHHUKHU I'WTiiepa — JIIOIU Hela-
JIEKHE, HE YMEIOIHe NPUHUMAThL COOCTBEHHBIE PEIICHUs], He YMEIOIIUE OT-
JIMYUTH XOpOIIIee OT IJIOXOr0, a 3HAYMT, JIErKOo BHYyIaeMmble (Idiot). U3 atux
COCTaBIISIONIMX CKIIAJbIBaeTCs 00pa3 Harwmcra B pomane «Houb B JInccabo-
He». B 11e11oM 310 yenoBek, He OTIMYAIOUIMHACS O0COOBIM YMOM, MpEANOdH-
TaOIIUN 1eWCTBOBATH CUIIOHN, KOTOPBIN «BeAETCS» Ha KpaCHOpEYUeE opaTopa
W He 3aMeyaeT, 4TO Ha JieJIe HJCH «00Iero 0ara» o00paynBarOTCs aHTH-
YEJIOBCYHBIMU TPECTYIUICHUAMH. TakoW YeIOBEK CTAHOBHUTCS YIPSIMBIM
(aHaTOM WJEH, KOTOpbIe YKOPEHHJIHCh B €r0 CO3HAHWU, M €CIH CKa3aTh
€My, 4TO 3TH HJEU — JIOKHAsI I[EHHOCTh, OH OY/ET JIMIIb yIIPSIMCTBOBAThH B
CBOEM 3a0JTyX/ICHUU U TOPIUTHCS CBOEH MPEIaHHOCTHIO.

WHoraa cpeau HalM BCTPEYAIOTCS JIFOAU, KOTOPbIE HACTAXKIAIOTCA MY-
YEHHUSIMHU JPYIUX U BCTYMAIOT B PS/IbI HAIIUCTOB, TOYHEE, B T€CTAIO, YTOOBI
3aHUMATBCS TUM Ha «3aKOHHBIX» OCHOBaHMSX. Takoil THI TOXKe BCTpeya-
€TCsl B pOMaHe, ¥ aBTOp, CPAaBHHUBAS 3TH JIBA TUIIA HAIIMCTOB, HA3bIBAET MEP-
BBIM THIT 3JIOM-)KECTOKOCThIO (brutal Bdse), a BTOpOW — 3II0M-aOCOTIOTOM
(absolut Bése). B imoboM citydae, HaIu3M — 3TO 3710.

[MpusiiepHy0 30HY KOHIENTa COCTABISIOT HEHTpajbHbIE HAWUMEHOBA-
HUsI, KOTOpPbIE UCTIONB3YIOTCS /ISl CTAHIAPTHBIX OMpPEAeIeHUN U UcTopude-
CcKOro nosecTBoBaHus: die Deutschen, die SS, ein SS-Mann, alle in Partei-
uniform, Hitlerjugend, junge Leute in Uniform, die Uniformierte, der Par-
teigenosse, Obersturmbannfiihrer, der Unteroffizier, die Kulturtriger des
Dritten Reiches, das Regime akzeptieren, ein echter Anhdnger der Regie-
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rung. B3sTble OTAENBHO, 3TH CJOBa ACHCTBHUTENHFHO HEHTPANBHBI, OMHAKO
MO KOHTEKCTY CTAHOBHTCS MOHSTHBIM, YTO JJIs aBTOpa 3TH CIIOBA PABHO-
3HAYHBI CIIOBaM, COCTABJIAIOIINM SIpO KoHIenTa. KOHTEKCT SICHO MOKAa3bl-
BaeT, YTO B MOHUMAaHHWU aBTOPA BCE JIIOJM C BHEIIHUMHU aTpPHOYTaMH Ha-
[MOHAJI-COI[MANTUCTHYECKON MapTHU (OCHOBHOM Cpeld 3THX aTpuOyToB —
yHU(pOpMA) SABIISIOTCS UCTOYHUKOM OIMAacHOCTH. B KOHTEKcTe ke ClIoBapHO-
rO OMpECNICHUS] HAIM 3TH CJIOBA COCTABIISIOT SIPO KOHIIETITA U OCTAIOTCS
HEUTpaIbHBIMU.

brmxkaiinias nepudepus — 3To 00pa3Hble penpe3eHTALMH KOHIIENITa Ha-
wm: die Flut hatte seit langem Deutschland und Osterreich iiberschwemmt,
das Ungeziefer, der schattenhafte Arm des Gestapo, ein Trauerwagen mit
zwei Toten, die Stille schien nach Immergriin zu riechen. Xotrenoch OBl OC-
TAHOBHUTHCS HA 3THX 00pa3ax moApoOHeH, Tak Kak OHHU, Ha Halll B3IJIs, 00-
JaJIar0T OTPOMHON KOHIIENTYaIbHOU 3HAYUMOCTBIO.

«Ein Chauffeur in schwarzer SS-Uniform war am Steuer, und im Fond
sallen zwei SS-Offiziere mit sehr bleichen Gesichtern. <...> Er [der Merce-
des] wirkte tatsdchlich wie ein Trauerwagen, in dem zwei Tote transportiert
wurden. <...> Die schwarzen Uniformen, die Leichengesichter, die silber-
nen Totenkdpfe, der schwarze Wagen und die Stille, die nicht mehr nach
Rosen zu riechen schien, sondern schon nach bitterem Immergriin und Ver-
wesung» [Remarque 2008: 134].

JlaHHBIA OTPHIBOK HATIISITHO WIUTIOCTPUPYET MpejcTaBieHne Pemapka o
HAlM: JUI Hero HAalli O3HAYAIOT CTPaJaHus, THOenb, Tpayp, passioKeHue.
31ech OH 3a0CTpsCT BHUMaHHE HA BHEIIHEM BHJE, YTOOBI MOKa3aTh, YTO
dopma cootBeTcTBYET cojepxkanuto: opuiepsl CC — mroau ¢ «o4YeHb Omnes-
HBIMH JIUIIAMIY, <JTAI[AMH MEPTBELIOBY», T.K. OHH HEeCyT cMepTb. MHTepec-
HBI/i MOMEHT: B OpUTHHAJIE TOBOPHUTCS, YTO BO3IYyX max OapBUHKOM ([m-
mergriin). DTa JeTaNb TepseTCs, €CNU HE 3HATh, YTO M3 OApBUHKA IUICIH
norpebanbpHbie BeHKH. To ecTh 3TO elle OMH CUMBOJ cMepTH. B mepeBoze
0apBHHOK 3aMEHEH Ha MOJIbIHb, KOTOpas 0ojiee MOHATHA KAaK CUMBOJ: OHa
OJIMIIETBOPSIET TOPEYb M CTPaJaHHs.

Cxoxee 3HaueHue HeceT B cebe Meradopa noron (die Fluf): HalycThl
MPECTaBIAIOT COOON CTUXMHHYIO CHITy, KOTOpas KPYIIMT BCE Ha CBOEM
MyTH.

«Nationale Erhebungen sind wie Steine, die man vom Boden hebt — das
Ungeziefer kriecht darunter hervor. Es hat fiir seine Vulgaritdt endlich gro-
Be Worte, die es decken» [Remarque 2008: 139]. EcTs ocHOBaHUE CUUTATH,
YTO 371€Ch UMEIOTCS B BULY MOCTECTBHS, K KOTOPBIM MPHBENa Hes HAIHO-
HaJbHOTO BO3pOXKcHHs. He 3psi roBOpsAT, 4TO A0pora B aji BIMOIICHA Oia-
rMMU HaMepeHusIMH. YyTOBUIIHbIE JETHHUS HAIIMCTOB MPUKPHIBATIMCH TPOM-
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KHAMH ciIoBamMHu o Oxare. Bo3poxeHne Hanuy o0epHYJIOCH BeTMUaiiM ee
TI030pOM.

Takum 00pa3zoM, MBI BUIMM, YTO KOHIIETIT «HALIM» B MOHUMaHUU aBTOpa
— He OTBJICUEHHOE Ipe/cTaBlieHne. BO3MOXHO, B OCHOBE KOHIIENITAa M Jie-
KHUT YHHBEpCAJbHOE TPE/ICTAaBICHIE, HO Ha ATy OCHOBY HAJIOXKEH TOJICTBIN
cyioif cCOOCTBEHHBIX SMOILUH, IEpeKUBaHUN M accolUanyii aBTopa. B KoH-
TEKCTE pOMaHa Ja)XX€ CTHJIUCTUUECKH HEWTpalbHBIE CIIOBA, KacalolIuecs
HAIIMCTOB, MPUOOPETAIOT OTPUIIATEIHHYIO OKPACKy. JTO CBSI3aHO C TyMaHHU-
crtuueckor mosunuedt O.M.Pemapka, KOTOpbIi He NMpPUHMMAaN HalMOHAJ-
COLMAJIM3M MMEHHO 110 TYMaHUCTHUYECKHM, a HE IO MOJMTHYECKHM CO00-
PaKEHHUSIM.
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The article dwells on the concept of Nazi in the novel by Erich Maria
Remarque “The Night in Lisbon”. First, we define the term of the concept
itself and tell the difference between the artistic concept and the universal
one. Then, having written out all the lexical representations of the concept
from the original, we make up the structure of the Nazi concept in the novel.
For this purpose we use the field model of the artistic concept suggested by
L.G. Babenko. In the end, the universal concept of Nazi is compared to the
artistic one from the novel by Remark.
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CraThsl HOCBSILEHA aHAJIM3Yy JUTEPATYpHOro 00pas3a SMHUIpALUU B PO-
MmaHe D.M.Pemapka «Houb B JIuccaboHe» ¢ TOYKHM 3peHUs] OJJHOTO U3 KITIO-
YEBBIX KOHIIENITOB «3MMIPAHTCKOM» KapTHHBI MHpa — KOHIENTA «3MHI-
pant». Konnenr «amurpan» B pomane O.M.Pemapka «Housb B JInccabone»
peanu3yercs He TOIbKO Ha CHO’KETHOM, JIEKCHYECKOM U MPOCTPAaHCTBEHHOM
ypoBHe. OH MMeET JIMHIBOKYJIbTYPHYIO CIIeNU(HUKY U 0OBbETUHSET B CBOCH
CTPYKTypE TOHSTUHHBIA, a TaK)Ke acCOIMATHBHO-O0Opa3HbI KOMITOHEHT,
KOTOpBIM SBISIETCS OTpakKeHUEM INpeAcTaBieHuil Pemapka o XuM3HH He
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TOJIBKO 3a IpaHuIlell reorpaduyeckoi, HO U 3a TpaHUIIe ICUXOI0rU4ecKoil
U KyJIbTYPHOM.

Knarouessie ciaoBa: smurpanus, Pemapk, xoHuent, ¢peim, SMUrpaHT,
rpaHuIa.

Pabota nopnepkana rpantoM Ilpesnnenta P® st rocynapcTBEHHOH IMOINEPKKH MOJOIBIX
poccuiickux yuensix Ne MK-1009.2012.6.

B pomane «Hous B Jluccabone» 3.M.Pemapk oOpaimmaercs k TeMe He-
Merkoi smurparmu. OAWH W3 TJIaBHBIX TepoeB mpousBeacHus — HMocud
[IBap1;, 0 KOTOPOM MBI y3HAEM U3 YCT paccKa3urka (TOXKE IMHIPAHTA), —
Oeryier] U3 HAIUCTCKON ['epMaHWM, MOTEPSIBIINI CBOIO CTPaHY, JIOOHMMYIO
JKCHIMHY U Hanexkay Ha Oymymee. [Tomoono IlIBapiy, Pemapk BeIHYXICH
OBUT TIPOBECTU YaCcTh CBOCH JKU3HU B SMUTPAIHH, TIO3TOMY €My TeM Ooliee
OJTU3KA MOTHUBHI YEIOBEUYECCKAX OTHOIICHUN B UYXKOW CTpPaHE U CPEIH Uy-
JKUX JIIOJIEN.

OpHaKO, HECMOTPSI Ha 3HAYMMOCTh JJAHHON TEMBI B TBOpUYeCTBE Pemap-
Ka, €ro He MPUHATO PACCMATPUBAThH KaK MHCATEIS «3IMUTPAHTCKOTO HAIIPAB-
JICHUsD», TI0 KpalfHEeH Mepe, COMIACHO CIIOKHBIIEMYCS B HEMEIIKOM JIUTepa-
TYPOBEIICHUN TOHATHIO «IMHUTPAHTCKOW nHTEpaTyphl». OCHOBHOEC BHUMA-
HUC KPUTHUKHU YJCISIOT BOCHHBIM POMaHAM, MX PEICHIUN U 3CTCTUICCKON
omenke (Schiitz 1986; Schneider 2004). [Ipou3BeaeHUsIM, COCTABIISIONIHM
SMUTPAHTCKYI0 TICHTAJIOTUIO, B 9acTHOCTH, pomaHy «Houb B JluccaboHe»
MTOCBSAIICHO HE TaK MHOTO paboT. DTO 00BICHSAETCS TeM, uTo Pemapk Tpa-
JMUIIMOHHO BOCHPUHUMACTCS KaK «TPUBHAIBHBIN aBTOp» [Schldsser 2001:
4].

MBI Ke UCXOJUM W3 TOTO, 4TO, XOTs B ['epmaHnu o Pemapke mOMHST
Kak 00 aBTope omHOro pomana («Ha 3amamHom (hpoHTe Oe3 mepeMeH) [cM.:
IMopuesa 2010: 19], «ONBIT )KHU3HM B SMUTPALIMH OKa3aJl HAa HEro OOJIbIIOe
BIIUSIHAE W BO MHOTOM C(hOpMHpPOBAT POMaHHOE TBOPYECTBO BTOPO MOJIO-
BHHBI ero xu3Hu» [[lopmHesa 2010: 3]. OTpaxeHue 3TOro omneiTa B 3pesibix
U TO3JHHUX MPOU3BEIACHUAX mHUcarenss Obulo mnpoaHanu3upoBaHo A. C.
[Mopmaesoii B MoHOrpaduu «[IpocTpaHCTBO SMUTpAIIMK B POMAaHHOM TBOP-
yecTBe PeMapkay, Iie IeIOCTHO OIMCHIBACTCS MPOCTPAHCTBEHHOE «H3ME-
PEHHE» SMUTPAHTCKOW KaPTHHBI MUPA.

C Haieil TOYKW 3peHHs, He MEHBUIMM MHTEpec MPEeACTaBIISIET aHAIN3
JUTEPaTypHOro 00pa3a 3MHUTpAIMHA B CMEKHOM aCIeKTe, T.e. C TOYKH 3pe-
HUS HATIOJIHEHUS OJTHOTO W3 KJTFOUEBBIX KOHIICTITOB «IMHUIPAHTCKOW) Kap-
THUHBI MUpa — KOHIIENTa «IMUTPAHTY, K KOTOPOMY (Ha MaTepuaje TBOPUECT-
Ba Pemapka) 10 cuX He MPUMEHSIACh METOIMKA KOHIICTITYaIbHOTO aHAIH3A.
B HacTosmIen cTathe MBI pacCMaTpUBaeM OCOOCHHOCTHU peaji3allid JaHHO-
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IO KOHIIENTA B OJJHOM M3 POMAHOB TO3/HET0 TBOpuecTBa Pemapka — «Houb
B JIuccaGone».

HoBpiii crioBapb HHOCTPaHHBIX CIOB AAET ClEAyIOlIee ONpeesieHre mo-
HATHIO YMHUIPAHT: « DMHUIPAHT — JIUIIO, JTOOPOBOJIBHO WM BBIHYX/EHHO TIe-
pecenuBIleeCs U3 CBOEH CTpaHbl B JAPYTYI0, HAXOMAIIEECS B IMUTPALIHN
[3axapenko, Komaposa, HeuaeBa 2008: 945]. OueBuaHo, uto anst Pemapka
00pa3 SMHUrpaHTa HE OrPAHUYMBAETCS JIHIIb (DAKTOM CMEHBI MECTA JKUTEIb-
CTBa, a HecET B cebe ONpe/eCHHYIO UICH0, MPECTABISIET OMPEICIEHHYIO
«MOJIEITh CYIIIECTBOBAHMSY, KOTOPAs U PEaM3yeTCs B JaHHOM KOHIIETITE.

KoHIenT «3MUrpanT» B pOMaHe peaju3yercsi B paMkax ¢peiima Gercr-
Ba-mipeciienoBanus (Bcaen 3a B. WM. Kapacukom, mox ¢periMoM moHUMaeM
MOJIETIb «JUISS U3MEPEHUSI U OMHCAHMS 3HAHWI (MEHTAJIBHBIX pENpe3eHTa-
i), xpansomxcs B mamsatu soaed [Kapacuk 2004: 152]). 3to MOXHO
MPOCIIENTh, paccMaTpUBas KaKk 3MU30/bI, B KOTOpwIX I1IBapil mepecekaer
rpaHuily, yoeras He TOJBKO OT MOJHUIIMH, HO M OT COOCTBEHHBIX CTPaxOB,
SIBJISTFOIIIUXCSL TIOPOYKICHUEM €ro BOCIAJIEHHOTO CO3HAHUS, TaK U MpeObiBa-
uue (u IlIBapra, u repos-pacckazumka) B camoil ['epMaHUU, a TaKKe B
CTpaHax, MoKa enié CBOOOIHBIX OT HAUCTCKOTO THETA, — Opannuy, [1IBeii-
napuu, [lopTyranuu, T1e, TeM HE MeHee, FepOU CKPBIBAIOTCS OT IIMTUOHOB,
0I1acasCh 3a CBOIO KU3Hb U JKU3Hb OJIU3KHX.

SIIpo KOHIIENTa COCTaBJISAIOT KaK HEHTpaibHbIe HAMMEHOBAHUS, 3aKPell-
JICHHBIC 32 TIOHATHEM «IMHTPAHT» B CloBapsx, — der Emigrant, der Fliicht-
ling, Tax v 0Opa3Hble HOMHUHAIIUY, SBJISIONIMECS €r0 CHHOHMMAMH JIUIIIb B
KOHTEKCTe npousBencHus — der Wanderer wider Willen, das Chamdleon,
der Spion, der Verbrecher, tot mit einem toten Paf3, der Grenzgdnger, der
Schicksalsgenosse. B snepHyt0 30Hy KOHIIENITA MBI TaK)XE TOCUYUTAIINA BO3-
MOXHBIM BKJTFOYMTH HOMHUHAIMH Salauds W sales etrangers, MOCKOJBbKY y3-
KAU KOHTEKCT MO3BOJISET MPEIMOJIOKNUTE, YTO OHU SIBJISIOTCS MPSIMBIMH:
«Helen tibersetzte mit groBem Genuss und fiigte noch eine Anzahl,
“salauds” und “sales etrangers” hinzu. Das letzte entziickte mich besonders;
einen Franzosen in seinem eigenen Land einen dreckigen Auslidnder zu
nennen, konnte nur von jemand voll genossen werden, der dasselbe oft ge-
nug selbst genannt worden war» [Remarque 2005: 177].

KiroueBoe CI0BO KOHIIENTA «IMHUIPAHT)» BIIEPBbIE MOSABIISIETCS OyKBaJIb-
HO B CaMOM Hauajie poMaHa, Korja paccka3uuk Bctpeuaer Mocuga IllBap-
11a, KOTOPBIN IpejjiaraeT eMy jBa Oujera Ha OTXOASAIIMN B AMEPHKY KO-
pabnb. Jdymast, uro IlIBapi Xo4eT mpoaaTh WX, T€POM COBETYET eMy o0pa-
TUTHCS K OMUTPAHTAM, Y KOTOPBIX TOCTATOYHO JICHET, MOCKOJBKY Y HETO UX
moutu HeT: «Es soll in Lissabon reiche Emigranten geben; die werden Thnen
dafiir zahlen, was Sie verlangen» [Remarque 2005: 4]. Coueranue reiche
Emigranten mo3BONSET NMPEANOI0KUTh, YTO HOMUHATUBHOE TOJE (TEPMUH
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3. O. [omogo#i, U. A. CrepHuna, 0003HAYaeT «COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX
CpPE/ICTB, OOBEKTUBUPYIOIINX KOHIIENT B OMPEACTIEHHBIN MEPHOJ] Pa3BUTHS
obmrectBay [[TormoBa, Cteprun 2007: 167]) JaHHOTO KOHIIENITa HEOJJHOPOI-
HO, TIOCKOJIbKY M3 KOHTEKCTA TMOHATHO, YTO CaM PACCKa3uWK OTHIOIb HE
6orar, KaK ¥ MOJaBIISIOIIEe OONBITUHCTBO €r0 «TOBAPUIIECH M0 HECUACTHION
(die Schicksalsgenossen) — Tax Ha3bIBaeT Ipyrux smurpanros llIBapiy (dato
MO3BOJISIET HAM BBIJIEIHUTEL 3TO Kak eié OJJHy HOMUHAIUIO, UCIIOIb3yEMYIO
npu o0pallleHHd K SMUTPaHTy). JIpyruM MOATBEPkIACHUEM HEOTHOPOIHO-
CTM HOMHMHATHUBHOTO TIOJS KOHIIENTAa CIYKHUT auajgor mexay llIBapiuem u
paccka3ynmkoM, B KOTOPOM OH YIOMHHaeT OOraToro SMHIPaHTa-
kunonenbia: «SchlieBlich verkaufte ich sie an einen reichen Filmemigran-
ten, der Besitz fiir sicherer hielt als Geld» [Remarque 2005: 126].

Jpyroit UHTEpECHOM, Ha HaIll B3TJIs1], HOMUHAIMEH, KOTOPYIO MBI BKJTIO-
YUK B PO HOMHHATHBHOIO TIOJS KOHIIENTA «IMHUIPAHTY, SBJISIETCS JIEK-
cema das Chamdileon, xoropyro ymotpebnsier Xenen B muanore co llIBap-
1ieM. JlaHHasi HOMUHAIUSI KMEET SIPKO BBIPAKEHHYIO HEraTHBHYIO KOHHOTA-
IUIO (XOTS TO3KE CTAHOBUTCS SICHO, YTO IMOMOOHBIA KOHTEKCT OBUT 00Y-
cioBiieH BiusHUeM 4yBCTB): «“Kein Emigrant also?” sagte ich. “Kein Cha-
mileon, das seine Farbe wechselt. Nicht jemand, der sich seiner Verantwor-
tung entzieht”» [Remarque 2005: 59]. Takoe oTHomcHHE XENeH K 3MHT-
paHTaM MOXHO MPOTUBOIOCTABUTH OTHOIIEHHIO K HUM [1IBapiia (BCrioMHHM
TEX e «TOBAPUIIEH MO HECUACTHIO» ), KOTOPBIM ONUIETBOPSIET cebs ¢ KPO-
toM: «Die vielen Néchte zwischen den Grenzen, die grauenhafte Langewei-
le des Daseins, das nur um etwas Essen und ein paar Stunden Schlaf kdmp-
fen darf; die Maulwurfsexistenz unter Grund...» [Remarque 2005: 53].

B Texcre pomaHa MBI TakKe BcTpeuaeM HoMuHatwio der Fliichtling: «Die
Furcht vor der Polizei verldsst den Fliichtling nie, nicht einmal im Schlaf,
auch wenn er nichts zu fiirchten hat — deshalb drehte ich mich sofort schein-
bar gelangweilt um und verlie3 langsam den Quai wie jemand, der vor nichts
Angst zu haben braucht» [Remarque 2005: 2]. OcHOBHBIMH CIIOBapHBIMHU
sHaueHusMU der Fliichtling  der Emigrant SBISIFOTCS “Oeryiell, OexXeHel U
‘OMUTPAHT, MepeceieHel]” COOTBETCTBeHHO. OYEBHIHO, YTO CIOBA HE SBIIS-
1oTcs abcomoTHeME cuHOHMMaMU. [Ipodeccop /I.H.MBannoB mucan: «be-
JKEHI[BI HE AMUTPAHTHI, MEXIY HUMH M SMHIPAHTAMH HMEETCS OTPOMHOE
pasiuuue. IMHUTPAHT CMOTPUT BIiepé — OexeHell Beeil ayiioi pBércs Hasas,
paccMarpuBasi CBOE TpeOBIBAaHWME 3a TPAaHUICH KaK MPEXOMSIIMA AITH30I.
DMUTPAHT SABIISETCS 3a TPAHUILY C TBEPION BEpoid B Oyyiee — OCKeHeEI] o-
JIABJIEH MOCTUTIIEH ero MaTepUaIbHON U HPaBCTBEHHOW KaTacTpodoi. <...>
DOMHUTPaHT caM BBIOUpAET CTpaHy MepecerneHns — OexKeHel| OKa3bIBACTCs TaM,
KyJia ero 3aroHut cyns6a» [Manmos 1925: 80].
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Hecmotpst Ha To uto IlIBapiy He pa3 Ha3bIBaeT TOJbl, MPOBEASHHBIC B
SMUTPALUH, U3THAHUEM, & CaAMOro ce0sl «CTPAHHUKOM MPOTHB BOJM» (JI0CIL.)
(«Ich hatte nichts aus den fiinf Jahren Exil mitgebracht als meine geschérften
Sinne, die Bereitschaft zu leben und die Vorsicht und Erfahrung eines fliichti-
gen Verbrechers, Das andere hatte Bankrott gemacht» [Remarque 2005: 53];
«Dem Wanderer wider Willen war das Alltdgliche langst zur Phantasmagorie
und das Abenteuer zur Plage geworden» [Remarque 2005: 96]), B xakoii-To
MOMEHT OH pellIaeT BOCIPUHHUMATH TPeObIBAHHE 3a IPAaHMICH KaK CBOEro
pona HeoOXoaUMOocTh, a He HecyacThe: «Der Entschluss, den ich vor drei Jah-
ren gefasst halte, das Exil nicht als ein Ungliick, sondern als eine Art von kal-
tem Krieg zu nehmen, der nétig wire zu meiner Entwicklung, trug so wenigs-
tens hier und da Friichte» [Remarque 2005: 64—65].

IMono6HOe u3MeHenue B BoctpusaTuu LlIBapiiemM AeHCTBUTEIBHOCTH TO-
3BOJISIET HAM MPEAION0KUT, YTO €r0 MOXKHO CUUTATh B OOJBIICH CTEHEeHH
SMUTPAHTOM, Hexelan OexeHieM. K ToMy ke, Helb3s CKa3aTh, YTO OH
CTpPEMUJICS BEPHYThCS 00PATHO, IOTOMY YTO HACTOJBKO JIFOOUI CTpaHy, e
poamiicst U BeIpoc. BruHOH BceMy OBbUTM €ro HECIocoOHOCTh (M Jjake HexKe-
JIaHWe) HavyaTh HOBYIO JKH3Hb, HE MOMPOLIABIINCH C JKU3HBIO CTApo, U
OJIMHOYECTBO, KOTOPOE OH He MOr Oolblle mepeHocuts. [locine Boccoemu-
HeHHs ¢ XeJIeH BCE, Yero OH jKelall, — 3TO yeXaTh KaK MOXHO Jajblie, 10-
JIOOHO repor0-paccKa3vYrKy, MEUTABLIEMY MTOMACTh Ha KOPadib 10 AMEpUKH
cO CBOeM xkeHoM PyT.

Takum 00pa3om, Ha3BaTh KIIFOUEBON HOMHHAIMIO der Fliichtling Mbl He
MokeM. Heo0X01MMO TakKe YyUUTHIBATh TOT (aKT, 4To repou Pemapka wmc-
MOJIB3YIOT JIeKceMy der Emigrant ropa3no yaiie Jiekcemsl der Fliichtling.

brmxkaiinyro nepudepuro KOHIeNnTa 00pa3yroT HOMHHAIIMKA — 00Opa3HbIe
cpaBHeHusl: der indische Bettelménch, der Maulwurf unter Grund, der
Hase, die Juden beim Auszug aus Agypten, ein Kugel, ein gehetztes Tier, ein
fliegende Spinnweben im Herbst. 10 HenpsiMble HOMUHALIUH, yNOTpeOIe-
HHE KOTOPBIX MO3BOJISCT MPOBECTH METahOPUUECKYIO Mapalielb ¢ CyIeCT-
BOBaHHEM DMHUIPAHTOB H, TAKUM 00pa30M, MIOHATH OTHOLICHUE K HUM CaMo-
ro aBTOpAa.

AccolMaTHBHOE TIOJIE KOHIIETITA «3MUIPaHT) («00pa3yercsi COBOKYITHO-
CTBIO ACCOLMATOB Ha KJIIOYEBYIO JIEKCeMy-penpe3eHTanT [[lonosa, CrepHuH
2007: 179], B Hatiem ciygae, der Emigrant) B pomane «Hous B JIuccaboney»
— MOXKHO CKa3aTh, U KOHLIENIT KaK TAKOBOW — ()OPMHUPYIOTCS MPOCTPAHCTBOM
sMurpanud. Ha ¢oHe 3TOro mpocTpaHCTBA MPOMCXOAWT CBOCOOpa3Hast
TpaHc(opMalMs KOHIIENTa, TOYHEE, €ro pPAaCUIMpeHHe, Ha YTO YKa3bIBaeT
onuH n3 nuanoroB lBapua u Xenen: «“Das sind grole Worte, aber sie sind
nur die einfache Erfahrung eines Kugel-Daseins.” “Was ist ein Kugel-
Dasein?” “Meines. Eines, das nirgendwo bleiben kann; das sich nie ansiedeln
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darf; immer im Rollen bleiben muss. Das Dasein des Emigranten. Das Dasein
des indischen Bettelmonches. Das Dasein des modernen Menschen. Es gibt
iibrigens mehr Emigranten, als man glaubt. Auch solche, die sich nie vom
Fleck geriihrt haben.”» [Remarque 2005: 56-57]. B cratyc smurpanra Bo3Bo-
JISITCSL HE TOJIBKO T€, KTO yeXaJl U3 CTPaHbl, HO ¥ T€, KTO «HHKOI/Ia He TIOKH/Iall
cBoero yria» [Pemapk 2010: 32]. CymecrBoBanue smurpanta IlIBapiy cpas-
HUBAET C CYIIECTBOBAaHUEM BCEX COBPEMEHHBIX JIIOJIEH U Jlaske 3eMITIO Ha3bl-
BaeT «dMurpanToM conHiay: «Selbst die Erde flihrt ein Kugel-Dasein. Sie ist
ein Emigrant der Sonne» [Remarque 2005: 57].

Tem He MeHee, ouyeBHIEH (DaKT CYIIECTBOBAHMS MPOSBISIOMIMXCS B
KOHIIETITE OMMO3ULUIA «IMUTPAHT — MOJTHUICHCKUID, «IMUTPAHT — HAIUCTY,
T. €. «CBOU — UyK0i» B Oostee 0000MIEHHOM cMBbIciie. B cTpykTypy KoHIen-
Ta «3AMHUTPAHT» BXOIWT €Ile U PsiJ] MPOCTPAHCTBEHHBIX IMHHMII, OCO3HABAC-
MBIX Kak «3Murpanrckue»: «Kade ne ns Po3» B Ilapuxke, rie SMUTPaHThI
MOI'YT «0OpeCTH MPHUIOT» Ha HEKOTOpoe Bpems, moyramt B Llfopuxe, rie
MOXHO y3HAaTh IOcjeJHie HOBOCTH, kKade «KoHmop», a Takke My3eu, epK-
BU M KapTHHHBIC TallepeH, IJie MOXKHO HAXOMUThCS, HE TMPHBJICKAs BHUMa-
HUS U HE TIPEABSIBIISI HUKAKUX JIOKYMEHTOB.

Ha nexcrdeckoM ypoBHE «0c000e» MOJI0KEHHE SMUTPAHTOB BBIpa)KaeT-
Csl C TOMOIIBIO JIEKCEM, 0003HAYAIONIMX TPEIMETHl WU SIBJICHHS, HEMo-
CPEICTBEHHO C HUMHU CBs3aHHBIC — die Rosenkrinzen, die Heiligenbildern,
die Striimpfen, die Krawatten, die Hemden (Beuy, KOTOPBIMH TOPTYIOT
SMUTpaHTHI); der Emigrantenblick ‘>murpaHtckuid B3rnsin’, der Emigran-
ten-Koller ‘smurpantckuii konep’, die Flucht der Emigranten ‘Benukuit
XO0Jl, KPECTHBIM MyTh 3MUTPAHTOB’, YTO MO3BOJISIET HAM BKJIIOYUTH JAHHbBIC
€IMHUIBI KaK B aCCOIIMAaTHBHOE T0JIE pACCMaTPHUBAEMOr0 KOHIIENTa, TaK U B
30HY JajibHEH repudepun.

[IpocTpancTBO SMHUrpanyy B Ooee MUPOKOM CMBICIIE TTO3BOJISIET BbIE-
JIUTH OIIO3UIMIO «IMUTPAHT — HE-dIMHUTPAHT», NOCKONBKY JIluccabon (Mme-
CTO JIEHCTBUSI pOMaHa) SIBJISIETCS] TPAHUIIEH IMHUIPAHTCKOTO MHpa ¥ TeM
MYHKTOM, TJI¢ TIPOUCXOJIUT «IPEBPALICHHE» PACCKA3UMKA U ero )KEHBI B He-
OMHUIPAHTOB, aMEPHKAHCKUX  TIpaXJaH. AHAJIOTHYHBIA  CHOXKETHO-
MIPOCTPAHCTBEHHBIH KOMIUIEKC — MEpexXoi TpaHUIbl U OOpeTeHue He-
SMUTPAHTCKOro craryca — npoaHanusupoBaH A.C. IlopmHeBoil Ha Marte-
puaie 6onee panHero pomana 3.M.Pemapka «Bo3mo0u OIMKHETO CBOETO)
[TTopmnesa 2010]; ero moBTOpsAEMOCTh B pa3IHUUHBIX POMaHAaX CBUJECTEIb-
CTBYET O Ba)KHOCTH MOHSTHUSI TPAHHIIBI SMUTPAHTCKOTO M HE-IMUTPAHTCKOTO
MUpa JUIs pacCCMaTPHBAEMOr0 KOHIIETITA.

Takum 00pa3om, KOHIIETIT «IMUrpaHT» B pomane J. M.Pemapka «Houb
B JIuccaboHe» peann3yeTcs He TONBKO Ha CIOXKETHOM, HO M Ha JIEKCHYECKOM
U MIPOCTPAHCTBEHHOM ypoBHE. OH MMeeT JIMHIBOKYJIbTYPHYIO CICIU(PHUKY H
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00beANHIET B CBOEH CTPYKTYpE IOHSITUHHBIA M acCOUaTUBHO-OOpa3HBIN

KOMITOHEHTBI, TIOCTIETHUN M3 KOTOPBIX OCOOCHHO Ba)KEH, MOCKOJIBKY SIBIISI-

eTCcsl OTpaKeHNEM IpeACTaBleHnil Pemapka o jKM3HM HE TOJNBKO 3a I'paHH-

el reorpaUuecKoid, HO M 3a TPaHUIIeH TICUXOJIOTHISCKON U KYJIBTYPHOI.
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The article is devoted to analyzing the literary portrait of emigration in
relation with one of the key concepts of the emigrant worldview that is the
concept «emigrant» in Remarque’s novel «The Night in Lisbon». The con-
cept is implemented not only on the lexical and spatial and plot levels. It has
linguistic and cultural specific traits and its structure combines conceptual
and assosiative components. Assosiative component reflects Remarque’s
idea of geographical, psychological and cultural boarders.

Key words: emigration, Remarque, concept, frame, an emigrant, a bor-
der.

V]IK 821.111

PACCKA3YUK U PEKOHCTPYKIIUA UCTOPUUN
B POMAHAX M.PEHO U P.TPEMB3A

Oxcana Bragumuposna Manikyna

aCIUPAHT, CT. IPENoaBaTesb

Iepmckuii 'ocynapcrBennslii Hanuonanehslii MccnenoBaTenbckuit Y HUBEPCUTET
614990, Poccusi, [Tepms, yi1. Bykupesa, 15. achilleon@mail.ru

B craree npeanpuHATa MONBITKA MPOBECTH CPAaBHHUTEILHBIM aHANN3 00-
pasa pacckazuuka u ucropmsma Mbdpu Peno m Pobepra I'peiiBza. ABTOp
CpaBHHMBAET MHTEPIIPETALNIO UCTOPHYECKUX (PAaKTOB M 0Opa3oB HcTOpHYE-
CKHUX JiesTeNell micaTensaMu, HaXOJUT CXOJCTBA U pa3Iuyus, OMUPasch Mpu
9TOM Ha CIOXHBILIYIOCA TPAIULUI0 AHIVIMHCKOIO MCTOPUYECKOr0 pOMaHa,
KoTopast 6eper Hadano oT pomaHoB Banprepa CkoTTa. ABTOp NMOKa3bIBAET,
YTO MMUCATENN B TPAKTOBKE 00pa3a BENMKONW UCTOPUIECKOH JTMIHOCTH OTXO-
JIIT OT CTEPEOTHUIIOB, OJJHAKO UX MHTEPIPETALHs HE IPOTUBOPEUUT UCTOPH-
YECKOU JEHCTBUTENLHOCTH.

Karouessie ciioBa: Mapu Peno, PoGepr I'peiiB3, ncropuueckuii pomas,
HCTOPU3M, BEIHUKasg UCTOPUYECKAs JINYHOCTb.

Uctopuueckue pomansl Mopu Peno: (FEileen Mary Challans, 1905-
1983) mpojomKaroT KIIACCHYESCKYIO JTMHUIO Pa3BUTHS XKaHPA, CBI3aHHYIO C
Tpagunusamu TBopuectBa B.Ckorra, V.Tekkepes, bynssep Jlurrona. B co-
BPEMCHHOW MHUCATEIBHUIIC JHUTEPATYpE HAUOONBINNE «IIEPEKIINYKH» €€
MIPOM3BEICHUN OOHAPYKUBAIOTCSA C HCTOPHUECKUMH pomaHamu PoOepra
I'peiiB3a.

M.PeHo Hammcana BoceMb pomaHOB 00 wcropum JlpeHei ['perwm:
«ITocnennue xarmu BuHa» (The Last of the Wine, 1956), «llapp momxeH
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ymepetb» (The King Must Die, 1958), «bbix u3 Mmopst» (The Bull from the
Sea, 1962), «Macka Anomnona» (The Mask of Apollo, 1966), «HebecHoe
wiams» (Fire From Heaven, 1969), «Ilepcunckuii manbuuk» (The Persian
Boy, 1972), «Iloroumii cnaBy» (The Praise Singer, 1978), «[lorpebanbHble
urpe (Funeral Games, 1981).

PoGepr I'peii3 (Robert Ranke Graves, 1895-1985) u3BecteH mpexie
BCET0 KaK HCCIeoBaTelb MH(OJIOruM, HANMCABIIMH TaKWe IIUPOKO W3-
BECTHBIC TpYbl, kKak «Mudst JIpesneii 'pertum» (The Greek Myths, 1955) u
mudonorndeckuii Tpakrat «benast boruns» (The White Goddess, 1948). He
MeHee u3BecTeH I'peiiBc U kak aBTOp uUcTopHdeckux poMaHoB: «Llapp Wu-
cyc» (King Jesus, 1946), «5, Knasmuit» (I, Claudius, 1934), «boxecTBeH-
e KimaBmuit u ero skena Meccamunay (Claudius the God and His Wife
Messalina, 1934), «3omnotoe Pyno» (The Golden Fleece, 1944).

Pomanbl 000uX mucaTenei B paBHOW CTENEHH JIEMOHCTPUPYIOT CIIEIO-
BaHHE YCTOSBIICHCS TpaJUlWK AHIJUHCKOTO HMCTOPUYECKOrO0 poMaHa H
OYEBHIHOE HOBATOPCTBO, CBSI3aHHOE M C HOBBIM THUIIOM I'€pOsi, U C aBTOp-
CKOH MO3UIMEH, U C OpraHu3aliell ITOBeCTBOBAHMUS, U C «paboToi» C HCTO-
pueit u mudowm. IlocnenHee 0cOOEHHO OTIIMYAET UX OT MPEAIIECTBEHHUKOB
1 COBPEMEHHHKOB.

C mepBBIX CTpaHUI] POMAHOB CTAHOBHUTCS SICHBIM, YTO ITMCATENH IIbITa-
I0TCSI IOCMOTPETH HAa UCTOPHIO HE B3IJISZOM «BCE3HAIOIIETO ITOBECTBOBATE-
Js», a Kak Obl m3HyTpHU. PacckazumkoM y Pobepra I'peliB3a BeicTymaer He-
TIOCPE/ICTBEHHO TJIAaBHOE [EHCTBYIOIIEE JIMIO — OyAylmuid HMIepaTop
Knasauii, a B pomane Mapu Peno «Ilepcunckuii Manpunuk» — MOJIOAOHN €B-
HyX, pab Anekcanapa Benukoro, mo umenu baroac.

B oprann3zoBaHHOM TakMM 00pa3oM IOBECTBOBAaHHWH HET JeKJapUpye-
MOH TIpeTEeH3MH Ha OOBEKTHBHOCTB, a BCSI KapTHHA BOCIIPOM3BOANMON HC-
TOPUYECKOW PEANbHOCTH PUCYETCs TI1a3aMH ONPEeNICHHOTO TEPCOHaXa, U
coObITHS, (aKThl M MEPCOHAXHU MOJAIOTCS C CYOBEKTUBHOM TOUKH 3pEHUS
TIOBECTBOBATENS, TAaKUMH, KaKUMH OHM BUJASATCS paccka3umky. KiaBmuii
roBopuT: «KisiHych Bcemu Ooramu, y MeHst ObLT JINIIb OUH CEKpPeTaphb — s
caMm, ¥ caM s ObUI CBOMM JIETOIMCLIEM; 51 IMIIY CBOEH COOCTBEHHOW PYKOH,
W 4Yero, CrparmBaeTcs, 51 100bI0Ch Y ce0s caMoro, €Clli CTaHy JIbCTHTh CaM
cebe?» [I'petinz 1990: 22].

HecoMHEHHO aBTOPOB IPUBIIEKAET BO3MOXXHOCTh «ITPUBATH3ALUM» HC-
TOpHH, NIPUAAHUE €l TMYHOTO acleKTa, BEAYIIeH K ele Oonblel «poMaHu-
3anust ucropun. Oba mumcarens CTPEeMUTCS MOKa3aTh YUTATENIO HCTOPHUIO
TaK, «KaK ObUIO», MpUAaBas €l OTTEHOK YEero-To «IOJACMOTPEHHOTO UYyXKH-
MU riazammu». VlHade roBopsi, ucTOpuueckue pomansl I'peliBza u PeHo Ha-
MUCaHBI C TEPCHEeKTUBBI UYENIOBEKA, CYIIECTBOBABIIETO B HCTOPHH, JaXe
«ObITOBaBIICrO» B HeW. KiaBmuii MOBECTBYET KaK UCTOPHK, YYEHBIN, Oec-

117



MIPUCTPACTHO, YHeJsisi BHUMAHHUE TEM JIETaJsIM, KOTOPhIE KaXKyTcs eMy Cy-
IIECTBEHHO KOPEJIMPYIOIUMH YXKe YCTOSIBIIYIOCS KapTHHY coObITHi. [ToBe-
cTBoBaHue baroaca n3HavanbHO CyOBEKTUBHOE MO MHOTHM IMapamerpam: U
MIOTOMY, 4TO OH pad, mepc, ¥ MOTOMY, YTO, 0Opa3HO BBIPAXKasich, AaiblIe
IaTpa CBOEro TOCHOAMHA HUYEro He BUAMT M He Bemaer. Mcropuueckas
JIEWCTBUTEIILHOCTh CEPbE3HO TPAaHC(OPMHUPYETCSI B CO3HAHUH IOHOTO 00M-
TaTesNs rapemMa.

OpHako cKa3aHHOE BBIIIE HE MEIIAET HaM YTBEP)KJaTh: CIIOBO aBTOpa U
CJIOBO T€posl B aHAIM3HPYEMBIX IPOU3BEACHUSIX OYEHb OJIM3KU. ABTOPHI
BKJIQ/IBIBAIOT CBOM MBICIIH, WIEH, MHEHHS, CBOE ITOHUMAaHHUE IPOUCXOINB-
IIEro B BOCIPOM3BOJMMOE UMM BpeMsI B YCTa CBOEro pacckazunka. Hampu-
Mep, baroac paccyxnaer: «LIpIuIeHOK, 3aTOYEHHBIN B CBOEH CKOpPIIyIIE, HE
3HaeT MHOro Mupa. CKBO3b CTEHBI KPOIIEYHOIO JIOMa K HEMY HHUCXOIMT
Oenn3Ha, HO OH ITOKA HE 3HAET, UTO 3TO CBET. M BCe ke IBIMICHOK MTBITAETCS
MPOOUTH CBOIO OCNYIO CTEHY, HEe TIOHUMas Jqaxke 3adem» [Peno 2005: 227].
Knasnuii sxe roBoput npo cebsi: «Ilo nmpasze roBops, aurepaTypa, a B 0Co-
OEHHOCTH HCTOpUS — €Ille B IOHOCTH 51 M3y4Yal JTOT IIPEAMET MOJ PYKOBO-
JICTBOM JIYYIIHX UCTOPUKOB Prma, — ObUTH, 1O TOTO, KaK HACTYIHIIA BBIIIeE-
YIIOMsIHyTas TIepeMeHa, MOoel eMHCTBEHHON Npodeccreil, eAnHCTBEHHBIM
MOHUM HMHTEPECOM B Te€UeHWe Tpuauatu mstu ger» [['peiis3 1990: 22]. Una-
4ye TOBOpS, >XM3HEHHAs HEONBITHOCTh baroaca u yBiedyeHHE MOJIOJOTO
Knasnust murepaTypoi, a 3HAYUT — 3HAYUTEIHHOE TI0 BPEMEHN HEyJacTue B
psiie KIIOYEBBIX /ISl UCTOPUM PuMa COOBITHSIX, JENaloT MX HOCHUTEISIMU
CBEXKEro B3risma Ha mpoucxozsmiee («3(heKT HOBHUYKA») W IMO3BOJISIOT
aBTOPY IEpEeNOBEPUTh UM MHOT'ME W3 CBOMX IPEJCTABICHHH O IpeaMere
TIOBECTBOBAHUSI — NCTOPHUUYECKH 3HAUUMBIX COOBITHSAX BPEMEHH.

[epBeiMU ncTOpHueckumu pomManamu Pobepra ['peiiB3a ObutH ero mpo-
m3BeaeHus «S1, Knasnuit» u «boxxectBennslid Kinmasnuii u ero skeHa Mecca-
nHay. Kputuky cuuranm, 4ro: «YcHex 3THX NPOW3BEICHHH OIPOBEpraer
CTEPEOTHUI OMYJISIPHOW UCTOPUYECKON MPO3BI, I/Ie YPE3MEPHO YIPOILIAIOT-
Csl M MICKQ)KaIOTCsl NCTOpUYECKKE (DAKTHI, a TIIaBHBIM IIEPCOHAXKEM SIBIISIETCS
Oe3pacCcymHbIi Trepoil, Ooprommiics 3a cBOOOAYy cBoei Hammm» [Canary
1980: 83]. Hanpotus, pomansl «5, Knapnuii» u «boxxectBeHHbINH KiaBauii»
3HAKOMST YMTATENsl C 3aUKAIOIIMMCS T'€pOeM-PacCKa3uUKoOM, CIadbM (u-
3UYECKH M TPAJAWIMOHHO CUHTAIOUIMMCS YMCTBEHHO OTCTAJIBIM, KOTOPBIH
cTaHOBUTCS MMIiepaTopoM Puma. Pomansl o KnaBamm — 3T0 TmaTenbHas
PEKOHCTPYKIIMSI Ha OCHOBE BCEX JIOCTYMHBIX MCTOYHUKOB PuMa smoxu AB-
rycra, Tubepust u coocrBenno Knasaus. I'peiiB3 npuBiekaeT naHHbIE UCTO-
PHH 1 apXeOoJIOTHH, BOCHHBIE U ITOJUTHYECKHE HCCIIE0BAHMS, HO TJIaBHBIM
00pa3oM NPOHHMKAET B TICUXOJIOTHIO JKECTOKOCTH M TmpecTtyruieHus. [luca-
TeNlb BCTYIIAET B CIIOP C TPAJUIMOHHBIM B3IJISIIOM Ha HCTOPUYECKOTO Iep-

118



COHa)XKa KaK HOCHTEISl YK€ YCTOSIBIIMXCS (M OTCTOSIBIIMXCS) HCTOPHEHOC-
HBIX MPUMET BOCIIPOM3BOANMOro BpeMeHH. OH OTCTamBaer IpaBo XyJO0XK-
HHUKa Ha M3BECTHYIO (2 TO M 3HAYUTENbHYIO) HHTEPIPETAINIO, TMYHOCTHYIO
OLIEHKY TOTO WJIM  HMHOTO HCTOPUYECKOrO JIMIA, HE HapyIIAIoIIylo IpU
9TOM JIOKYMEHTAJBHO MOJTBEPKIACHHBIE HCTOpUYECKUE (PaKThl U CBEICHHUSI.
TpagumonHo KiaBmwii xapaxTepusyeTcs HCTOPUKaMHM KaK HEIOJHOLeH-
HBIA, Make c1abO0YMHBIH YeT0BEK, OKa3aBIIUICS HA MUMIIEPATOPCKOM TPOHE
Onaromapsi CllydailiHOMY CTEYEHHIO OOCTOSITENILCTB KpOBaBOM OOpHOBI 3a
BIacTh npexacrasureneil nuHactuu KnaenueB. Opnako I'peiiB3, Bompeku
TIPUHATBIM CY)KIEHUSIM O HEM, CO3/1aeT o0pa3  pacCyaUTEeNbHOT0, YMHOTO
YeJIoBeKa, 00JIaatoero OTJIMYHBIM 00pa30BaHUEM M OY€Hb MY/PO OLEHH-
BaIOIIUM O0OCTaHOBKY: «S He MOT O3BOJIUTH ce0e KPUTHKOBATH MMIIEPATO-
pa ABrycra, MOEro JBOIOPOIHOTO Jiefla 0 MaTepPUHCKOH JIMHUM, WIH €ro
TPEThIO, U TOCIENHIONW, JXeHy JIuBuio ABrycTy, Mot 0a0Ky, MOTOMY YTO
00a OHM OBUTH OQHUIIMNATILHO 000KECTBIIEHBI, a 51 ObIII CBS3aH C UX KYJIbTaMU
B KauecTBe JKpela, ¥ XOTsI MHEe HUUEro He CTOMJIO MOJBEPTHYTh OYEHb pe3-
KO KPUTHKE HEJOCTOWHBIX PEEMHUKOB ABI'ycTa Ha HMIIEPATOPCKOM TPOHE,
sI BO3JICPIKAJICSL OT 3TOrO M3 cooOpaxkeHui npwimans» [[petiz 1990: 23].
Taxolt moaxox K reporo 000CHOBAH, MOCKOJIBKY TOJIBKO MYJIpHIA M pacuer-
JIUBBIA YEJIOBEK MOT BBEDKUTH B CHTYaIlMd YOWICTB, 3arOBOPOB, HHTPHUT U
T.I., COXPAHHUTh CBOE ITOJIOXKEHHUE, a 3aTEM IOITYYHUTh BIIACTb.

[MpuHIMI OTKa3a OT CTEpeOTHIIa MTPEAB3ATOr0 H300PaKEHHUS IMYHOCTH B
WCTOPHH CTaHET OJHWUM W3 OCHOBHBIX M B poMaHax M. Peno. Tax baroac
(peanbHO CYIIECTBOBABIIMI YENOBEK), TPAJULIHMOHHO CUMTABIIMHCS Oe3-
POAHBIM pabOM, MTPYIIKOH JUIs Laps, 3asBiseT: «YToObl Ir01u HE ToayMa-
i, OyATo 51— pad 6e3 pony | IUIEMEHH, MPOJAHHBIA OTIIOM-KPECThTHUHOM
C TOProB B 3aCyNUIUBBII T'0Jl, CKa)XXy Cpa3y: KOPHU Hallleil CeMbU YXOJT B
Jlanexoe u cnaBHoe nporwtoe. OTiioM MouM 0buT ApTembap, ChlH Apakca, 1
B JKMJIaX MOMIX NPENKOB, M3JlaBHA XXMBIIMX B [lacapragax, Tekia IpeBHsSA
apckast KpoBb — KpoBb Benmkoro Kupa» [Peno 20056: 7]. Takast TpakToBka
obpaza nepcoHaxka y PeHO Toxe 00OCHOBaHa, MOCKOJIBKY TOJBKO OHOIIA
671aropoTHBIX KpOBEH MOTr OBITH NIPUHECEH B Ka4eCTBE 0COOOro jJapa IoBe-
JIUTEITI0, YTOOBI B YUCIIE MPOYMX O0S3aHHOCTEH yMETh MOAJepKaTh Oeceny
C HUM M OOCTOSITENBHO IOBEJATh €My O IEPCHUICKUX OOBIYasx, HpaBax,
KYJIbTYpE H IIp., JJIs 4ero ObUT0 He0OX0ANMO Xopoliee o0pa3oBaHue 1 O1a-
ropofHoe npoucxoxaenue. [Ipu peanuzanuu Tako koHuenuuu Mospu Pe-
HO cchitaercs Ha cioBa Keunta Kyprus Pyda: «Habapsan, momyaus obe-
manue 0€30MacHOCTH, BCTPETHMII €T0 ¢ OOMIIBHBIMHU Jlapamu. Cpean HuX ObLI
Baroii, 1oHOIIa-eBHYX B pacuBeTe FOHOCTH M KPacoThbl, KOTOPOT'O JFOOMI
Hapuii, Bcrope momobmn ero u Asekcanap. OH nomaaun u HaGap3ana
TJIaBHBIM 00pa3oM 1o npockOe aToro roHomm» [Pyd 1993: 122]
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IIpo3e Pobepra I'peiiB3a CBONCTBEHHO HEOOBIYAWHO IUIOTHOE IEpeMe-
KEHHE HaydHOTO M XyAOKeCTBEHHOro. [Iucarens pucyer KapTHHY mpaBiie-
nus HOnmes-KiiaBaneB, ocHOBAaTeNbHO ONMUPAasCh HA MMEIOIINECS HayqHbIE
HCTOYHUKY 10 uctopuu JlpeHero Puma, a mmenno Ha Tpyasr [Tyomus Kop-
wenust Taura (Publius Cornelius Tacitus), Tura Jlusus (Titus Livius) u
Iast Ceronus Tpankewuia (Gaius Suetonius Tranquillus). AHaTOTHYHBIM
obpazom paborana Mapu PeHo: co3naBasi ncropuueckue poMaHsl 00 AJek-
caHape MakelOHCKOM, OHa ueprajia Hy)HbI€ CBEIEHHS U3 BCEX MMEIOIINX-
Csl NCTOYHHUKOB 00 AJIeKCaHIpe, HO JIOTOJHSIA 3TH CBEICHUS XYHIOMKECT-
BEHHBIM BBIMBICIIOM, OCHOBAaHHOM Ha JIOTMYECKOM YMO3aKIIOYEHHH, T.€ Ha
HEKOM «IIPOJIOHTUPOBAHUMY», «JIOCTPAMBAHUN» BO3MOXXHOTO Pa3BUTHS CO-
obTuii. Peno nucana: «/lnst Appuana riiaBHBIM HCTOYHHKOM OBUT TIEPCOHAX
nanHoro pomana Ilronmemeil, HO Tpyn AppuaHa HauWHAETCS C W3JIOXKEHHUS
COOBITHH, MPOMCXOAMBIINX ITOCIE BOCHIECTBHS AJIEKCaHIpa Ha MPECTOIL.
ITepBoie rnaBel KBunta Kyprwust ucuesnu; Juomop, KOTOpbIH oTpa)aer
HY)KHOE BpeMs U PaccKa3bIBaeT IJaBHbIM oOpazoM o Duiurre, Maio roBo-
puT 00 AnekcaHzpe 10 Hayaja ero npasieHHs. [ mepBeIX ABYX JeCsATH-
JIETUH, COCTABIISIONINX TOUYTH JIBE TPETU KU3HU AJIEKCaHIpa, €ANHCTBEH-
HBIM JIOLIE/IINM JIO HaC UCTOYHUKOM ciyxHuT [liryrapx, a Taxke HeMHOTHE
YIIOMUHAHUS PETPOCIIEKTHBHOTO MOPSAAKA B IPYTHX HCTOPUUCCKUX TPYAAX»
[Peno 2006a: 599]. Bue coMHeHuii, nucaTeabHUIIA ONUpaach Mpex/e Bee-
ro Ha Tpyas! [lnyTapxa u npuaepkuBaiach ero KOHIENIMU. A OH M300pa-
KaJl AJleKcaHzpa CIpaBeIIHBBIM, MyAPBIM, TYMaHHBIM IIPAaBUTENEM, CTpe-
MSIIUMCS OOBETMHNTD BCE HAPOBI TTOJT ATHI0N OHOTO rOCy1apcTBa.

Takum oOpa3zoM, B poMaHax NIHcaTelleil Mbl BHIUM MPOJOJIKEHUE Tpa-
JIUIUH aHTIIMHCKOTO UCTOPUYECKOTO0 pOMaHa: BHHUMaHHE K (aktaMm (B TOM
yucie M apredakram), AeTalbHOEe BOCCO3/IaHNE MCTOPUYECKON SIIOXH B €€
OCHOBHBIX IMOJUTHKO-UCTOPUICCKAX M COIMMOKYIBTYPHBIX MPUMETaX. DTO-
My BeCbMa CIIOCOOCTBYET M TO, YTO 3M0Xa M0Ka3aHa Yepe3 CyAb0Yy 4acTHOTro
YeJI0BEKa, KaK ObI B €r0 «IIPOXKHUBAHUN» U IICPSIKUBAHUM». [Ipu 3TOM aB-
TOPBI IEMOHCTPUPYIOT TECHOE TIEPETUIETeHNUE NCTOPUH U MU (A NPH TIIaBEH-
cTBe ucropuueckoro akra. O6a pomaHna HarmMcaHbl OT IIEPBOTO JIMIA, TPH-
YeM paccKa3uMK — pealbHO CYIIECTBOBAaBIIMK uenoBek. Oba aBTOpa CTpe-
MSITCSI BOCCO3/1aTh OCHOBHOW «a0Opuc» coOBITHI MpaBauBoO, Mpubderas K pe-
aJbHBIM HCTOpHYECKMM (akraM. Ho mpu 3ToM moBecTBOBaHHE HE JIMIIEHO
XY/IO’)KECTBEHHOT'O BBIMBICIIA, KOTOPBIH, OJHAKO, HE MPOTUBOPEUYHUT peajb-
HOMY XOAy COOBITUI B MCTOPUU. B MOBECTBOBaHMM OYEBHHA TCHIICHIIUS
JIeMA(OIOTU3aIMU: U3BECTHBIE TEPOU U 00CTOSATENIBLCTBA, YXKE U3PSITHO MH-
(ONOTM3NPOBAHHEIE B TEUEHUE CTOJIETUH, MPEIOIHOCATCS C TOYKH 3pEHUS
TOr0, KTO MPOCTO KHUBET B 3TOH HUCTOPUU, TO €CTh — TAKUMH, KAKUMHU UX
MorJH OBl BUIETh OObIYHBIE JTr0u. biarogapst o0pa3y nmoBecTBoBaTess — Mo
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CyTH, OOBIYHOTO YelloBeKa (MJIM NPETEHIYIOUIEro Ha OOBIYHOCTH, «OpIH-
HapHOCTh» — Kak KmaBmuii y ['peiiB3a) — unrarens MpOHUKAETCS TICHXOJIO-
THeil BpeMEHH M MOXKET COCTaBHTH CBOE COOCTBEHHOE BIIEUATJIEHHE O CO-
OBITHSIX, O KOTOPHIX IIOBECTBYETCS B POMaHaxX M O (UIrypax IJIaBHBIX Tepo-
€B.
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In the article it was made an attempt to conduct the comparative analy-
sis of the image of the narrator and of the historicism of Mary Renault and
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Robert Graves. The author compares the interpretation of the historical facts
and the images of the historical figures, finds similarities and differences,
basing on the longstanding tradition of the English historical novel origi-
nated from the novels of Walter Scott. The author demonstrates that the
writers’ interpretation of the great historical personality gets away from the
stereotype but it doesn’t contradict the historical reality.
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IHOBECTB «BUHO U3 OIBYBAHUYHNKOB» P25 BP3JABEPU
KAK POMAH BOCIIUTAHUSA

Codba Muxaiinosna [lnareirnna

CTyIeHTKa Y paJIbcKoro (eepalbHOro yHHBEPCUTETa

uM. niepsoro [Ipe3unenta Poccun b.H.Enpunna

620002, Poccusi, r. EkatepunOypr, yii. Mupa, 1. 19. olgal 850@yandex.ru

Aumca CepreesHa I[lopmnueBa

K.(UIIOILH., TOUEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3HIKOB

VYpainbckoro penepaabHOro yHuBepcutera uM. repsoro Ipesunenta Poccun b.H.Enbiuna
620002, Poccusi, r. EkatepunOypr, yii. Mupa, 1. 19. alice-porshneva@yandex.ru

B cratbe craButcs 3ajaua paccMOTpeTh nmoBecTh «BuHO u3 ogyBaHuu-
KoB» Past Bpanbepu kak poMaH BOCHHUTAHUS MYTEM BEIIBJICHHUS B CIOXKETE
MIPU3HAKOB JKaHpPa, BBIABICHHBIX M.M.BaxTuHbIM B ero pabore «Poman
BOCIIUTAHMS U €T0 3HAUEHHE B UCTOpUM peanu3ma». Ha ocHoBe comoctas-
JIEHUS! CJIENIaHbl BHIBOJIBI O TOM, YTO MOBECTh NPUHAJIEKUT K HKAHPY poMa-
HAa BOCIIUTAHUSI, MIPEJCTABIASA COOOM peaTUCTHICCKUI THIT )KaHpa — POMaH
CTaHOBJICHHS.

KaroueBsie cioBa: Bpsa06epu, Buno U3 o1yBaHUYMKOB, pOMaH BOCITHTA-
Hus, baxTux.

Pait Bpanbepn mpuHaUIEKUT K YHMCITY BBIAAIONIMXCS ABTOPOB COBpE-
MEHHOCTH, 00J1a1aeT MHOI'OUMCIIEHHBIMHU JIUTEPATYPHBIMU Harpajamu, cpe-
1 kotopbix Nebula Award (1988), Science Fiction Hall of Fame (1970),
O’Henry Memorial Award (1947/1948) n npyrue. MHorme ucciienoBarenu
paccmarpuBatoT npousBeneHust Pasi bpanbepu kak HaydHyro (aHTacTHKY.
Hampumep, HO.M.XaHIOTHH Ha3bIBa€T €ro OJHUM U3 KPYIMHEHUIIUX MucaTe-
nei-(hanTacToB Hamero BpeMenu [ XaurotuH 1977: 70]. JlelicTBUTENBEHO, Ta

© INnareiruaa C.M., Ilopmnesa A.C., 2012
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YacTh TBOPYECTBA ITHCATENs, KOTOpas OTHOCHUTCS K JXKaHPY (aHTACTHKH,
MONyYWIia MIMPOKYIO HOMYISPHOCTh y YHWTaTeJed W uccienoBaTeneii: oo
9TOM CBHUJIETENBCTBYIOT W Harpajbl, U HCCIEJOBAHMS €r0 IMPOU3BEIACHHM.
AMepuKaHCKUH mHcaTelb U uccnenoarens [ 3pu Byabd 3aHuMancs mouc-
KOM 4epT Hay4HOH (aHnTacTuku B TBopuecTBe bpanbepu. Hammpumep, B kpu-
traeckoM 3cce “The Remaking of Zero: Beginning at the End” uccnenyrot-
csl OCHOBHBIE XapaKTepHbIe 4epThl HaydHOH (aHTacTuku bpsxdepu B mpo-
U3BEJICHUAX, HAITUCAHHBIX B MEpHOJ mocie xomokocta [Wolf 1983: 1-19].
Cpenu uccnenoBaTesneil, paccMaTPUBAIOIINX Ty YaCTh TBOPUECTBA MHUcCATE-
Ji1 MOXKHO Takke Ha3zBath H.B. Mapkuny, koTopast B auccepranuu «Xymo-
KeCcTBeHHbI Mup Past Bpanbepu: Tpaguimm v HOBATOPCTBO» HCCIENYET
KOHILIENITYyaIbHO-)KaHPOBYIO CBsI3b TBOpuecTBa bpandepu ¢ mpousBeneHUs-
MU HayIHO-()aHTACTHYECKON KIIACCHKH Y COBPEMEHHOW (aHTacTHku [Map-
kuna 2006].

Hekotopele uccrenoBarenn 3aHUMAIMCh H3YYEHHEM OIPEENIEHHBIX
KOHLIENITOB U TPHUEMOB WX CO3JaHUSI B TBOPYECTBE aBTOpPA, CPEOH HHUX
B.B.JIutBuHOBa, aBTOp cTaThil «KOHIENT «TOPOI» B XyJO)KECTBEHHOM MH-
pe Past bpanbepu» [JlurBuHoBa 2008]. M3ydenuro aHpoBoil mpodiemMaTH-
KU TIPOM3BEJCHUI TIHCATEllsl TAaKXKe IMOCBAIIEH PsAJl HAYyYHBIX padoT, Harpu-
Mmep, nuccepramus HO.C.CepeHkoBa MoCBsIIEHa UCCIEJOBAHUIO OCOOEHHO-
crelt xkanpoBoro MemuieHust Past bpanbepu. B kuure Yoitna JI. [[»xoHcona
«Pait Bpanbepn» aBTOp aHAIM3MPYET CTWIIb U SI3BIK aMEPUKAHCKOTO Muca-
TeJls, TOBTOPSIIONINECS TEMBI B €r0 TBOPYECTBE: MYTEHIECTBHS B ITPOCTPaH-
CTBE M BPEMEHU, pOOOTHI, Marus, cMepTh U apyrue. [Johnson: 1980]

Ho Bce nepeuncieHnbie ncciae10BaHus CXOKH B TOM, YTO OHU paccMart-
pHUBaOT IpousBencHUs bpaabepn kak NMpuHaIeXalMe K PasHOro poja
(anTactuke. Henb3s He coracuthes ¢ TeM, uto Paii bpanbepu cymectBeH-
HO oboraTui kaHp (hPaHTAaCTHUKH, J0OABUB B KOIMJIKY KJIACCUKH ATOTO JKaH-
pa Taxkue mpousBeneHusd, kak «451 rpapyc mo @apenreiity», «MapcuaH-
CKHE XpOHUKW» W MHOrue apyrue. Ho TBopuecTBO mucatess B 1I€JIOM MHO-
TOrpaHHO, B HEM OTPaXEHBI pa3IM4HbIE XaHPbl W TpobieMbl. IloBecTh
«BHHO M3 OlyBaHYMKOB» TaK)Ke HE OcTanach 0e3 BHUMAaHUs MCCIEoBaTe-
JIel, HO cymecTByIomuye paboThl MO M3YYEHHWIO MOBECTH CBS3aHBI C pac-
CMOTpPEHHEM CTHJIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH M MPUEMOB B NMPOW3BE/ICHHH,
Kak, HarpuMep, B craThe MapBuHa MeHIIMHTa, TAe aBTOp MCCIEAyeT oc-
HOBHBIC TeMBI U CTWIb npousBenecHus [Mengeling 1971]. O cBoeoOpasuu
OITMCaHUs JETCTBAa B moBecTH «BWHO m3 omyBaHumkoB» mwmcan JlelimMmoH
Haiit B crathe «When I Was in Kneepants: Ray Bradbury», Ho B 3T0i1 cTa-
ThE OCBEIAIOTCS YePTHI MIPOU3BEACHHS, JeNalolie NoBecTh bpandepn BbI-
JIAIOIIENCsl Cpei MHOTHX JIPYTHX, 3aTParvBaroliX TaK WIM MHAYE TY JKe
temy nerctBa [Knight 1967]. Takum oOpaszom, nmoBects «BuHO U3 omyBaH-
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YUKOBY» HCCIEJ0BaHA JIAJIeKO HE MOJHO, MO3TOMY Mbl PEIIUIN pOoaHaIu3H-
pOBaTh HAJIMYUE Y MPOU3BecHUI bpadepn yepT KIIacCHYECKHUX JKaHPOB.

Ilenbro MaHHOT'O MCCIIEIOBAHUS SBIISICTCS BBISBJICHUE B MOBECTH «BUHO
13 OJyBaHYMKOB) MPU3HAKOB aHPa POMaHa BOCIIUTAHUSI.

Koneuno, «BuHO U3 0lyBaHUMKOBY SIBJISIETCSI IOBECTHIO, & HE POMAHOM.
Ho xaHp mpou3BeJcHUs HA s3bIKE OPHUTHHANA ONpeNeNiéH Kak novel, a B
aMEpPUKAHCKUX U JAPYTUX 3aMaJHbIX JTUTEPATypHBIX MCCIEAOBAHUAX aHAJIO-
TUYHO C PYCCKUM TEPMUHOM POMAH BOCHHUTAHHSI HCIONb3YETCS TEPMUH
coming-of-age novel (story), moTomy 4to «novel» nepeBouTCsS Ha PyCcCKUN
SI3BIK U KaK «pOMaH», M Kak «HOBeJUIa, pacckaszy. [loaToMy B JaHHOM HC-
ClIeJIOBaHUM OYJeT BIIOJHE OOOCHOBAaHHO PacCMAaTpHBATh IMOBECTh «BHHO
13 OJlyBaHYMKOBY KaK HATMCAHHYIO B KaHpPE POMaH BOCIIUTAHMUSI.

[Ipobnematrka ¥ BHIBI KIACCHYCCKOT'O pOMaHA BOCIHTAHUS paccMar-
puBarotcs B padore M.M.baxtuHa «PoMaH BOCTUTaHUS M €ro 3HAUCHHE B
ucropun peanmsma». Kak mokasaHo B wccienoBanun baxTuHa, Hanboiee
CYILECTBEHHBIMHU JJIsl ONpeAeNICHUs jKaHpa SBJSIOTCS TaKue MPU3HAKH, KaK
TUT B3aUMOOTHOIIICHUS MEXTy aBTOPOM U T€POeM U 0COOECHHOCTH XYyI0MKe-
CTBEHHOTO IPOCTPAHCTBA M BPEMEHH — XpOHOTOMa. B ero padore ObUIO BBI-
JleNieHo 4 THma poMmaHa BocnuTaHUs: 1. VTWIIHYecKu-IUKINYCCKUN: a)
UIWUTNICCKU-IIUKIINIeCKAN  (YMCTO BO3PACTHOM) pOMaH CTAHOBIICHHSI, O)
UIWUTAICCKU-IIUKIINIeCKUN (YaCTUYHO BO3PACTHOM) pPOMAaH CTaHOBJICHUS
(>KU3HB Kak OMBIT, mKoja); 2 buorpaduuecknii (aBToOMOrpaduyeckuii); 3.
Junaktuko-niegarornueckuid poman; 4. Peamuctuueckuil TN poMaHa cra-
HOBJICHUS.

HMenno nocaeaHuii TUII, 10 MHEHUIO baxTHHa, U €CTh «B cCaMOM OOIIEM
CMBICIIE pOMaH cTaHOBJeHUs 4enoBeka» [baxtun 1979: 199]. B ynomsany-
TOM HCCIIEIOBaHUM BaxTHH JaeT 3TOMY THUITYy CIEIYIOIIEE OIpe/eeHHe:
«Hapsny ¢ rocroacTByOIUM, MAaCCOBBIM THUIIOM CTOUT UHOM, HECPABHEHHO
Oollee pelKuii THI pOMaHa, JMArOIIUi 00pa3 CTAaHOBAMIETOCS 4YeloBeKa. B
MIPOTUBOMNOJI0KHOCTh CTATUYECKOMY €JIMHCTBY 3/1€Ch JJAETCsl IMHAMUYECKOE
eIMHCTBO 00pa3a repos. CaM repoid, ero XapakTep CTAHOBSITCS MEPEMEHHOMN
BEJIMYUHOHN B (OpMyJie 3TOro poMaHa. Mi3MeHeHne caMoro repost mpuoope-
TaeT CIOKETHOE 3HaueHUe, a B CBSI3U ¢ poMaHa. BpeMs BHOCHUTCS BOBHYTPb
YeJIoBeKa, BXOIWT B CaMBId 00pa3 €ro, CYIICCTBCHHO H3MEHSS 3HAYCHUE
BCEX MOMEHTOB €r0 CYABOBI U XU3HHU. Takoi THUII poMaHa MOXXHO 00O3HA-
YUTh B CAMOM OOII[EM CMEBICIIC KaK POMaH CTAHOBJICHUSI YeIOBeKay [baxTuH
1979: 200].

Ecmu Mp1 oOpatuMcs K ucciaenyeMoMy HaMu « BUHY U3 OyBaHUHUKOBY,
TO TJIABHBIM TepoeM moBecTH siBisierca [yrnac Cnoiausr, «Maabuuk 12
net ot poxy» [bpandepu 2008: 11]. Yike Bo3pacT repost TOBOPUT O TOM, YTO
€ro JINYHOCTh HAXOAUTCA B MpoIiecce CTaHOBJIEHUS. EcTecTBEHHO, YTO B €ro
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KM3HU JTOJDKHBI TIPOU30UTH NIEpeMEHbI, HO caM I'epoil 00 3TOM He J0rajibl-
BaeTcs, B Hayaje MOBECTH B HEM eIlle )KUBET OUIYIEHHWE TOTrO, YTO BCE BO-
Kpyr OyneT HEeM3MEHHBIM, HE CUMTasi BpeMeH roja. Takoe MUpOONIyIIeHEe
MIPUCYIIE TePOI0 B Hayasle MyTH, HO MPAKTUUECKU KakJblil ieHb jera 1928
ro/la OTKPBHIBAET €My HOBBIE CTOPOHBI Jku3HU. [IpumedarensHo, uto yrmac
¢ MiIaamMM OpaTtoM BeIyT TETpajb, IJIe OHM 3alKCBIBAIOT BCE HOBOE, YTO
CITy4aeTcsi ¢ HUIMH JIETOM, 3Ta JIeTallb IOMOTaeT elle Jy4Ile MOMaroBo mpo-
CJIEIUTDH NPOLIECC B3POCIICHUS MaJIbUHKa.

CyIecTBeHHBIE NTEPEMEHBI B JKH3HU Ireposi IPUXOAST Yepe3 U3MEHEHUs
B MeJlouax, TAaKUX Kak, HalpHMep, 3aMeHa MPUBBIYHOI'O [OPOJICKOTO TpaM-
Bas Ha aBToOyc. BMecre ¢ MenoyaMu, KOHEYHO, IPOUCXOJIAT U Oollee cylie-
CTBEHHbIE M3MEHEHUS, a HEKOTOpbIe, HalpuUMep, repee3]l JydllIero Apyra,
cMepTh mpabalymiky, 3acTaBisAroT Jlyrigaca COBEPLIEHHO IO-APYTOMY
B3IVISSHYTh Ha MHUP M PaccTaTbCs CO CBOMM IPEXHHUM IPEJCTABICHHEM O
KHU3HU — C HUM TIPOMCXOJAMT TO, YTO BaxXTWH Ha3bIBaeT «CYIIECTBEHHBIM
craHoBJieHUeM desioBekay [baxtun 1979: 190].

BHyTpeHHee B3poCieHHE TIIaBHOTO T'€pOsi UIMEET B IOBECTH CIOKETHOE
3HavyeHre. OO 3TOM TOBOPHUT U KOMIO3UIHS ITPOU3BECHUS, COCTOSIIETO 13
HECKOJIBKUX KOPOTKHMX HWCTOPHH, CBS3aHHBIX CO MHOTMMH W3 >KUTENEH
I'punTayna. Bce ucropum oO0beanHeHbl TeM, uro Jlyriac, okasbIBasch B
LIEHTPEe COOBITHI, WM, HA00OPOT, HaOMIONast 32 JPYTUMH JIFOJBMH CO CTO-
POHBI, Pa3MBIIULIET HaJ MPOUCXOISIINM, JENAeT BBHIBOABI M, B KOHEYHOM
cyeTe, NPUXOJNUT K OCO3HAHHIO Yero-To HoBoro. [Ipuuem B3pocieHue repost
TECHO CBSI3aHO C TEUSHHWEM BPEMEHH: JIeHb 3a JTHEM B CBOCH TETpaaul OH
3aITUCHIBAET CBOM HEOOIIBIINE OTKPBITHS U Pa3MBIIIICHUs, KOTOPHIE B UTOTE
TIPUBOJAT €ro K Oojee oOMIKMM BBIBO/IAM, TIOATOTABIMBAIOT €T0 K MEPEXOAY
Ha HOBYIO CTYIIEHb JKH3HH, IIPEBPAICHHUIO N3 PeOEHKa B IOHOITY.

Ho noBecTs 3akanunBaercs KoHIIOM aBrycta 1928 r., korga yrnac ro-
TOB K TOMY, 4TOOBI IEpEeHTH Ha HOBYIO CTYyINEHb H3HH. [locie Bcero, 4To
MIPOU30IIUIO C HUM 3a TPH MECSIa JeTa, OH HaXOAUTCS B PaCTEPSHHOCTH:
CTapble NPEJCTaBIEHUs O MUPE OKa3ajJNCh HEBEPHBIMH, a HOBBIE BBHIBOJBI
TIOKa HE YKJIQJBIBAIOTCSI B CO3HAHMM MAaJICHBKOTO 4ejoBeKa. EcrecTBeHHBIE
BEIllM, BIIEpBBIE TOCTUraeMble Jlyriacom, KaxyTrcsi eMy HEBEpPOSTHBIMU:
«3HauuT, €CIM TpaMBaH, U OPOJSTH, U NPHUATEIH, U CaMble JIYUYIIUE JPY3bs
MOT'YT YWTH Ha BpeMsI WJIM HABCET/la, WM 3ap)KaBeTh, HJIM Pa3BaINUTHCS, WIN
YMEpeTh, U €CIU JIF0JIe MOT'YT YOUTb, M €CJIN TaKHe JIOJIH, Kak npabadym-
Ka, KOTOpbIE JIOJDKHBI JKUTh BEYHO, TOXKE MOTYT YMEPETh, ...€CIIH BCE ITO
npasaa, ...3HauWmT, s, Jyrmac CnonaumHr, Korna-HUOyOb... JOI-
xeH. ..»[bpandepn 2008: 326].

Tem He MeHee, reporo MPUXOANTCS MPUHSATD MOO00HBIE BEIH, BMECTE C
OCO3HaHHEM pealluii )KU3HH MPOUCXOIUT UCTUHHOE B3POCIICHUE I'eposl, CTa-
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HOBJIeHHE ero JUYHOCcTH. OKOHYATENbHOE B3POCIEHHE, MOArOTOBICHHOE
BCEM CIOXKETOM IMOBECTH, OCTAeTCsl 3a MmpeaenaMu mosectBoBanus. Ho mo-
CIIeYIOIIee PA3BUTHE IepOsi OYCBUIHO, U COMHEBATHCS B TOM, UTO MPOLIECC
«CYIIECTBEHHOro craHoBieHus» Jlyrmaca CronauHra yxe Havaics, He
MIPUXOTUTCSL.

Takum 00pa3oM, IIEHTpAIbHOE 3HAUYEHHE B MOBECTH «BHHO U3 OnyBaH-
YHKOBY» MPHOOPETAET MPOLECC B3POCIEHHS TJIABHOIO TepOs C TEUYCHHUEM
BpeMenn. Bayrpu [lyrnaca CriojauHra npouCcXoIsT MepeMeHbl, BEAYIHE K
Pa3BUTHIO JIMYHOCTH Teposi, M3MEHEHUIO €r0 MUPOBO33PEHHS, B3POCICHHUIO.
Hab6nronaercs AuHaMu4YecKoe eIMHCTBO 00pa3a reposi — OT Havyasa MOBECTH
U JI0 KOHI[A OJIUH U TOT K€ T€PO¥ MJAET MO MyTH MOCTEIEHHOrO Pa3BUTHS,
MOCTHUrast )KU3Hb U, B TO K€ BPEMsl, OCTABasICh CAMHM COOOIA.

Hecmotps Ha TO, 4T0 «BUHO U3 OMyBAaHYMKOB)» SIBJISETCS MTOBECTHIO, MBI
MOKEM CJIeNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO JIAHHAs MTOBECTh 00JIaaeT YepTaMH, Bbl-
JenieHHbIMA M.M. BaxTHHBIM, ¥ TPHUHAUIEKHUT K KaHPY pPOMaHa BOCIUTAHHS,
MPeCTaBIIss COO0H peanuCTHYECKUil THIT )KaHpa — POMaH CTAHOBJICHUSL
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The article aims at considering novel “Dandelion wine” by Ray
Bradbury as a bildungsroman by revealing in the plot features of the genre.
The features used were established by Bakhtin in his work “Bildungsroman
and its role in the history of realism”. The research comes to the conclusion
that the novel appears to be realistic type of the genre — Entwicklungsroman
(“development novel”).

Key words: Bradbury, Dandelion wine, bildungsroman, Bakhtin.
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®EHOMEH B3AUMOJIEMCTBUA HAIIMOHAJILHOT'O U
UHTEPHAIIMOHAJBHOI'O B IPAMATYPI'MM CIIIA BTOPOM
IIOJIOBUHBI XX BEKA

Banentnna Buktoposna Kotisiposa

k.(unomnH., noueHt, Berepan tpyna

YenstOMHCKUH rOCyIapCTBEHHBIH TearOrnuecKiHii YHUBEPCUTET

454080, Poccust, Uensounck, npocrekt Jlenuna, 69. vadim_lebedinskii@mail.ru

B naHHOI cTaThe NpEACTaBIEHO UCCIEJOBAHUE MPOOIEMbl B3aUMOJIEH-
CTBUSI HAIlMOHAJIEHOTO ¥ MHTEPHALMOHAJIBHOTO B MCTOPUM PA3BUTHA Jpa-
Mmatypruu CIIIA BTopoii nonoBuHbl XX B. DTOT ()eHOMEH CBHIETEIHCTUBY-
€T 0 NIMPOTE U MHOr000pa3uy €MHOI0 MUPOBOT'O KYJIBTYPHOTO IPOCTPaH-
ctBa. pamartyprust CIIHA 1950-1990-x rr. — nanpHeliiee pa3BUTHE peau-
CTUYECKHUX, HEOMOJEPHUCTCKUX U HEOABAHTAPAUCTCKUX TEHJCHLIUHN B CBSI3U
C €BpOMNEHCKON KITaCCHYEeCKOW TeaTpabHOM KynbTypoil. Ocoboe 3HaueHne
JUIsl TUIOZOTBOPHOIO Pa3BUTHsSI aMEPHUKAHCKOrO TeaTpa HMMEET 4eXOBCKas
Tpaauiysa. XyJ0XKEeCTBEHHbI MHUp Bblaatonmxcs apamaTtyproB CIIIA-A.

© Komnsposa B.B., 2012
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Munepa, T.Yunbsamca, JI.Xemmman, 3.0m0u, ycrmenHo pa3BuBasi HAIAO-
HajpHYI0 Tpaauuuto teatpa FO. O’Huna, opuruHanibHO BOCTIPUHUMAET HO-
BaTOPCKHUE JIOCTHKEHHUST EBPOIEHCKOr0 MOAEPHUCTCKOTO HCKYCCTBA, «TeaT-
pa abcypaa» C. bekkera u D. MoHecko. B3auMoBiIHsHUS €BpOINEHCKON U
aMEpUKAaHCKON TeaTpajbHOW KYJIbTYphl CO3AAIM IUIESIy ApamaTyproB —
9KCHEepUMEHTAaTOpoB B 1960-e IT. M MOCTMOIEPHUCTCKOE HCKYCCTBO
P.Yuncona, P.®opmena, JI.bproepa. DddekTuBHOEC B3amMoneiicTBHE Ha-
[IMOHAJILHOIO U MHTEPHALMOHAJIBHOIO KaK OCBOCHHE Pa3HBIX WHTEIUIEKTY-
aJBHBIX, 3CTCTUYCCKUX, METOIOIIOTMYCCKUX JTOCTHKCHUH M OTKPBITHA —
3aJI0T MEPCIEeKTUBHOTO Pa3BUTHS MUPOBOW XY/IOKECTBEHHOW MBICIH, CO3-
Jarolei OpuruHaiIbHOE ApaMaTUieckoe UCKyccTBO X X1 Beka.

Kurouesnie cioBa: npamatyprus CIIIA, eBpomeiickas kiaccudeckas
TeaTpajbHasl KyJIbTypa, aMEpUKaHCKasl TeaTpaibHasl KyJabTypa, YeXOBCKas
TpaJuLys, HAIMOHAJIbHOE, HHTEPHAIIMOHAIBHOE

CoBpeMEHHOE MCCIEeI0OBAHUE 3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTUSI MHPOBOTO
JIUTEPaTYPHOTO MpoIecca HEMBICIUMO 0e3 THUIOJIOrHYECKOr0, CPaBHUTENb-
HO-COIIOCTaBUTENILHOIO METOJ0B HAYYHOTO OCMBICICHUS PAa3HBIX XyJ0XKe-
CTBEHHBIX OOIICHAIIMOHAIBHBIX W WHAWBHUIYaJIbHBIX TBOPUYECKUX MHPOB.
[To HameMy MHEHHIO, HE YTPATHIO CBOEH aKTyaJlbHOM 3HAYMMOCTH TITy0o-
koe cyxnenne A.Il1.CkadreiMoBa — «JIuTepaTypoBerieHEe OTKPBIBAET ABEPH
JUIsl IPU3HAHUS HEOOXOIUMOCTH OOIIEKYIbTYpPHBIX, OOIIECTBEHHBIX H JIH-
TepaTypHBIX BO3ACHCTBHH, KOTOpHIE KOCHYJIWCH JIMYHOCTH XYAOXKHUKA)
[CkadreimMoB 1994: 148]. ITocTurast cBoeoOpasne pa3BUTHS TOW WM APYTrOi
HallMOHAJILHOM JIMTEpaTyphl, HEOOXOJMMO YUUTHIBATH T€ MHOTr0OOpa3HbIE
BJIMSIHUS, KOTOpHIE OHa HCIBITHIBACT, (BYHKIIMOHUPYS HE B aBTOHOMHO-
3aMKHYTOM TIPOCTPAaHCTBE, a B LIMPOKOM MHpOBOM XpoHotome. [IpaB
B.E.XanuseB, yTBepxaas, uTO «KyJbTypa 4YeOBEUECTBA, BKJIIOUAs €€ XY-
JIO)KECTBEHHYIO ~ CTOPOHY, HE YHHWTapHa, HE OJHOKAaYeCTBEHHO-
KOCMOITOJIUTHYHA, HE «yHUCOHHA». OHa MMeeT CUM(OHNYECKHH XapakTep:
Ka)X/IOH HAIIMOHAJIBHOM KYJIBTYpE C €€ CaMOOBITHBIMH YepTaMH NpUHAJIe-
KHT POJIb ONpPENEICHHOI0 HHCTPYMEHTA, HE0OOXOJMMOr0 JUIsl TIOJTHOI[EHHO-
ro 3BydaHus opkectpa» [Xamuze 2000: 366]. Ha nanHoe cumdonuueckoe
€IMHCTBO MHPOBOr'0 JUTEPATYPHOrO Mpoliecca B pa3HOE BpeMs YKa3bIBaJIU
BBIJIAIOIIMECS  OTeYeCTBEHHbIe wHccienoBarenu — A.H.Becenosckuii,
M.M.BaxTuH, B.M.KupmyHckui, C.C.ABepuHIes, B.I".Pensos,
J1.C.JIuxaue, }0.M.JlormaH. B koHTekcTe mccienoBaHusi MpoOjeM KOH-
BEPreHINY, TUIOJIOTHYECKUX CBS3EH JINTEpaTyp Ha ypOBHSX HpoOJeMaTH-
KM, IOATUKH, METOJOJIOTUH OOHAPYKMBAETCS TIOZOTBOPHOE B3aUMOAEHCT-
BHE OOIIETO M YacTHOTrO, HAIMOHAIBbHO-CAMOOBITHOIO W BCEMHPHO-
screrndeckoro. J[aHHoe siBiieHWE — HanOollee CYIIECTBEHHAs IMapagurma
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pa3BUTHI MUPOBOTro JurepaTypHoro nponecca XX-XXI BekoB, gocTuriias
amores B TMOSIBJIEHUHM U YTBEP)KACHUU MOCTMOAEPHUCTCKOW ICTETHUKH WH-
TEePTEKCTyalbHOCTU. JINaepsl MOCTCTPYKTYpaIuCTCKON opueHTanuu — Po-
nan bapr, IOmus Kpucresa, XKak Jleppuna n npyrue 3ananHeie (GUI0I0TH
HAIOJIHWIA TEPMUH «HMHTEPTEKCTYaJIBHOCTHY YHHBEPCAJIbHO-BCEOOIINM
JIUTEPATYpHBIM CMBICIIOM. COrIaCHO JaHHOW KOHLIENIH BCE HAllMOHAIBHO-
cBOeOOpa3HOe M HMHIWBHAYaJIbHO-OPUTHHAIBHOE Kak Obl pacTBOpSETCS B
MHUPOBOM KYJIBTYPHO-XYI0’KECTBEHHOM IIPOCTPAHCTBE, KOIAA, KaK IHUIIET
Ponan BapT, «xakaplil TEKCT SIBISETCSI MHTEPTEKCTOM... Kaxaplii TekcT
TIPE/ICTaBIsieT COOOK HOBYIO TKaHb, COTKaHHYIO M3 CTapbIX murar... Kak
HEoOX0MMOe TpeIBapUTEIBHOE YCIOBHE JUISl JIIOOOr0 TEKCTa MHTEPTEK-
CTYaJIbHOCTh HE MOXET OBITH CBEJleHa K MMpoliieMe UCTOYHUKOB U BIMSHHH;
OHa TIPEJICTaBIISIET cO00H olIiee rmojie aHOHUMHBIX (HOPMYJI, TIPOHCXOXKIe-
HHE KOTOPBIX PEIKO MOKHO OOHApyXHTh, O€CCO3HATENBLHBIX WM aBTOMa-
TUYECKUX IUTAT, JaBaeMbIX Oe3 kaBbruek». [bapt 1996: 218]. Opurunais-
HBIH KOHIENT — «MHp Kak TEKCT», MPEIIOKEHHBIH (paHIly3CKUMHU yIEHBI-
MH, crioco0cTBoBal 3((HEKTUBHOMY Pa3BUTHIO MUPOBOH JINTEPATypOBEIUE-
CKOM MBICIIY, HANIPABJICHHON HA NMOCTH)KEHUE ICTETUUECKON MHOIOCI0KHO-
CTH KaK OTJENbHBIX HAaIMOHAJBHBIX JIUTEpPaTyp, TaK U HMHIUBHIyaTbHBIX
TBOpPUYECKHUX (PEHOMEHOB.

Bcé BrIIECKa3aHHOE B MOJTHOM Mepe MPOSBUIOCH B UCTOPUH Pa3BUTHS
npamatyprun CIHA XX B. IlognuHHO HalMoOHaJIbHAs aMepHUKaHCKas pea-
JUCTUYECKas JpaMa, BO3HUKIIAS 3HAYUTENBHO IO3JHEE 3aIlaJHOEBpoOIeii-
CKOH, KaKk «auTa XX Bekay, BOUpaeT B ceOs BeCb MUPOBOW Xy/IOXKECTBEH-
HBII ombIT: OT Tearpa Dcxmia, Codokia, EBpunuaa 10 «HOBOH Apambn
I''Nbcena, I'.I'ayntmana, A.Ctpunnoepra, A.Il.HUexoBa ¥ MOJEpPHUCTCKOH,
aBaHrapIMCTCKON, HEOPEATUCTUYECKOM, TOCTMOJIEPHUCTCKON TOITUKH X X-
XXI BB. TBOpueckun ocBauBas KJIACCUUYECKHE JIUTEPaTypHbIE TpaaULUH,
npamartyprust CIIA crpeMuTtcst K COOCTBEHHBIM HOBATOPCKHMM JIOCTHIKECHH-
SIM U OTKPBITHSIM, 00paIasich K aKTyaJIbHBIM COLMAIbHO-TICUXOJIOTHUECKUM
u punocodckum mpobdiiemMam, Jep3KO IKCIEPUMEHTUPYS C Pa3HBIMU Hepea-
JIUCTUYECKUMU XYJ0KECTBEHHBIMH CHCTEMaMH — CHUMBOJIU3MOM, HaTypa-
JIU3MOM, DKCIIPECCUOHU3MOM, MOJEPHU3MOM, IIOCTMOJIEPHU3MOM.

Hauunnas ¢ FOmpxuna O’Huna — 0CHOBOIIOJIOKHUKA HAIlMOHAJIBHOM CO-
nuaneHo-ncuxosnorundeckor apamel CIHIA, amepuxaHckas TeaTpanbHas
KYJIBTypa BIUTHIBAIa U TBOPUYECKH pa3BUBajla MHOIOBEKOBON €BponecKkuii
XY/IO’)KECTBEHHBIN OIIBIT, CO3/1aBasi COOCTBEHHBIH OPUTHHAIBHBINA «BEINKO-
JIETHBIN, CTPALIHbIM U BeIu4yaBblil MUP». OT OTHOAKTHBIX «MOPCKUX IBECH
1910-x rr. no Bemukux npousBeaeHuil 1920-1950-x rr., B pa3BuTHH CBOEH
TCHUAIBHOW TBOPYECKON MBICIH, B CO3JAaHUHA COOCTBEHHOW (HIOCODCKO-
MICUXOJIOTMUECKON KoHIenuuu tparuueckoro F0.O’Hun onmpancs Ha xiac-
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cHyecKkre o0paslbl aHTUYHON ApaMaTypruu «BEIHKUX T'PEKOBY», YCBOSHHE
peHeccaHCHBIX OTKphITHH Bunbsima lllexcrimpa, HOBaTOpCKHE TOCTHXKEHHUS
nOCeHO-YEXOBCKOr0 eBporeiickoro teatpa. IIpu aTtom oH GeccrpamrHo 6po-
CHJI BBI30B OTE€UYECTBEHHOM POMaHTHYECKON MeNojpaMe M XOYdJUICHaHCKON
«M3BICKAHHOH TpajUInN» «HEXHOTro peann3May. OH BHepBble 00paTHIICS K
XY/IO’)KECTBEHHOW pa3paboTke Kak HAOOJEBIIMX HAIMOHAIBHBIX MPoOIeM
(pacoBoi TUCKPUMUHALINH, «aMEPUKAHCKOW MEUTHI  CypOBOH PEaslbHOCTH,
COLIMAJIbHOW HECIIPaBEIMBOCTH»), TaK M TIIOOATBHBIX (HIOCOPCKUX BO-
pocoB ObITHST MHpa M YenoBeka. [lepBbiM B uctopun apamatrypruu CIIA
OH BBIBEJ Ha CLEHWYECKHE MOAMOCTKH HHIIETY M JKECTOKOCTb, IPyOOCTB,
srou3M u Oe3zakoHue. ['eposiMu ero TeaTpa BIEpBBIE CTalU HE OJaropos-
HBIE JIEOU W DKEHTIBMEHBI, 8 «yHIDKEHHBIE U OCKOPOJIEHHBIE» MpeICTaBU-
TENU JIEeMOCca, T€ «OTBEPXKEHHBIE», MPUCYTCTBUE KOTOPBIX B XyHI0KECTBEH-
Hoit kynbType CIIA cuntanoch aHTUICTETUYHBIM U TOPOYHBIM.
TropuectBo F0.O’Huna, craB «3apei» aMepuKaHCKOH japaMarypruye-
CKOW MCTOpHH, 3aJI0KWIO (YyHAAMEHT TaKOro TeaTpaJbHOTO MCKYCCTBa, B
KOTOPOM CTaJI0 OPraHMYHO B3aMMOJIEWCTBHE HAIMOHAJIHHOTO M HMHTEPHA-
IMOHAJILHOT0, KJIACCHYECKOr0 U HKCIEPUMEHTAIFHOT0, OOLIENPU3HAHHOTO
U WHIUBUAYaITbHO-caMoObITHOrO. FOmkuny O’Huny ynamock mogHATh Te-
atp CIIA XX B. 10 ypOBHSI «OOJNBIIOTO PEATUCTHYECKOTO aMEPUKAHCKOTO
pomanay Mapka Trena, Teonopa [Jlpaizepa, Jxxona CreiinOeka, Yuibsima
donkHepa, DpHecta XeMuHTyss. Ha 3Toi MolHOW OCHOBE HAIlMOHAJIBHON
n mupoBoil ciasel FO.O’Huna crana MHTEHCHBHO pa3BUBAThCA BCA Apama-
typrust CIIIA XX Bexa. B cepenune n Bropoii nonosuHe XX B. oHa obora-
THJIACh HOBBIMH JKaHPaMHU M XyIOKECTBEHHBIMH TaJaHTaMHU, KOTOpBIE CTa-
JM JTOCTOSTHHEM OOIIeYeIOBEYeCKOH T'yMaHUTapHOH KyabTypel. Tak, B
1950-€ rr. Ha aMepUKAaHCKON PeaTUCTUYECKOH ClieHe yTBepAUIach MOIUTH-
Yyeckash ¥ MCTOpUYECKas Jipama, MpeiCTaBlieHHasl NMbeCcaMd OCTPOHM COIH-
aIBHO-KPUTUYECKON MPOOIeMaTHKN M CBOEOOpa3HOW MOITHKH. IDTO — «/le-
10 Moppucona» (1952) A.Manbna, «Bepmmrenn 3ma» (1955) [l .bemnaka,
«Kapwepa» (1957) J1.JIu, «YenoBek, KoTopslii HUKOrga He ymper» (1954)
Bb.CraBuca, «Iloxyaur B ynen Berep» (1955) J1.Jlopenca u P.JIu, «Bocxon
Haa KammoOemno» (1958) J.IIspu, «AunmepconBmwibckoe neno» (1959)
C.JIleButta. Bce 3T mpow3BeneHMs, OPUTMHAIBHO pa3pabaTbiBas TakKue
Ha0oJIeBIIME HalMOHAIIBHBIE MPOOJEMBI, KaK IpeciefoBaHne WHAKOMBIC-
JSIIIUX B 3II0OXY MaKKapTU3Ma, COIMAIIEHOE HEPaBEHCTBO M BOMPOCH pabo-
Yero JBMKEHUSI «KPACHBIX TPHUALATHIX», UCCIEAYs TParundecKue IOocie ICT-
BUSl TPAXXKJAHCKOHW BOMHBI M POJIb JMYHOCTH B HCTOPHYECKOM Mpolecce
CIIIA Ha NOXTUHHOM OHOTpapUUECKOM MaTepHase )KU3HUA «pabodero Tpy-
6anypa» Jxo Xwmuia u «Benukoro IIpesunenray ®pankiauna [enano Pys-
BeNbTa, OOHAPY)KMBAIOT B ITOJTHOM Mepe TBOPUECKOE €AMHCTBO YaCTHOTO U
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00111ero, HaIMOHAIBHOM O’HUIJIOBCKOHM TPaJMIMK U XYI0KECTBEHHBIX JIOC-
TIKEHUN eBpomeiicko «HoBoW gapamel» — b.Illoy, I'.I'aynrtmana,
A.Il.YexoBa. D10 sIPKO NPOSBISIETCS B N300pa)KEHHH CYIIHOCTH BHEIIHETO
W BHYTPEHHEro KOH(IMKTa NAHHBIX IbEC; MAacTEePCTBE B3aMMOIEHCTBUS
XYyA0KECTBEHHOCTH U JIOKYMEHTAJIbHOCTH; BBEJCHUU NPUEMOB AUCKYCCHHU,
TIOZIBO/IHOTO TEYEHHUs, HECOOCTBEHHO-TIPSIMON pPEYH, NMCHUXOJIOTHYECKH 3a-
OCTPEHHBIX PEMAapoK, T'YMaHWCTUYECKOr0 3By4aHUsl OTKphITOro ¢gunama. C
LIEJIBI0 ACTETUUECKON Mepefauu KOJIOpUTa 3IO0XH, XyJ0KECTBEHHOH pa3pa-
00TKHM 00pa30B aBTOPHI JIAHHBIX ITHEC TAJAHTIMBO HCITOJIB30BAIH BO3MOXK-
HOCTH JIPYTUX UCKYCCTB — MY3BIKH, )KUBOITHCH, TIOI3HH.

Bce Brinaromuecs apamatypru CIIA Bropoii monoBuHsel XX B. — ApTyp
Munep, Tennecu Ywibsmc, Jlumunan Xemnman, Daapa Onou Omucra-
TEJILHO YIIIYONSIM M pa3BUBAIN O HWJIOBCKYIO KJIACCHUYECKYIO TpaIHIIMIO,
BHUPTYO3HO UCIIOJIb30BAIM HOBATOPCKUE JOCTIKEHUS] HALIMOHAJIBHOTO TeaT-
panbsHOro uckyccrBa 1930-1940-x rr. ot ucropuueckux japaMm MakcBesia
Amnpiepcona u ¢puIocopCKUX MPHUTYEBBIX Mbec TopHTOHA Yaiinmgepa 1o co-
MAJIbHO-KPUTHYECKNX ITPOM3BENCHUI IUIESAbl paJMKaIbHO HACTPOEHHBIX
MacTepOB CLEHBI «KPacCHBIX TpUALATBIX» — JxoHa ["'oBapaa Jloycona, Ajb-
O0epra Manbiia, Dnvepa Paiica, Kimpdopma Onmerca, B TBOpUECTBE KOTO-
PBIX OPUTMHAIIBHO COYETAIHNCh XYJAOKECTBEHHOCTh M MYOJIUIMCTUYHOCTD,
0000IIeHHas TUTAKATHOCTh W YTOHYCHHBIN mcuxonorusm, «HoceH, Uexos u
aruTopom». BmecTe ¢ TeM B XyNOXKECTBEHHOM MHUpPE KaXAOr0 U3 ITHX
KPYMHEHIINX aMEepUKaHCKUX IpaMaTyproB, IOMHMO HallMOHAJBHOW, MpH-
CYTCTBYET MOTy4ee BIUSHUE MUPOBON KIIACCUYECKOMN TeaTpalbHON KYJIbTY-
pel. B TBopuectBe ApTrypa Mmiuiepa — 3To TparenuiiHas TIpeko-
IIEKCIIMPOBCKasl TpaJuNusl U HOBas ocreTHka I eHpuka MOcena, uro oTuer-
JIMBO TPOCTYMAaeT B (HUIOCOPCKO-IICHXOIOTMIECKOM M HPAaBCTBEHHOM ac-
MeKTax TakuX ero mbec, kak «Bce Mon ceiHOBBs» (1947), «CMepTh KOMMHU-
Bospkepa» (1949), «CypoBoe ncnbiranue» (1953), «Bux ¢ mocta» (1957),
«[Tone rpexomanenus» (1964), «CorBopenne mupa u apyrue aeia» (1972),
«Yacet  Amepuxm» (1980). EBpomeiickue >CTETHYECKHE  BIHMSIHUS
A. Munnep cuntana UHTEPECHBIMU U IUIOJOTBOPHBIMU JJISL PA3BUTHUS COLU-
aJBHO-TICUXOJIOTHUECKOW aMmepHukaHckol apamsbl. «Korga meeca “Bce mon
CBIHOBBSI TpoluIa Ha bpojsee, — mucai oH, — Bce APY>KHO OKPECTUIIH Ibe-
cy “nbcenonckoir”» [Miller 1957: 12]. Teatp B ctuine Mocena Apryp Mu-
Jiep Ha3Ball «IpopodeckuMy. [1o ero MHEHHIO, MUITYIUHA 71 TAKOrO TeaT-
pa IOJDKeH OCMBICISTH BaXKHEHIIME COBpeMeHHbIE NpobieMbl. Bo Bcex
BBIIIEHA3BAaHHBIX IMPOM3BEACHUSIX A.Mumiepa HEHTPOM ApPaMaTHYECKOro
JIeNcTBUS BBICTYMAaeT cembs. Jl1d aBTOpa — 3TO COIMYM B MMHHUATIOPE.
BuyTpucemeiinple KOH(IMKTHI; BOIPOCH HPaBCTBEHHOI'O BHIOOpA, J0iTa,
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YEeCTH, COBECTHM TPAKTYIOTCS WM B IIMPOKOM KOHTEKCTE COIMalIbHO-
¢GrTocopcroro ObITHS.

Tenneccn YwibsiMc, c0O3/1aBasi «HOBBIN IIACTHYECKUI TeaTp», CHHTE-
3UpOBajl HE TOJBKO KJIACCUYECKUM OTEYECTBEHHBI U MUPOBOU JIUTEpaTyp-
HBIH OIIBIT, HO M ACTETHKY JAPYIMX MCKYCCTB — MY3BIKHU, KMBOIMCH, TAHIIA,
MIAaHTOMUMBI, KHHemarorpada. Ero mpamaryprus, Bblpactasi W3 yBIEYEHUS
€BpONEHCKON POMAHTHYECKOH IT033Meil M COOCTBEHHOTO ITO3THYECKOTO
TBOpuecTBa (cOOpHHMKHM — «B cTyxe ropomoB» W «AHIpOreH, JTr00OBb
MOS»), BIIMTAJIA KaK PEaTUCTHYECKUE TPAJULIUH, TaK U TOCTHXKEHUS] CUMBO-
JM3Ma M HaTypanui3Ma. Bc€ Bblecka3zaHHOE MOATBEPKAAET HOBATOPCKHUNA
«mractdeckuit Teatp» T.Yunbsmca, cpean Hanbosee 3HAYUTENBHBIX TPO-
u3BeneHni Kotoporo — «CTekissHHbIN 3BepuHeIy (1944), «TpamBait “XKe-
nanue”» (1947), «Opdoeii criyckaercs B amy (1957), «Cnankoronocas nruna
toHoct» (1959), «Houp uryans» (1962). B mosTuke maHHBIX ITbEC, MX
YTOHYEHHOM IICHXOJIOTU3ME U YapyIolleil My3bIKaIbHOCTH, TIO MIPU3HAHUIO
caMoro aBTOpa, BEJUKO BIMsSHUE HoBaTopckoro tearpa A.Il.UexoBa, koro-
poro bepnapa Illoy Ha3bIBas «1103TOM Ha crieHe», a AHape Mopya «Illome-
HOM B JpaMaryprum». UexoBcKas 3CTeTHKa «HOBOM JpaMbDy OKa3ajia Hau-
Ooree r1y0OKOE BO3/IEHCTBHE HA XYIOKECTBEHHOE CO3HAHUE BCEX KPYITHBIX
npamatyproB CIIIA, 9To BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBAIIO 3(PHEKTUBHOMY pas3-
BUTHIO UX MMUCATEIBCKOT0 TalaHTa. «UeXxoB HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a pa3-
BUTHE Bcel MUpOBOM Jpambl XX Beka» [JIut. razera 1969: 3], — roBopui
OnBapa Onou B Gecene ¢ S1.H.3acypckum. IlpaBmy aroif Mynpoil MbIciu
NmoATBepKAaeT Bcs ApamaTtyprudeckass uctopus CIIA XX B., HaunHas ¢
teatpa FOmkuna O’ Huna.

Hpamatyprust «IlepBoil neau amepukaHckoro TteaTpay — Jlnaman
Xenaaman, chopmuposasmasics eme B 1930-1940-e rr., no cBoeii npodie-
MaTHKE U METOJIOJIOTMU B HAaHOOJbIIEeH CTETIEHH TATOTeeT K OOoNbIIoi ame-
PHUKaHCKOHM peanucThyeckoi mpose. Ee mbeckl — «Hactaner nens» (1936),
«JTucmukn» (1939), «Crpaxa na Peiine» (1941), «/pyras wactp meca»
(1946), coznannble Ha crienHUIECKOM HAIMOHAJIHHOM MaTepuae, OTIIHU-
YafoTCsl TINATENbHOW pa3pabOTKOW Kak BHEUIHEro — COIMAJIbHOIO, TaK U
BHYTPEHHET0 — IICUXOJOTMYECKOro — KOH(JIMKTA; KIACCHYECKUM peau-
CTHYECKUM MacCTEpCTBOM HM300pa)KeHUs] MHOTOOOpa3HBIX XapaKTepoB, HC-
KYCHBIM BJIaJICHUEM BCEMH IpHEMaM{ KIACCHYECKOW JpamMaTypriayecKoi
TEXHHUKH.

Ocoboe mecto B TBopuecTBe JI. XemmMaH 3aHUMAIOT MMO3JHUE TTHEChI —
«Ocennmii camy (1951) u «Urpymku Ha uepmake» (1960). Hecmorpst Ha
CBOM aMepHUKaHCKHUI HAallMOHAJIBHBIA KOJIOPUT, 3TO, C TOYKH 3PEHHS U IpO-
0JIeMaTHKY, ¥ IOATUKU — WHTEPHAIMOHAJIBHBIE MTPOU3BEJCHUS, B KOTOPBIX
SIBCTBEHHO TPOCTYIAIOT «CHIYITHD» BEJIHKHUX E€BPONEHCKHX M PYCCKUX IH-
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cateneit — [.MoOcena, U.[Quxkenca, [.I'oncyopcu, B.Illoy, A.I1.Uexosa,
A .M.T'oppkoro. B nambonbme#t crenenn JI.XemiMaH Onu3ka 4eXOBCKas
TpagULUsT U300payKEHUsI aMEPUKAHCKOTO «JI0Ma, TJie pa30HUBaIOTCs CepLa
B mbece «OceHHudt cany. Tunonoruueckue cBsizu «OCeHHEro caja»
JI.Xennmman u «BumaeBoro camay» A.I1.YexoBa MOXKHO yriTyOJIeHHO HCCIe-
JIOBaTh Ha BCEX YPOBHSAX — MPOOJIEMATHKH, XapaKTEePOJIOTrHH, JpamMaTypri-
YEeCKOW ITO3THKH, METOAOJIOTHH. BO MHOTOM 3TO OOBSICHSIETCS TTOKJIOHEHH-
em JI.Xemnman A.Il.UexoBy kak Beln4alIeMy MacTepy «TBEpIOTrO Mepay,
CHOCOOHOT0 «BUAETH )KM3Hb TAKOH, KAKOBOE OHA eCTh». BrociencTsun oHa
u3nact B CHIA «ITucema AHToHa UexoBa» U HEOAHOKPATHO BHIPA3UT CBOE
BOCXHIIIEHHE HOBAaTOPCTBOM PYCCKOI'O T€HHUSI B MEMYapHBIX KHUTax 1970-x
IT.

OaBapa Ondu — OfMH U3 KPYMHEHIINX COBPEMEHHBIX IpaMaTyproB
CIUA, nebrotupoBaBimii B 1958 1. meecoit «Vcropust B 300mapke», — 1o
HallleMy MHEHHIO, SIBJIsIeTCS Haubosee SpKUM M BBIPA3UTEIBHBIM 00pa3lioM
B3aUMOJICHICTBHS HAI[IOHAJIEHOTO U MHTEPHALIMOHAIBHOTO B CBOEM HHTEI-
JIEKTyaJbHOM TeaTpe. Bo3riaBuB IBUKEHNE «BHEOPOABEUCKUX» TEATPOB B
«xputndeckoe aecstmwierre» 1960-x IT., OH Kak MBICIUTENb ¥ XyIOKHHK
BO3TJIABHII TTOMCK HOBBIX ()OPM M CPEACTB XYI0’KECTBEHHON BBIPAa3UTEIHHO-
CTH Ha MyTAX AKCTPABaraHTHOro dKkcrepumenTta. CIoXKHOCTh U MIPOTHUBOpPE-
YUBOCTH €ro (PHII0CO(PCKO-ICTETHIECKIX UCKAHUH, CTPEMIIEHHE CHHTE3UPO-
BaTh €BPOINEHCKHUE U HALIMOHAJIBHBIE PEAIMCTUYECKUE TPAJAULIUU C ACP3KUM
yrBepxaeHneM: «HeoOsrunoe. HesepostHoe. Heoxxnnannoe — BOT npupoja
tearpa» [3100uH 1968: 102] co3panmu B aMepHKaHCKOH (DHIIOJIOTUHU Harpsi-
KEHHYIO IMCKYCCHOHHYIO CHTYAIMIO B PELICHHU MPOoOJIeM TBOPUECKOH HH-
JIMBHUYaJIbHOCTH TIHCATENS, €0 CTHIIEBBIX M METOIOJOIMYECKUX MCKaHHM.
Taxue nureparyposensl, kak M.Pyrenoepr, K.Xsrorc, X.burcou cuurator
€ro MacTepOM PETMCTUYECKOr0 MMMCbMa, CTPEMSIIIIMCS «IIpeBpaIaTh (hak-
Thl B MpaBAy»; Apyrue Kputuku — P.Omsuep, P.Kon nenaror akueHT Ha
aBaHrapAMCTCKON (hOpMaJIbHOW M3OLIPEHHOCTH €ro TeaTpa B yIepd CMBbI-
CJIOBOM HAMOJHEHHOCTH OTHAEIbHBIX Tmbec; M.Jccnun, P.Cxuunep,
P.3um0apno B CBOMX HCCIENOBaHHAX HCXOMAT M3 yBiedeHus: O.0nodu
¢dpaniysckoit antuapamoii C.bekkera, 9.Monecko, XK. JKens, BiusHuUE KO-
TOpOW BeChMa OIIYTHMO B IIOATHKE MHOTUX €r0 IbEC, U CO3Jal0T EMY CIaBy
Juepa aMepukaHckoro «rearpa abcypma». Tearpoensr ['.Knepmen,
J.Tpunnaunr, A.Crens3, JI.Kacnep Buzmenu B XyHOXKECTBEHHBIX OIBITaX
D.05nbu — cOnmkeHne ¢ CUMBOJIU3MOM, HATypalW3MOM, SKCIIPECCHOHHU3-
MOM, MOJEpHH3MOM. MHOroo0Opasue JaHHBIX HAaYYHBIX CYKIECHHH CBHIIE-
TEJILCTBYET O TaKOM COBPEMEHHOM SIBJIEHMHM MHPOBOH JIMTEPATYypHI, Kak
MOJIMCTUIIMCTUKA, MIPOBO3BECTHUKOM KOTOpod B Apamarypruu CIIA BTO-
poii monoBuHEl XX B. ctan dasapa Onowu.

133



HoBaTopckast mpupona ero XymoKECTBEHHOI'O MBIIUICHHS TaJaHTIUBO
nposiBuiack B Jydmux mnbecax 1960-1980-x rr. D10 — «AMepuKaHCKas
Mmeuta» (1961), «Kto 6ourcs Bupmxuaun Bynd?» (1962), «Bcé konueno»
(1971), «Mopckoii neizax» (1974), «Jlenu n3 [rodroka» (1980), «HenoBex
¢ Tpems pykamu» (1983). Bce oHM OTIIMYArOTCS aKTYalbHOCTBIO COIHATh-
HO-TICUXOJIOTHYECKONH M (HUI0COPCKON MpOoOIeMaTHKH, NPUIYUTUBBIM CO-
YeTaHWeM TPaJUIHOHHOTO M SKCIIEPUMEHTAIBHOrO B chepe MOITHKH; MHO-
TO3HAYHOCTHIO BHEIIHETO M BHYTPEHHErO JpaMaTHYeCKOro AEHCTBUS, Ha-
CBIIIEHHOTO AJTIO3USIMUA ¥ PEMUHUCIEHIMSME; CHHTE3UPOBAHUEM pa3iIiy-
HBIX 3CTETUUYECKHUX CHCTeM M cTuiieil. C TOUKM 3peHHs] METOA0JIOrHIECKOH,
tearp DaBapra Onbu, Mo HalleMy MHEHHIO, — YHUKaJIbHOE SIBJICHUE HEO-
peamm3ma XX B., B HeZ[pax KOTOPOro 0OpamieHHe K KIaCCHYECKUM Tpaju-
musm F0.O’Huna, I'.M6cena, A.I1.Uexosa, B.11loy opuruHansHO coderaer-
Csl C WCIIONIb30BAHMEM B PEATMCTHYECKHX LENSAX Pa3JIMYHBIX MOAEPHUCT-
CKMX ¥ aBaHTapJUCTCKUX NPUEMOB IHCbMA, (PAHIY3CKOW aHTHIPaMBbI
C.bexkera n 3O.Monecko B uacTHOcTH. HoBaTopckoe XymnoXKeCTBEHHOE
MeInieHue Dasapaa Oxou JOCTUTIIO anores, Ha Halll B3I, B mbece « Tpu
BBICOKHE >KEHITUHBD (1992), KOTOPYIO MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak MOCTMO-
JIEPHUCTCKOE BOIUIOIIEHHE HMHTEPTEKCTyalbHOCTH B Apamarypruu CIIA
BTOpOH Mo0BHHBI XX B.

Tearp DnBapna Ondu okazai TIy0OKOE BO3JACHCTBHE HA PA3BUTHE IKC-
NepUMEHTANIbHON aMepukaHcKkoi Apamel. Haumnag ¢ 1960-x rr., uaymue
BCIEN 3a «MAITpoM» Takue apamatypru, kak A.Komwut, [I.Puuapncos,
K.Bpayn, C.llemmapyn, X.-K.Wtamm cBoe OyHTapckoe YMOHACTPOCHHUE
BBIPa3WiIM MyTEM CO3/aHHs HEOAaBAaHTapAWCTCKOW ICTETHKH, HOBOI'O MeTa-
(opuueckoro crenuueckoro s3pika. B 1980-1990-¢ rr. B KynbTyposornye-
CKOM KOHTEKCTE€ JABHMXEHUs «BHE-BHE-OpPOABEHCKHX TEATPOB» MOXHO pac-
CMaTpHuBaTh KaK SKCIIEPUMEHTAIFHOE B3aMMOJIEHCTBHE HALMOHAILHOI'O U
WHTEPHAIMOHATIFHOTO TBOpUecTBO Pobepra Ywuicona, Puuapma dopmana,
JIu bproepa.

Takum obpazom, HaunHas ¢ F0.0’Huna, Bcs npamaryprus CIIA XX B.
— BEJIUKOJIENTHOE JIOKA3aTeNbCTBO «CHUM(OHU3Ma» MHPOBOH XY/IOXKECTBEH-
HOM MBICITH, TIJIOAOTBOPHOI'O W OPUTHHAIBHOI'O B3aMMOJEHCTBHUS Haluo-
HaJILHOTO M MHTEPHAIMOHAIBHOTO B cepe TeaTpadbHOW KyabTypsl. Onu-
pasick Ha MHOT'OBEKOBBIE €BPONEHCKHE M HAalMOHAIBHBIE PEANNCTUUECKHE
Tpaauliy, BOUpask HOBATOPCKUH ApaMaTyprHYeCKUil OMBIT IPEIIecTBEH-
HHUKOB ¥ COBPEMEHHHKOB, TPOSIBIISISI AKCIIEPUMEHTAIILHBIA HHTEPEC KO BCEM
JIOCTHKEHUSIM U OTKPBITHSM MHPOBOT'O XYAI0XKECTBEHHOT'O aBaHIrap/a, Teatp
CILA Bropoii monoBuHbl XX B. 00pa3zyeT «eqUHBIH KOHTHHYYM, CIUTHBIN
TBOpYeckuil eHOMen» [CmupHOB 1997: 54].
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In this article contain investigation of problem interaction national and
international in history development of dramatic art of the USA in second
half of the 20-th century. This fenomen interact within a united cultural
space. The dramatic art of USA 1950-h-1990-h years — further development
of realistic, neomodernistic, neoavangardistic tendencies in the connection
with European classical theatrical culture. Special meaning for fruitful de-
velopment of the American theatre has Chekhov’s tradition. The artistic
world outstanding playwrights of USA- A. Miller, T. Williams, L. Hell-
man, E. Albee combines successful development of the traditions of
E.O’Neil with innovatory achievements of the European modernistic art,
“Theater of the absurd” of S. Becket and E. Ionesko. The interactions of the
European and American theatre culture created association of the drama-
tists-experimenters in 1960-h years and postmodernistic art of R.Wilson,
R.Formen, L.Bruer. Effective interaction national and international as mas-
tering of different intellectual, aesthetic, methodological discoveries and
achievements is the prerequisite of perspective development of the world’s
artistic idea, which can create an original and international dramatic art of
the 21-st century.

Key words: dramatic art of the USA, European theatre culture, Ameri-
can theatre culture Chekhov’s tradition, national, international.
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B craTtbe aHanu3upyerca BTOpol AeTeKTUBHBINA pomaH [[xynuana baph-
ca «I'opoa MOIIEHHUKOB)», HAMMCAHHBIN UM oA nceBgoHuMoM [IpHa Kasa-
Hbl. UMUTUpPYS TpaauIMI0 aMEPUKAHCKOTO «KPYTOro» JAETEKTUBA IIOKHPO-
BaTh uMTarens, bapHc, mox mMackoil cBoero alter ego, oOpaiaercs K oqHON
13 HauOosiee BBI3BIBAIONIMX TEM — STHUYECKOH M PacoBOM HETEPIHMOCTH.
PackpriBast B CBOeM NMPOM3BEIECHUH OCTPYIO MPOOJIEMY MEKHAIMOHABHBIX
B3aMMOOTHOILIEHU, aBTOP BCTYMAeT B UPOHUYECKYIO MOJIEMUKY C IPYTHUMU
JIUTEpaTYpHBIMH MPOU3BENEHUIMH. 300paxas n3HaHKY 00pa3IoBOro aHr-
JHMHACKOTO a3poIopTa, OH 00JMYaeT IPOTECKHOE OTPaXkKEHUE CYLIECTBYIOIIE-
r'0 MPECTYIMHOI 0 MUpa.

KuroueBnbie cioBa: anrnuiickas nuteparypa; xynuan bapHc; Haiuo-
HaJBHOCTh; UPOHUS; a3POIOPT.

Poman «I'opon morennukoBy (Fiddle City, 1981) — BTopoii U3 mukia
JIETEKTUBHBIX POMAHOB, HamucaHHbIX J[xynmuanom bapHcom moa mcesno-
uumoM /[pH Kasana (cM. 00 atom: [Boukapesa, Hemro6un 2012]). Kak mu-
mer B cBoei MoHorpaduu Meppurt Mocnu, «bapHc, HECMOTpst Ha CBOM
aMOWIMM ¥ BO3MOXXHOCTH Ha IOTPHIIE MIHHCTPUMHOW XYyJ0KECTBEHHOMN
JIUTEPaTyphl, JOCTATOYHO PA3MBIIULUT O JETEKTUBHOM TPHIUIEPE, YTOOBI
HAIMCaTh YeThIpe OYEeHb XOPOIINX ITPOU3BEACHHUS B 3TOM aHpe» [Moseley
1997: 34]. Ucnonb3ys B MPOU3BEIECHUSNX, HAMMUCAHHBIX O]l MCEBIOHUMOM,
«boee MPOBOKALMOHHBIA M, HECOMHEHHO, Ooliee CBOOOJHBIM TOH, 4acTo
mokupytomui» [Guignery 2006: 32], bapHc ¢okycupyercs B HUX Ha aKTy-
aJBHBIX NpOOJIeMax COBPEMEHHOW J>KMU3HHM — COLMAIBbHON JEHCTBUTENBHO-
CTH, KOTOpasi TMOpoi OKa3bIBaeTcsi BechMa kecTokoil. Poman Fiddle City,
JieficTBHE KOTOPOro pa3BoOpayuBaeTcsi B XUTPOY, UCTIONB3yeT MHOTOHAIIUO-
HaJIbHYIO OOCTaHOBKY MEXyHapOIHOTO a3pOropTa, NapoAUiHO pacKpbIBas
po0JIeMy pacoBOi HETEPITUMOCTH.

BapHc BcTymaeT B CKpBITYIO MOJIEMHUKY C poMaHOM ApTypa Xeinu «A»s-
poropt» (1968). Kak mumrer M.baxtun B cBoeli kaure «IIpobiembl mo3TH-
K# J[0CTOEBCKOro», «B CKpPBITOM MOJNEMHUKE aBTOPCKOE CIOBO HAIIPABIIECHO
Ha CBOM NpeaMeT, Kak U BCSIKOE MHOE CIOBO, HO IIPH ITOM KaXkJ0€ yTBep-
KIIEHUE O TIPEJMETe CTPOUTCS TaK, YTOOBI IIOMHUMO CBOETO MPEIMETHOTO
CMBIC/IA MOJIEMUUYECKH yAapATh MO YYXKOMY CIOBY Ha Ty )K€ TeMy, IO 4y-
KOMY YTBEpPKJIEHHUIO O TOM ke npeaMere. HampasneHHoe Ha cBOH npenmer
CIIOBO CTAJKHBAETCA B CaMOM IpeIMeTe C uyXuM cioBoM. Camoe uyxoe
CIIOBO HE BOCIIPOU3BOAUTCS, OHO JIMIIb MOJAPa3yMEBAeTCs, — HO BCA CTPYK-
Typa peur Oblia Obl COBEPILIEHHO MHOM, eci Obl He OBLIO 9TOH peakuny Ha
noapaszymeBaeMoe uyxoe cioBo» [baxtun 1979: 227]. B pomane Xeiinu a>-
pOIOPT MPEACTAaBIEH €IUHBIM CIaXXCHHBIM MEXaHM3MOM IO OpTraHU3alUU
TIOJIETOB ¥ NpEAOTBpalleHnio kartactpod B Bozayxe: «Ilo xapakrepy momy-
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YEHHOT'0 COOOIIEHHS JUCTIeTYep Ha 3eMIIe Cpa3y MOHSUI, YTO CaMOJIET TEPIIUT
WA MOXKET MOTepIieTh OecTre. JIalfHephl, COBEPIIAOIIHIE PEHCOBEIH MOJET,
HE TPEepHIBAIOT €0 BHE3ANHO M HE MOBOPAuMBAIOT 00paTHO Oe3 cepbe3HOM
NpUYMHEL BMmecTe ¢ TeM aucneryep 3HaJl, YTO KOMaHIUp KOpaOiisl B ciydae
HEoOXOIMMOCTH Cpa3y IMoJacT CUrHaJl OeICTBUS M He3aMEUTUTEIBHO CO00-
IIUT NPUYUHY. A TI0Ka 3TOrO HE MPOM30ILIO0, TUCTIETYEp HE JJOJKEH OTBIIE-
KaTh KOMaHJy U 3a/laBaTh HEHYXXHbIE BONPOCHL JItobas momormrs, kakas mo-
TpebyeTcsi, OylleT OKa3aHa ¢ MaKCHMaJbHOM OBICTPOTOM M 0€3 JHMIIHMX pac-
crpocoBy [Xeinu 2006: 4.3, r1.9]. B pomane Kapanbl asponopt Xutpoy —
9TO OTPOMHEBIN TOpOJ, «HACEJIEHHE KOTOPOro OOHOBISETCS KaKIbIi JCHBY
[KaBana 1981: 14], npudem 310 «ropon MomeHHUKOBY» — Fiddle City (B nepe-
BOJIE Ha PYCCKHUH 3BIK 3TO Ha3BaHHUE pOMaHa NU3MEHEHO).

HecmoTpss Ha MHOroHalMOHANIBHBIM KOJUIEKTHB a’poIopTa, pacoBast
npobsieMa B poMaHe XeHaM cCrenuaibHO HE CTaBUTCSA. EJMHCTBEHHBIM
YIIOMHHAHHUEM O CYIECTBOBAHMM KOH(IIUKTOB ITOJOOHOTO poja sBISETCs
peakuust KpaifHe paBoOM TPYIIIBI HA HECUYACTHBIN CITy4ald, OTBETCTBEHHOCTh
3a KOTOpBIH HeCHpaBeIUIMBO MOHEC MPEJCTaBUTENb PACOBOTO MEHBIINHCT-
Ba: «DTOT MHIMJCHT, YTBEP)K/all OIOJUIETEHb, JIOJKEH MOCITYXXHUTh Mpe1oc-
TepeKeHHEM “‘I0OpocepAEeYHBIM JHOepasiaM”, KOTOphIE IIOMOTaloT HEerpam
TIOJTy4aTh OTBETCTBEHHBIE ITOCTHI, HUKAK HE OTBEYAIOIINE WX YMCTBEHHBIM
crocoOHOCTSIM. BroyuteTeHs mpu3bIBall “THATH METIION ™ BCEX HETPOB, pado-
TAIOIMX BO3IYIIHBIMH JUCIIETYEpaMH, “TIOKa HE IOBTOPWIIOCH €Ile pa3
takoe”y [Xednu 2006: 1.2, r1.3]. UpoHus 3/1eCh CO3/1a€TCsl Ha CThIKE TOYEK
3peHusl TIOBECTBOBATENsI poMaHa u aBTopa OrosuiereHs. B pomane Kasanbl
(bapHca) upoHHst BO3HUKAET Ha MEpECEYEHUN TOUYEK 3PEHHS] BEIMBIIIUICHHO-
ro aBTopa-noBectBoBarens ([[sna Kasansl) u repos (Huka daddu), xoro-
pBIii OOMTCS CaMOJIETOB M HEHABUIUT aj’poIopT, HUKYyJa HE BbIE3Kas 3a
nipezensl Benukobpuranun: «9TOT asportopT ObUT CIIOBHO MaJIeHbKUH aHK-
naB Ha TeppuTopun BemnkoOpuranuu. Jlroaum 3xech nepecraBaiy ObITh aHT-
JIMYaHaMH — JJaKe €CJIU 3a €ro npeaenamMu UMH Obuti. OHM 3aIIpOCTO MOTIIN
yIapuTh TeOsl YIIIOM 4eMojaHa — W He M3BHHsUIMCh. OHM HOPOBWIIM TIPO-
ne3Th Briepen Te0st B ouepensix. Oun kpuuaau. OHu Oe3 cTecHeHHsl BbIpa-
KaJI CBOM SMOIMHY y BBIXO/Ia Ha Tocaaky. OHH CIIOBHO CTapalluch Ka3aTbCs
OOJIBIIMIMY MHOCTPAHIIAMH, YeM CaMH WHOCTpaHUBL. <...> EQWHCTBEHHBIM,
YTO HAIIOMHUHAJIO, YTO 3/ieCh He 3arpaHuIia, ObLIM yKa3aTeslu U Tojoc, 00b-
SIBJISIFOIMI TPUOBITHE W TIOCAJKY, BCEr/la HACTOJIBKO CIOKOMHBIN, YTO 3TO
HepBupoBano Jlapdu. Ho naxe 3T0 He moMorasno NO4yBCTBOBATH, YTO ThI B
Anrnumn» [Kasana 1981: 14].

Jlanee momuepkuBaeTcs KOHTpacT Mexay aHrmuaHuHoMm Jladdu n
«MHHHATIOPHBIMHM a3MaTCKUMH JKCHIIMHAMHU» Yepe3 BOCHPUSITHE CaMOro
repost: «/ TOBCIOIy CHOBaJIM MHUHHATIOPHBIE a3WMaTCKHE >KEHIMHBI B KO-
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PUYHEBBIX XanaTax: OHM TacKajld MOAHOCHI, APAWJIH TOJIbl, BEIUUILAIM Ie-
MEJIBHULIBIL, TPALMO3HO 3aXOWIN U BEIXOAWIN U3 TyasneroB. [loutu Bce oHU
ObUTM HACTONBKO MalieHbkue, uTo Jladhdu HaumHAM YyBCTBOBATH CeOs
KPYIHBIM MYXXYMHOM; MHOTHE W3 HUX Ka3aJHCh JIOBOJIBHO MOXKMIBIMU; OHU
HHUKOTJ]a HE pa3roBapUBaliy, pa3Be UToO JAPYT C JPYroM, U S3bIK UX ObUT He-
moHATHBIN. <...> Korja MuHHMaTIOpHas a3WaTcKas >KEeHIIMHa yOupaya 3a
Jaddu noxHOC, OH BAPYT MOHSLI, HA YTO OBUIO ITOXO0XKE 3TO MECTO: IPOIBE-
Taromuii Goproct VmMrepun ¢ mopaboLIeHHBIMHE Ty3eMIaMH» [TaMm xke).
3neck oOHapyXHBaeTcs CKpbiTas amiro3us Ha pacckas Jx. Konpana
«ABaHIOCT TIporpecca», B KOTOPOM JIBO€ O€JbIX CIyXKalluX TOProBOH
CTaHIMM ITO30PHO M OECCMBICIEHHO MOrM0aoT Ha Ila3ax y Herpa MakoJbl
u Ty3emiieB [Konpaa 1959].

B pomane bapnca (KaBanbl) cozmaercs armocdepa pacoBoil HETEpIH-
MOCTH YK€ NPU MEPBOM 3HAKOMCTBE UUTATENS C )KEPTBOM MPECTYIUICHUS —
MaxkKeem. «Ot Heuero aenats, OH MOKPYTHJ BUCSIIYIO Ha Il€E LIETIOUKY;
W3-TI0J1 pyOalIKy IMoKa3ajach MajeHbKasi — JjBa JlolMa B pasmaxe — cepeo-
psHas cBactuka. Kpast cBacTHKM ObUIM 3aTOYEHBI 10 OPUTBEHHON OCTPOTHI:
0e3 Bcsikol 0COOSHHOM NMPUYHUHEL, IIPOCTO 3TO OblIa Xopormas uaes» [Kasa-
Ha 1981: 4]. MakKeili ucronb3yer cBaCTHKY, 4TOOBI 3alyraTh CIy4aiHOTro
MIaKMCTaHIa, 3aTaunBas et 3yoourncTky. Hesamonro 10 aBapuy oH KOBBIpS-
eTcsl CBacTUKOM B Hocy: «MaxkKell B3s1 CBaCTHKY B MPaBYIO PYKY, BEIOpa
OJVH JIYYMK W TIPUHSJICS C MHTEPECOM KOBBIPATHCS MM B NIPAaBOH HO3JpE.
<...> OH BBIOpan JApyroi Jy4uK — OH BeIb HE TPA3HYIS KaKOH-HUOYIb, OH
3HAET, YTO TAKOE T'MI'MeHa — U TIPHHSIICS aKKYpaTHO pa3padaThIiBaTh NpaByro
HO31pIo» [TaM >ke|. PaOne3naHckash mapoausi Ha pacoBbl€ IIPEApPacCyIKU
MOJUYEPKUBAETCS TEM, YTO UIMEHHO 3Ta CTpaHHAas NpUBbIUKAa Makkes crouna
emy Hoca. Ilocne aBapuu OH ocTaeTcs MHBAIMOM, HO IMEHHO MOTepsl Hoca
OITMCHIBAaETCs HanOoee NeTaIu3uPOBAHHO U HEOJHOKPATHO YIOMHHAETCS B
poMaHe.

Tema Bocroka mosiBisieTcsl OCTOSIHHO, HAYMHASL C TIPEHEOPEKUTENBHO-
IO HAa3bIBaHU Pa3IMUHBIX Pac reposiMu poMaHa (TIaKKH, KHTaes3a) U, 3aKaH-
YHBas IPyrMMH, HE CTOJb OYEBHIHBIMHU MPOSIBICHUSMH KceHO()oOuH U pa-
cm3ma. ns camoro Jladdu moutn Bce MHOCTpaHIBI Ha ofHO JHuno: «Bce
JIEBYIIIKH, KaK OH 3aMeTWI, ObIIM Pa3HOTO THIA, CPEAN HUX OJHA BHANMO-
HETPUTSHKAa W OJHa BHUAMMO-KHTasHKAa (2 MOXET, BHIMMO-MaJla3HiKa)»
[Tam sxe: 37]. Knmuent Jaddu, Xenapuk, ropoput npo Tana, eqMHCTBEHHO-
T'O COTPYIHHUKA He OpuTaHIla, 4To TOT «O4eHbh BOCTOYHBIH MapeHb. JKenToii
U MaJIo TOBOPHT.

— MosKeT, 3TO OTTOr0, YTO OH TUIOXO 3HAET AHTJIMHUCKU?
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— Jla HeT, OH 3HaeT, OH 3/1eCh poawicad U Bbpoc. OueHp XopouMi mna-
peHb, odeHb paboTsmwii. O4YeHs CHIBHBIN. [lenaeT Takuwe BElM pyKamw,
KaK OHH BCE TaM...

— Opuramu? — (Ocropoxuedt, Jlapdu, moagyman oH, He CTOUT BBIIICHI-
pHUBaThCS Nepe]] KITMEHTOM; HO XEeHAPHUK U yXOM He MOBEI).

— Her, ioMaeT KUPIUYY U BCIKHE MPEIMETHI peOPOM JIAJOHW [TaM Ke:
30]. 3mech BHICMEUBAIOTCSI CTEPEOTHIIBI 3aM1aTHOTO «OPUEHTANIN3MAY) — OT-
HOIIIEHHsI EBPOIIEHIIEB K BOCTOUHOM KynbType. Jaddu neiraercs pekoHCT-
PYHpOBATH IICHXOJIOTHIO WHOCTpaHIa, oka3asuerocs B AHriun: «Eciu ThI
MaJaell, HO BBIpOC B AHIJINH, IPAKTUYECKH ceOsl MaJlalilleM M He CYUTAeIlh
— W TPU 3TOM TOCTOSHHO BBITJISIUIIG KaK CaMBI HACTOSIIUM MaJaell, TO
TIOCJIEe HECKOJIBKHX JIET B aHTJIMHCKOMN IIIKOJIE THI CBIT 110 TOPJIO T€M, KaK BCe
pedsita BOKPYT CTPOAT TeOe “Y3€HBKHUE TNIA3KH~ W Pa3TOBAPHBAIOT TOHCHB-
KHMU-TIPETOHCHEKUMU TOJI0OCAMU, U TTOKa3bIBAIOT TeOe MpueMbl KyH-Qy — a
TaK BeJb HEJOJITO M B CAMOM JIeJie HOrOW B )KHMBOT 3aeXaTb, — U CAMOE-TO
TJIaBHOE, OHM ITOCTOSIHHO JAr0T MOHSATH, YTO TaKMX, KaK OHM, MHOTO, a Ta-
KHX, KaK ThI, MaJo, U TaKk Oy/eT Bcerga, W Kakas y Teds KilaccHas pydka,
KnTae3a, MHe npuroautcs. PazBe Tebe He 3aX04ETCs MMOCJIE 3TOr0 OCTABHUTh
KOe-KOMY U3 HUX Ha NaMsaTh mapy mpamoB? W ecnu 3axodercs, ¥ ThI U
BIIPSIMb TaK IMOCTYIHIIb, HE 3HAYMT KE 3TO, YTO JICCATH JICT CITYCTS ThI HAY-
Hellb KpacTb UTAJbSHCKUE TEMHbIE Oukw» [Tam xe: 32]. JIuuHas >Ku3Hb
Tana BeIrIAAUT OOJiee HOPMAJILHOW, YeM y IPYIUX COTPYAHHKOB XEHpPHKA!
«OH xu1 co cBoel ceMbeld Ha okpanHe Cayrxosuia. Ilo Bedepam OH, Kak
TIPaBUIIO, YXOJMJI T'YJISATh C JIEBYIIKOH [B mad — mim B mapk] ... MpeaBapH-
TENBHO OTKYIIAB CO BCEM CEMENCTBOM ILIOTHBIN MajalicKuil y)KHH» [TaM
xke: 35]. Takoe ommcaHWe TOYTH HCATHLHON OC3MATEIKHOW >KU3HU HHO-
CTpaHIla KOHTPACTHPYET C ONMCaHNeM IUC(YHKIMOHAIBHBIX CEMEH MUCCUC
Bosinu, xuBymIel ¢ My>xeM-HHBAJIUIOM, HO U3MEHSIONIEH €My C XO35IHHOM
6opnens, n [nmuccoHa, W3 J0Ma KOTOPOTO IMOCTOSHHO CIIBIINIHBI JIETCKHUE
KpUKH, a Takxke KpaiiHe HepsuummBbiM KelicH, y KOTOpOro, mo MHEHHUIO
Haddwu, ropaszmgo Oosbie 00MIEro ¢ MPUMaTaMH, YEM C YEITOBEKOM.

OpHako B paccka3zax OpHTaHCKOrO TaMOXKEHHHMKa YWJUIeTa NpecTyHH-
KaMH OKa3bIBAIOTCS Yallle BCETO MHOCTPAHIBL: «...3TH MapHHU, C KOTOPBIMU
MIPUXOJUTCS UMETH JEJI0, TO XUTPHI, KaK YEPTH, TO TYIIbI, KaK MPOOKH, Taxe
KaJIKO MX, Oeforar. A ecnu ObIBAalOT NMPOCTO HEIJTYIBIE, TAK T€ TYNEIOT cpa-
3y e, KaKk UM IIPUAET B TOJOBY 3aHATHCS KOHTpabaHmoH. <...> HabOusaror
YEeMOJIaHbl TEPOMHOM, IPHITal0T Ha CaMOJIET W JIeTAT cioaa. M 4rto ke Mbl
BuanM? PecniekraOenbHbIl MpaHCKui On3HecMeH n3 TerepaHa, B JIETOHB-
KOM pyOaiiieuke U OprOYKax, B pyKax — OJMH-CIUHCTBCHHBIA YEMOJIaHUUK,
U TIOTeeT, KaK CBUHBS. OH, BUANTE JIM, TOJIBKO Celdac MOHII, YTO €CIIA MBI
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€ro MoMMaeM M OTHPaBUM OOpaTHO, EMY He CKaXyT: “AX Tbl, HIaJTyHHIIKA”,
a TIPOYMTAIOT TapOUKy OTpHIBKOB 13 Kopana — n mud-nady» [Tam xe: 43].

VY Jladbdu HapkoTHKH accoruupyroTcs ¢ kutadnamu: «CeMb JIeT Hazan
TIPY CJIOBE “TEpOMH’’ OH MPEJICTABIISLI cebe CTapHUKOB-KUTAMIIEB, TOTPYyKeH-
HBIX B MakoBbI€ Ipe3bl <...> EMy ObUIM M3BECTHBI IBETHUCTHIE KHTACKUE
(pasbl — oceIaTh OTHEHHOTO IPaKOHa, UTPaTh Ha T'YOHOW rapMOHUKE, 1aTh
3aJI U3 3€HUTHBIX OpyAuid — OoHM He 3aBopaxkuBanu Jladdu... » [Tam xe:
48]. TlepeBo3ka HAPKOTUKOB, 10O pacckazaMm Y MIIJIETA, COBEPIIAETCS Pa3HbI-
MU crioco0amM# OT OTKPOBEHHO KOMHYECKHX (B aHyCe WJIM BO BiIarajuiie y
JIeBYIIIeK, COOIa3HEHHBIX UPAHI[AMU WK apabaMi) JI0 YXKACHBIX, «UEPHBIX»
(BHYTpH yOWTBIX Taiickux muajeHneB). Ho ocobeHHO yacTo Ha repeBo3Kke
HApKOTHKOB TONAJar0TCs MakucTaHubl: «O0paTHCh K MakucTaHnam, — 0es-
aneJuISIIMOHHO TIPOrOBOPHI Y MILIET, — OHU NPOJaayT Tebe ToToBble OOTHH-
KA C TOTalHBIMM OTJIENeHUSIMH B KaOiykax u momomBax. [lo »xemanuto
MOXHO KYIUTh YK€ C HAaUMHKOH. MBI, KOHEYHO, B MOMEHT Te0s PacKoJeM.
Taxkoe yxe KOraa-To ObIJIO: ¢ OMHUM NAKKU U €ro MaJoJIETHUM CHIHUIIKOM.
Unyr ene-ene, a nox Horu He cMoTpsT. [Ipomie npocroro» [Tam xe: 45].

B upoHHMYHON XapaKTepHCTHKE HeEJerajoB-NaKUCTaHIEB OpHUTAHCKUI
TaMO)XEHHUK KOCBEHHO HAa3bIBa€T W JIPYTHUX «IIPECTYIMHHUKOBY», KOTOpHIE
Ha)KMBAIOTCS HAa HecyacTbe OexeHueB: «bor 3Haer 3ayeM, HO OHM TMoO-
IpexxHeMy K HaM pByTcs. [IpuTom, 4TO ceifyac 3TO CTOMT MATH IITYK Ha
yejoBeka. Koe-KTo IuIaTUT B paccpouky — IEpBBIA B3HOC, a TIOTOM IO He-
CKOJIbKY (DYHTOB B HEJENIO B TEYEHHWE JBAJALATH JIET, a MAIbIH, KOTOPOMY
OHH IUIATAT, B JIOOOH MOMEHT MOXET IOBBICHTH PACIE€HKH, WIA HPOCTO
c/1aTh UX C MOTPOXaMH, eciiu eMy HajoecT. HaBepHoe, UM 1 B camMoM jiene
ocToueprelo y ceds 1oma.

— A y Hac 37ech Hy NpsIMO paii, TOpU-CaHATOPUM, BEpHO?

— IlpuTBOprock, Oyaro He cieimaln 3toro, Jaddu. Kopode, HekoTopbIe
13 HUX HHUKOTJa clofa He noodupatotces. Jloesxkaror no Porrepnama, ornator
BCE JICHBI'H, a IOTOM JKAYT KaKIYI0 HOYb HAIPOJIET CBOIO JIONOYKY, a OHA
Bce He nosiBiserca. ClaBHBIM apeHb, KOTOPBIH o0emanl UM OMOYb U Ha-
pacckasbiBal BCIKUX yXKAacoB 00 MMMHIPAIMOHHBIX 3aKOHaX, MPOCTO B3I
na cnuasul. Otroro B PorTepame Tak MHOTO HHIIMX MHAYCOB, — OH IIIy0O-
KOMBICIIEHHO KMBHYJI, CIIOBHO coBeTysl Jladh¢du He NMONONHATH MX PsAbD
[Tam xe: 42].

Korma Haddu eme He momo3peBaeT MuccHC bo3in B MpeCcTyIUICHUH
(TOproeie HapKOTHKAaMH), JJIsl HETO OHA YK€ aCCOLMUPYETCS] CO CMOTpH-
TeNbHUIEH KoHIuIareps:: «YTo e Bce-Taku o3HayaeT «O»? Dnuzader? Oi-
cnier? Dnb3a? [a, ckopee Bcero, Jib3a — B YECTh €€ 3HAMEHUTOU Mpeie-
cTBeHHHMIIBI Dib3bl Kox. W BOJIOCH! KpacHT, 4TOObI BBITJISIETh, KAK HACTOS-
mas apuiika» [tam ske: 51]. Mponnyno oOwirpeiBaer Jaddu u «aHriamii-
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CKOCTB» coobiHnka muccuc bozmu — comeprkatens Oopaenst «lImxon»
mucrepa Jlanou: «K Tomy ke, BBl OpHTaHel — 3TO JJIsl MEHS IPUATHOE pas-
HooOpazue. KoHeuHO, eciii 3TO He Tak — sl UMEl0 B BUJy HE Bally Haluo-
HaJIbHOCTh, @ BCE OCTaJIbHOE, — TOT/a Sl HE COBETYIO BaM CO MHOM CBSI3BI-
BaThCS» [TaM xke: 66].

Takum obpasom, mpoTtuBonocTaBisis Bocrok u 3aman, BapHe, mo cytw,
cOmmKaeT ux, pucys OOLIyI0 KapTHHY IMPECTYIHOro MHUpa («ropoga Mo-
LICHHUKOBY), B KOTOPYIO BOBJICUCHBI BCE HAIIMOHATIBHOCTH.
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The article analyses the second detective novel by Julian Barnes «Fiddle
City» written by him under an assumed name Dan Kavanagh. Imitating the
tradition of American «hard-boiled» detective fiction to shock the reader,
Barnes, masked as his alter ego, appeals to one of the most provocative
themes — ethnic and racial intolerance. Unfolding the acute matter of inter-
ethnic relations the author enters the ironic polemics with other literary
works. Depicting the inside of the exemplary English airport, he uncovers a
grotesque reflection of the existing criminal world.
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ABTOP U TEPOM B POMAHE AMEJIA HOTOMB
«®OPMA KN3HMN» («UNE FORME DE VIE»)

Mapraputa BuktopoHa CamcoHoBa

JIOKTOP (DHIIOJIOTHYECKUX HAYK, TPodeccop

IlepMckuii rocyjapcTBeHHBIH HALIMOHAIBHBIA UCCIIEI0BATEIbCKUIT YHUBEPCUTET
614990, Poccusi, [Tepms, yi. Bykupesa, 15. marsamsonova@gmail.com

CraThs MOCBSIIEHA aHANIN3Y (YHKIIMOHUPOBAHUS KATErOPUil «aBTOP» U
«repoii» B pomane Amenu Horom6 «®opma Ku3HI» B aCleKTe XYI0KECT-
BEHHOTO CBOE0Opa3usi MPOU3BEIECHUS U B KOHTEKCTE aBTOOHOrpaduueckoro
KOMITOHEHTA, XY/I0KECTBEHHO PEAIM30BAHHOIO B POMAHE.

KaroueBsie ciioBa: Amenu Horom0, aBTOp, Tepoii, aBToonorpadus, co-
BPEMEHHBIN pOMaH

Awmenmu Hotom6 (p. 1967) — coBpemeHHas Oenbruiickasi mucaTeIbHUIIA,
MUIIyImas Ha (paHIy3CKOM SI3bIKE M INPHBJIEKAIOIAsh BHUMAHHE POCCHMA-
CKHX TEpeBOJUUKOB, UMTaTENel U uccienoBareneil. Ha marepuane ee po-
MaHOB PEIIaroTCsl pa3jIMyHble JIMHIBUCTUYECKHE MPOOJIEMBI OT pa3roBop-
HBIX XaHPOBBIX cTepeoTunos [I'puropsesa 2008] 10 A3BIKOBOrO MOPTPETH-
poBanus «ayxxoro» [Kymaruna 2012]. IIpobnema «1pyroro» B TBOpUECTBE
Awmemn HotoM6 craBuTcs u utepatypoBeaamu [Bboukapesa 2007].

BonbmmHCTBO NpOM3BeieHNH OENBbIrHHCKON MHUCATENbHHIBI MTOCBSIIEHO
aKTyaJIbHOM W COBPEMEHHOH mpoOieMaTHKe: IUajor KyJabTyp 3amajga u
Bocroka, KOHKpeTHO-UCTOpHYECKHE COOBITHSI COEIUHSIIOTCS ¢ aBTOOMOrpa-
(ruecknM MaTeprajoM. B JaHHOM acrekTe mpencTaBisieTcsl BeCbMa MHTe-
PECHBIM HCCIIE/IOBaHNE B3aUMOJICHCTBHS KaTETOPUH «aBTOP» U «Tepoi» B
nponsBeaeHusx Amenu Horom6. Haunbonee «mokazaTenbHBIM» B 9TOM OT-
HOIIEHUH BhICTynaeT pomaH «Popma xu3Hm» («Une forme de view, 2010).

CornacHo koHuenuuu M.M.baxTuHa, «kaX/Jbplii MOMEHT POU3BEACHUS
JlaH HaM B PeaklMy aBTOpa Ha HEro, KOTopas o0beMJIET COOOI0 KaK Ipea-
MET, TaK U PEaKIUIO Teposi Ha Hero (peakius Ha Peakiuio) <...> MoIo0HO
TOMY KakK M B JKM3HM MBI LIEHHOCTHO pPEarupyeM Ha Ka)KIoe INpOsBICHHE
OKpy>Xarouux Hac mojei» [baxtun 1986: 9].

CBsI3b aBTOpa U reposi MOXKET OBITh CKPBITOH M OIMOCPEIOBaHHOM Kak B
npousBeaennn Amenn Hotom0 «®Popma Ku3HW». DHHUCTONSPHBIN JKaHp
0COOEHHO CIOCOOCTBYET BBISIBIICHUIO STOM BHYTPEHHEW CBSI3U Ieposi U aB-
Topa. ®paHniysckas nuteparypa Oorara mpuMepamu: MonteHs, Pycco,
Mtocce u np. B 910l Tpaauuuu co3laH U HOBBIM pPOMaH MUCATEIbHUIBI,
Borueamuii B 2010 r.
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CoObITHSI B pOMaHe Pa3BUBAKOTCS TAKMM 00Opa3oM, 4TO aBTOp (OH XKe
OJIMH W3 FepoeB POMaHa) MOJydaeT MUChMO OT PSJOBOrO 2-TO Kiacca aMe-
PHUKaHCKOM apMuUH, KOTOPBIH ciyxuT B bargane yxe 6 ner ¢ Hadasa BOIHBI.
[IpountaB BCe MPOU3BECHHS aBTOpA, YBEPOBAB B €€ MCKPEHHOCTH U IIIYy-
OWHY IOHUMAaHHUS JIFOJICH, BOCHHOCTYXKaIlUil pelaeTcs Ha UCIOBE/Ib.

Poman mapamokcaneH. Bce repou, Kak OKa3bIBaeTCs, JKHUBYT JBOHHOM
KU3HBIO, B aTMOC(epy KOTOpOi momajaet u cam aBrop. CBA3b repos U aB-
TOpa 3asBJICHA B CAMOM HadJaie poMaHa, Ooyee TOro, OHa MOCTENEHHO YCH-
JIMBAaeTCs, YIIIyOJsieTcs, 3aBlieKas YUTaTelNsl Helpencka3yeMoCThi0 00CTOs-
TENbCTB.

B mucemax repoit numier o cebe Kak o KepTBe 0O0CTOSTENbCTB, KaK ce-
MEWHBIX (OH BBIHY)XJCH OCTAaBUTh pOJWTENCH), Tak M KOHKPETHO-
ucropuueckux (BodHa B Mpake), 4TO 3acTaBisieT aBTOpa U3MEHHUTH cebe.
OHa mpeanoynTana HUKOT/A HE BMEIIMBATHCSA B UyXKHE CYABOBI, a 371€Ch
OHAa TOTOBAa MPHUHATH y4acTHE B CyApOe CoNjiaTa, HECYLIEro Ciyk0y B
Barpane.

B pomane MeHsieTCs TpaAUIIMOHHBIN MIPUHIIUIT CBSI3H ABTOPA U Ieposi: He
TOJNILKO TePO 3aBUCUT OT aBTOPA, KOTOPBIH TBOPHT, CO3AaET €ro, HO U aB-
TOpP HAaXOAWTCA B TPSIMOHM 3aBHCHMMOCTH OT Teposi: “Pendant ma tournée
américaine, je ne manquai pas de répéter a qui voulait 1'entendre que je cor-
respondais avec un soldat basé¢ a Bagdad qui avait lu tous mes livres. Les
journalistes en furent favorablement impressionnés. Le Philadelphia Daily
Report titra l'article: “U. S. Army soldier reads Belgian writer Amélie Not-
homb”. Je ne savais pas au juste de quelle aura cette information me
couronnait, mais 1'effet semblait excellent” [Nothomb 2010: 15] / «Bo Bpe-
MS1 MOETO aMEpPHKaHCKOr0 TypHE 5 He YIycKalla Clly4asi COOOLIUTh BCEM H
Ka)XXJIOMY, YTO TIEPENKChIBAIOCH C COJIATOM, HECYIIUM cinyx0y B barnane,
KOTOpPBIA — MOAyMaTh TOJMbKO! — ynMTan Bce MOM KHUrH. Ha >KypHanucToB
9TO MPOU3BETIO BEChbMa OJIATOMPUATHOE BreUaTicHUE. “Ouanenbus aei-
JIM pernopT”’ MoMecTmIa cTathio nox 3aroiaoBkoM “U. S. Army soldier reads
Belgian writer Amelie Nothomb”. Kakyro aypy BOKpyr MeHs co3jiajia 3Ta
uHbOpMAIKs, s TOIKOM HE 3Haja, HO PE3YJbTAT U BIPSMb OKa3ajcs BIIe-
yaTnsronmM ! (31ech U Janee MepeBol MPUBOAUTCS MO JIECKTPOHHOMY HC-
tounuky); “Par ailleurs, je lui avais déja demandé de m'en raconter
davantage sur lui, je ne pouvais quand méme pas le supplier. Etait-ce sa
santé qui I'en empéché? Il me semblait sentir une réticence d'un autre ordre”
[Nothomb 2010: 22] / «OnHako 51 yke MpoCHIa ero pacckasarth o cede mo-
0oJIblIIe — HE YMOIATH XKe, B camoM Jiene! [lomopBaHHOE M 3MI0pOBbE eMY
nomemano? MHe MoYeMy-TO YYyAWIOCh 3a €ro HEJIOMOJBKAMH YTO-TO
HHOEY.
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VYraybnserca ¢punocodckas MogomiIéka CIKeTa pOMaHa: JKU3HH Tepost
U aBTOpa CTAHOBSITCS HACTOJNBKO HEMPEIACKa3yeMBbIMH, JHIIEHHBIMU TpPU-
BBIYHOU JIOTHKH TIOBEJCHUS MTEPCOHAXKEH, UTO YUTATEIb HE MOXKET HE OIy-
math ceOs B CUTYAIlMd WUTPHI HE IO MPABWIAM, C HEMPEICKa3yeMbIM KOH-
oM: “Tu le sais: si tu écris chaque jour de ta vie comme une possédée, c'est
parce que tu as besoin d'une issue de secours. Etre écrivain, pour toi, cela
signifie chercher désespérément la porte de sortie. Une péripétie que tu dois
a ton inconscience t'a amenée a la trouver. Reste dans cet avion, attends
I'arrivée. Tu remettras les documents a la douane. Et ta vie impossiblesera
finie. Tu seras libérée de ton principal probléme qui est toi-méme”
[Nothomb, 2010, 123] / «Tsl 3Haenp caMa: €cliv ThI UL KaXIbIH 00-
JKUI JICHb KaK OJICpXKUMasi — 3TO IMTOTOMY, 9TO TeOe HyKEH 3aMacHOM BBIXO/I.
BeITh mucarteneM — 3TO W 3HAYMT JUTS TeOsT OTYASTHHO WCKATh JBEPh, Uepes
KOTOPYIO MOXHO BBIHTH. [lomas mo cBoeMy 0e3pacCyicTBY B MEPEACIKY, ThI
e€ Hamwta. Cuau croKoMHO B caMoi€Te, JOXAUCh mocaaku. OTnail Ha mac-
MIOPTHOM KOHTpoJie Oymaru. I HEBO3MOXKHOI KHU3HH TBOCH MPUIET KOHEIL.
Twl Oynmems u30aBiieHa OT CBOEH IJIaBHOW NpoOJEeMBI — Belb OHAa B Tebe
caMoit».

Knaccudukanys repost (JIMpUuecKuii, [paMaTHIeCKUi Tepoi U Ap.) B Ka-
KON-TO MOMEHT CTAHOBUTCSl HEBO3MOXKHOM, Kak nucaid M.M.baxtun. B Hame
BpeMsl MICHTU(DHUKAIUS TepOsl YCIOKHICTCS €€ U BCICICTBUE W3MCHEHUS
TUTIA MBIIDICHUS, Ha KOTOPHIM HAKIIAIBIBAIOT OTICYATOK COBPEMCHHBIC KOM-
MBIOTEPHBIC TEXHOJIOTWH. MOTHB BUPTYaJbHOW PEATBHOCTH CTAHOBHTCS Jia-
neko He (aHTazueil. braromapst coBpeMeHHBIM TEXHOJIOTHSIM T'€POI0 YIaloch
o0MaHyTh nucaTenbHuUIy. He cocTtaBmiio Tpyaa CKaHHpOBATh MHCbMa Oparta,
KOTOPBIN JICHCTBUTEILHO CITYXKUII B apMHH, U 9epe3 HEro xKe, MpaB/a, BhIIa-
Basl MX 32 CBOM COOCTBEHHBIE, TIOCHUIATH UX IHCATENBHUIIE.

ITo cnoBam M.M.baxTuHa, aBTOp BUJUT U 3HAET BCE, YTO BUIUT U 3HAET
repoii, HO B pomane Amenu HotoM0 aBTOp HE 00a1aeT MOTHOTOM 3HAHMH,
OH, KaK U Tepo, IyTEeIIECTBYET 10 BUPTYAIBHOW PEaTbHOCTH, CMBICIT KOTO-
poii OH He Bcera MokeT noctuyb [baxtun 1986: 48].

Poman Amenu Horom6 «Une forme de viey cranoButcs aBroduorpadu-
YECKUM JIUIIb B CAMOM OOIIIEM CMBICIIE, & HE B )KUTCHCKONH KOHKPETHOCTH:
4yepe3 aBTOpa MBI BOCIPUHUMAEM (HIIOCO(PUIO KU3HU KaK UTPHI, SCTCTUKU
KaK TPEOJIOJICHUS COIIMATBHOTO U HPaBCTBEHHOTO YPOJICTBA, TICUXOJIOTHYC-
CKOM COCTaBJISIFOIIECH B IOHUMAHUH MIPUPOJIBI YEITOBEKa.

M.M.BaxTuH nmcal o0 poXJISHUH TaKOH (OPMBI IIOBECTBOBAHMS «KOTIa
... MUp 32 CIIHOIO Tepos He pa3paboTaH M HE BUIAMUTCS OTYETIMBO aBTOPOM-
co3epuaresieM, a JaH TNPeArnoiIoKUTEIbHO, HEYBEPEHHO, H3HYTPH CaMOro
repos...» [baxtun 1986: 22]. DT0T poMaH OTIMYAETCA TEM, YTO 37€Ch yiKe
HET «U30BITKA» aBTOPCKOT'0 BUACHUS 110 OTHOIIECHUIO K T€POI0, YTO CITOCO0-
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CTBYET TOMY, YTO U TOT U JAPYTOi 00JaIat0T 0cO00H Mepoil caMo0CTaTou-
HOCTH.
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YensOMHCKUI rOCY1apCTBEHHBIHN MME1arOrHueCKUil YHUBEPCUTET
454080, r. Yens6unck, yi. DHrenbca, 1. 44 — b, kB. 43. Seibel ne@mail.ru

Mronnep B nbece «AHaromus Tura Cnyuait B Pume KommenTapuil k
[lexcnupy» co3maer coBpeMeHHBIN aHanor nomyispHoro B XVI B. sxaHpa
«KpOBaBOW ApaMbl». AKTyaJIbHYI0 HMHTEPIPETALMIO IOJYyYalOT MOTHBBI
TIPEBPaTHOCTEN CyABOBI, IOPSAKA U €ro pa3pylieHus, HoBble (YHKIMH Ha-
YMHAET BBINOJHATh «TEATPAJBHOCTB» IbECHl, MEPEOCMBICISAETCSA IIEKCIH-
POBCKHII 00pa3 mryra. Mrojuiep IUIIET ApaMy Ha TeMbl uctopun XX B.,
9KCTIEPUMEHTHPYS C KIaCCHYECKOH (OpPMOH, COEMHSSI TPaIULIUIO C COBpe-
MEHHOCTBIO.

KiroueBnie cioBa: npama, skaHp, «KpoBaBas JpaMay, MOJUTHYECKAs
nbeca, X.Mrosep

KposaBast npama mnu Tparenust yxacoB cbirpana B XVI B. konoccainb-
HYI0 HCTOPHKO-KYJIBTYPHYIO DPOJIb, TOCKOJIBKY CTajla TEpBOH MOMIBITKON
BO3POXKJICHUS TpareAMMHOro *aHpa Ha eBporelckoil cueHe. CpeaHeBeKo-
Bb€ HE 3HAJO TPAreAuM: JIUTYPrUUECKHe Jpambl, MUCTEPHH U MOPAIUTE,
XOTS ¥ COZEpKaIld B cede MyYEHHUYECKYI0O CMEPTh KaK 3JIEMEHT XpUCTHaH-
CKOW TpomnaraHjpl, MPU3BaHbl OBUTH MOKa3aTh OJHO3HAYHOCTH W OYEBHUI-
HOCTb BBIOOpa B MMOJIB3Y BEPHI, a HE HU3HU. PaHHNE peHecCaHCHbIE JIPaMBbl,
HamMCaHHBIE MO TpedeckuM obOpasmam, («Codonucbay Tpuccuno, «Poza-
MyHza» Pydennan) He oOpenu cueHnveckor >ku3HH. KpoBaBas ke Jpama
yOenuTenbHO, TIOCKOJIBKY HarJSIHO, JOKa3blBasla MaryOHOCTh cTpacTeil u
oe3Bepus. «“Hyxna xpoBs” (il faut du sang) — Takas kKopoTkas JenoBas
pemapka HamucaHa B “Muctepun Berxoro 3aBera”. “HykHa kpoBb”, u0O
TOJIBKO 4epe3 CTpax, MyKH M >KEPTBBl MOJKHO YKpenHTh Bepy» [MoKkyib-
ckuii 1956: 76]. KpoBaBasi ipama — 3TO Bcerja mbeca o 3JI0i MpUpoje ye-
JIOBEKa, HEMPOYHOCTH €r0 CUacThsl, HUYTOXKECTBE BCSKOro Benuumsi. CBo-
6onHast (abyna, sicHast aHTUTE3a J00pa W 3714, TUTAHWYECKUE 00pasbl 3J10-
JieeB, TpaHUYAlIUX C Oe3yMHEM, Y)KacalolIMX JKECTOKOCTHIO U PacIHyIleH-
HOCTBIO HPAaBOB 00€CIEYNBAJIH 3PUTENBCKOE BIIEUATIICHNE, CIIOCOOCTBOBAIIN
TIONYJISIPHOCTH YKaHpa.

Xaitnep Mrosep, TUCaBIIMKA O TOM, YTO B KOHIIE XX B. CTBITHO 3aHU-
MaTbest «uctopueld paau ucropum» [Miller 1983: 81], u uto Tearp «mpu
TAKOM ITOIXOJIE CTAaHOBUTCS MaB30JIEEM JIMTEPATYphl BMECTO TOT'O, YTOOBI
ObITh TabopaTopueil conuaibHOl aHTa3un, KOHCEPBAHTOM 3aCTOSI BMECTO
nHCTpyMeHTa nporpecca» [Miiller 1983: 84], oOpamaercs k >xaHpy KpoBa-
BOM Apamel, co3aBast cBoi «komMmeHTapuil k Illekcnupy» — meecy 1984 r.
«Anaromust Tuta Cnydait B Pume». SIpocTHBIN 00MMYMTEND TOTAUTAPH3-
Ma, UCKaBIIMH aKTyaJIbHOTO CMBICIa B pa3HBIX CIOXKETaxX MHUPOBOW JIUTEpa-
Typbl, MioJuiep mepeocMBbICIsieT caMmblii sipkuii B TBopuecTBe Illexcrupa
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oOpaser| TpareJJuu y»KacoB KakK IOBOJI TOKa3aTh CTPAaIIHbIE KApTHHBI OeccH-
JIUSL 4eJIOBEKa Mepej] JTULOM rocy1apCTBa.

MoTHB MpeBpaTHOCTEW CyAbOBI BBOIUTCS B HEE C MEPBBIX CTPAHHI[ U
CYILECTBEHHO YyCWJIMBaeTcsa B cpaBHeHUM C¢ «Turom AnapoHuxom» Ilek-
cnmpa. Ilpu Bcell «kpoBaBOCTH» CHOXKETA IIEKCIUPOBCKAs IIbeca COeIUHsIIa
«HpPaBCTBEHHBIN 3aKOH C KATETOPUYHOCTBIO PETUTHO3HOM Apambly [I1laiira-
HoB 2010: 188]. Mcropust cTonkHOBeHHs 100pa W 37a oOpamiieHa B Hel
COIMAJILHOM HCTOpUed — BOCCTAaHOBIIEHUS TOpsiJKa W rapMoHud B Pume.
«Tur AHAPOHUK)» HAYMHAETCS KOH(IUKTOM JIBYX IMPETCHICHTOB Ha BIACTh
U 3aBEpIIAETCS HE TOJIBKO CMEPTHIO IJIaBHBIX JEWCTBYIOIIUX JIMII, HO U BOC-
CTaHOBJICHHUEM 3aKOHHOT'O MOPSIKA: «3amem 6 cmpaue mbl yupeoum nopsi-
0ok, / Umob ne npuwina om den maxux 6 ynadoky [lexcrup 1958: 102].
KoH(umukT npuHIEB caM Mo cede TOCTATOYHBIN TMONUTHYCCKUN (POH s
JanpHeuei Tparenuu. « Borpoc BIacTH, — B MIEKCIIMPOBCKUX IpaMax, — HE
OBbUT TOJBKO IOPUINYECKON MPOOJIEMOM, HO KU3HEHHOH BO BCEM 00BEME»
[ITaiitanoB 2010: 195]. B nepeckazanHom X.MroniepoM BapuaHTe H3Ha-
yanpHbld KOHQIUKT CatypHuHa U baccraHa BBITCCHSETCS OIMO3HIIMCH
BJIACTH M Hapoja, a B (hMHAJE HE YCTAaHABIMBAETCS ITOJMTHYECKOTO PaBHO-
Becus. ClieHa HapOJHOTO JIMKOBAHMS 110 CIY4Yaro 1MoOe/ bl BEUKOrO MOJIKO-
BOJILA, OTKPBIBAIOIIAS] MIOJUIEPOBCKYIO IpaMy, CO3/1aeT IPOTUBOBEC MOCTe-
JIYIOITUM JTMYHBIM KOH(IIMKTAM U TpareausM. [lepeBoas ApaMaTHYECKYIO
CTPYKTYpY B BIMYECKHH mpojor, Miomiep AoOuBaeTcsi MIMPOTHI OXBara
KapTHHBI OOIIECTBEHHOMN KU3HU, B KOTOPOH NMPUIBOPHEIC CTPACTH pa3Bopa-
YMBAIOTCS Ha Ti1a3ax Tpedyromiero xieda u 3penun] uiedbca. HoBast kposa-
Bas JpaMa MpOUCXOJUT Ha GoHe oOHMIIanus Puma («HOBast mobena omyc-
TomraeT croauity Mupay [Miiller 1986: 5]), uHTpHUT BMECTO OTKPHITOrO KOH-
¢mkTa, Kakoi Obl1 y lllexcriupa («1Ba cbiHa MEPTBOIO UMIIEPATOPA ... TAST
HAJEXKIy HA TPOH»), IMHU3MA, KOPHICTH, OOMaHa, MaJeHUs] HPaBOB, OTCYT-
CTBUSI €IMHCTBA U TOCYAapCTBEHHOU mjen («Pum xmeT paboB Ha MPoOJaxy,
cBeXKee Msico Ut Oopueneii, 3010TO sl PEIHKOB, OPY)KHE JIJIsl apCEHAIIOB)»
[Tam xe]).

Kak o6o3HaueHo B 3arnaBun, «AHatomust Tura» X. Mrojiepa — 310 Hc-
TOpUs «majeHus Pumay, a He MpeoNoieHus UM BPEMEHHBIX Ocll, BHI3BaH-
HBIX CTPACTAMU MpaButelicii. MOTUB M3MEHYMBOCTH CYILOBI U TpEBpalle-
HUS CWJIBHOI'O B Caboro Hambojiee IOCIENI0BATENFHO AKLUEHTUPYETCS B
IIbECE.

CaMBbIM SIpKUM 00pa3lioM TaKOW U3MEHYMBOCTH SBISIETCS, OE3YCIIOBHO,
Tutr AHIpoHUK: TOOETUTENH TOTOB, H30PaHHKI HAPOIOM UMIIEpaTop, Oa-
TOPOJHBIN cTapell, J0OPOBOJIBHO OTOMIEANINI OT e, UIyT Ha MoTpedy M-
MIepaTopy U Tojre, (haHATHK, TOTOBBIA MOXKEPTBOBATH CHIHOM, CTPa TAFOIITHIA
3a CBOMX JIeTel OTell, YHIKEHHBIN IMpPOCHUTENb, CyMacLIeIIIUN CTapuKk,
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cTpamHblii McTuTenb. OH — HaTPUOT, CTPEMSIIUKCS K 0J1aronoIyqHio rocy-
JlapcTBa, «o0IaaTens KaxI0i 10OpOJAeTeNd, KOTOpask TOINBKO He00XorMa
Pumy» [Miiller 1986: 5]. On ncnioiHeH 10cTOMHCTB. MIomep moa4epKuBa-
€T «TePOMUYECKYI0» COCTaBIISIOIIYIO XapaKTepa KIacCHYECKOro MepcoHaxa,
YTOOBI MOTOM pPAa3BEHYaTh €r0 MMEHHO B JTOH «repoudHocTH». [epoit
Mitosiepa, ¢ OJJHOH CTOPOHBI, IEHCTBYET OT JIMLA TOCYAApCTBa, C APYron —
MIBITAETCS OTCTOSATh COOCTBEHHBIE MHTEPECHl. THUT — «HAIOJIOBUHY IOJKO-
BOJIELl, HAIMOJOBHHY oTel cBoux Jnerei» [Miller 1986: 8]. On Hocurens
JIBYX, Ka3aJoch Obl, NMOJOXXUTEIbHBIX WJAEH: MPEJaHHOCTH TOCYJapCcTBY U
raTprapxajibHOM CEMBU C aOCONIOTHBIMU TpaBaMy CTapIIMX HaJl MylaJlIIu-
MU U OTBETCTBEHHOCTBIO IIEPBBIX 3a BTOpbIX. O0e OHM, 110 CyTH, UJIEH II0-
psanka u rapmonuu. O0e BIIOJHE MPHUCYIIM M MIEKCITMPOBCKOMY TEKCTY M
yxke Bo Bpemena lllexcrimpa Obutn BakHeWIeil npyxunHod Tpareanu. On-
HAKO «HJCH MPOU3BOIAT MepTBhIe Tena» [Hauschild 1987: 296]. B mupe
CIUIOIIHOIO0 OOMaHa, KaKMuM pHUCyeT ero Mrojuiep, MaTpHOTH3M — IIPSIMOU
myTh K npectyruieHuto. JlocronHcrBa Tura nenaror ero ys3sumbIM. [Tpune-
csl B JKEpPTBY JBaJALATh CHIHOBEH, MOOEANB BParoB M OTKA3aBLINCh OT Bia-
CTH, OH PacCUMTHIBAET Ha 0JaroflapHOCTh, MOCIIEJOBATEIHHOCTH B OTHOIIIE-
HUM K HEMY TpHUOYHOB, Ha CIIPaBEIIMBOCTb. Ero 4emoBEYHOCTh — 3TO €ro
cnabocTh, Oarogaps KOTOpoH OH HelpeMeHHO Oyzer moBepkeH. Kymbpmu-
Haluel «majgeHus’» Tura CTaHOBUTCS CIIEHAa €r0 YHIDKEHHs Iepei TpHOy-
HaMU, KOTOPOH Mpearnociad Moka3aTeabHbII KOMMEHTapuil xopa: «Jlecrt-
BHE TIEPEHOCHUTCS U3 Jieca B Pum rae Oymara mo-apyromy ObeT kameHb B
necyaHoii Oype 3akoHoB <TuT> omyckaercs Ha kosieHu» [Miiller 1986: 32].
[ToureHHBIH cTapen yMaysieT CEHaTOpOB O CHUCXOXKIEHHWH, METS «IbUIb
CBOUM IapaaHbiM MyHIHpoM» [Tam sxe]. OHaKo HU 3aCIyrd, HU HHTEPECHI
rocyZapcTBa, KOTOPOMY OH MOT OBl €Il HOCITYXHTh, HU IPaBOCYAHE WU
CHHCXOJK/IEHHE He MPUHATH BO BHUMaHWe. Bce LeHHOCTH MOBEpIKEHBI Ie-
pel YNHOBHUYBMM Ipou3BojioM. «IloGemonocHbI moiakoBoen Puma nepen
YyMHOBHUKaMU Pumay [am ke] OeccuiieH. B cBonX BBOIHBIX pemapkax (Miiu
napTusax xopa?) K cueHaMm «AHatomuu Turta» Mromiep, KaKeTcsl, UTpaeT B
«KaMeHb — HOXHHUIBI — Oymara». BosBpainenue Boiick B Pum mpoxoaut
«TIOJT 3HAKOM» KaMHS: MOCTOBBIC Puma, TpuOyHBI (yTOOIBHOTO CTaJMOHA,
Ha KOTOPOM ITPOHMCXOJUT Tiepeada KOPOHbI, KAMEHHbIE CKJIEHHI, Ky/a Top-
KECTBEHHO HecyT Tena repoeB. OXoTa M MOATOTOBKA K IPECTYIUICHUIO
ApoHa — «I10]1 3HAKOM», YCJIOBHO T'OBOps, HOXKHHII: MeYH ChIHOBeil Tamo-
PBI, «OLIMHKOBAaHHBIE KapThD», KOTOPBIMU Pa3bIrPhIBAET CBOIO MApTHIO APOH
[Miiller 1986: 17], 3apbITblii AEHEXHBIH MEMIOK, METAJUT MIPUTOTOBJIEHHBIX
JUIs TIpEeCTyIJIeHns1 Hoked. Ho «Oymara» — cioBa, HanmMcaHHbIE OOMaHIIH-
KaMU-TI03TaMH, BOpPOXa 3aKOHOB, JIEKPETOB, MPHKA30B, I'a3€THHIC JIUCTHI —
OKa3bIBAETCSl CWJIbHEE M TOTrO U Apyroro. Tak, Ha ypoBHE MOTHMBOB, Ka3a-
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JI0Ch OBI, IaJIEKUX OT HIEKCITHUPOBCKOro « TuTay, cyrydo BEleCTBEHHBIX, HO
JIAaHHBIX B TIb€CE B PAa3BUTHHU, pealu3yercs BaxxHeWmmid g Mromnepa
CMBICIT: KaHIEJSpUSI — CUMBOJI aHOHUMHOTO TOCY/JapCTBa, pa3pyLIaroniero
1 TIOTJIONIAIONIET0 YeIOBeYEeCKUe JKU3HH, BOPOX OyMar — MexaHu3M Oosee
CTpAILIHBIN, YeM NONULEHCKUI anmapar.

Tpareaus Tuta pa3BopaunBaercs B Apame Mrojurepa Ha ABOHHOM (oHe:
UCTOpHHU U TeaTpa. HazBaHMe Mbechl COCTOMT M3 TPEX CMBICIOBBIX YacTeH:
UCTOpHS CeMbU U ee riaBbl (AHaromust Tuta), ucropus naaenus Puma (Fall
of Rome) u kuura o kaure (Kommenrapwii k llekcrpy), samurpad k «Tury»
«Der Menschheit Die Adern aufgeschlagen wie ein Buch Im Blutstrom blét-
tern» NpenoCTaBisIeT, B CHIIy OTCYTCTBHSI 3HAKOB NMpPENWHAHWsS, BaAPHAHTHI
npoutenus: «YenoBeyecTBo. BeHbI BCKpHITH, Kak KHUTA. JIncTaeM B MoToKe
KPOBU» WM «Y YeJIOBEUECTBA BCKPHITHI BeHbI. Kak McTaTh KHUTY B ITOTO-
Ke KpoBW». [Ibeca 0 yemoBedecTBe WM O KHUIE, HCTOPHUS 00 YSI3BUMOCTH
YeJoBeKa B MUPE WIM O MPECTYIUIEHHH I103Ta, OE30TBETCTBEHHOTO IEpe[
coOcTBeHHBIM TBOpeHUEM? «XyI0KHHUKH, CIEIaBIINE CBOE JIENO0, YXOIAT C
HaJISKOH, YTO CII0Ba M MUChMeHa UX He JocTuray™ [Miiller 1986: 28], nx
TIECHS TIOJTHA «IOMOpa MSICHUKA WJIM OTYasHUSD) [aM ke]. Miomiep mo3Boss-
€T CBOMM T€pOsiIM BCTYNATh B JHMAJOTH C 3aJI0M, CO3HATEJIBHO pa3pyliasi,
TakUM 00pa3oM, WIUTIO3MIO JOCTOBEPHOCTH. B cBOMX Xopax-pemapkax aB-
Top caMm nonemusupyer ¢ Lllekcnupom, To uaeHTUGHUIUPYS ceOs ¢ mpeae-
CTBEHHHKOM, TO PEIIMTENIFHO IMPOTHBOINOCTABISASI COOCTBEHHYIO MO3HIUIO
TIO3UIMH KITACCHKA.

Mrosutep MOCTOSTHHO HAITOMUHAET 3PUTENIO O TeaTpabHOCTH MPEICTaB-
JISIEMOI'0 €MY: «HETp caM ce0e peXHccep, OH OTKPHIBAET 3aHABEC, MUILET
¢dadyny, cypmupyer» [Miiller 1986: 17], B 3aBepiicHUN Criopa 0 TOM, KTO
13 poiHBIX THUTa OTpEXeT MO NpUKa3zy UMIEpaTopa PyKy, U3 3ajla Ha CLEHY
JIETUT MYJISDK, 332 YTO APOH JIT00E3HO OJarofaput 3puTenei, HO OTKa3bIBa-
eTcsl — «PYKH 3puTenell HeoOXOMUMBI ISt arutoancMenToBy [Miiller 1986:
39]. CueHHMYHOCTh B JIAHHOM Cllydac HEOOXOJHMMEIA 3JIEMEHT KpPOBaBOM
JIpaMBbl, B KOTOpoi neicTBUs cxemaTuuHbl. Ho y Mromnepa 3To U BaxHel-
WA 3JIEMEHT ero coOCTBeHHOW 3cTeTuku. OH MoIpoOHeHIMM 00pa3oM
OrOoBapvBaeT HE TOJBKO IMOCTYIKH I'epoeB, OMHCHIBAET NeW3aXH, HO U BBO-
JIIT B TIOBECTBOBaHME CHEI, 00oOIIatone-MeTadopuueckne KapTuHbl. «Mc-
KYCCTBEHHOCTB», CHITPAHHOCTb, HEIOCTOBEPHOCTH ApaMbl — NPUHIIUAITHAAIb-
Hasl TBOpUYECKasi ycTaHOBKa Mrojuiepa — HacleqHUKa OpeXTOBCKOW Tpaiu-
LINH, HE TOJIbKO aKTUBHO Pa3BHBABIIETO ACTETHUECKHE MPUHIMIBI Apama-
Typrun b. bpexta, HO M cTaBIIero He3aJ0Nro MO0 CMEPTH JUPEKTOPOM B
teatpe «bepmunep AncamOnb». Ilepenm Hamu «Hollenmdrchen» [Miiller
1986: 21], agckas cka3ka, B KOTOPOM KayKIblil y3HaBaeMbIil MEPCOHAXK MO-
SIBIISIETCSI CO CBOMM «CEMaHTHUYECKMM HUIEH(OM», TAHYIMMCS ele W3
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¢onpkiopa. CHEHHYHOCTh CO3/IaBa€MOI0 aBTOPOM MHpa MO3BOJSIET €MY
JIETKO COEIMHSATH B CBOEW JpamMe pa3n4Hble BpEMEHHBIE TUIACThI, aKTyallH-
3MpOBaTh CaMble HEOXKHJAHHBIE ACCOLMAIMH, PACIIUPATH W NPUpAIIUBAThH
cMBICTBL. Mup, omucaHHbI MrojuiepoM, Oonbiiie He Pumckas mMmmepus u
Jaxe He aOcrtpakTHas mmnepus, onucaHHas [llekcrupom. CoObITHS TTHECHI
pa3BOpavYMBAIOTCA B «3moxy Typusmay [Miller 1986: 29], mon aruromuc-
MEHTHI «B 30HE apxeoJioruueckux jJomam» [Miiller 1986: 96].

Juanor c llekcrimpoMm — BaykHeHIIasi coCTaBisoNIast Ibeckl Miomepa.
Bynyun, mo cyru, nobpocoBecTHBIM mepeBogoM «Turta AHIpoHHKAY,
«Anaromust Tuta» OTCTynaer OoT MEPBOMCTOYHUKA ITOYTH HCKITIOYUTENHHO
B XOpax-peMapKax, OTKPHIBAIOIIMX W WHOIZAa KOMMEHTHUDPYIOIIUX CIEHBI.
CaMu nepcoHakKu KpaifHe peaKo HapyIIaloT CTPOH MIEKCITUPOBKOTO TEKCTa,
KOr/ia IpsiMO OOIIAOTCS C 3aJI0M WM KOT/Ia aBTOpY HEOOXOJMMO BBE/ICHHU-
€M HeOJIOTM3Ma, BapBapu3Ma WM CTaBUIEr0 NPU3HAKOM COBPEMEHHOCTH
aHIIMIM3Ma HAIIOMHUTB 3PHUTENTIO, YTO Tepe] HUM KpOBaBasi Tpareausl, pas-
BOpauMBaroNascss B COBpeMeHHOCTH. OJJHAKO B KOMMEHTHPYIOIINX YaCTSIX
IIbECHl aBTOP NPSMO TOJIEMU3UPYET C IMpemecTBeHHUKOM. [loaT-myT —
00pa3, chopmupoBanssiii [llekcrmpom. On, mo Mromrepy, «OECCTBITHO
ToBsI3bIBa cebe Macky masima» [Miiller 1986: 28], xoTtopast TArOTHUT ero
nocieioparesieil. boje3HEeHHO BBIPBIBAsICH W3 THCKOB TPAIHIUH, HOBBIN
MOAT BBIHYXKJIEH CTAHOBUTHCS yOwiiledl — yOuiined dactu cBoed Iymiw,
yOwuiineii cCOOCTBEHHOTO NPE/ICTABIICHUS O MTPEKPacHOM, YOUHIIEH TOro, 4To
JIOPOT0O EMy CaMOMy, HO CKOBBIBAET €r0 TBOpUYECKYI0 cBoOoay. OH omrymia-
et cebst «the mocking killer» (kuurepom-nocmemmmniem) [Miiller 1986: 29],
HAlleNMBIIUM CBOH HOX Ha pogHoe W Ommskoe. HoBoe mocie reHws-
[excrimpa MOXKHO CO3/1aTh, TOJILKO Melllasi YepPHUIIA C KPOBBIO.

Tax, nocien0BaTeNnbHO UL BO Ciie]] Tpaaulyu, XaliHep Mrosutep nerne-
HAIpaBJICHHO aKTyaJM3yeT IIEKCIMPOBCKOro «Tura AHIPOHWKA» M KaHP
KpOBAaBOH JIpaMbl B LIEIOM.
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"BLOODY DRAMA" IN HEINER MULLER'S CREATIVE WORKS:
TOPICALITY OF THE GENRE

Natalia E. Seybel

Doctor of Philology, Professor of Literature and Methods of Teaching Literature Chair
Chelyabinsk State Pedagogical University,
454080, Russia, Chelyabinsk, ,pr. Lenina 69. Seibel ne@mail.ru

Miiller in his play Anatomy Titus Fall of Rome A Shakespeare Com-
mentary creates a modern analogue of "bloody drama" genre popular in the
XVI century. The themes of twists of fate, order and its destruction obtain a
contemporary interpretation, "theatricality” of the play starts to perform new
functions, Shakespeare's joker character is rethought. Miiller writes drama
on the topics of XX century history, experimenting with the classical form
and merging tradition with modernity.
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B craTbe neTckas auTepaTypa pacCMaTpUBAETCs KaK 4acTh OOLIEHANUO-
HaJILHOW JIUTEpaTyphl, oOyiafaromias BCEMU NPUCYIIUMH €H CBOMCTBaMH,
OpPUEHTUPOBAHHAS HA AeTeH-uuTaTeNell U MOTOMY OTJIMYAIOIIAsACS XYyI0Ke-
cTBeHHOH cnenudukoil. Ha MaTtepuane TBopuecTBa COBPEMEHHOW IOXKHO-
ypaibckol mucaTenbHulbl Tamapsl MuxeeBoil BBIBISIIOTCS U aHAJU3UPY-
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FOTCS JISHTMOTUBBEI CEMbBH, JOMa, TOpOJa, Te€aTpa, WIPhI, COCTABISIIONINC
OCHOBY €€ XYIOKECTBEHHOTO MUpa. Y CTaHABJIMBAETCS, YTO MPOTOTUITNYC-
CKOM OCHOBOW MPOCTPAHCTBEHHBIX 00Pa30B B IMOBECTSAX CTAJ POIHOU TOPOT
TUCaTeNsL.

KnroueBsbie ci1oBa: nureparypa peruoHa, JurepaTypa sl MOAPOCTKOB,
WH/IUBUAyaJIbHAS (aBTOPCKAs) KAPTHHA MUPA, CIOXKET, MOTHB.

HccnenoBanue BBINOJNHEHO B paMKax MHTerpaumuoHHoro mnpoekra YpO — CO PAH
«Jluteparypa 1 HCTOpHS: cepbl B3AUMOAEHCTBYSI H TUIIEI 10BECTBOBAHHSD)

HccnenoBanne KyjiabTypHOTO NMPOCTPAHCTBA — KaK HAIIMOHAIBHOTO, TaK
U PETHOHAIBHOTO — SIBJISIETCS OJHOM M3 BAXKHBIX ITPOOJIEM COBPEMEHHOTO
rymanurapsoro 3HaHus [Karanckuit 2001], [3amsatun 2006]. Cerogus cra-
JIO OYEBHUJIHBIM, YTO KYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO — PEATEHOCTH 0COOOr0 po-
Jla, 9TO HEKasi CHCTEMa CMBICIOB M LIEHHOCTEH, POXIEHHBIX TBOPYECKON
aKTHBHOCTBIO 4enoBeka. B (opmupoBaHnu 1 0TOOpa)keHWH KYJIBTYPHOTO
MIPOCTPaHCTBa 0COO0E MECTO MPUHAIJISKUT JIUTEPAType, MOCKOIbKY XY/I0-
JKECTBEHHass  JIUTepaTypa HEM3MEHHO  3aledyarieBaeT  KyJIbTYpHO-
HCTOPHYECKYIO PEaJbHOCTh B €€ MHOTOIIAHOBOCTH U Pa3HOOOpa3nH.

Bakneiimeli cocrasistonieii o0IeHaMoHaIbHON JINTEPaTyphl SBISETCS
nerckas ureparypa. CoBpeMeHHBIE HCCIIEIOBATENHN CIPABEIMBO ITojara-
10T, YTO «JETCKasl JHUTepaTrypa €cTb OJHO M3 COIHOKYJIbTYpPHBIX SBJICHUM,
COTIPOBOXKJIAIOIIUX PA3BUTUE B OOIIECTBE OemcKou cyoKyiomypol (KypCUB
aBropa. — E.X.)» [Ap3amacueBa, Hukomaesa 2007: 17]. B cranoBnennun
YeJoBeKa KaK CyObeKTa KyJbTYphl JETCKasl JIMTepaTypa UIpaeT 0COOEHHO
BaXXHYIO pOJIb, IIOCKOJIbKY (DOPMHpOBaHHE 4YeJOBEKa KaK KyJIbTYpHO-
HCTOPHYECKOT0 CYNIECTBA BO3MOKHO TOJBKO B ITPOIIECCE COLMAIM3ALNN U
uHkynbTypanuu [JIuroBckas 2010]. Jlerckas ke nuTepatypa CyIIECTBYET
«Ha  TIEPECEYeHHMH  XYAOXKECTBEHHOIO  TBOpYECTBA W  ydeOHo-
BOCIUTATEIBHON AEATEIHbHOCTH U SBISIETCS 00JIACTBIO UCKYCCTBA, (DYHKIIMU
KOTOpOT'O — JIOCTAaBIISITh PEOEHKY ACTETUYECKOE HACIaXJIeHHUEe U CIIoco0CT-
BOBaTh (pOPMHUPOBaAHMIO €ro JUYHOCTH» [Ap3amacueBa, Hukomaesa 2007:
34]. derckas KHUra — OCOOBIN THIT KHM)KHOTO M3IaHUsI, KOTOPBIA OTpa)kaeT
WCTOPHYECKUE, HAIMOHAJIbHbBIE, COLWAJBHBIE OCOOEHHOCTH BOCIHUTAHHUS
TIOIPaCTAIONINX TTOKOJIEHNI B KOHKPETHYIO MCTOPHYECKYIO 310Xy [/lerckas
kaura 2009], [Herckas kuura 2010]. CeronHsi merckas JiutepaTtypa BeAET
CephE3HYI0 paboTy MO CO3/AaHHI0 HOBOT'O JINTEPATYpPHOTO SI3bIKA, BhIpada-
THIBAHUIO HOBOW 00pa3HOCTH, (OPMHUPOBAHMIO T€POsi HOBOT'O THIIA, OCBOE-
HUIO KaK TPAJAUIMOHHBIX, TAK U HOBBIX JKaHPOBBIX (hOPM.

B Hacrosmieli pabote paccMoTpeHre (heHOMEHa COBPEMEHHOM JETCKOM
KHUTH, BBISBJIEHHE TPAaHCIMPYEMBIX €10 KYIbTYPHBIX U COIHAIBHBIX CMBI-
CJIOB, HOPM MHPOOTHOILIEHUSI M MOJIEJIel MOBEIEHUSI OCYIIECTBISETCS Ha
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MaTepHale XyJI0XECTBEHHBIX IPOU3BEICHUH COBPEMEHHOIO HOXKHOYpalb-
ckoro nucarens Tamapsl MuxeeBoit.

Tamapa Muxeesa (p. 1979) — coBpeMeHHBIH I0KHOYPATBLCKUN TTHCATENb,
aBTOp KHWT JUIsi CEMEWHOrO YTeHHs, JiaypeaT HanmoHanbHOH mpemun 1o
JIETCKOW nuTeparype «3aBeTHas Meura» (3a KHUTy «AcuHo jeroy», 2007),
naypeat Il crernenu Ha KOHKypce NPOU3BEAEHUN I ToApocTKoB uM. Cep-
ress MuxankoBa (3a cOOpHHK paccka3oB «FHOpKHHBI OyMepaHTu»), jgaypeat
BaxcoBckoii mpemun (mosects «Jlerkue rope», 2011).

[IpeaMeroM Halero BHMMaHHWS CTalld TOBECTH «JlBe moporu — oauH
yTh» U «Jlerkue rops». Ha3BaHHbIE IPOM3BEEHNS HE COCTABIISIIOT aBTOP-
CKOT'0 MJIM HEecOOpaHHOTO IHMKJIa, HO, TEM HEe MEHee, JIEHTMOTUBHI, 00bean-
HSIIOIHME WX, SIBJISIOTCS KOHCTAHTHBIMHU JUIS XyJA0KEeCTBEeHHOTro Mupa Tama-
pel MuxeeBoil. DT0, TIaBHBIM 00pa3oM, MOMUBLL CeMbll, 00Md, 20pooda,
meampa, uzpbol.

Bcenen 3a B. E. XanuzeBbiM 1o MOTHBOM MBI Oy/IeM ITOHUMATh «KOM-
TIOHEHT MPOM3BEJICHUH, 00JIaIatoIIHi TOBBIIIEHHOW 3HAYMMOCTBIO (ceMaH-
TUYECKON HACHIIEHHOCTRI0). SBisis coboit, mo cimoBam b. H. Ilyrumosa,
«YCTOWYMBBIE CEMAaHTUYECKHE €AMHHIBDY, MOTHBBI «XapaKTEpU3YIOTCS I10-
BBIIIIEHHOM, MOJKHO CKa3aTh MCKJIIOYMTENBHOM CTENEeHbI0 CEMHOTHYHOCTH.
Kaxprit MOTHB 00naaeT yCTOMYMBBIM HAaOOpPOM 3HauCHHiD» [Xaln3eB
1999: 266]. B cro)xeTHO-MOTHBHOM CTPYKType paccMaTpUBAEMbIX IPOU3BE-
JIeHUI 0c000e MECTO 3aHUMAET MOmus cemwvl, doma. Tak, CHAMITOMATHIHO
TIOCBSIILIEHNE OHOM 13 rmoBecTel: «MOUM poauTeNsiM, cecTpe, OpaTy, Moei
6a0ymrke 1 Bcell Hamel OONBIION ceMbe ITOCBAIIAI0 1 CBOM JIerkue ropb».
J1ecTBUTENBHO, MOTHB CEMBU — LIEHTPAIBHBIN, CMBICIIO- U CTPYKTYpOOOpa-
3yrouuid B moBectH «JI€rkue ropem». [loBecTs sBisieT coboii ucTopHio Je-
Bouku [IMHBI AIMeBOU, KOTOpas U3 JETCKOTrO J0Ma TOMajaeT B OONBIIYIO
CEMBIO U CTAHOBUTCS €€ 4acThi0, OJHaKO «JIerkue ropel» — MOBECTh HE O
CHPOTCTBE, HO IMEHHO O JIOME€ U ceMbe. MBICIb O I0M€ U CEMbE CTaHOBHT-
Csl TJIaBHOM JUIsl MaJleHbkoW JIMHKM: «...JlMHa XoTeja Tenepb TOJIbKO OJTHO-
ro: mycTh y Hee Oyner HoBast Mmama! [lycTs uykas, mycTb Ja)ke HeKpacHuBasi,
TONBKO OBbI ee 3a0panu momoii!» [Muxeesa 2012: 17]. Ilcuxomorudecku
JIOCTOBEPHO aBTOPOM H300pa’kaeTcsi MpOoIecC BXOXKAECHHS peOeHKa B 00Ib-
IIyI0 ceMblo. /leBouka CTaHOBUTCS HEBOJIBHOM NMPUYMHON pa3iopa MEXIy
CBOUMHM NPUEMHBIMH poauTesiMA. OTen YXOAWT U3 CEMbH, a Mama, KOTO-
PO TPYJHO KUTH OIHOW B OOJBIIOM TOpOZie C MPUEMHON JIOYKOH, OTIpaB-
JsieTcst B poJHOM ropof JIecHOropck, B KOTOPOM KHMBYT €€ MaMa M OpaThs
CO CBOMMH JI€ThbMH U BHyKaMu. MimenHo B JlecHoropcke k JIMHKE IPUXOAUT
YyBCTBO JA0Ma M 3auMIEHHOCTH. HecnmydaliHO 3HaKOM NpPOIIEHUS] BEPHYB-
ieMycsi IPUEMHOMY Tare CTaHOBUTCS Ipock0a ocraThesi B JlecHoropceke:
«— Tonbko naBaif ocraHemcst )uTh B JlecHoropcke, — ckazana emy J{uHka.
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W oH cHauana faxke He MOHsL, 4To J{MHKA corylacHa, YTOOBl OH BEPHYJICS. A
KOT/la TIOHSUI, TIPOTSHYJ PYKY, OOHsUI ee 3a IieYd W, NMPHUIBHHYB K cede,
motiesioBai B Makyiky. Teneps oHa naxia Karei» [Muxeesa 2012: 221].
3aMeHa 3amaxa — «Iy)KOro», «CHPOTCKOT0», «JIETAOMOBCKOT0», B KOTOPOM
«He OBIJI0 HUYEro OT JI0Ma U PaJoCcTH», — Ha 3armax Kartu, mpueMHON MaMbl,
OYEBHIHO, CTAHOBUTCS CUTHAJIOM TOro, 4To J[MHKa OKOHYATENHHO «OJ0-
MalIlIHIJIaChy, CTajla CBOeH B IPEXK/Ie 4y»KoM /It Hee Mupe. [lymaercs, oco-
Oyr0 poiib B CMENICHUH TPAaHUIl CBOETO/IY)KOr0 MPOCTPAHCTB CHITPA caM
TOpoJl, IPOCTPAHCTBO KOTOPOTO, B CYITHOCTH, CTPOUTCS 110 MOJAENU CEMbH.
OO0passl ceMbH, PACIIUPSIOIIEHCS 710 LEIOro roposa, ¥ Topoja, cyxkarolie-
rocst 10 OIHOM CeMbH, KOppeIATUBHEL [IpnunHa Takol ceMelCTBEHHOCTH
3aKJII0YAETCs], C OJJHOM CTOPOHBI, B Pa3BETBIECHHOCTH POJICTBEHHBIX CBS3EH
JKHUTeNel MaJIeHbKOTO rOpojiKa: «... Ha JHAX JIMHKa y3Hana, uro TarbksiHa
BanepreBHa — mieMsHHuna 0a0ymiku Jltocu, a 3HauuT, ee, JIMHKWAHA, TET,
U, 3Ha4YuT, ee Aouepu, Kcroma u Ans, — JIMHKUHBI ABOIOPOJIHBIE cecTphbl. OT
0o0MHsI POJCTBEHHUKOB y JIMHKH KpyKuiach rojoBa. OHa ciblliaia, Kak
omHaXBI 0a0ymika Jlrocs ckazana:

— B maneHbpkoM ropoje Kakaplii KOMYy-TO KyM, OpaT, cBa» [MuxeeBa
2012: 176-177].

C npyroii ke CTOPOHBI, MPHUYUHA OCOOOIN CEMEHCTBEHHOCTH U POJICT-
BEHHOCTH 00pa3a >xu3HM B JlecHOropcke 3akiodaercsi B crielupuKe >Ku3-
HEYCTPOEHHUSI TOPHO3aBOJICKOTO Tropoza. Tak, caM TI'eOKYJIbTYpHBIN JIaH/I-
madT HeoObIYeH, ropoy Kaxercs J{uHke crpaHHbIM: «OH JieXal, KaK B ya-
e, MEXAy IMOJIOTMMHU TOpaMH, W Jake Ha caMOH IEHTPaJbHOW ILIOIAaN
OBUIO THXO M Maxjo OJM3KUM JiecoM. [lo oboumHam Jopor pocia Kalika,
OJyBaHUHMKH, HA Ta30HE Y CEpOro JoMa Maciach Oenas Jomaap ¢ xKepeOeH-
KoM. B 1ieHTpe ropona cTosi JBOper ¢ KOJIOHHaMH, BOKPYT JBOpIa ObLI
napk» [Muxeesa 2012: 28-29]. I'opsl, okpyxarolmye 1 CIOBHO 3alIMIIAI0-
IIKe TOpOJI, JISKaIUi OyATOo OBl B Yalle, 1ajid Ha3BaHUE U TOPOAY, U KHUTE.
CoOCTBEHHO, Takoe MOJEIMpOBaHME JaHAmAadTa BIOJIHE TUIHYHO IS
YPaJIBCKHX TOPOJIOB-3aBOIOB, K KOTOPBIM, OeccriopHO, oTHOCHTCS M JlecHo-
TOpcK. B pycckoM sI3BIKOBOM CO3HaHMM 3aBOJIOM IPHUHSTO Ha3bIBaTh «IIPO-
MBIIIJIEHHOE TIpeIIpHUsTHe, OOBIMHO KpymHOoe» [CIloBaph COBPEMEHHOTO
pycckoro si3bika 1954, 1. IV: 309], a B mepeHOCHOM CMBICIIE — «JTIOJIeH, pa-
Ootaronux Ha 3aBoje» [CloBapbh COBPEMEHHOI'O pPYyCCKOro si3bika 1954, 1.
IV: 310]. Cnenn¢uka ypanbCKOro OCMBICIICHHUS ATOTO TOHSATHSI 3aKITF0YaeT-
csl B TOM, YTO OHO OCO3HAETCsl HE TOJIBKO KaK «IIPOMBIIIIEHHOE IPEepH-
STUE», HO M KaK TPaJMIMOHHBIN (3aBEACHHBIH, YCTPOSHHBINH) CIOCO0O KM3-
HU. B xu3HM pabodero 3aBoxmy NpuaaeTcs WCKIIOYMTENBHBIA cTaryc. Bee
cepbl KHU3HU YeI0BEeKa XapaKTepu3yroTcs yepes 3aBoj. Hampumep, B npy-
roif moBectu «JIBe AOpOrM — ONUH IyTh», NEHCTBHE KOTOPOH MPOMCXOAUT
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TaKke B MaJICHHKOM TOpOJIKe-3aBojie Ha Oepery pedku SImonru, ynraem: «B
ropoze Hammx bpoasar ects Gonbinoii 3aBoa. He 06110 061 3aBona, He OBIIO
061 1 ropona. [ToaToMy BCsl JKHM3HB 3TOrO MAJIEHHKOTO TOPOJIKA 3aBHCHT OT
3aBojia. B ceMb uacoB yTpa ryauT NnepBbIi IyJOK Ha 3aBojie. [ pOMKO T'yuT.
Becob ropoa capiut U Bce ero okpaunsl. «BceraBaiite! Berasaiite!» Uner
Ha paboTy mepBasi CMeHa, WAYT YYEHHKH B IIKONY, BEXyT MaMbl M Marlbl
MaJjbIied B JeTCKull can. PeOsra B mikojie ¢ HETEpIIEHHEM XAYT OOEICH-
HBIX TYJKOB: 3HAYUT, HEJOJTO JI0 KOHIA 3aHsaTuil» [Muxeesa 2009: 144].
OnHo# U3 MPUYMH LETOCTHOCTH U OPTaHUYHOCTH T'OPHO3aBOACKON KYIBTY-
PHI CTasa Onopa Ha TPaIMIMOHHYIO CUCTEMY [IEHHOCTEH, C(hOPMHUPOBAHHYIO
HapoOJHOW KyJbTYpOH, B OCHOBE KOTOPOH — B3IVISIJI HA CEMbIO KaK Ha He-
IIPEMEHHOE YCJIOBHE MXH3HM KaXX0r0 4YeJIOBEKa; CEMEHCTBEHHOCTh Kak
Ba)KHEMWIIasi 4yepTa YeJIOBEUECKOr0 CYIIECTBOBAHUS PACIPOCTPAHIETCS U Ha
CMEXHBIE C JOMOM NPOCTPAHCTBA — MOABE3N, AOM, YIHUILy, ropoa: «B ropo-
Jie JlecHoropcke eiie COXpaHWINCh TaKu€ yAUBHUTENBHBIE MOABE3ABI, T
BCErja 4ucTO, CBETJIO U TEIUIO, IJIe HAa OKOLIKAaX CTOST I[BETHI B TOPIIKAX U
JlaXKe CUAAT KOe-TJE cTapble NMOTpEeNaHHble UTPYIIKH, KOTOPHIE XO03sieBaM
YK€ He HYXXHBI, a BEIOpocUTh kaiko. M JluHka ¢ MaMoi >Kmin Kak pa3 B
TaKOM IoAbe3Ae. A KpoMe HHX, TaM >KMJIM LEJbIX MATh JAEBOUEK U Tpoe
MaJbUUIlIeK, HE CUYUTas, KOHEYHO, UX POJUTENEH U APYTUX B3POCIBIX)
[MuxeeBa 2012: 134] u ganee: «JlecHOropck ocrasucst €JUHCTBEHHBIM rOpo-
JIOM Ha 3eMIIe, TJe JIETH B TOABE3/1aX UIPaloT, a He COOMPAIOTCSl MOKYPUTh
U BBINUTH NuBay» [Muxeesa 2012: 219].

I'epouns nosectu «JlBe moporu — onuH myTh» 11-nerHsst EnnzaBera
[NerymxoBa >xuBeT B OONBIION U JPYKHOM CEMbE — C MAMOM, TaIoM, TByMs
cecTpaMH, FOHBIM JISJIIOIIKOM, JI€JIOM CO CTOPOHBI OTHa M 0alOymkoil co
CTOPOHBI MaTepu — B MaJICHBKOM T'OPOJKE-3aBOAIE, OKPYKEHHOM TOpaMH,
MOKPBITBIMU JiecoM. OYEBHIHO, MOTUBBI domda, cembvl, eopooa (B Ooiee
IIMPOKOM CMBICIIE — Mecma) 3aHUMAaroT BaKHOE MECTO M B 9TOM ITPOH3Be-
neHud. OJTHAKO B OCHOBE CHO’KETHOW M KOMIO3HIIMOHHOW CTPYKTYpBI 3TOH
TIOBECTH JISKUT MOMUE OemCKOU Uepbl: TIOBECTh IOCTPOEHA MO HMPUHITUITY
«TEKCTa B TEKCTE», IJIe BHEIIHUH CIOXKET 00pa3yeT MOBECTBOBAHUE O )KU3HU
Enuzasers! IlerymkoBoli, KoTopylo Bce Apy3bsl Has3biBaloT I[leTbkoill U o
TOM, KaK J€TU UIPAIOT, a BHYTPEHHUN CIOKET — O TOM, 60 Ymo JETH Urpa-
10T, 3TO UcTopus 0 BombHBIX Bpomsrax 3akommoBaHHOro Jjieca (Tak Ha3bI-
BalOT ce0sl yYaCTHHKU UTIPHI), B KOTOPOM IIPUYYUIMBO OTOOpaXkaroTcsi Bce
COOBITHS peasibHOH JKU3HH. B (rHae ke IOBECTH /1Ba MOBECTBOBATEIBHBIX
TUIacTa CMBIKAIOTCS — T10Jl PYKOBOACTBOM IleThbKHHOW 0aOymiku, ApHUHBI
ApkanbeBHBI Metenbekol, pedsita opranusytotr Tearp Kanuranmm ApuHbl
U CTaBAT MbeCy, KOTOPYIO Hamucan ux crapmux apyr Erop: «Ilebeca Ha3bI-
Banachk «OKu3Hp u mpuxitodeHuss BonbHbix Bpoasr u3 3akongoBaHHOrO
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Jleca» u Obuta oHa mpo To... Hy, B 00mem, npo To, Kak aetu urpatot. Ha-
BEpHOE, HE TOJILKO B 3TOM JBOPE, HO U ThICAYaX APyrux. Bo Bcex ropomax,
OONIBIIIMX W MAaJICHBKHUX, W BO BCEX CTpaHaX MHUpa. Tak kazanoch [leTbke B
TOT JieHb, Korna mpountanu B Xwmwkuae EropoBy mbecy. OHa o0bequHsIIA
MHOTHX T€POEB JTFOOUMBIX peOSYbUX KHUT W ObLIa O BEYHOM: O JAPYxOe U
MpeaTenbCTBe, JIOOBH M HEHABHUCTH, J00pe U 31e. U mo0po, KOHEYHO, To-
oexmano» [Muxeea 2009: 121-122]. Momus meampa Takke OTHOCUTCS K
YUCIy KOHCTAaHTHBIX B XyAoKecTBeHHOM Mupe Tamapbl MuxeeBoii. Tak,
Junka, repouns moBecTH «JIerkue ropsn», OTKa3bIBasICh MOCIEAOBATEIHLHO
OT KpY)XKa PHCOBaHHS, XOpa, JETKOW aTJCTUKH, COMIANIACTCS IMOCEIaTh
JIPAMKPYXOK, JICIAeT MEPBBIC YCIEXU, TOPAUTCS CBOCH MPUYACTHOCTHIO K
OOJIEIIIOMY U CEPhE3HOMY O0INEMY eIy — y4acTBYEeT B HPEAHOBOTOIHHUX
CIIEKTAKJISAX.

Bruto OB HEBEpPHO YTBEpHKIAaTh, YTO XYAOKCCTBCHHBIH MHp Tamapbl
MuxeeBoll OECKOH(IMKTEH, a €¢ TepOU CYIICCTBYIOT B XPOHOTOIIE, HAIIO-
MUHAIOIIEM WIWLIHYCCKUA. B paccMaTprBaeMbIX ITOBECTSIX SIBICHBI pa3-
HBIC THITBI KOH(IIUKTA — OT CONUAIBHOrO JIO OHTOJNOrmdeckoro. Tak, B mo-
BeCTH «JIBE TOPOTH — OJIMH MyTh» BO3HUKACT KOHMIUKT CO CTAPIIUMHU IO~
POCTKaMH, a 3aTeM — CO B3POCIBIMHU, TaK CKa3aTh «IIPOCTO B3POCIBIMIY,
cocensiMH 10 JBOpy. PebeHoK BcTymaeT B KOH(IIUKT JUIs TOTrO, YTOOBI 3a-
IIMTUTH ce0s1, CBOMX IpYy3eil, CBOM Mup: Tak, [leTbka U ee Npy3bs MpHITY-
MBIBAIOT U OCYILECTBIISIIOT HEOMACHYIO, HO TOYUYUTENbHYI0 3acamy ais Lle-
KOJIJIBI M €r0 JPY’KKOB, YTOOBI 3all[UTUTh OT HUX CBOM IIaJIall, KOTOPBIA
OHU JTFOOOBHO 00yCTpaMBali; TAKIKE OHU YIaTCs OTCTAWBATH CBOM MMO3UIIHU
mepea BpakIAcOHO HACTPOCHHBIMU B3pPOCIBIMHU, KOTOPHIE HAMEPEBAIOTCS
0T00paTh y HUX XIKUHY, — YepJIaK, KOTOPBIH OHH OTMBLIH M OTYHCTIIIU U
ycTpowiu TaM cBOM mTab. OmHAaKO0 KOH(MIMKTHI TAKOT'O POJia JIOKATBHBI U
TIPEXOJISIIU: PSJIOM OKa3BbIBAOTCS B3POCIIBIC, CIIOCOOHBIC €CITH HE 3aIUTHTh
JIeTeld OT Bcex Oell U HamacTel, TO TOMOYb UM HAWTU TOYKHU OIOPHI BHYTPU
caMux ce0s W CONCHCTBOBATh B IMPOTHBOCTOSHHUM TIYINOCTH, TPYOOCTH,
XaH)XecTBY — Tak W Bo3HukaeT Tearp Kanuranmm Apunsl. B noBectu
«Jlerkue TOpBD SBICHBI OOJiee CIOKHBIC JIIS PEIICHUS W OCMBICICHUS
(dhopMBI KOH(IIUKTA: TakK, JWHKA OUeHb OOJIE3HEHHO BOCIPUHUMAET BBIPYO-
KY COCHOBOT'O Jieca, KOTOPBIY OHA yCIela MOMI00UTh, KOTOPBIH CTaJl YacThIO
ee MHpa; Mo3Ke JBE JNEeBOYKU-MOAPYKKU J(uHa u CoHs OpocaroTcs Ha 3a-
umry CoHMHOro Oparta, KOTOPOro OBIOT TOJBKO 33 TO, YTO OH HATIOJIOBUHY
kutaell. KoHQIUKTEI Takoro pojia He MOTYT OBITh PEIICHBI MOMEHTAJIBHO U
OTHO3HAYHO: HU JICTH, HU B3POCIBIC HE MOTYT CIIPAaBUTHCA HHU C YbUM-TO
JKEITaHUEeM O0OTaTHUTHCS 3a CUET BBHIPYOKH CTOJECTHUX JCPEBHEB, HU C IPO-
sIBIICHHEM IIoBHHU3MA. He ciy4aitHO B co3HaHWMU J[MHKHM 3TH CHTyaluu
conpsratorcs: «JluHka cMOTpena Ha ropoJi BHU3Y, BECh B OTHSIX, U AyMmaia:
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BCE, UTO CETOAHS CIyYHIOCh, HEMHOXKKO ITOXO0XE Ha TOT JIeHb, JIETOM, KO-
rna Beipyoru ee Kpyriyto mossiHy. Tak ske MY>KYMHBI YIIJIH BECTH CBOM
MYKCKHE Pa3roBOpPbI, TAK)KE BCE HANPSHKEHHO MOJTYaJIH, TAaK)Ke TOPBKO ObI-
70 u 6e3picxonHo» [Muxeesa 2012: 213]. OxHako cocTosiHHUST 0OpEUeHHO-
CTH W 0€3BBIXOIHOCTH HE BO3HUKAET M B ATUX CIIy4asx, IMOCKOJBbKY Haxo-
JISITCS B3pOCIIbIE, CIIOCOOHBIE TIOMOYb peOEHKY 00pEeCcTH IIEHHOCTH, KOTOphIE
MOXHO IIPOTHBOIIOCTaBUTh Bpax1eOHOMY Hauaiy: Tak, asas Camna 3aKyra-
€T B JIECCHUYECTBE MOJIOJIbIE CAXKEHIIBI, U BCE JKUTENH JIErkux rop ApyXHO
caxaloT cocHbl; MamMa COHM OOBSICHSET CBOEH JIOUKE, YTO IPajieZioM, IaB-
muM Havano nuHacTud JltogyurHb-I110moBEI, MOXXHO TOPJIUTHCS, a HE CTHI-
JIUTHCS IPYroro, 4eM y OOJBIIMHCTBA, IIBETa KOXKH M Boyoc. Kpome Toro,
JIMHKE TPUXOJUTCS IEPEXKUTH MEPBYIO B €€ CO3HATEIBHON KHU3HU CMEPTh —
ymupaet coceq 0a0ymku Tacu mo Jlerkum ropam, Hukonaii Buranpesuu
TensaTbeB, KOTOPOro BCe HA3BIBAIOT MOMPOCTY JieAoM TensaTbeBbIM. JIuHKa
CKOpOUT BMecTe CO B3pOCIIBIMHU, OJTHAKO OHa romoraer OaOymke Tace me-
PEKHUTH TSDKENYIO yTpaTy, «a Korjaa yeskand, J[MHKa ocTaBuia Terible Ko-
POYKH TTIOMHMHAJIBHOTO MHpora y 3abopa AEAYIIKHHOTO JoMa: JOJDKEH Ke
Ternepb KTO-TO KOPMHUTH HEBBICOKMX 30JIOTUCTBHIX JIOMIANOK C JJIMHHBIMU
rpuBamMm» [Muxeesa 2012: 201]. Korpga Jlunka u 6a0ymka Tacst npuesika-
mu B Jlerkue ropsl 3uMoH, JIMHKEe MOYYIMIUCH-TIPUTPE3UIINCh THXHE, He-
OoJbIlIMe 37IATOTPUBBIE JIOMIAIKH, BBIXOJSIINE H3-3a cOCceH, «/lMHKke Kka3za-
JIOCh, YTO Jie/l TensITbeB 3HAeT O HUX U OCTABISIET UM y CBOEro 3abopa Tern-
JIBle KOpoukd xiieba...» [MuxeeBa 2012: 197]. B moectsax Tamapsr Mu-
XEeBOW TaKOe «BUYBCTBOBAHME» B OKPYXKAIOUIMH MHp, CIIOCOOHOCTh K Ha-
OJIIO/ICHUIO, CO3EPIAHUI0 U CONIEPEKUBAHNIO UMEIOT OOBEKTUBHYIO CTETH-
YEeCKyl0 M ATHYECKYyIO0 IIeHHOCTb. biaromapsi cnocobHoctn pebeHka K co-
MIPSDKEHHUIO, YCIIOBHO TOBOPSI, CKAa304YHOIO-WTPOBOTO M PEaJLHOrO IMpO-
CTPaHCTB MHP BOCHPHHMUMAETCS KaK IIEIOCTHBIN, YMOpSAOYEHHBIH, UMEI0-
LI CMBICH, a caM PeOEHOK — KaK OpraHNYeCcKH MPUYACTHBIA STOMY MUDY.
Herpynno 3ameruTth, 4To B 00€MX MOBECTSIX CIOKETOOOpa3ylomui Xa-
paxkTep MMeeT NMPOCTPAHCTBEHHAsE MOJAIIBHOCTB: B TIOBECTH «JIBe moporu —
OIMH TYTh» 3aBSI3KOW JIEHCTBUS cTaHOBHUTCS BcTpeda IleTbku ¢ HemaBHO
MIpUEeXaBIIUM B UX ropojok JleHpbkoM Xopca, a 3aBepIiaercs IOBeCTh OTb-
€3/10M MaJIb4HKa; B «JIerkux ropax» CIo’KeT BO3HHKAET TOr/a, Koraa JluHka
¢ MaMo# ye3xatoT B JlecHoropck. B ToM u apyrom ciyuae repou MEHSIOT
MOJIAJIBHOCTh «3/IECh» Ha MOAAJIBHOCTh «TaM». DTO 3aKOHOMEPHO, BEAb,
kak otmeuaer H.J[.TamapueHko, «urepaTypa MyTEIIECTBUI U MPUKIIIOYE-
HUH NPOJOIKAET OTBEYATh HEYCTPAHUMOM MOTPEOHOCTH YeJOBeKa KUTh U
JIEWCTBOBATh B MHPE OTKPBITHIX BO3MOKHOCTEH M TBOPUYECKOH MHHUIMATH-
Bbl» [Tamapuenko 2008: 9]. CBoeoOpa3HO, OHAKO, TO, YTO KU3Hb B Ma-
JICHPKOM TOPOJIKE, OKPY>KEHHOM T'OpaMH, BOCHPUHHMMAETCsl peOsiTaMu Kak
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YIUBHUTEIFHOE TPHKITIoYeHre. Kak MBI IIBITANIMCh TIOKAa3aTh BHIIIE, XYI0XKe-
CTBEHHOE MPOCTPAHCTBO B 00EHX IMTOBECTIX MOJEIHPYETCs CXOAHBIM 00pa-
30M U ¢ HEM30€KHOCTHIO MPUBOJUT K MBICIH O CYIIECTBOBAHUH MPOTOTHIIA
— 9TO TMPENNONOKEHNE TTONJICPKUBAETCS U CAaMUM aBTOPOM: Tak, MPH pac-
craBanuu llerbka HamomuHaeT [leHbKY CBOW ajpec C peajbHO CYIIECT-
BYIOIIIUM MOYTOBBIM MHAEKcOM 456040, a 3aMedaTeslbHbIE WILTIOCTpAIUU
Bacuims EpmonaeBa k «Jlerkum ropam» BIIOJHE y3HABAaeMO BOCIIPOM3BO-
nat nanamadTel Ycerb-Kartasa, HeGonpIoro ropoaka B UensOWHCKO#H 00-
JIaCTH, B KOTOPOM poauiach U BeIpocia Tamapa Muxeesa. Tak, Ha caiire
nucatens yuTaeM: «51 BeIpocia B yIUBUTEIbHOM ropone Ycrb-Karase. 910
HeOOoJIBII0N ropo1oK B YenssOnHCKO# 00macTy, oueHb KpacuBbIid. 1 cembs y
MeHsI HeOOBIKHOBEHHas: MaMa — pexkuccep HapomHoro teatpa, Mbl BBIPOCIH
Bo /IBOpue KynbTypbl. A mama — TpaMBaWIIMK, padOTaeT BCIO KM3Hb Ha
TpaMBaifHOM 3aBOjie, TO)KE€ CBOSI POMAaHTHKa. ¥ MEHs €CTh cTaplias cectpa
n muammuii 6par. U morpsicatomas 6a0ymika, A4 ¥ TeTd. Y Hac BooOIe
OYeHb ApY)KHasl cCeMbsl. 3HAaeTe, B JIBYX CJIOBaxX O CBOEM JIETCTBE HE paccKa-
KEelllb, HO OHO PAcCHIIaHO, KaK MHE KaKETCs, 10 BCEM MOHMM KHHIam»;
«...T'opsl 1 JIeC TOAXOIAT K TOPOJTY BIUIOTHYIO, OY/ITO OH JIE)KUT B OOJIBIINX
3eJIeHbIX J1aJoHAX. ['opoj, B KOTOpoM s BbIpocna. ['opon Moero nercrsa —
Moe camoe Oombinoe npukmodeHue» [OdunuansHeiid caiit Tamapsr Mu-
XEeBO].

Takum 00pa3oM, BBISBICHHBIE B IIOBECTSIX MOTUBBI JOMa, CEMBbH, HIPHI,
TeaTpa, ropoja (Mecrta) SIBJISIOT COOOH MOTUBHBIN y3€ll, 00YCIIOBINBAOIITHIA
KaTeropualibHble OCHOBBI XYJO0KECTBEHHOro Mupa Tamapbl MuxeeBoil.
[Mpororunuyeckoli OCHOBOW MPOCTPAHCTBEHHBIX 00Pa30B B MOBECTSX CTal
POAHOI TOPOA MHUCATENSI — TOPOJL IETCTBA U CYbOBI.
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JlaHHas1 cTaThsl MOCBSIIEHA OJHOMY W3 MallOM3y4YE€HHBIX aCIEKTOB CO-
BPEMEHHOW AHIIIMICKON JTUTEPATYpHOM CKa3KH: 3aMMCTBOBAHMIO KaK O/I-
HOMY U3 XapaKTEePHBIX JIS 3TOTO KaHpa MmpueMoB. UTOOBI Mmoka3aTh, Kak
3aUMCTBOBAHMS U3 PA3IMYHBIX UCTOUHUKOB MO3BOJIIOT HE TOJBKO CO3JaTh
YHHUKAJIGHBIA 00pa3, HO U JAlOT aBTOPY BO3MOXKHOCTh HAIIOJHHUTH €r0 JIO-
MTOJTHUTEEHBIMUA CMBICIAMHU, B CTaThe OBLI MOAPOOHO PAacCMOTpPEH o0pa3s
Cnupa u3 kuuru Huna T'efimana «Mcropust ¢ kimaaoumem». AHaiu3 moka-
3BIBACT, UTO MPU €0 CO3JIaHUH aBTOP MCIOIH30BaJ 3aMMCTBOBAaHUS U3 0O-
Jiee paHHUX JTUTEPATYPHBIX UCTOYHUKOB, (POIBKIOPHBIX CKA30K U MHU(OB.

KutioueBble ci10Ba: COBpeMeHHas JUTepaTypa, aHIJIMKACKas JTuTepaTyp-
Has CKa3Ka, 3aMMCTBOBaHUE.

3aMMCTBOBaHHE — CO3HATEIHHOE HCIIOJIb30BAHHUE B IPOM3BE/ICHUU TEM,
00pa3oB, CTPOK, HHOT/IA HEJIBIX SIHU30/10B U3 JIPYIHX IPOU3BENCHUN — OJUH
13 MPUEMOB XYIO)KECTBEHHOTO TBOPYECTBA, HamOoOJiee XapaKTEPHBIX IS
AHIJIMHACKOM JMTEpaTypHOH CKa3kd. VICTOUHMKOM 3aMMCTBOBAaHHS MOTYT
CIIYKHUTh KaK JHTepaTypHble W (oNmbKIOpHBIE Tpou3BeneHus (00pas
mekcnupoBckoro Ilaka B «Ckaskax Crapoit Anrmum» P.J[x. Kumunra,
KOTOpBIH, B CBOIO ovepens, nonai Kk Llexcriupy u3 ¢onbkiopa, [anTaii-
Bbonraii, koroporo JI. Kspponn nepeHec B CBOM CKa3Kd U3 HApOAHBIX
JIETCKUX TIECEHOK), TaK U MU(BI HAPOJIOB MHpa.

CBs3aHO 3TO OTYACTH C CaMOW NPUPOAOH JIUTEPaTYpHOM CKa3Ku.
3apoAMBIIMCE B 3IOXY POMaHTH3Ma Ha BOJIHE HMHTEpeca K HapOJHOMY
HaCJIEJMI0O U TIEPEOCMBICIICHNS! (ONBKIOPHBIX CKa3aHWH, JIUTEepaTypHas
CKa3ka Ha pa3HbIX JTamax CBOEro pPa3BUTHS 3aMMCTBOBaJa y CBOEH
HApOJHOW TNpPapOAMTENBHUIBI BHAYale TEMbl W CIOKETHI, a MO3JHEe —
MepcoHaXkeld 1 0COOEHHOCTH MOBECTBOBAHMUSL.

MHOro ¥ OXOTHO 3aMMCTBYET M3 NPOM3BEICHUH YCTHOIO HAPOJHOTO
TBOpPUYECTBA W aHIJIMICKas JIMTeparypHas cka3zka. OIHAaKo B OTIIMYUE OT
OOJIBIIMHCTBA CBOMX KOHTHHEHTAJBHBIX aHAJOrOB OHAa OOpAIlaeTcsl TaK JKe
HanpsIMyl0 K MHGOJIOTHYECKMM MOTHBaM. VIMeHHO I aHrIMicKux
aBTOPOB XapaKTEPHO MOJIHOE U JETANBHOE MPOAYMBIBAHNE BHIMBIIIJIEHHOT O
Mupa. biaromapss 3TOMy uHMCTO CKa304Hasi YCTaHOBKAa Ha BBIMBICEI,
NpUCYIIasi Kak HApOTHOM, TaKk M TPaJAWIMOHHOW JIMTEPaTypHOHW CKa3Ke,
OTYaCTH yTpaduuBaercs, a  BoOnmeOCTBO TIpeBpaIiaeTcs u3
cloxeTooOpasyromero ¢akropa B HEKYI0 YCIOBHO OOBEKTHBHYIO
peasbHOCTh, YTO TIO3BOJSIET BBIBECTHM Ha TMEpBBIA IUIAH YYyBCTBA U
nepexxuBanus repost [Mamaesa 1999: 100].

CoBpeMeHHbIE aBTOPHI MPUBHECIIN B JKAHP AHIVIMHCKON JIUTEpaTypHOU
CKa3Ku emé omHy  crmenuduyeckyro  4epry: N3HAYAIBHYIO
MHTEPTEKCTYaIbHOCTh COOCTBEHHBIX MPOM3BEJCHUI MO OTHOIIEHHIO KO
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BCEM CKa30YHbIM M KJIACCHUECKUM TEKCTaM KakK CBOEH CTpaHbl, TaKk U
MHUpOBOH JuTeparypsl. [1og TepMUHOM «MHTEPTEKCTYaJbHOCTHY B JaHHOM
cllydae clefyeT IMOHUMATh JKU3Hb TEKCTa BHYTPU TEKCTa, CYILECTBOBAHUE
3aMMCTBYeMBIX OOpa3oB W CIOKETOB BHYTPHM COBEPIIEHHO HOBOTO
JUTEepaTypHOro npousBeneHus. HapaBHe ¢ 3aUMCTBOBaHMSIMH U3
(DONBKIIOPHBIX U MU(OIOTHYECKHX HWCTOYHHKOB, aHTJIIMHCKHE CKa304YHHUKH
MIOCTOSIHHO ~ BKJIOYAlOT B CBOM TEKCTBl HE TONBKO QJIIO3UM U
PEMUHHCICHIINM, HO M 3aWMCTBYIOT 00pas3bl, CO3JaHHBIE JPYrMMHU
aBTOpamMH. HekoTopsle uccnenoBaTeny CYUTAIOT 3TO CIEACTBUEM TOrO, YTO
aHIIMHCKas CKa3Kka — 3TO eAUHOe JIuTeparypHoe siBienue [Mamaesa 1999:
96].

Hecmotpst Ha TO, 4TO OOJBIIMHCTBO PYCCKOS3BIYHBIX HCCIIEIOBaHUMH,
TIOCBSIIIEHHBIX  AHTJIMHCKON JIUTEpAaTYpHOW CKa3Ke, BBINENSIOT OOMINe
3aMMCTBOBAaHUH KakK OJIHY M3 €€ XapaKTepHbIX ocobeHHOcTel [BukTopoBa
2011: 15; Hynaeckas 2008: 117; MamaeBa 1999: 102], ponb 3TOTO
JIUTEPATYpHOrO MpHeMa MNpPaKTU4YEeCKH HE HM3ydeHa, OTYACTU BCIIEACTBUE
CIIOKHOCTEH, BO3HUKAIOIIMX IpH NePUHUIMU >KaHpa. Mexay Tem, BO
MHOTHX TIPOU3BENEHUSX COBPEMEHHBIX aBTOPOB 3aMMCTBOBAHHE HWIPAET
CIOKETOOOpa3yIollyl0 poib, paboTaeT Ha CcoO3JaHue o0pasza WM
JIOTIOJTHUTENBHOTO  MOATEKCTa, II03BOJIAIOUIET0 aBTOPY BCTYNMTh B
CBOEOOpa3HBII TUAJIOr C YUTATEIIEM.

B adrmmiickoM  JMTepaTypoBeJeHMHM ~ 3Ta  IpodiemMa  TaKkKe
TIPE/ICTABIISIETCS] HEAOCTATOYHO M3YYEHHOW, XOTs eH yJeneHo OoJblie
BHUMaHUs. OHO M3 HauboJee NMHTEPECHBIX UCCIIE0BAHNH, MOCBSIIEHHBIX
JKaHPY aHTJIMICKON JUTEepaTypHOU CKa3Ku, MpuHaAnekuT J[keky 3aimcy,
OJTHAaKO M OH, PacCMaTpUBasi COBPEMEHHYIO CKa3Ky, JIMIIb OErjio TOBOPHUT O
ponu B Hell 3aMMCTBOBaHHBIX 3eMeHToB [Zipes 2002: 9]

OrtyacTy Takoe HEBHHUMAHUE HCCIIEAOBATeNeH K OHOM U3 MPU3HAHHBIX
XapaKTEepPHBIX YEpPT AaHIJIMHCKON JIMTEpPaTypHOW CKa3ku 00YCIIOBICHO
SBOJIIOIMEH, KOTOPYIO oHa mpereprnena B XX B. IMEHHO B 3TOT mepuoJ
MIPOUCXOOUT OTKa3 OT CTPYKTYpBl, TPAJULMOHHOM I KJIacCH4ECKOMN
CKa3Kl BUKTOPHAHCKHX BpeMeH, W mnepeocMbicienne npuemoB [Collins
2008: 3]. Cka3ka mepecTaeT OBITh CIOXHBIM MHOTOCIIOMHBIM KaHPOM U
IIpeBpalaeTcd B TNEPBYIO OYepelb B CPEACTBO Pa3BICUCHUs] YHUTATENs.
OTX0IuT Ha BTOPOH IJIaH U 3aMMCTBOBAHUE, O3BOJIABIIEE BIUCATh KAXKI0E
HOBOE MPOHU3BEACHUE B YyXKE CYIIECTBYIOIIUI JIUTEpaTypHBI KOHTEKCT,
W3MEHSIETCS! POJIb U (QYHKINS CKAa3KH.

BosBpaiienue k TpaJWIMOHHON AHIVIMACKOW JIUTEPAaTypHOU CKa3ke
HA4ajJoch coBceM HemaBHO. OIHMM U3 NPUMEPOB HUCIOJIB30BaHUS
YHACJIeIOBAHHBIX OT HEE MPUEMOB CITYKUT LUK KHUT J{uanbl YUHH J>KOHC
«Mupbl Kpecromancu». Ho cama aHrnmiickass nuTepaTypHasl CKa3ka B
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CBOEM KJIACCHMYECKOM BOIUIOLUIEHHH BO3POAMIACH TOJIBKO B TBOPYECTBE
Huna TeliMana, aHrimiickoro mnucaTens, MOMYISIPHOCTE KOTOPOMY
TIPUHECHIN B MEPBYIO ouepenb ero npousBeneHus i aereid [Collins 2008:
3]. Takum oOpa3oM, naHHas CTaThbs — OJJHA U3 TEPBBIX IOIBITOK ITOAPOOHO
MIPOaHATU3UPOBATh PONb W (YHKIMIO 3aMMCTBOBAHHMA B COBPEMEHHOM
aHIJIMHCKOM JINTEpaTypHOH CKa3Ke Ha MPUMEpE OJHOW M3 Haubolee SPKUX
pabor s3Toro aHpa — cOopHukKa cka3ok Hwuma Teiimana «Mcropus c
KJ1aI0MIIeM.

«cropus ¢ xmagbumem» Hwuma TefiMana  cIykur  sIpKOi
WLTIOCTPAlMel MHTEPTEKCTYaIbHBIX B3aUMOJIEWCTBHH, XapaKTEPHBIX IS
aHIVIMHCKOM JIUTEepaTypHOHW cKasku. B ckaskax cOOpHHMKa BCTPEYarOTCS
3aMMCTBOBAaHUSI M3 BCEX IEPEUHMCIECHHBIX HCTOYHHMKOB. Tak, Hampumep,
00pa3 ymeIpeit (B pycCKOM TepeBojie, B opurnHaie «ghouls») moMHOCTBIO
nepenén B TEKCT M3 (DONBKIOPHBIX MCTOYHMKOB M HAapOIHBIX CKa3aHHM.
Jerckuii hompKIOp — MECEHKH U CYUTAIKU — HAIIEN OTPaXCHUE B oOpase
yesoBeka 1o nMenu Jxek («the man Jack»), a oauH U3 caMbIX 3araJo4HBIX
nepcoHaxeid kHur", Bcamnuma Ha CepoM, mnepekoueBajga B TEKCT U3
omHouMeHHOI HoBeywtsl [[)xoHa Kombepa «Lady on the Grey». IlogobHoe
o0uire 3aMMCTBOBAaHMN W aJUTIO3WH, 10 MHEHHIO HCCIeaoBaTeneH,
XapakTepHO Uil BCErO0 TBOpPUYECTBA aBTOpa U SIBIAETCS OJXHOM W3
WHIMBHYaJIbHBIX YepT ero npousBeneHuil: «Gaiman uses a wide variety of
gestures — incorporating quotes, phrases, images or other referential
elements that demonstrate his command of authors/others — specifically by
incorporating them into the body of his work and (re)authoring them»
[Smith 2008: 12]. OmHako MMEHHO B CKa3Kax O3TOT IPHEM MOIYYHII
HaunOoJee y1auHoe BOIUIOIIEHHE.

B paccmarpruBaeMoM INpOM3BEINCHUH C TOYKH 3PEHHs 3aMMCTBOBAaHHUIM
Hauboliee MHTEpECHBIM MpexacTaBisiercs oOpa3 Cimpa, MOCKOJIbKY OH H
CBSI3aHHBII C HUM BTOPOCTENICHHBIH CIOKET OOBEAMHSIOT B cebe psin
3aMMCTBOBaHMH Kak u3 (Qonbkiopa, Tak W ©3 Oojee paHHHX
MHUQOJIIOTHIECKUX NCTOYHHUKOB, a TAKXKE U3 JINTEPATYPHBIX TEKCTOB.

Cnup sIBISieTCSl OIHUM M3  KIIOYEBBIX IIEPCOHAXEH U CIIYKUT
CBOEOOpa3HBIM KPHUTEPHEM OLEHKH Pa3BUTHS W B3POCIEHUS TJIABHOTO
repos. Camo ero mecto obutanus — Cinup XUBET B JpeBHeWIIeM Ha
KJ1a10u1Ie 3aX0OpOHEHUH, KOTOPOE HaXOIWUTCSI BHYTPH XOJIMa, — BO-TIEPBHIX,
HaNpsIMyl0 CBS3aHO C OOpSIIOM MHHUIMAIMK M TIEpecedeHHeM TpaHHMI
MHPOB, a BO-BTOPBIX, OTCHUIAET YHTATENs K JKUTEISIM ITOJIBIX XOJIMOB,
HaunOoJiee U3BECTHBIM NEPCOHAKaM HAPOAHBIX CKa3aHWU. [ TaBHBIN repoid —
Huxr — Berpeuaercst co CmpoM TPHIKABL, YTO TaKKe CBSI3aHO C MOTHBOM
WCIIBITAHUSI U B3POCIICHUS, KOTOPBIH MTPOXOJUT Yepe3 BCIO KHHTY, OIHAKO
Kaxplil pa3 Ciup npeacTaér mepes YnTaresieM B HOBOM KauecTBe.
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OueBUIHBIM JIUTEPATYpHBIM TpapoauteneM Crupa sBisiercst benas
Kobpa u3 ckaskn Penpspna Kwurummnra «Kusokeckuit ankacy. Kak u
Mayrnu, Hukr B ckaske «HoBas moapyra» cmyckaercssi B IOJ3EMHYIO
COKPOBHIIHHITY, HAPYIIMB 3alPeT CBOET0 HACTABHUKA, YTOOBI OOHAPYKUThH
TaM TpeAMETHI, HaJleEHHbIe MaruuyecKMMH CBOWCTBAMU M COOCTBEHHOM
Bojyieii. CaM BHJ COKpOBHIIA — B YaCTHOCTH, OpOIIM C KpOBaBO-KPacHBIM
KaMHEeM — IepeKJIMKaeTcss ¢ (OpMOH DPYKOSTH KHsDKECKOro askaca. U
CYIIECTBO, KOTOPOE OXpaHsSeT WX, MMEeT 3MeenopoOHyo (opMmy: XOTs
YBHIETH €r0 TIepol0 TaK W HE YNAeTcsi, aBTOp CO3AaeT y YuTaTess
accoluanyio UMEHHO co 3Me€d Omaronmapsi MOCTOSIHHOMY CPaBHEHHIO C
9THUM >KUBOTHBIM:

Jlaxxe onmcanms, Kotopoe nator camu cebe Kobpa u Crmp,
nepeKIuKaroTes: «S crpax kHsbkeckoro cokposuila. Kapan Pampka nonoxun
Ha/I0 MHOM KaMHH ellle Torja, Korja y MeHs Obuia TeMHasi KOXa, 4YTOOBI 5
yOuBaja Tex, 4YTO TNpPHJIET CIoJa BOpoBaTh», — roBopur Mayrmu KobGpa
[Kummuar 1985: 132]. IToutn To ke camoe pacckasbiBaeT Hukry o cebe n
Cmup: «Master sets us here on the plain to guard, buries our skulls beneath
this stone, leaves us here knowing what we have to» [Gaiman 2009: 105].

CXO0/ICTBO 3THUX 00pa3oB HE CIy4aiiHO: 00a BOCXOAAT K (DOJIBKIOPHBIM
cTpakam OorarcTB W KiazoB. V B IiiaBe, ONMCHIBAIONIEH MEPBYIO BCTPEUY
Crnupa u Hukra, aBTOp CO3HATENBHO MOJATAIKMBAET YNTATENS K Y3HABAHHIO
ClokeTa M TrepoeB KwurumHra, 4acto mnpsMo UUTHPYS TekcT «KHurm
Jlkynrnei». OpHako mO3XKe BbIICHSAETCS, 4To HuUkTy mpencrout
TIPEOJIONIETh UCIIBITAHHWE KyJa Oosiee CIIOKHOE, YeM €ro JINTEpPaTypHOMY
npeaniecTBeHHUKY. Ecnm Mayrim pomkeHn OyneT ucnbITath W ceOsl, |
JIpYTUX JIIOJEH, 3aBJaJICBIIAX AaHKACOM, Ha CHOCOOHOCTh  OBITh
HETIO/IBJIACTHBIM aJHOCTH, HUKTY NMpeaCcTONT CTOJIKHYThCS C HEBEIOMBIM,
0e3bIMSHHBIM cTpaxoM. VIMeHHO cTpax — opyxue Cnupa, a 3HaYuT, IS
TOr0, YTOOBI IPOUTH TIEPBOE HCHBITaHUE, HUKTY HY)KHO TOHATH, YTO CTpax
9TOT — OJTO CTpax HEM3BECTHOCTH, a HE KOHKPETHOI'O CYIIECTBa,
OOHTAIOIIEr0 MO 3eMIIEH.

Bmecre ¢ Tem, 3MeernofoOHOE CYIIECTBO, OXpAaHSIONIEEe COKPOBHIIE B
MOA3EMEIIBSIX — 3TO JIETKO y3HaBaeMasl aJUTIO3Msl Ha CKa304YHOIO J[paKoHa,
JIOCTaTOYHO PacIpOCTPaHEHHOTO MEPCOHAXKa EBPONEHCKUX (DOIBKIOPHBIX
ckazaHuil. Tak u B Ciupe Bo BpeMs ero BTopoi BcTpeuu ¢ Huxrom — B
ckaske «Haarpobue asst BebMbI» — yraJpIBaroTCsl 4epThl ApakoHa. Bropas
BCTpeya — KJIACCHYECKOE HCIBITaHWE almyHOCThio, rne Cimp sBisercst eé
aJJIETOPUYECKHM BOIUIOIIEHHEM. ['epoil CTaHOBUTCS craplie, a 3Ha4wuT,
packpbIBaeTcst 1 0oJee CIIOXKHBIN IIACT ero JIMYHOCTU M YCIIOXKHSIOLIEr0Cs
obpaza Crupa.
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B aT0i1 r1aBe cHOBa noadepkuBaeTcs 3MenHas gopma Cnupa, ogHaKO B
9TOT pa3 CXOJICTBO CTaHOBHUTCS sCHEE, T.K. YHTATENb BOCIPUHUMAET
IIPOUCXOSAIIEE CKBO3b IPU3MY CO3HAHUSI TOB3POCIIEBIIETO TJIABHOTO repos,
KOTOpBII ITOMHHT U TETEPh y’Ke MOXKET 0CO3HATh CBOE TIEPBOE UCIIBITAHHUE.

HcnpiTanne an4HOCTHIO CHOBAa OTCBHUIAET YHTATENs] K HWCTOPHU O
Mayrnu, oJHaKO W Ha cell pa3 3aMMCTBOBAHHBI MOTHB TE€PEOCMBICIIEH
aBTropoM: Hukt 3abupaer coxpoBuie He aist celsi, a Uit CBOel MOApYTH-
BEABMBI, T.€. AIBTPYHUCTHUYEH, KaK repod (DONBKIOPHBIX CKa3oK. Emeé u
nosToMy yrpo3sl Cnupa He crpamHbl emy. OIHAaKO OCHOBHAsI NMPHUYKMHA
3aKJII0YaeTcsl B TOM, YTO HCIBITAaHWE CTPaxoM YXe OBLIO OIXHaXKIbI
npoiiaeHo ycremHo U tenepb CiIMp — W CTpax, KOTOPBIA SBISETCS €ro
OCHOBHBIM OpYXKHEM — HE MOT'YT OCTaHOBHUTH Hukra.

Berpeuast Criupa B Tpetuit pa3 B raBe «MacTepa Ha Bce pyku», Hukt
HaXOJWT B HEM YK€ HE Bpara WM HCKYCUTEJs, a MYAPOro COIO3HHKa,
KOTOpBIM Ma€T eMy Ba)KHBIM A pa3BUTUA CrokeTa coBeT: «Haiiau cBoe
umsi». Ha 3TOM 9Tame B TeKCTe BO3HUKAIOT 4YepThl NEPBOOBITHOTrO,
MHUQOIIOTHYECKOT0  CO3HaHWS  (TaOyHMpOBaHWE HMEHH, OIIpe/eeHue
(yHKIMH TTepcoHaXkeil), a Ha MEePBbIH IUIaH BEIXOAUT TPEThsI COCTABIISIONIAS
obpaza Cnupa: oH — ciiyTHHK OokectBa KepHyHHOCA, 00pa3 KOTOporo ObLT
3aMMCTBOBaH aBTOPOM M3 KeJlbTCKOH Mudonornu. Kiouom k nmpodTeHuio
9TOro IUIacTa SBIISIETCS Ta pe3bda MO KaMHIO, M300pakaromasl poratyro
3Mel0, Ha KOTOpylo HUKT HaTKHylCcs elne B TEpBbIA CBOM BU3UT B
noazemMense. VIMEHHO Takod CHMBOJN SIBJSUICS OJHUM W3 O0O3HAYECHH
Kepynnoca, poraroro 06ora JApeBHUX KeJIbTOB, BOIUIONIEHHS MYAPOCTH,
TUIOOPOAMS U TIocpenHuKa Mexxay mupamiu [Serith 2009]. 3meii ¢ poramu
OBbUT OTHUM M3 aTpUOYTOB, BCTPEUYAIOIINXCS HA HEMHOTHMX COXPaHHBIIHXCS
N300pakeHHsIX ITOro Oora.

Takum o6pazom, Criup Bo Bpems 3Toii BcTpeun ¢ HukroMm mpezncraer B
ponu cymiecrBa — CIHyTHHKa OOXecTBa, YTO COOTBETCTBYET M €ro
OTYasTHHOMY TIOMCKY XO35IMHa, W TEPEKIHKAeTCs C XapaKTepPHBIM JUIs
AHIJIMHCKOM CKa3KM MOTHBOM yXoJia OOIOB M MardM W3 CTPaHbl, KOTOPBIH
NIPUCYTCTBYET, HampuUMep, BO MHOTHX CKa3kax TomkueHa, «Cka3kax
Crapoit Aarnun» P.J[x.Kurunra u T.71.

PackpriBaercs 1o koHna u o0pa3 Crnupa: 4yWTarenb y3HAaeT, YTO OH
CTEpEXET HE POCTO CTapble M AaBHO 3a0bIThIE aMYJIEThI, HO «MECTO CHJIBIY,
JpeBHEE Kaluile, KOTOpOe HaJesieT MOTYIIECTBOM JII0O0Oro, KTO
MIPaBUIILHO MCIIOJIHUT PUTYaJl, CIIOb3Ys OXpaHseMble npeaMeTsl. CaMo ux
CXOJICTBO CO CBSIIIIEHHBIMU aTpUOyTamu 1ieMeHn Oorunu Jlany u 3MenHas
cymHocTs Cnypa No3BOJISIOT C YBEPEHHOCTHIO TOBOPUTH O 3aMMCTBOBAHUU
ATOro IIacTa oopasa u3 MU(OB JPEBHUX KEIBTOB.
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Takum oOpa3oMm, 3a CYET COYETAaHHS] B OJHOM IIEPCOHAXKE YepT,
3aUMCTBOBAHHBIX M3 JIUTEPATYPHBIX, (ONBKIOPHBIX M MH(OIOTHIECKUX
HCTOYHHKOB, aBTOp TMONy4aeT BO3MOXHOCTh YIJYOUTh KaXyIIUics
MEePBOHAYANIBHO JOCTATOYHO MPOCTBIM 00pa3 MyTeM HX B3aUMOJCHCTBHS,
HACTAUBaHMs CMBICIOB. [10/ICKAa3bIBAIOT 3aUMCTBOBAHHS U XOJ PAa3BHUTHS
CIOXKETa. KOTOpBIA OJIHAKO, TEPEOCMBICIACTCS U JIOMONHSETCS B
COOTBETCTBHH C ABTOPCKUM 3aMBICIIOM.
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USE OF REFERENCES AS THE WAY OF CREATING A CHAR-
ACTER IN NEIL GAIMAN’S “THE GRAVEYARD BOOK”

Ekaterina V. Lozovik
Post-graduate Sudent'of Moscow Pedagogical State University
119991, Russia, Moscow, ul. Malaya Pirogovskayay, d.1, str. 1, amrisl4@yandex.ru

This article is devoted to one of the little-studied aspects of modern Eng-
lish literary fairy-tale: references as one of the distinctive features of the
genre. To show how the references to different sources help the author not
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only to create a unique character but provide him with the opportunity to
fulfill this character with extra meanings the detailed analysis of the Sleer,
one of the characters from Neil Gaiman’s “The Graveyard Book”, is in-
cluded in the article. The analysis shows that the author used references to
different literary sources, folklore tales and myth.

Key words: modern literature, English literary fairy-tale, reference

YIK 82.09

T'EHJIEPHBIN ITOJXO0/1 B JUTEPATYPOBEJIEHUH
B KOHTEKCTE IOCTMOJAEPHUCTCKOU TEOPUU

Cgetiiana IOpnesHa BopoobeBa

KaHJUOAT (UIIOIOTHYSCKUX HayK, NOLEHT Kadeapsl INTePaTypEl,

H3/1aTeNbCKOTrO JIeJia H JINTEPaTyPHOr0 TBOPYESCTBA

Bourorpackuit rocyaapcTBeHHbIH YHUBEPCUTET

400062, Poccust, Bonrorpan, IIpocniekt Yuusepcuterckuii, 100. svewor@yandex.ru

B cratbe paccmaTpuBarOTCs NEPCHEKTUBBI T€HAEPHOr0 M0X0/1a K MPOU3-
BEJIEHUSIM, CO3J[aHHBIM aBTOPAMH->KEHIIWHAMU, BBISBIISIOTCS CIIOKHOCTH
MOJJOOHOTO POJia AHATUTUYECCKUX MPOIEAYP, ITOKA3hIBAIOTCS TOYKH CXOXK-
JIEHUSI TeHJIEPHBIX TEXHOJIIOTHH B TUTEPATYPOBENCHUHU C MPAKTUKOW aHAIN3a
MTOCTMOJICPHUCTCKUX TEKCTOB, a TaKkKe (POPMYIUPYETCS OCHOBaHUE HX
npuHIMNUansHoro pasnuuus. Ha martepuane pomana I'. Hlexunoi «I'pa-
(hoMaHKay» aHATH3UPYIOTCS JUCKYPCUBHBIC IPUEMBI CO3/IaHUS UPOHUIECCKO-
ro MOJyca B XY/J0KECTBEHHOM TEKCTE C IIE€IbI0 BBISBJICHUS T€HIEPHO 3HA-
YUMBIX MIPUEMOB CAMOUICHTU(DHUKAIIMKA aBTOPA-)KCHIIWHEL, MPEIIPUHUMA-
€TCsl MOTIBITKA OITUCAHUS U KITaCCU(DUKAIIMH HECKOJIBKUX HaHOOIee MpOIyK-
THUBHBIX B 3TOM ILJIAHE PEUYEBBIX TAKTHK.

KiuiroueBble cJjioBa: TeHJEp, AUAJIOT, AUCKYPC, UHTEHIIMS, UPOHUS, OK-
CIOMOPOH, NMapeMUIHbBIE KJIHIIE, TOCTMOAEPH, MPEIEASHTHBIN TEKCT, peMU-
HUCIICHITHSI, CAMOUICHTU(HUKAIINS, [IUTATA.

AKCHOIOrHYeCcKH MOAX0/ K (pakTaM COBpEMEHHOH CIIOBECHOCTH MpE-
ToJaraeT BBISIBIICHHE CHENU(PUUECKUX W3MEHEHHH XapaKTepa OHTOJOornye-
CKOW TpOOJIeMaTHKH, AWHAMUKA KOTOPOH (DUKCUpyeTcs CerojHs moBceMe-
CTHO U SIBIISIETCS TJIABHBIM OCHOBaHWEM [UISl TIEPECMOTpa METOIOJIOTHYe-
CKoli 0a3bl T'YMaHUTapHBIX UCCIe0BaHNUH. V3ydyeHne ckiaapiBatomieiicss Ha
HAIIMX TJIa3aX CUCTEMBI IIEHHOCTEH, OrpeeeHue ee OCHOBHBIX KOMITOHEH-
TOB, €€ CTPYKTYPHI M BEKTOPOB Pa3BUTHS 3aMETHO OCJIOXHSETCS YCBOCH-
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HBIM HayKo# ¢ cepeauHbl XX B. IIOCTMOAEPHUCTCKUM KOMILJIEKCOM, KOTO-
pBII OTpHUIIAET caMy HIEI0 PEJIEBAHTHOTO MOCTPOCHHS aKCHOJIOIMYEeCKON
Hepapxvy B paMKax TPaJWIMOHHBIX OMHAPHBIX ONITO3UNHUH («100po — 3710¥,
(OKU3Hb — CMEPTB», «JII000BH — HEHABUCTHY, «IyX — AylIa» U T.I.). B aTom
BUAWTCS TPUYMHA NPAKTHYECKH TOTAIBHOW MHBEKTHBBHI B ajpec MOCTMO-
JIepHA3Ma TIPEKE BCErO CO CTOPOHBI TpaguiroHanucToB. OcTaBuB B CTO-
POHE TMCKYCCHIO O IMEpPCIIEKTUBAaX IMOCTMOIEPHUCTCKON ICTETHKH, KOCHEM-
cs b (akra, 0€3ycIOBHO Ba)KHOTO Uit O3HAYEHHOH MpOOJIEMBI: MO-
CTMOJICPHUCTCKMH TEKCT TaK WJIM WHAYe IPEACTaeT ropasfo B Oosblieit
CTENEeHN O0BEKTOM-KOHCTPYKTOM, HEXelnH O0BEKTOM HHCIHPHPOBAHHBIM,
WHTYUTHBHBIM, CIIOHTaHHBIM, YTO OOYCIIOBJIIEHO KOHCTPYKTHUBHOW Ipe/Ha-
MEpPEHHOCTBIO €r0 apXUTEKTOHUKH. B cuity aToro, cucrema oneHOK aBTopa-
MIOCTMOJIEPHHCTA Yallle BCEro AKCIUIMIMPOBAHA, IPHYeM, KaK MpaBHiIO, He-
OJHOKpPATHO: MPSMBIM aBTOPCKUM KOMMEHTapHeM JINOO CIIOBOM 3aMellaro-
IIEro aBTOPCKOE €Z0 Tepos-TPUKCTEPA, a CIIeI0BATENIbHO, HHTEIUIUTHOEIbHA
W HE HYXIaeTcs, 10 CyTH, B cenu(uieckux (JIMHIBUCTHYECKHX) M3BICKA-
HUSX W CMBICIOBBIX TpaHCISUMAX. Takum o0pa3oMm, NpHBIEKATEIbHBINA B
acIieKTe HOBU3HBI CO3/1aBaéMON KapTHHBI MUPA, TIOCTMOIEPHU3M HeaKmyd-
Jlen JUTS aKCUOJIOTHH B €€ JIMHIBUCTUYECKOM (SI35IKOBOM) U3BOJIE.

OpHako, MyTh XyJ0KHUKA-IOCTMOJIEPHICTa — 3TO HE TOJIBKO ITyTh MH-
JIETepMHUHALMH, Pa3pyIICHHs IPUBBIYHBIX HEpapXuil 1 OMHAPHBIX OMITO3H-
LUH, TyTh JeCTaOMIN3aly NPUHINIA TUXOTOMUH. ET0 KOHCTPYKTHBHBIN
BEKTOp OIPEEISIETCs] CIIOCOOHOCTHIO (POPMHUPOBATH B KYJIBTYPHOM I10JIE
WHOH paKkypc, OTIMYHBIA OT TPaIUIIMOHHOTO: EKOHCTPYHPYS NPUBBIYHBIN
TIOPSZIOK, TOCTMOJIEPHHCT JaeT BO3MOXKHOCTH YBHIIET 3a MHIETEpMHHALIN-
el BOBCce HE XaoC, & WHOW MHUP OTKPBITHIX JUCCUIIATUBHBIX CTPYKTYp, HO-
Bblii Kocmoc. [Ipn 3TOM npuHIMNHANBHAsE OrpaHUYEHHOCTH ITOCTMOJIEp-
HHU3Ma, 00YCJIOBHBIIAsl, B YACTHOCTH, KOHIIEIIIMIO CMEPTH aBTOpa, IPOHC-
TEKaeT U3 ero HEeCIOCOOHOCTH yKa3aTh pealbHBbIH BepH(UIMPYEMBId Hc-
TOYHHK ITOJJOOHOI0 MUPOBO33pEHHS, WM, ToBops cioBamu M.M.baxTuHa,
«IEHTP UCXOKACHUS TOCTYIIKa», T.€. U3 €ro HeClocOOHOCTH yKa3aTh aBTO-
pa, pezyiiapHO TOTOBOIO CMOTPETh HAa MUP NPUHIMIIMAIGHO WHA4ye, HO HE
MIPETEHAYIONIEr0 PH 3TOM Ha CTaTyC TPAHCIIEHJAEHTHOIO CyOBeKTa.

VYcnoBue HaTMUeCTBOBAHHS «TOBOPSIETO CO3HAHMSD), KOTOPOE ydact-
BYET B JMajore ¢ KyJIbTYPHOH TpaJuiriel, KOTOpoe MPUYaCTHO 3TOW ke
TpaJyLIH, HO TIPH 3TOM CIIOCOOHO YBHJETh M OLICHUTH €€ M3BHE, pealin3y-
ercsi cerozHs Onaronapsi yTBep)KJaronieMycsi B HayKe TeHIPEHOMY MOAXO0-
ny. Ero akTyalnsHOCTB B TyMaHUTapHOH cdepe 00ycioBIieHa, PexkIe BCEro,
TIEPCTIEKTUBOM BBISIBICHUSI YEPT HOBOU INUCHEMbl, TIOCKOJIBKY >KEHIMHA
KaK «TOBOPSIIMNA CYOBEKT» MMEHHO CEroJHs ITOJydaeT HOBBIA CTaTyC, ak-
TUBHO ITPEBPALIASCH U3 00BEKTA JIUTEPATYPHI B €€ CYOBEKT.
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Jluckypc sxeHCKOW MpO3bI, KOTOPHIN He 0e3 OCHOBAaHHI BCE Yallle CBS-
3BIBAETCS C PEIPE3EHTAIIMEH «HOBOI'O» Pojia MUChMa, AKTUBHO BBIXOJISIIIIE-
r'0 3a MpeAesbl TPAAULMOHHON JTUTEPATYPHOU CUCTEMBI, HECOMHEHHO, SIBJISI-
€TCsl IIEHHBIM MAaTepHaJIOM, MOKa3aTEeNIbHBIM U B IUIaHE BBIIBJIEHUS HOBBIX
MIPUHIIUIIOB OLEHOYHOCTU, U B IJIaHE YSCHEHUS LEHHOCTHBIX TOJied Me-
HSIONIEHCS KapTHUHBI Mupa. [IpuOImKeHHOe K MOCTMOJCPHUCTCKOMY JIHC-
KYpCY, COXPaHSIOIIEE €ro akTyallbHYIO «JIEHEHTPUPOBAHHOCTHY, HKEHCKOE
MMUCBMO TIPU 3TOM TIPOJOIKAET OBITH MOCIIEIOBATEIFHO OPUEHTHPOBAHHBIM
Ha peaJbHOCTh KU3HU, & HE Ha PEeaIbHOCTh TEKCTa, BCIEACTBHE YEro Co-
XpaHseT (B OTJIMYUE OT MOCTMOJCPHUCTCKOTO MHChMa) CBOIO aKCUOI02UYe-
CKYI0 NepBUUHOCTb.

EcTb enie 01HO BaKHOE OCHOBAHUE, 3aCTaBJISIONICE OOPATUTHCS JIJISI BBI-
SICHEHHUSI OCOOCHHOCTEH COBPEMEHHON IIEHHOCTHOM KapTHHBI UMEHHO K
JKEHCKOMY NHCbMY. TEKTOHMUECKHUE CJBHUTH, MPOUCXOJSAIINE CErOjiHs B
OOIIIECTBEHHOM U KYJIBTYPHOM CO3HAHUH, OOYCIIOBJICHBI aKTUBHOW JICKOH-
CTPYKIIMEH OCHOB TPaJMLIMOHHOW MEHTaJbHOCTH, B TOM 4YHCJE, U KaTero-
puu nona. Tax, X.Boapuiisip cooTHeC XxapakTep COBPEMEHHOCTH C Mepeme-
IICHUEM IICHTPA TSDKECTH CEKCYaTbHOH MH(OIOTUU Ha XKEHCKOE, YTO COB-
aJio, 0 €ro MHEHUIO, C MEePEXO00M OT JACTCPMHUHAIMU K 0Oujeli unoemep-
MmuHnayuu: «JKeHcKkoe 3aMelaeT My>KCKoe, HO 3TO He 3HAUYMT, YTO OJUH MO
3aHUMAeT MECTO APYTOro Mo JIOTUKE CTPYKTYPHOW MHBEPCHUU. <...> MYXK-
CKOMY KaK TJIyOMHE MPOTUBOCTOUT JaKe HE MKEHCKOE KaK MOBEPXHOCTh, HO
JKCHCKOE KaK Hepa3IMIMMOCTh MMOBEPXHOCTU W TIIyOWMHBL Wmm kak Hepas-
JIMYEHHOCTh TOJUIMHHOTrO U nonaensHoro» [bompuitsp 2001: 31]. Heiict-
BUMTENBHO, CUCTEMA TPAJUIIMOHHOI O 3HAHMS B LIEJIOM U HAYYHOT'O JIUCKYP-
ca, B YaCTHOCTH, COCTOUT, KaK M3BECTHO, B COBMCIICHUU MY>KCKOW U 00IIIe-
YEJIOBEUECKONM TOUEK 3PEHUSs], BCIEACTBHE YETO «OKEHCKOE» BCETJa OTOXe-
CTBJISZIOCH CO CEPOi «HE MYMKCKOT0» ¥ JIOTHKOH OIMITO3UIINYA METOHHUMUYEC-
CKU OOBEIMHANIACH C LENBIM PSJIOM HHBIX TOIIOCOB: «JIETCKOE», «CTapye-
CKOE», (OKUBOTHOE», «PACTHTEIILHOE», «HHOIUIAHETHOEY», «Oe3yMHOE» U
T.I., C TEM, YTO BCETJa OIICHUBAJIOCH B KYJIbTYype KaK BTOPHYHOE, W/WIA
(akympTaTUBHOE, W/WIH JICCTPYKTHBHOE. TakK, U3BECTHBINA TEOPETHK (heMu-
Huzma O.1loyonTep nuILET O FeHAEPHON aCUMMETPUU B KYJIbTYpE, KOrja
JKCHCKass CYOBCKTHBHOCTh MAapKUPYETCS KaK CHMBOJI HPPAIMOHAIBHOTO,
BHHOBHOTO U «0O€3YMHOT0», COIOCTABISAETCS C ITACCUBHOCTHIO M CJIa0O-
CTBIO, & TIOHSATHE MYKCKOTO KOPPEIUPYET C pa3yMOM, pallMOHAIbLHOCTHIO,
aKTHUBHOCTBIO, CHJION M KylbTypol [Showalter 1982: 9]. CnencrBuem storo
CTAHOBUTCS <«JICBUAHTHOE, HECOBEPUIEHHOE, MOMPOCTY HEBUJIUMOE MOJIO-
JKE€HHE >KeHILMHBI, TOBOPSIIEH U MUIIYIIeH B «MY>KCKOM MHUpe» [["opoiiko:
3JIEKTPOHHBIN pecypc].
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Takum 00pa3oM, BONPEKH OTCYTCTBUIO JIOTMUECKOTO HPOTHUBOPEUHS
MEXIY HNOHATUSMH MYJICUUHA W JICeHWUHA, TUXOTOMUYECKOE NEJICHHE Ha
«MYKCKO€» U «KEHCKOe» HE3aKOHHO, HO YCTOHUMBO JE€TEPMUHHPOBAHO B
OOIIECTBEHHOM M JMYHOCTHOM CO3HaHMM KakK OJHA M3 KaTeropHajbHBIX
OMHApHBIX OINIO3MIMKA coluyMa. V3ydeHHe HEHHOCTHBIX IpedepeHInii
KEHIIUHBI KaKk cyObeKkTa pedd, CyObeKTa MICbMa B 3THX YCIIOBHUSIX OTKPHI-
BaeT 3aXBaTHIBAIOILYIO MEPCIIEKTUBY YBUIETh MUP MHAUE, IO3HATh €0 BO3-
MOJKHBIN MOTEHIIMAN, OCTaBasICh IIPU 3TOM Ha TOM *ke KyIbTYpPHOH cTparte U
He mpulerasi BIIOCIEICTBUN K 3KCTPEMaJIbHBIM PEBH3HSM JAEHCTBUTEIBHO-
cti. B aToM KoHTekcTe (eMHHUCTCKHE HIen pedOpMHPOBAHHMS S3bIKA C
LEJIBI0 YJAJIEHUS] U HETO CEKUCTCKM OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCUKM WM Jaxe
MPUHIUIHAATIBHOTO EPECMOTPa €r0 CTPYKTYPHI BBIMJISIAT BCE XKe yTONUu4e-
CKU MEXAaHHUCTHYHBbIMU. ['Opa3fo BaskHee, Ha HaIll B3IJIA[, OTCIEXKUBATH U
U3y4aThb MPOLECC ecmecmeeHHOl dIMAHCUnayuy KEeHCKOTO SI3bIKOBOTO CO3-
HaHUs, BHIPAOATHIBAs COOTBETCTBYIOIIME METOAOJNOTMU JJISl BBISBIICHUS
TIPUHLIUTIOB HeOUCKPUMUHAYUOHHBIX JTUCKYPCUBHBIX NPAKTHK >KEHIMH, WX
SMaHCUITUPOBAHHOTO PEYeBOro nosefeHus. «Kakue peueBble CTpaTeruu U
TAKTHK{ TTIOMOTAIOT JKEHIIMHAM OBITh YCIIBIIIAHHBIMU?» - UMEHHO 3TOT BO-
IpoC OmpeeNsieT akTyaJbHOe HallpaBlICHUe Hay4HOro IOHCcKa B cdepe co-
BPEMEHHOH Te/IepHO OPUEHTUPOBAHHOM (hrItooruy.

Oco0eHHO Ba)XHBIM B 3TOM acCIIEKTE MPEJICTABISIETCS M3yYeHHEe MOMEH-
TOB JUCKYPCUBHBIX IPOSIBICHUH CUHXPOHU3AYUU/ACUHXPOHU3AYUY BHYT-
PEHHEH JKeHCKOW CYIIHOCTH W ee BepOajJbHBIX NposiBieHud. [Tockombky
JKCHIIMHA BBIHYXJIEHA ONpEeNessITh U BBIpaXKaTh ceOsl B SI3BIKE, KOTOPBIH
BOIUIONIAET MY)XCKOW (TIaTpHapXaTHBINA) B3I HA MUP U KOTOPHIA H3Ha-
YaJIbHO K HUM TPENB3AT U BPaXJICOeH.

B coBpeMeHHOI Hayke, Ilie TeHAEP pacCMAaTpUBAETCSA KaK OIMH M3 Mapa-
METpOB, MPU MOMOIIM KOTOPOrO B MpoLEcce KOMMYHUKAIMU MPOUCXOAUT
KOHCTPYHPOBAHHE COLUAIBHON HASHTUYHOCTH TOBOPSIIETO, TOKa HE CI0XKHU-
JIOCh €IMHOIN KOHLETIIIUY UCCIIeI0BAaHNs TeHIepa B KOMMYHUKaluK. [ maBHas
CJIOKHOCTb, Ha HAlI B3IVIAJ, CBS3aHA C HEOOXOJUMOCTBIO BhIPaOaTHIBATH Me-
TOJIOJIOTHIO (PUKCAINY, U3YYEHUs ¥ KOHIIENTYyaJIM3alui HHPOpMALH, KOTO-
past BecbMa crielUpUIECcKH TPOSIBISIET ce0s B TEKCTE, CO3AaHHOM KEHIIMHOM.
Bocnons3oBasmcs Metadopoit Y.9Kko, MBI aTpuOyTHpYeM ee Kak «OTCYTCT-
BYIOILLYIO CTPYKTYpPY», OTJENbHbIE 3JIEMEHThl KOTOPOH MPOCTYNAalOT CKBO3b
TPaJAWIMOHHBIA MaTpUapXaTHBIN AUCKYpPC Kak CBOETO poja (GUIyphl yMomrda-
HUS, KaK KOHMPMAaKmuKky U KOHmpcmpame2uy, Kak B TOH WIM MHOH Mepe
aKmusHoe conpomueierue IPUBBIYHON SI3BIKOBOM Cpeie.

B 3ToM maHe 0COOEHHO MHTEPECHBIM MATEPHAIOM JUIS MCCIEJOBAHUS
MIPEJCTABIISAIOTCS TEKCTHI, CO3/JaHHbIE ABTOPOM-)KEHIIMHON, UMEIoLIel ode-
BUJHYIO YCTQHOBKY Ha TO, YTOOBI OOO3HAYHWTh CBOIO HIAEHTHYHOCTH Kak
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KEHCKYIO, CKa3aB UHaue CBOE CIIOBO O MHUpE. 3aMETHM, YTO 3TOT BEIOOp
Bceryia OyleT MMEeTh CTaTyC WHTEHIMOHAIbHBIN, HE OOYCIIOBJICHHBIH Ha-
MIPSIMYIO BOJIEBBIM, OCO3HAHHBIM PEIICHHEM, TIOCKOJIBKY 3TO BCErJa crocod
oOpeTeHus rojoca BHYTPEHHEH JIMYHOCTHIO. MIMEHHO 00 3TOW JMYHOCTH
numer 1 M. 3aBbsiioBa, Ha3bIBasi CyOBEKTHOCTh aBTOPa-KEHIINHBI «BHTY-
pEeHHeHNIeN KEeHIMHOM»: «BOKpyr ‘““KeHIIMHBI” O4€Hb MHOTI'O HacCTPOEHO:
TaKOM TSAKETOBECHBIH COLMOKYNBTYPHBIH KOHCTPYKT, MPEANUCHIBAIOIINN
TO, ce, maroe, necsroe. [louemy mioxo oxera? Iloyemy rimymnas u HeKpacu-
Basg? Ilouemy Maiika Topuut? Ilouemy nmetu mnoxo ozersl? Ilouemy oHu
TJIyNIble ¥ HEKPAaCUBBIE, K TOMY K€ FOJIOJHbIE, U TOYEMY Y HUX Maiika Top-
yut? IloyemMy MyX TOJIOJHBIN, MJIOXO OJETHIA, U MOYEMY, HY MOYEMY, B
KOHIIE KOHIIOB, Y HEro Maiika TopuuT? YToObI He pa3JaBHiIO 3TO COOpYKe-
HHE, KEHIIMHA BBITOPAKUBAET ceO€ — ICUXOJOTMYECKH — TO, YTO MOXKHO
YCIIOBHO Ha3BaTh “BHyTpEeHHeMIIee 5» [3aBbsIoBa: AJIEKTPOHHBIN pecypc].

B sTOM HampaBieHHU MOJNE UCKOMBIX PENPE3EHTATUBHBIX TEKCTOB HEU3-
OeXHO CykaeTcsi: 0COOEHHO IMOKa3aTeNbHbl, Ha Hall B3I/, T€, B KOTOPBIX
SI3BIKOBAsl JINYHOCTh aBTOPA-)KEHIMHBI IIOCTABUT Mepel] coOO0 Ienb He
CTOJIEKO 0003HAYHTh, CKOJILKO OOPECTH CBOE «SI-IUIsA-Ce0s». DTO TEKCTHI, B
KOTOPBIX <« “KCHII[MHA TOBOPSIIAs’ CTAHOBUTCS HE TOJBKO OOBEKTOM,
HO ¥ CyOBEKTOM pPEYr, HOCHTEIIEM CBOEr0 rojioca B MHpE, paccKazuuien
CBOEH Oebl M CBOSH CyMBOBI, BRIAYMINUIICH cBOeH rcTopumn» [['epacumoBa:
3JIEKTPOHHBIN pecypc].

WHpIMU CcriOBaMHM, 3TO NMPOU3BEICHUS, B KOTOPBIX aBTOp-KEHIIMHA HE
XOUeT HU JUCTAHIMPOBATHCS OT T'ePOMHHU (SMHUYECKU 3aBeplias ee Kak OT-
CTOSIIIYI0 OT ceOsl, BHETIOJIOKEHHYIO ceOe), HH CIIMBATHCS C HEI0 MaKCH-
MAaJIbHO (KaK B MpuKe). Ee MHTeHIMs coBMeIaeT Ba pa3HOHAIIPaBICHHbBIX
BEKTOpa: HU B KOEM CIIy4yae HE CKpbIBaTh CBOE CYIIIHOCTHOE POJICTBO C Te-
POMHEH, HO TIPH 3TOM U HE ONPAaB/BIBATH €€ A0COIIOTHO BO BCEM, HE CHMIIa-
TU3UPOBATh €l TOJIBKO U3 T€HIEPHON COIUIAPHOCTH.

VIMeHHO B 3TOM cily4ae NpOW3BEIEHHE JIOJDKHO 00J1alaTh U ABYMS CO-
OTBETCTBYIOIIMMH Ha0OpaMH TPH3HAKOB, ITO3BOJSIONIMX HJIEHTUPHUIIUPO-
BaTh CO37aBaeMblii B HEM 00pa3 KaK MaKCHMaJIbHO MPOTarOHUCTHUYECKHH,
MPUOIMKEHHBIN K aBTOpPY, HO IPU 3TOM JWAIIOTMYECKH HE3aBEpLICHHBIH,
HUMEIOUINH OTKPBITYIO CTPYKTYypy. PopManbHO 3TO codeTaHue Haubonee
aJIeKBaTHO peal3yeTcs 4epe3 CI0XKHOE, Jake MapaJoKCcaIbHOE COUETaHUe
TaKUX Ka4ecTB, KaK aBToOHMOrpadu3M, UCIIOBENAIILHOCTh, C OJJTHOH CTOPOHBI,
U SIPKO BBIpaYKEHHAst UPOHUS (CAaMOUPOHUS) — C JIPYTOif.

CoueraHne Ha3BaHHBIX KauyecTB OOHApYKMBAaeTcs B poMaHe | aluHbI
exunoii «I'padomanka», KOTOPHIH, BEI3BAB HEOJHO3HAYHBIE OT3BIBBI — OT
BOCTOPI'OB /IO HETPUSTHS, TEM HE MEHee BolIeN B (MHAJl HAIlMOHAJIHLHOMN
npemun «Pycckuil Bykep» B uucie mecTu JydluxX MpO3andecKux Mpou3-
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BE€/ICHHH, ONMyOJIMKOBaHHBIX Ha pycckoM si3bike B 2008, a B 2009 romy Obin
BBIJIBUHYT Ha couckaHue npemun «Haumonanbusiii Oectcemep». Couera-
HHUE TIPOCTONYUIHOM OTKPOBEHHOCTH M OCTPOYMUsI, BHYTPEHHEH CUIIBI U
HECKPBIBAEMOW CAMOMPOHUH JIENAIOT A3TO MPOU3BE/ICHHE, 110 MHEHHUIO, KpH-
THKOB, 3HAKOBBIM JUISI COBDEMEHHOM YKEHCKOH ITPO3HI.

CroxerHass kaHBa pomana [ .IlleknHOH, MO-4e€XOBCKM pacTBOpEHHas B
OBITOBO M «KOHTOPCKOW» CyeTe, OYeBHIHASI «TUIaKHOCTH» 00pa3oB, MX
HEpOMaHHasl CTATUYHOCTh — BCE JTO IEpPEMEINaeT CTHUIEBbIE aKIEHTHl Ha
TIpUEMBI Cyry0o JUCKYPCUBHEBIE, JieJass HMEHHO CIIoco0 pedeBoro mosejie-
HUS TIPUOPUTETHBIM NpU (OPMUPOBAHUU U XapaKTepa IJIaBHOM repouHH, U
OCHOBHOM KOJIJIM3UM MPOU3BEACHUS, U, YTO CaMO€ INIaBHOE, aBTOPCKOM Mo-
3WIMM B €¢ OTHOLIEHWH K MUpY. KOHIENnTyajIpHO 3TOT COCOO MOXKHO OII-
PEIeNnTh KaK «CIacUTEeNbHas HUPOHUS», T. €. TAKOH MOJIYC XYI0KECTBEHHO-
CTH, TPH KOTOPOM aKIEHT Ha «pa3MEXEBaHWUH s-IJIs-ceOsl OT sS-IUis-
JIPYroro» HeoOXOAMM HE CTOJBKO KaK «KapHaBajl, MEpEKUBAEMBIA B OIH-
HOuKy» [baxtun 1990: 44], no3Bonsronuii TallHO BO3BBICUTECS HaJl MUPOM
W YTBEPIUTHCS B COOCTBEHHOW U30paHHON HENPUYACTHOCTH €MY, CKOJIBKO B
BUJI€ €MHCTBEHHOTO CII0C00a MPEOI0IIETH CBOIO OTHEJUHEHHOCTh OT TBOP-
YecKOH CQepbl, CBOIO MOTPY)KEHHOCTh B «HYIHUTEIBHYIO JEHCTBUTEINb-
HOCTB» OBITa.

I'epounst pomana JlapudyeBa — >KEHIMHA, «OOpPEMEHEHHAs» TPWKIBI:
ceMbeil, paboTol 1 TBOpYecKoi MCKpol. Bokpyr 3Toi curyanuu crpourcs
CIOXET POMaHa, y KOTOPOTO BECbMa YCIOBHAs 3aBA3Ka U HE NMPETyCMOTPEHO
HU Pa3BsI3KH, HU KYITbMHUHAINH, IOCKOJIBKY aBTOP TSATOTEET K «OTKPBITOI»
CIO)KETHOM CXeMe, BOCIIPOU3BOJISl BEPEHUILY OyIHEl U TBOPUECKHX UMITYIIb-
COB COBEpIIEHHO HOHCENIEKTHBHO, TIEPEMEIINBAs UX B €IUHBII MACCUB IO~
TOKa HM3HW»: MIPOIUIOE U HACTOSIIEE, BEIMBICEN U PEalIbHOCTh, TBOPUECTBO
n ObIT. BenencTBre Takoi 0e30TOOPHOCTH BOSHUKAET MOYBA M ISt IPOIYK-
TUBHOT'O UCIIOJIb30BAHMSI MHOTOYHMCIIEHHBIX SI3BIKOBBIX U PEYEBHIX MPHEMOB,
aKTHBHO (hPOPMHUPYIOUINX UPOHUYECKUH JAUCKYpPC M T€POUHH, U aBTOpa, KO-
TOPBIH, B CHITy OPMEHTAIMN Ha MapajIoKC, OKa3bIBACTCs BIIOJIHE OpraHMYEH
KaK apXUTEKTOHHKE BCEro IPOW3BE/ICHMS, TaK M XapakTepy BHYTpEHHEH
cyOBeKTHOCTH aBTOpa. PaccMOTpuUM HEKOTOpHIE U3 HUX.

VYcraHOBKa Ha MPOHMIO JTAETCSI YUTATEIIO C MEPBBIX CTPOK, M OH UYBCTBYET
ce0s1 BOBJICUCHHBIM B HEKHH SI3BIKOBOH CyMOYp, K KOTOPOMY, BIPOYEM,
CKOpPO HPUBLIKACT: Jlapuuesa 8b6excana noo ceemivle c600bl NOIUKTUHUKY &
cunvrom s3anane. OHa mMoponunacs U CKOJIb3AIACH HA CEEIHCEBLLMbINOM NO-
ny. Pazoes pebenxa, ona pyxwyna emecme ¢ HUM U C NATLIMO NPAMO HA
bapvep pasoesanxu. Pebenox 36onko zakpuuan: « Cam meme omoam!y Te-
msa cmana pacnuxueamv nanemo, a Jlapuueea nomsaHyaiack 3a CyMKAMu
(ITpu uMTHPOBaHUM B TEKCTE CTATHU B CKOOKaX yKa3aHbl CTPAHUIIBI 11O 3TO-
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my m3nanmio) [Illexknna 2008: 4]. KomMmyHHKanus aBTopa v YMTaTENs CTPO-
UTCS HE TaK CIIOHTAaHHO, KaK IPU Pa3rOBOPHON peyH, U OY4eHb CKOPO OOHA-
PYXXHBAET CBOM CHUCTEMHBIC MPHU3HAKH, (OPMUPYIOIINE UPOHHMICSCKUN KO,
KOTOPBIA YKa3bIBAaET HA CYNICCTBOBAHUE y TEKCTA ICTETHUYCCKON CBEpX3aja-
YU, OMPEEIAIONICH XapaKTep ero XyI0KEeCTBCHHOH IIEIOCTHOCTH.

Uponus cranoButcs y I'.IlleknHo# ciencTBUEM JEKOHCTPYKIIUH SI3BIKO-
BOTO 3HaKa, COCOOOM €ro y3HaBaHHUS uepe3 NEepBHYHOE pa3ynomolieHue.
Haubornee 4acTOTHBIM MPUEM — OTCHUIKA YUTATENS K MPEIEJICHTHOMY TEK-
CTy, KOTOPBIH MOIBEPraeTcs MPEIBAPUTEIBHO CYNIECTBCHHONW KOPPEKIIUU:
ebedicana 6 CUIbHOM 3anaie nod céemJivle c800bl noauxnunuxu [4]; noma-
wunacsy npous, RO ceemavie ce00vt 2acmporoma [10]; noo ceemnvimu
€600aMU WKOIbL HA3PEBANI0 00bedUHeHHOe podumenbckoe cobpanue [12].

«Uyxoll TEKCT» — B JJaHHOM Ciydae — LUTaTa M3 nony3adbitoi (1956
roga) mecHU Ha cTuxu E. JI0IMaTOBCKOTO BEIMONHSET PO KYIETYPHOTO
Kiuie, 1) o3Hayaroniero abCTpakTHEIM 00pa3 CBETIOro OYIyIIero, KOTO-
POMY HE CYXKJICHO peaiu30BaThCs B HACTOSIIIEE, TAK KaK YXKe TPU CO3JaHUU
9TO OBUT CUMYISIKp, 00pa3 ¢ HECYIICCTBYIOIIUM O3HAYAEMBIM; 2) OTCHI-
JIAIOMIETO MaMATh K ONPENEIICHHOMY apXUTEKTYPHOMY CTHIIFO — «CTaJIMH-
CKOMY aMITAPy», B KaMHE BOIUIOMIABIIEMY Ty € UICK CBETIIOTO OymyIile-
ro. B HOBOM KOHTEKCTE JaHHOE CIOBECHOE KJIMIIEe OOpeTaeT JOMOIHUTENb-
HbIC KOHHOTATHBHBIC 3HAYCHUS, MPOTHBOIOIOXKHBIC H3HAYAIHHO 3aJ]laH-
HBIM: TOJUKIHHUKAY», «TaCTPOHOMY, «POJHUTEIBCKOE COOpaHUE» MOPOK-
JIAIOT CBOM YCTOWYHMBEIC CEMAaHTUYECKUE TI0JIs, KOTOPHIC 3HAYUTEIBHO KOp-
PEKTHPYIOT CEMaHTUKY KJIMINE, HACauBas Ha Hee Ooliee COBPEMCHHBIC,
MIPU3EMJICHHBIC 00pa3bl, MHOTOKPATHO YCWJICHHBIC TPAJUIUOHHBIM IS
YPOHHH MPUEMOM TIOBTOpA.

B pe3ynbraTe BOSHHUKAET CIIOKHOE JMHAMUYECKOE CMBICIOMIOPOXKIIAI0-
miee mojie, (GyHKIMS KOTOPOro — IMOCTOSHHO aKTyaJIn3UPOBATh MOTHUB pas3-
pBIBa MEUTHI U JCUCTBUTEIBHOCTHA. DTa aKTyaJIM3alvs IPOUCXOIUT TEM HE
MEHee He B KIIACCHYECKOM, Mpaceoutinom MOIYCE, & B UPOHUUECKOM, TIO-
CKOJIBKY MTOCTPOCHA Ha CMBICIIOBBIX HECOCTHIKOBKAX, MPOTUBOPEUUSIX, KO-
TOpBIC CIIOCOOCH YIIOBHTH JIUIIb HACTPOSHHBIN Ha COTBOPYECTBO U CTOJb KE
HMPOHUYHBIN YATATEIh, TOTOBBIN K «CIIOBECHOMY HpuKiroueHuio» (B. Habo-
KOB).

HMeHHO Ha Takol JMaNor yepe3 OOIIWI Mpere/ICHTHBIA TEKCT, BOCXO-
JIIIAA | K OOIIMM KJIacTepaM MEHTAJIBLHOrO Oara)ka aBTOpa, YHTATEIs U
reposi, HAIlCJICHBI U APYTHE IIUTAThl U PEMUHHUCIICHIMY: Jlapuuesa 3amema-
Jace, Kak noxcap romyooii [8]. «Uyxoi» (€CEeHMHCKHIA) TEKCT 371€Ch TaK
ke, KaK ¥ B MPEIBIIYIIeM MIPUMEpe HE TOJNBKO JIETKO OMO3HAH, HO U TOJ-
BEPrHYT U3HAYAJIHHON EKOHCTPYKIUH: 1) BOCIPUHHUMAETCS KaK BTOPHY-
HBIW, YK€ BOIICIINH B MCKaXKEHHOM (TIPUHSBIIIEM BHJI CPABHCHUS) BUJIC B

173



OBITOBOM, ceMelHbIH cieHr JlapuyeBoii; 2) GpopMupyeT UpOHHMYECKHH MO-
yc, 00beuHsIsI B ce0e TaKue KayecTBa, KaK HEYMECTHOCTh M HATJISHOCTS!
TEPOUHS Pa3phIBACTCS MEXTY OBITOBBIMH MPOOJIEMaMU U a0CONIOTHO J1aje-
KOHM OT HUX MO3THYECKOU CPepoii, He B CHIIaX BEIOUTHCS U3 UX IUICHA.

Eme onHa Gonee ckpbITas UTaTa-aJuUIIO3US: Uzgecmublll nucamens Pa-
0uonos, Kopuesux u oywenroo [10].

HponnyHoe ompeneneHue s «MAaCTHUTOTO» IMHCATENS «U3 MECTHBIX)
TaKXKe COACPKUT OTCHUIKY K TPEIENCHTY: BBIMBIILIICHHBINA, 0000IIeHO Ka-
PHUKaTypHBIH TepcoHax «JInTepaTypHOH Tra3eThl» — «IIOA0BEN U TyLIeT00
EBr. Ca3oHOB» BOCKpemiaeTcss B o0Jinke PamuonoBa W CHTHANIH3WPYET HE
TOJILKO O CBOCH CMYJIATHBHOHN CYITHOCTH, HO U O TOM TEKCTOBOM IIOJIiE, B
KOTOPOM aKTHBHO CYII[ECTBYET U TEPOHHS pOMaHa, U €€ aBTop.

Emte pa3 momyepkHeM: 3TH M APYTHE JUTCPATYPHBIC ITUTATHI-AJLTIO3UU
MOSIBIIIIOTCSL B Tekcte pomana [.IllekwHOW He Kak HEMOCpPEIACTBEHHBIC
BKPAIUICHUSI «YY)KOTO TEKCTay», a KaK YK€ alalTUPOBAHHBIC HHIMBHYaJTb-
HO-CJICHTOBBIC, «ITOCTIPEIEICHTHRICY 00pa3oBaHus, (QYHKIIMEH KOTOPHIX B
JTAHHOM CJTyYae SBJSCTCS MPOHWYHAS JCMOHCTPAINUS BKIFOYEHHOCTH TOBO-
PSILETO B ONPE/ACIEHHYIO COLMANBHYIO c(hepy — Iojie COBPEMEHHOH JInTe-
paTyphl ¥ KPUTUKU B WX OTHOIICHWH K HOMEHKJIATYpPE JIUTECPATYPHBIX YU-
HOBHHUKOB, «MAaCCOJIUTOBIICBY» HOBOT'O BPEMCHU.

[Momumo «uTepaTypHbIX» ajuno3ud u nurar, [.1lleknHa akTUBHO ucC-
TIONB3YeT TaK Ha3bIBaeMBIEC napemulinble Kiuuie, TPU3BAHHBIE HE TOJIBKO
OOBSICHUTH MUP, HO «U U30aBUTH OT OIIYIICHHUS HEIUIOTHO BOKPYT HEro
c(hOpMHUPOBAHHOW COIMATBLHON cpenbl» [PedeBble KiHIIE: 3JIEKTPOHHBIN
pecypc]. CTpyKTYypHO OpHCHTHUPOBAaHHBIC Ha MOCIOBHILY, adopu3M, STH
KJTUIIIE — MapKEPhl CO3HAHUS, KOTOPOE TOTOBO TBOPYECKHU MepepadaThiBaTh
SMIIUPUYCCKUE OIIYIICHUS W BICUYATICHHUS B 00pa3bl MOYTH aBTOMATHYEC-
CK{, WHBIMHU CJIOBAMH, OHH CTAHOBSITCS OIIO3HABATEIILHBIMU CUTHAJIAMU
TaKOr0 CO3HAHUS, KOTOPOE BeIET ce0sl B paBHOM CTEIICHU aKTHBHO U IO
OTHOIIICHHIO K SMIHUPUKE (PaKTa, U TI0 OTHONICHHUIO K SMITUPUKE CIIOBA.

3a KaXIbIM TaKUM KJIHIIE HOCUTENh SI3bIKAa (HEUCKYIICHHBIN YUTATEIh)
JIETKO yTraJIbIBaCT IUPOKO U3BECTHBIN MPEICICHTHBII TEKCT, COOTHOCHUT €ro
C TIPEICTaBJICHHBIM KITUIIIE W OICHWBACT BO3HHKIICE HECOOTBETCTBHC B
paMKaxX ONMO3UIUA «OpPUTHHAIHHOE / HEOPUTHHAIBLHOEY, «CMEITHOE / He-
CMEIIHOe», «OCTPOYMHOE / HEOCTPOYMHOE» W T. I.. 8€0b A JCEHWUHA U
HUYmMO MYydHcCKoe MHe He uyicoo [16]; e2o ntodunu rsncenugunbl 8cex noxko-
JleHull, ux pazoumele cepoua 00 Cux nop MJaewm Ha MPAMOPHLIX JeCMHU-
yax ynpaenenus [26]; mpyousiit enac sasyua [16]; eopsasuwuce axo mamo
6 keapmupy [17]; 6 nemaro Huxozoa e ne3na u opyeum ue oasana [47];
MYHC RPUXO0OUMm OOMOU MOJbKO 3amem, ¥moovl yumu [26]; mam Ovliu
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COpamHuUKU no 00pvde, 6 MoMm Hucne U CoOpamHuya — HAMHO20 MOJONCE U
xpynue [26].

B wutore copMUpOBaHHBEIM MPOHWYECKHH 00pa3 poXIaeT OUIyIeHHE
CMBICJIOBOI MHOTOMEpPHOCTH, M30BITOYHOCTH, OH «HE ITO3BOJISIET yMY CO-
CpPE/IOTOUYHTCS B paMKax KaKoW-IMOO M3 M3BECTHBIX TPAKTOBOK M300paskae-
MOro, TO €CTb MOPOXAAeT MPUHIUNUAIBHYI0 HEOJHOMEPHOCTb WJICID)
[TperpsikoBa: anmekTpoHHBIM pecypc]. JKeHIMHa-aBTOp O4YeHb TOYHO, Ha-
TJISIHO (PUKCHpYET peanbHOCTh (M MaTepHaibHYI0, U MEHTAJIbHYIO, SI3BIKO-
BYIO), HO HE JJa€T €i 3aBepIIaroliX OLEHOK, 0003Hayast MOCPEACTBOM HPO-
HUYECKOro NMpHEMa JIUIIb BO3MOXHBIM CIIEKTP TaKUX OLEHOK, JEMOHCTPH-
py4 OrpaHUYEHHOCTb NMOTEHIINAJIA KAKJ0M UX HUX B OTJEIBHOCTH.

Crienmguka TBOPYECKOTO CO3HAHMSI 00YCIOBJIEHa, KPOME BCErO Ipove-
r0, ero IOTPEOHOCTHIO ACTETHYECKH 3aBEpIINTh, OPOPMHUTH «BEUIECTBO
YKU3HI» 0COOBIM CIIOCOOOM, KOTOPHIA, B CBOIO OYepE/b, 00YCIOBICH WHJIH-
BHUyaJIbHOCTBIO TBOPSILErO CO3HAHMS, B TOM YHCJE, U €ro JUAJIOTMYHO-
CTBIO (CTENeHBbI0 OTKPBITOCTH / 3aKpbhITOCcTH). BO3HMKaromas nuaneKTuka
3aBEPIICHHOCTH M OTKPBITOCTH CJOBa, 00pa3a, MOTHMBAa B €€ MapUTETHOM
BapHaHTe MIMMaHEHTHO NPUCYIAa UPOHHUHU: 00pa3 3a(MKCUPOBAaH, 3aBEPILIEH,
HO TIpU 0053aTEIbHOM YYaCTUH YUTATENsI, KOTOPBIH MOBBIIIAET CBOW CTATyC
JI0 YPOBHSI COTBOpIIA, YYacTHHKA JUAJIOTMYECKOr0 OOLIEHUS] C aBTOPOM.
[Mpupona >KeHCKOro AWAJIOTHYHA, €CIIH TOJIBKO aBTOp HE OOWUTCS TOBOPHUTH
WHa4e, CTPEeMSICh YWTH OT MOApa’kaHHs Ha CaMbIX TIIYOMHHBIX THCKYpCHB-
HBIX YPOBHSIX.

I'IllexnHa Bocco3gaeT TBOpSIIEE CO3HAHUE CBOEH TE€pPOMHM MpPEXKIe
BCETO 4Yepe3 e€e CIOCOOHOCTh pearupoBaTh HAa BHEUIHWH Mup cioBoM. Ok-
pyXatomiasi [edicTBUTENbHOCTS 1i1s JlaprueBoi-rpad)OMaHKH MpejcTaBiIeHa
1) motokoM coObITHH; 2) MOTOKOM cioB. O0a «IOTOKa» B PaBHOM CTENEHH
aKTHBHO IepepadaThIBalOTCS €€ CO3HAHWEM U BBUIMBAIOTCS B TBOPYECKUH
«ponykT» JlapudyeBoi, KOTOpBIH crenupuueckn NPUCYTCTBYET B TEKCTE
pomana I'. IllekuHO#i. DTO, BO-NEPBBIX, «YACTUYHO BCTABHBIE» MU30MBI —
MHOTOUHCJIEHHBIE CIOKEThI paccka3oB JlapuyeBoil. OHH, mepemieTasch
(akTaMu ee COOCTBEHHOW >KW3HH, 00pa3ylOT CHHKpPETHU3M MHu(a, «TBOPHU-
MOH JIETeHAbI», HATJISAHO JEMOHCTPUPYS, KaK aBTOp «COUYHMHSET» CYAbOBI
TepoeB, «COUMHSS» CBOIO COOCTBEHHYIO. «HacTHMYHO BCTaBHBIMWY) OHU Ha-
3BaHbl HAMU B CHJIy TOTO, YTO B PaMKaX poOMaHa HE MMEIOT CTaTyca 3aBep-
IIEHHOT'O MJIK OMYOJIMKOBAHHOTO TeKCTa (KaK B CIydae «IBOHHOIO poMaHa»
M. BbynrakoBa), OHM BOCHPHHHAMAIOTCSI KaK «IIPOJyMBIBAEMBIE», «IIepecKa-
3BIBAEMBIE)», «II€YATAOUIMEcs Ha MAaIMHKe», T. €. KaK CBIpOM Marepuan,
HaXOJAIIMICS B CTa{UU CTAHOBJICHHUA. B 3TOM IulaHe OHU BIOJNHE aJeKBaT-
HBl «CTAHOBSIIEHCS» MPUPOJIE TBOPUECKOrO CO3HaHMA camoil JlapuueBoi,
SIBIISTFOTCS] BAYKHBIM IPUEMOM CO37IaHUs ee o0pasa.
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Bo-BTOpEIX, ITpoliecc TBOpuecTBa HE ObUT OBl TOKA3aH TaK yOEIUTENBHO,
ecu Obl HE CONPOBOXKIAJICS aKTUBHBIM peyegbiM HogedeHueM TIEPCOHaXA.
I'.Illexnna cmoria u300pa3uTh TO, YTO MOYTH BCET/Ia OCTaBAJIOCH «3a Ka-
JPOM», YTO €Ie CO BPEMEH POMAHTHKOB IPU3HAHO «HEBBIPA3UMBIMY» U
MOIJIO OBITH JIHOO cumeonudecku 0003HAYEHO KaK «IPHUILIECTBHE MY3bD»,
JTU00 nOOAHO OeCKpPUNnmMu6Ho, Kak «MyKH TBOPYECTBA» — T. €. CaM IPOIECC
POXXKIEHUS CIOBa O MUpE. JTO OKa3aJoCh BO3MOXHBIM BCIIEICTBHE OCOOOM
TEKCTOBOM CTpaTeruu: HECKOJBbKO IPHEMOB PEUEeBOro IMOBEAEHHS M 00pa-
IIEHHS C S3BIKOBBIM MAaTEpHajIOM IEpeIUIeTaloTCs, HaKJIaAbIBAIOTCS APYT Ha
JIpyra, CHHTE3UPYIOTCS, JEMOHCTPHPYS MPOILIECC CIOBECHOr0 0TOOpa, pado-
TBHI CO CJIOBOM, KOTOPBIH MPOUCXOANT BHYTPH aBTOpCKOro cozHanusi. 060-
3HAYUM OCHOBHEBIC U3 STHX MPHUEMOB:

1. BiroueHue pa3roBOpHOM JIEKCHKH M YCTOWYHBBIX CIIOBOCOYETAHHA:
s om sac 6andero [23]; noarno nepeuepkos [27]; nosve [29]; cudena 3axca-
masn 0o nomepu nyasca [35]; nymeesiit pacconvrux [14]; oaii xegupy c
neuentomxamu [10]; cynpyocnux [7, 69, 125]; 36axame no uruaram
[22];

2. «ABTOpCKHE» OKKa3MOHAJIM3MBbI, CO3/IaHHBIE II0 Pa3rOBOPHOIM Mojie-
U cnacubas na xo0y [4]; moponunace u ckoav3anace Ha xooy [4]; ueup-
Kan HOC Yy NpOX0dice2o, YGUPKAN NOO KAOIYKOM CHe2 U YGUPKAAU OKOYe-
Heguue 6opodwu [5];

3. OObIrpeIBaHME TTOTUCEMHUU (KanaMOyp): nomom enauyna Ha 3a6a3aH-
HYI0 PYKY U 6CHOMHUIA, YMO OHA 3aea3ana ¢ smum oenom [178]; 6 kpyzax
noo enaszamu, ¢ Kpyzax npooaem [180].

4. CTuineBoll OKCIOMOPOH (COETUHEHHE CTHJIMCTHUECKH Pa3HOPOIHOMN
JIEKCUKU B TIpe/iesiaX OJHOTO BBICKA3BIBAHUSN): MHcueas jezenoa bamozos
ycaoun cocms [58]; cwinouex eoccedan 8 Kpy2LoCymoyHoU epynne ¢ mem
Jce colphuxkom [34]; nocpazna 6 mexmonozuueckom npouecce pazoesa-
Hus, obeoa, yknaoku [34]; onazononyuno ckonuasuweiica uemeepmu [35];
RPU20BOPERHAA K PACCOIBHUKY 00Ub OMKUHYIACH HA CIEHY, KAK KHAMNCHA
Tapaxanosa [36]; écesvluinuil 6epHyn u3 KOMAHOUPOBKU MYdica YMpeH-
HUM Mockogckum noezoom [40];

5. CeMaHTHYECKHI OKCIOMOPOH (BBICKa3bIBAHUS, TIOCTPOCHHBIC HA CMBI-
CJIOBOM TPOTHUBOPEYUH, MAPAIOKCe): 0o Bac Huuezo ne pabomano, nocie
Bac nuxkmo cnomamo ne moe [67]; on 6ecnodobnul, 2mo negviocumo [71];
Xyowit uz xyowux, ayuwuti uz aywwux [712]; u 3auem vl nuweme 0 uyricux
JrcusHAX, a ceoell He 3ameyaeme [81]; nompauenue 0odpa [46]; nompauenue
npasowt [50]; Obims Xopoweii 0 Opyeux — 3HaAUUM Camol ¢ yma coitmu
[129]; ve myarcuunot, a na-uanv-nu-xu [38].

6. CoOCTBEHHO aBTOPCKHE, OpUTHHAJbHBIC («JIAPUUEBCKUE») MPUEMBI
BBIPA3UTENLHOCTHU: DIIUTETHI — 3a00104ennblil Ynxonos [38]; 6036vtuiennasn
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cexpemecca [19]; kpaxmanvnas medcecmpa [5); wonopnoe 6ropo scmemu-
ku [16]; metadopsl — wed npomasnn ynvlOKoU CK803b BeUHYI0 MEP3A0HLY
[25]; enusasce 6 cepuan [17]; 3abyeuna cusna 2nrazamu, ywamu u Kose-
Hamu [29], skoHOMUCMKU HAGOCMPpUNU YWiU, RBIMAACL 3ANENEHZ08ANb
110606H0e noonosve [32]; CpaBHEHHS — pugmvl Koe-e0e mopuanu, Kax
oocku u3z 3abopa [45]; umo eecna 60Kpy2 coBepulenHo ecenas, HO NOCHo-
POHMHAS, KAK 6€YHO NbAHAA coceOKa [67].

Cruxus pasroBopHOH peun mpusiekaeT JlapuueBy, Kak MpUBJIEKAET €€
CTHXUSI )KUBOW KU3HU: HACTOSAIINE, )KUBBIC XapaKTephl B MPOTHBOBEC BCEMY
CTaHJAPTHOMY, HOPMATHBHOMY. UyTKOCTh K 3BYYallleMy CJIOBY ITO3BOJISET
el yJIaBIIMBaTh HEOUEBUIHBIC CBSI3U MEXIY SIBICHUSIMH, MPEIMETaMU, CO-
OBITHSMU, COIPSATATh JAJCKHE CMBICIBI M TIOPOXKIATh HEOXKHJAHHBIC, CBE-
’)HUe 00pa3bl, OTCBEUMBAIOIIUE JBOMHBIM UPOHHYECKUM cHsiHUEM. JKuBoe
CII0OBO OHa OepeT 3a oOpaser, co3/1aBasi CBOM OKKa3HOHAIU3MBI, KOTOpHIE
OXKUBJISIFOT OKPYKAIOIIYI0 €€ PYTHHHYIO PEeallbHOCTh, IMOMOTAIOT OTYACTH
MIPUMUPHUTECS C HEIO, TIPEBPATUTh €€ B MaTepHal i TBopuecTBa. «KeH-
CKUil» B3I aBTOpPAa POMaHa HE MPEAIoaraeT 3aBepIIaoUX OICHOK, OH
BCErJia ONpaBIaHHO JWAJOTMYEH, HO HE JUIA TOrO, YTOOBI YTBEPIUTHCS B
COOCTBEHHOM MHCHHU U YOCJUTH B HEM COOECEeTHUKA-YUTATENS, a JJIs TOTO,
9TOOBI 00O03HAYHTEL CBOE S-IUTSA-CEOS B KAUECTBE SOMPOMLANOUfell UHCHMAH-
yuu, cyObeKTa, TOTOBOTO K MPOIECCY peuenonaranus: Jlapuuesa uyecmeo-
841G CMYMHYIO padOCmb U omyemausyio mpesozy. Paoocme ommoeo, umo
ee nocyumanu 3a 4eioeexd, u mpesozy om Heobxooumocmu bedxicamo, He
V3Hae npodoadicenus [165].

I'epouns I'.1llekuHOl TOHMMAET, YTO HUKOI/IA HE OyJIeT UMETh WHBIX
YCIIOBHH JJI1 TBOPYECTBA, TIOTOMY YTO €€ KCHCKAas CYIIHOCTh HEOTICIHMA
OT CTHXHH ObITa U OOpeYeHa Ha BEYHO CHUCXOIUTCIHHOC BHUMAHHUE OKPY-
JKAFOIINX, TIO3TOMY OHA TIOCTYHAeT KaK UCTUHHBIA XYIOKHUK: TPEBpaIact
MPO3y KHU3HHU B IO33HMI0, aKTUBHO MPOHU3UPYS HAJ COOOW M HAJ MHUPOM,
mpuberas K OKCIOMOPOHY, CTPYKTYpa KOTOPOTO U €CTh CTPYKTypa >KU3HU
JKCHIIWHBI, 3aHSABIICH BIPYT 3Ty BOIPOIIAIONIYIO IO OTHONICHUIO K MUPY
mo3unuto. [To3uius 3Ta B OCHOBE CBOCH MPOHMYHA, KAK MPOHUYHA Cama
CUTYyaIMs XEHCKOT'O TBOPSIIETO CO3HAHUS U B TJIa3aX OKPYXKAIOIIUX, U, KaK
9TO HU MapaJOKCaIIbHO, B TJIa3aX CaMOW eHIWHEBI. Kak Oyaro, mocraBus
riepes1 co0Oii 11eNb ONepeanTh BCSIKOro, KTo 0e3 Tpy/ia IocMeeTcsl HaJ| Helo,
JlapudeBa cTpOHT CBOKO TIO3THUKY Ha TMapajiokce (M CTHICBOM, U CEMaHTHYE-
ckoM). Ee 00pa3sl CIIOHTAaHHO POXKIAIOTCS U3 MPOTUBOPEUUH KHU3HH, JIETKO
HAXOJs JUIA 3TOr0 HEHCCSKAeMbIe PECYPCHI B S3bIKE M pedd. J[eKOHCTPYyK-
U KaK MPHEM BHYTPCHHE OpPraHMYHA €€ CO3HAHWIO U UPOHHS UTpacT B
9TOM MPOIIECCE ONPENENIIONIYI0 POJIb MTPEXK/E BCETO B CHITy CBOEH CrIoco0-
HOCTH BKJIOYAaTh MEXAHW3M JCaBTOMATHU3AIMK CBSI3U 3HAKA W 3HAYCHUS.
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Pazynono0isis u pa3pbiBasi X, aBTOP->KEHIIMHA JEKOHCTPYHPYET HPUBBIY-
HOE M YCTOSBILEECS, BBISIBIISISI BHYTPEHHUE MTPOTUBOPEUHS MMOPAOOTHBIIETO
€e MHpa, B KOTOPOM OHa He IIejb, a CPEICTBO, OOBEKT, a HE CYOBEKT.
Nmenno uponus BeinonsseT y I'. LllekuHON poiib CBA3YIOLIEro 3B€HA MEX-
Iy Mumemu4ecku n300paxaeéMbIM OBITOM U IIPOLIECCOM TBOPYECTBA, AHMU-
MUMEMUYECKUM, aHMUOeCKPUNMuUeHbIM 10 cBoed cyTH. I[10CKONBKY CloXeT
poMaHa O J>KEHIIMHE-MHCATEJIbHUIE NpeNnonaraeT HuX HepacTOpPKUMOe
€IMHCTBO, aBTOp, 3HAIOIIUNA AaHHYIO MPOOJIEMY «H3HYTPH», CTPEMUTCS HE
TIPOCTO Ompazums €€ JECKPUIITHBHO MM KOHCTATHPYIOIIEE, T. €. H3BHEY,
HO U 6blpa3ums €€ aJlekBaTHBIM CITOCOOOM, IPH KOTOPOM pOJIb Happaropa
HAYMHAET BBIMOIHATH CaM S3bIK, €ro PecypChl.

TekcTyallbHBIM TaKUM 00pa30M CTAHOBHUTCSI HE TOJIBKO OBITHE «TOBOPSI-
mero» CyobeKTa, HO M caMo ObITHE Kak TakoBoe. B aToMm acnekre ObiTne
KEHIIUHBI, HE MPOAYLMPYIOEH COOCTBEHHOr0 IUCKypca, 00 MpOmyIH-
pyoeil AMcKype, KOTOpBIH MOCIIeI0BaTeIbHO | II€JIEHANPaBIEHHO WIHO-
pHUpyeTcst TIOJIEM BIIACTH, MPEBpAIIaeTcss B YUCTYIO (UKIMIO, B HUYTO, B
HeyTo OecTenecHoe, B 00BEKT UYK/O0ro (IlaTpruapxaTHoro) quckypea. Ilpe-
0J10JIEHHE ATOr0 (PUKTHBHOTO OBITHS €CTh M OCHOBHAS 33/1a4a COBPEMEHHBIX
TeH/IEPHBIX UCCIIEJOBAaHUH, U TITyOMHHAs CyTh KOH(pmkTa B pomane I'. I1le-
KUHOH, Cofiep)KaHue KOTOPOro abCONIIOTHO aKTyallbHO HE CTOJIBKO B IIaHE
(heMUHHUCTCKUX WJIEeH, CKOJIIBKO B aCHEeKTe IeHIEPHOM MpoOIeMaTHKH.
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The article discusses the prospects of gender campaign to works created
by female authors, revealed the complexity of this type of analytical proce-
dures, shows the point of convergence of technologies of gender in literary
analysis of the practice of post-modern texts, and formulated the basis of
their fundamental differences. Based on the novel Shchekino "Grafomanka"
analyzes the discursive techniques for the ironic mode of a literary text in
order to detect significant gender identity receptions female authors, at-
tempts to describe and classify some of the most productive in terms of ver-
bal tactics.
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Pasnea 3. BzanMojaeiicTBue JUTEPATYPLI
M JIPYIUX BUWIOB HCKYCCTBA

YK 821.111-312.1

OBPA3 B233WJIA XOJLIYOPJIA B POMAHE O.YAMJIBJIA
«IIOPTPET IOPUAHA T'PESI»: JKOPACTUUYECKHU ACITEKT

Anna BaaguvuposHa MemepsikoBa

aCIHPaHT Kageaphl JIUTePaTypsl

Briagumupckuii rocynapcTBEHHbIH YHUBEPCUTET

600024, Poccus, r.Bnagumup, np-t Crpoureneii, 11. knigojor7@yandex.ru

CraTbs MOCBSIIEHA aKTyaJIbHON B OTEYECTBEHHOM U 3apy0e’KHOM JINTe-
parypoBeneHnn IpoOieMe B3aUMOJEHCTBHS M CHHTE3a HCKYCCTB. ABTOp
paccmarpuBaer oTnHeNbHbIE (GYHKIMU SKppacuca B pomane O.Yaiinpaa
«IToprper lopuana ['pes». CortacHO aBTOPCKOM TOYKE 3peHUs, dKppacuc
SIBIISIETCST OCHOBOM 00pa3za bazmia Xomryopna. Dxdpacuc BISBISETCS MH-
POBO33pEHHE Teposi, OTMEYAET OCHOBHBIE 3TAIlbl €0 TBOPUYECKOTO ITYTH,
JIaeT XapaKTEPUCTHUKY CTHIISI 1 TBOPUYECKOI'O0 METO/A XYI0KHHKA.

KnaroueBsbie cioBa: skdpacuc, XyHoXeCTBEHHOE 3pEHHE, HCKYCCTBO,
HU3Hb, KPacoTa, AyIla.

Poman O.Vaiinsna «Iloptper [dopuana I'pes» mocTpoeH Ha NpPOTHBO-
MTOCTABJICHUM JIBYX THIIOB TBOPYECTBA, OJWH W3 KOTOPBIX MPEICTaBICH
muaHocThio basmna Xomryopnaa, a apyroit — ¢urypoit nopna ['eapu. OT0
MIPOTHBOMOCTABJICHUE BHICTPAMBAETCS C IIOMOIIBIO CHOXKETHBIX CHTYyaIUi
(cocTs3aHue XyIOKHUKOB BO BTOPOM IIaBe, MOCEIICHUE TeaTpa B CEIbMOM
riiaBe, BU3UTHl K JlopuaHy B BOCBMOM W JEBATOW IJIaBax), MOCPEICTBOM
PEYCBOI XapaKTEPUCTHKH T'EPOEB U, B TOM YHCIIE, C IIOMOIIBIO 3K(pacTude-
CKHX OIUCAHUH.

Cpeny mocieHUX UCCIEIOBaHUM poMaHa Yaiiabaa B POCCHUICKOM JIH-
TEePaTypOBEJCHUN HAUOOINBIICH HHTEPEC VIS HAC TPEICTABISIOT PAaOOTHI
A .M.Anronosoit u H.}O.Baprom, rne obpas basuna Xomryopaa paccMar-
puBaercs B KoHTekcTe (rmocopuu IlmaToHa, YTO MOCITYKMIO KOHIEHTY-
aJbHOW OCHOBOW JTAHHOHM CTaThu. HemanoBa)kHOE 3HAYCHHWE MMEIOT TaKKe
uccnenosanuss H.C.boukapeBoii n B.O.UykaHII0BOH, B KOTOPHIX OOJBIIOE
BHUMAHHE VJICNACTCS HM3YYCHUIO >KUBOMMCHBIX, APXHTEKTYPHBIX, MY3bI-

© Memiepsikoa A.B, 2012
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KallbHBIX, JINTCPATYPHBIX H MHUQPOIOTHMYSCKUX aJUTFO3UA B POMaHe
O.Vaiinbna.

JanHast craThs mpencTaBisieT coOOW MOMBITKY paccMOTpeTh oopa3 ba-
3uiaa XOoJuTyopJia CKBO3b MPU3MY IK(PPACTUUECKHX ONMMCAaHHH, KOTOPHIMU
n3obminyer poman O.Yainpaa. B xkauecTBe MaTepuana i aHaiu3a, riaB-
HBIM 00pa3oM, MUCHOJIB3YIOTCS SK(PPasbl, PENPE3eHTUPYIOIINE KUBOIHCHBIE
TIOJIOTHA 3TOT0 XYAOKHUKA. B OTIIMUME OT NIpenmecTByromux paboT Ha
JIAaHHYIO TeMy, 00pa3 basmina Xomtyopaa npencraBieH B JUHAMHUKE.

Bazun Xosmyopn BHepBble NMpeacTaer Mepes YUTaTeeM B CBOeH Mac-
TEPCKOI B TOT MOMEHT, KOTJIa OH TIPUCTAJHLHO BIJISIBIBACTCS B MIOPTPET U
BHE3AITHO BCKAaKUBAET, MPHKAB MaNbIBI K BeKaM: «...he sought to imprison
within his brain some curious dream from which he feared he might
awake» («..OH CTpeMWJICS 3aKJIIOUUTh BHYTPh CBOEIO MO3Ta WHTEPECHOE
BHJICHUE, OT KOTOPOro Oosiics mpocHyThes») [Wilde 2010: 2]. bazwn Haxo-
JIITCSI B TUIEHY BH3YaJIbHOrO 00pasa, BO BJIACTH WJUIIO3MH, OT KOTOPOH OH
JIOJDKEeH MpoOyanThes. KirtoueBbIM 3/1ech siBIsieTcst riiaroi «mighty, xoro-
pHII B JaHHOM KOHTEKCTE MPUOOpETAET JOIMOIHUTENBHBIA OTTEHOK 3Haue-
HUS — «JIOJDKEH MIPOCHYTHCS», U TEM CaMBIM IMOTYCPKUBACT HEU30EKHOCTh
IPOOYXKICHNSI.

B cymmoctn, ucropust baszuna — 3to ucTopus oOpereHHs M TOTepH
0c000r0 «XyHOKECTBEHHOro 3peHus». OOpereHne bazmnom «xymoxect-
BEHHOT'O 3PEHMsD» IMPOUCXOJUT Onaromapsi 3HaKOMCTBY ¢ JlopmanoMm. Xy-
JIOXHHUK pPaccKas3biBaeT 00 ATOM B MepBoii rare: «Jlopuan ['peli s MeHs
TIONPOCTY MOTHB B MCKYCCTBE... OH CJIOBHO ITO/ICKa3bIBa€T MHE HOBYIO Ma-
Hepy nuchbMa. S| HaX0XKy ero, Kak OTKPOBEHHUE, B M3rM0ax HEKOTOPBIX JIH-
HUH, B HEXKHOU IpesnecTH UHBIX TOHOBY» [Yaitnmpa 2008: 21]. XynoxHuk
BocnpuHUMaeT JlopuaHa He Kak 4yelloBeKa, HO KaK aOCTPaKTHYIO YHHBEp-
canpHyto uzaeto Kpacotsl. [losiBieHHe IOHOIIM BBI3BIBAET B XYHOXHHKE
BHYTPEHHIOIO MeTaMopdo3y, KOTopasi CTaHOBUTCSI 3pUMOHN OJyaroiapst 3k-
¢dpactnueckomy onucaHuio: «HoBasi MaHepa B JKUBOIKCH, HOBOE BOCIIPH-
SITUE IEHCTBUTEILHOCTH <...> W MPOCThIC (HOPMBI, 00pa3bl Belel 00pemu
BBICOKOE COBEpIICHCTBO M HEKHH CHMBOJIMYECKHH CMBICI, CIIOBHO SIBIISIS
XyIO)KHUKY WHYI0, Oojiee COBEpIICHHYIO ¢opmy...» [Yaimpn 2008: 51].
Meramop¢o3a, Ipou30IIeAlIas ¢ TepoeM, CBI3aHa C M3MEHEHHEM TOUKH
3peHus, yria 3peHus. Mup CIOBHO Obl MOBOpAa4YMBAETCS K HEMY JPYrou
CTOPOHOM, €r0 BUJMMEBIC OYEPTAHUS HAYMHAIOT MPOCTYIATh CKBO3b JIBIMKY.
I'ma3 ¢uxcupyer yxe He NEHCTBUTENBHOCTh, a XYAOXKECTBEHHYIO WILIIO-
3ur0. Takum 00pa3oM, repoi OTKPBIBACT IS CeOsl «BUIUMBIN MHP.

Knrou x moHuMMaHHIO 3TOH MeTaMOp(0O3bl COAEPKUTCS B IOCIEIHHUX
CTpOKax AaHHOTO dKdpacuca, rae bazwmn Xomryopa ymonobnsiercs [Inatony
n Mukenanmkeno Byonapporu: «Hedro monoOHoe ObIBaJIO M B MpOLLIBIE
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Beka. [lmaroH, 1 KOTOPOro MBIIIIEHHE OBIIIO MCKYCCTBOM, TE€PBBIN 3a1y-
MaJicsl Haj 3TuM uyaoM. A Byonappotu? Pa3Be He BbIpa3uil OH €ro B CBOEM
LIMKJIE COHETOB, BLICEUEHHBIX B LIBETHOM Mpamope?» [Vaitnpg 2008: 52].

CornacHo ¢unocodpun [Inarona, cnocoOHOCTh K CO3WIAHHIO, TBOpUE-
CTBY, K IOPOXKAEHHIO YeT0-JIM00 3aJI0’KeHa B KaxJ1oM uenoBeke. Kak mucan
¢dutocod: «...Bce JI0u OEpEMEHHEI, KaK TEJICCHO, TaK U JTYXOBHO, H KOTJIa
OHH JTOCTHTAIOT U3BECTHOTO BO3PAcTa, IPUpo/ia Halla TpedyeT pa3perieHus
ot Opemenmy» [[LmaTon 1993: 361]. V nroneit HU3SMEHHBIX, TPYOBIX 3Ta CIIO-
CcOOHOCTh peanusyercsi B opMe IeTopoxkIeHHs. HaTypbl BO3BBILIEHHBIE
MIPOU3BOJISIT HA CBET «IyXOBHOE IHTs». OOS3aTEIBHBIM YCIOBHEM JUIS
TBOPUYECKOT'0 aKTa, PaBHO KakK W JUIS aKTa COBOKYIUICHHUS, SBISIETCS] Dpoc.
IIpu sTOM TOMOCEKCYyadbHasl JIIOOOBb (JIFOOOBH B3POCIOTO0 MY>KYHHBEI K
MIOAPOCTKY), KOTOpPasi CBSA3BIBANACH C JyXOBHBIM HOPOXJIEHHEM, TIPHU3HABA-
Jlach BO3BBIIIEHHOM, TOTIa KaK JIFOOOBb K JKEHIIWHE CUNTAIach HU3MEHHOM
n nonutoid. baszun Xomryopn BeICTymaer B ponu 3pacta (JIIOOSIIEro) mo
OTHOIIEHHI0 K JlopmaHy, KOTOpBIH SIBJISETCS 3POMEHOCOM (BO3JIIOOJICH-
HbeIM). Mnes Kpacotsl, BomiomenHas B 00JIMKe 3poMeHOca, JaeT DpacTy
CTHMYI JUIS TBOPYECKOTO aKTa: «...NPUONM3UBIINCH K MPEKpacHOMY, Oe-
PEMEHHOE CYIIECTBO IIPOHUKAETCS PaJlOCThIO M BECEIBEM, POJUT M MPOH3-
BoAMT Ha cBeT...» [[lnaron 1993: 317]. B urore, kpacota poxkJIaeT Kpaco-
Ty. ITomoGHBIA THIT TBOpYECTBA, B OCHOBE KOTOPOTO JIGKUT DpoC U CIHs-
HUE IyIl JIOAImMX, npeacrasiasier baszun Xomryopn: «[yma mpupomnst,
obuTaBmIas B JPEMy4YHX JiecaX, OpOAMBINAs B YHCTOM IIOJ€, JIOTONE He-
3puMas U Oe3riacHasi, BAPYT, Kak J{puana, iBHIach XydOXKHUKY O€3 BCSKO-
ro crpaxa, ubo ero Jyuie, JaBHO €€ WCKaBIIeH, JaHa Ta BJIOXHOBEHHas
MIPO30PJIMBOCTb, KOTOPOH TOJNBKO M OTKPBIBAIOTCS JUBHBIE TaWHBL...»
[Vaitneg 2008: 51].

Muxkenanmkeno byonaportu, ObBIIMI mocienoBaTeneM (QHUIOCOPHUH
[TnaToHa, co3man 3puMOe MOATBEPXKICHUE €r0 HIeH — BEJHKOJIEIHBIE
CKYJBITYpPHI, IMPOHUKHYTHIE JFOOOBHIO K (DOpMaM FOHOIIECKOrO Tena
(«Baxx», «Haarpobnas cratys [[xymeumano Menuuu»). Ckymsnrop ObII
HaJIeJIeH COBEPLICHHBIM «XY/IOXKECTBEHHBIM 3PEHHEM», O YEM CBHUJIETEIb-
CTBYET €ro 3HAMEHHUTOE H3peueHue: «B KaxaoM Kycke Mpamopa s BHXKY
CTaTyI0 HACTOJILKO SICHO, KaK ObI OHA CTOsUIA IEepeno MHOM...». [biey, Jlo-
murep 2009: 42]. basun Xomryopn oOpeTaer 3peHue, MOa00HOE 3PCHUIO
Muxkenanmxeno byonapporn.

OCOOEHHOCTH «XYIOXKECTBEHHOTO 3pEHUs», 0OpeTeHHOro bazmiom,
O00HapYKMBAIOT ce0s1 B TE€X MOJOTHAX, KOTOPbIE OH co3JaeT. XYIOXKHHUK
OTMeYaeT, 4To nosiBieHne JJoprana, ¢ 0OHOW CTOPOHBI, OTKPHIBAET JUIs He-
TO HOBBIH 00pa3, KOTOPBII CTAHOBHUTCS JIGHTMOTHMBOM €TI0 TBOPYECTBA; C
JIPYrod CTOPOHBI, YKa3bIBaeT HOBBIE CPEJCTBA HM300pa)KEHUsI, KOTOpHIE
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npex/e ObUIM eMy HeBelOoMBl. basmi ompesernsieT 3To BIMSHUE 4Yepe3 dK-
¢pacrnueckoe cpaBaenue: «M muno [lopuana I'pest korna-HnOyns craHer
JUISL MEHSI TeM, 4eM OBbUIO /sl BEHEIMaHIeB N300peTeHHe MacCIsHBIX Kpa-
COK B XHMBOIUCH WM AJISl TPEUECKON CKYNBNTYphl TUK AHTHHOSD [Yailinba
2008: 20]. [TomobHOe sK(ppacTUUIECKOE CPaBHEHHE 37ECh JTAJICKO HE CITy-
yaifHo. OHO BBICTYNAeT B KAu€CTBE XAPAKTEPUCTUKHU CTHIIS XYAOKHHKA.
O0pa3 AHTHHOSI — 3HAKOBBIN JUISl ATIOXH AJITMHU3MA, OH BOCIIPHHHUMAETCS
KaK CHMBOII TOMOCEKCYaIbHOIH JII00BU. CKyIbITYpa AHTHHOS TPEICTABIIS-
eT co0oli omnpe/eNleHHOEe OTKJIOHEHHE OT KIaCCHMYEeCKOro KaHOHa H300pa-
KEHUS MYXCKOro Tejla B CTOPOHY YTOHUEHHOCTH, U3AIIECTBA, TpallUH,
YKEHCTBEHHOCTH. BeHenmanckas mkosna o0OpasyeT OfHO M3 HalpaBJIEHUH B
JKHUBOIHCH 3M0XU PeHeccaHca, KOTOpoe XapaKTepU3yeTcsi COCPedOTOUYEH-
HOCTBIO Ha BEIIECTBEHHOW, MaTepHaIbHON CTOpOHE 00pa3a, HAaCHIIIEHHO-
CTbI0, COYHOCTBIO KPACOK, HCIIOIB30BAaHUEM CaMBIX JOPOTUX MaTepHajioB
(301M0Ta, pParolEHHBIX KaMHeW), HaJMYHeM J3JIEMEHTOB JI€KOPaTHBHOCTH.
Kaptuner B.Tummana («Benepa u Amonucy), I1.Beponese («Benepa u
Anonncy), x. Tuaroperto («Bakx u ApuaaHa») CIyKaT HarJISJHBIM TO-
My moxarBepkaeHueM. CKynbOTypbl AHTHHOS, KapTUHBI BEHEIMaHCKUX
KHMBOIUCIIEB — T€ PEIKUE 00paslbl MCKYCCTBA, KOTOPHIE SIBISIOT B30pY
«BUIUMBIA MHDPY.

Takum oOpazoM, cruib baszmina Xommyopna mpeacraBisier co0oit co-
€IMHEHNE TPaliH, U3SIIECTBA, YTOHYSHHOCTH JIMHUH M ()OPM C MHTEHCHB-
HOCTBIO, SIPKOCTBIO IIBETA M 3JIEMEHTaMH JIEKOPaTHBHOCTH. DTH YEPTHI 00-
Hapy)XMBaIOT ce0sl B MPOM3BEICHUIX XYI0XKHUKA, U, PEXK/E BCEro, B TEX
nonotHax, rae Jlopuan I'peit n300pakeH B 00aMKe MA(POIOrMIECKUX Tepo-
eB: «f yxe paHee Hammcan Bac Ilapucom B BETMKOJEMHBIX AOCHEXax U
ANIOHUCOM B KOCTIOME OXOTHHMKA, CO CBEPKAIOIIMM KONbeM B pykax. B
BEHKE M3 TSDKEJBIX IIBETOB JIOTOCA BHI CHENIN Ha HOCY KOpaOiIsi HMIIepaTo-
pa AnpuaHa ¥ IIAAeIN Ha MyTHbIE BOJIHEI 3eieHoro Huma. Bel ckimonsuch
HaJ 03epoM B OfHOW U3 pomy ['perun, i00ysICh YyAOM CBOEH KpacoThl B
HEJBIKHOM cepebpe ero tuxux Bomy [Yaitnpn 2008: 146]. Ha atux mo-
JIOTHAX OJIMH U TOT k€ 00pa3, ONUH M TOT e THUI KPacoThl, KOTOPHI BOC-
XOJIUT K 3TI0X€ JUTMHNU3MA, TIPEJCTaBJIEH B Pa3HOM JIEKOPAaTUBHOM 0(hOpM-
JIEHUU, YTO CBOICTBEHHO NPOU3BEICHUSM BEHELUAHCKUX >KUBOIUCIIEB.
TBOpueckuii aKkT SBISIETCS IMOMBITKONW XY/I0KHHKAa BOCKPECHTH «BUIUMBIH
MHD», 3aHOBO CO3/aTh MaTEepPHAIbHYIO KPAacoTy, KOTOPYIO 3HAJIU MpeJIie-
CTBYIOUIUE IOXHU.

Bbasun Xomnyopn sBiIseTcs OJHMM M3 co3JaTenell TauHCTBEHHOI'O
noptpeta. Ho, B oTiMuune oT paHHUX KapTHH, XyI0XKHUK IPECcIeayeT 34ech
COBEpIIEHHO MHYIO LIeNb, KOTOpas Mpeaonpeeniia cyas0y noprpera. Ero
TBOpUEcKast paboTa 3aKiIfodaercsi B TOM, 4To basmil co3maer Ha monoTHe
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o0pa3 «cBoero JlopuaHay, KOTOPBIA COOTBETCTBYET HCTETHUECKOMY HJealy
xynoxxHuka. J{nst ba3una TakoBbIM siBisieTcst aHTHYHBIA naean Kamokara-
THH, yTBepkAarommi paBeHcTBO Kpacotsl, [loopa n Mcerunsl. CornacHo
njeany KajoKaraTWH, Kpacora JMna ¥ (Urypsl YelioBeKa SIBIISETCS BHEII-
HUM TIOKa3aTelIeM KpacoTbl BHYTpeHHeH, NyxoBHOH. [ToaTomy ans basuna
Ba)XKHO JlyXOBHOE COBEPIIEHCTBO JlopHaHa, a KpacoTa IOHOLIU SIBJIAETCS
TOJIBKO €ro 3pUMBIM MOATBEpXkAeHHEM. TakuM 00pa3oM, OCHOBHO# IIEJBIO
ba3una aBagercs orpaxeHue aymu JlopuaHa, a He co3JaHUe MaTepHab-
HOM KPacOTBHI.

W3HavanbHO Iymia FOHOUIM HaXOAWTCS BO BJIACTH CHAa HEBEJCHBS U
CKpbITa OT XyaokHHKa. [losBieHune nopna ['eHpH, MPOM3HECEHHBIH UM
«BOCTOPKEHHBII TUMH KpacoTe U Monofpoctu» [Yaitnen 2008: 38] 3acra-
BIJIM AYIIY IOHOUIX MTPOOYIUTHCS M BBIMTH Ha MOBEPXHOCTh. VIMEHHO 3TOT
MoOMeHT 3aredatien bazun Xomryopa B cBoeii kapTuHe. IHBIMU citoBamuy,
TIOPTPET SIBIISIETCS] OTPasKeHUEM TYIIN IOHOIIH, @ HE ero BHEITHEr0 00JIHKA.
[TosToMy mopTper B TOM BHJE, B KAaKOM OH BBIIIEN M3-110J] KHCTH baznia
Xonayopaa, He JeTanu3upoBaH. OKkdpacTHUEeCKOe ONUCAHUE IepenaeT
JIUIIb OOILIYIO OIIEHKY 3TOTO NMpOM3BEJEHUs McKyccTBa: «It was certainly
wonderful work of art, and wonderful likeness as well» («3T0, HECOMHEH-
HO, OBLIO NPEKpPacHOE NPOU3BEICHHE HCKYCCTBA, U IIPEKPACHOE CXOJICTBO
ObUTO JOCTUTHYTO, Kak Hemb3st srydme») [Wilde 2010: 23]. BreipaxeHus
«wonderful work», «wonderful likeness as well» dakruyeckn necemanTu-
3MPOBAHBI U SIBISIOTCS CBOEOOpa3HBIMHU mTamnamu. He npuBoas moapo6-
HOT'O ONHCaHHSI KapTHHBI, KOTOPOE TPAJUIMOHHO TpeOyeTcsl B TaKUX CIy-
Yasix, aBTOp ITOKa3hIBAET €€ HEOObIYHYIO, TyXOBHYIO, IPUPOY.

B ¢unocodeko-screrryeckoii cucteme O.Yaiinbaa KaTeropuu «IyIm)
U «KpacoThD» MPOTHBOIOCTABIEHHI JAPYr Apyry. BecmomuuM XoTst Obl pas-
MbIieHust Jlopuana Bo BTOpO# Ti1aBe poMaHa: «Jla, HacTynuT JeHb, Korjia
ero auio nodnexHer <...> XKusnp, hopMupys ero ayuty, Oyner paspymarb
ero tenoy [Yaitmea 2008: 38]. O HeCOBMECTMMOCTH AYIIM U KPacoThl ro-
BOPUT U JpYyroil repoil pomana, jsopa I'enpu: «Ho xpacora, moanuHHas
KpacoTa, Hcye3aeT TaM, TJe MOABISETCA OAYXOTBOPEHHOCTbY» [Yaliba
2008: 11]. dyma — 3T0 HEe4YTO, NpUHAAJIEkKAIIEe KU3HH, TOABEP)KEHHOE ee
3aKOHaM, B YaCTHOCTH, 3aKOHY cTapeHus. Kpacora ke He 0JKHA HCIBITHI-
BaTh Ha ceOe BIIMSIHUE KU3HH, II03TOMY HCKYCCTBO «KOHCEPBUDPYET» €e,
cOXpaHsisi B IepBO3AaHHOM Buze. Takum o0pa3oM, OIIO3UINS HCKYCCTBO —
XKHU3Hb TpaHC(OPMHpPYETCsl B MPOTUBOIIOCTABIIEHUE KpacoTa — aymia. [lo-
3TOMY BMecTe C Aymoi JlopmaHa Ha MOJIOTHO MPOHHUKAET U KHU3Hb, KOTO-
pas, nofgoOHO Iopue, pa3pylIaeT ero U3HyTpU. B utore okasbIBaeTcs, 4To
’KUBOIKCHOE IOJIOTHO CTaJ0 BMECTUIHUIIEM AylH. MckyccTBO mpenocra-
BMJIO CBOM (POPMBI JUIsl TOTO, YTOOBI B HUX BorwioThiack JKn3He. Mckycer-
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BO HAXOJUTCS Ha ciayxkOe y XKusHu, Torna kak, mo Yaiibay, UCTHHHBINA
XYIOKHHK JIOJDKEH CTPEMHUTHCS K TOMY, 4TOObI JKM3HB CIy)Hiia UCKYCCT-
By. B 3TOM OTHOIIEHHMH MOPTPET MOXKHO CPaBHUTH C aHTPONOMOP(HBIMU
CTaTysIMH, KOTOpBIE SIBIISIIOTCS, CKOpee, NMpeAMEeTaMHu KyibTa, a He IPOH3-
BeZleHHAMHU HcKyccTBa. [Ipomecc mormomenust MckyccrBa JKusHbio oToO-
OpaskeH B 1IeJI0i CepUu BapHaTUBHBIX 9K(PacHCOB.

VY1para Ba3uioM «XymoXKeCTBEHHOTO 3pEHHsD HAYMHAETCS YK€ B KOH-
1le BTOPOH TJIaBbl, C MOMEHTa 3aBEpIICHUS MOpTpeTa. DTO HAYaJlo M-
TEJIFHOrO TBOPYECKOTO KPH3HCA, Ha TPOTHKEHUH KOTOPOr'O MPOMCXOIHUT
TIOCTETICHHOE Pa3BeHYaHHE ICTETHMYECKOro Hjeana XynoxHuka. M3mene-
HUSI TIOPTPETa, KOTOphle (PMKCUPYIOTCS C TIOMOIIbIO SK(ppacuca, CUMBOIIH-
3UPYIOT HE TOJIBKO Jierpafanuio nymu JlopuaHa, He TOJBKO HOTJIOIEHHE
HckyccrBa JKu3Hpio, HO M pa3pylleHHe BH3YyallbHOIO 00pasa, XyJ0XKecT-
BEHHOW WJUTIO3MH, BO BJIACTH KOTOPOH Haxoauics XOJTyop/I.

CMmepTh HacTuraer bazuiaa B MOMEHT co3epuaHus HOpTpeTa, Korjaa Xy-
JIO)KHUK BIIEPBBIE BUIUT 00€300pa’k€HHOE JIMIO0. JTO MOMEHT «IIpo3pe-
HUS», WIN TIOJHOW YTPaThl «XYyA0KECTBEHHOTO 3pPEHHS», KOTJa a3 Xy-
JIO)KHUKA (UKCUPYET JEHCTBUTENBHOCTh, a HE WUIIO3MIO, KaK 3TO OBUIO
npexze. B 3To MraoBenne baznin OBl YHUUTOXKEH Kak XyHDOKHHK. Y OHii-
ctBO ba3mina, coBepmenHoe JlopuaHoM, SIBJISIETCS JIMIIb BHEIIHUM HPOSIB-
JICHUEM 3TOT0 TIpoliecca.
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The article is devoted to the interaction and synthesis of arts. The author
concerns with some functions of ekphrasis in the novel “The picture of
Dorian Gray” by O.Wilde. According to the author’s point of view, ekphra-
sis is the base of Basil Hallward image. Ekphrasis displaies Basil Hall-
ward’s world view, signifies the stages of his creative search and character-
izes his style and method.
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®YHKIIAW ITPOU3BEJIEHUAI BU3YAJIBHBIX HCKYCCTB
B IIBECE O.YAMJIbJIA «AJIEAJIBHBIA MY K»:
K IPOBJIEME DK®PACHUCA

Exartepuna Onerosna Ilonomapenko

crynentka dakynprera COBpeMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB U JIUTEPATYP
IlepMckuii rocyjapcTBeHHBIH HALIMOHAIBHBIA HCCIIEI0BATEILCKUIT YHUBEPCUTET
6149906 Poccus, Ilepms, yi. Byxupesa, 15. skorpion.kat@mail.ru

B crarbe nccnenyrorcss QyHKIMN MTPOU3BEICHUI BU3YaIbHBIX HCKYCCTB
B 9K(PACTUUCCKUX MOPTpeTax nmepcoHaxkei meecsl O.Yaiinpaa «neanbHbiid
MyXx». PaccmarpuBaroTcs pa3nuuHble HOAXOABI K K(PpacHcy M >KUBOIIHC-
HOCTH B COBPEMEHHOM JIMTEPATYpOBEACHUHM B NPUMEHEHHU K TBOPYECTBY
O.Vaiinpaa. Jlenaercst BBIBOA O TOM, YTO NMIPOU3BEJACHUS CKYJIBITYPHI U XKH-
BOIKUCH (M JIaKe X OTCYTCTBHE) IOMOTAIOT Yaiiby CO31aTh KHUBOITUCHBIE
TIOPTPETHl MEpCOHa)Ke, HAMEKHYTh Ha TJIABHYIO HJCI0 MPOM3BEICHUS U
BBIPa3UTh 3CTETHYECKYIO TO3UIIMIO. Mean KpacoThl aHTIIMHCKUN MHCATENh
CBSI3BIBAET C IPEYECKON AHTUYHOCTHIO, IIPU 3TOM UPOHUYECKH MPOTHUBOITOC-
TaBisgeT MudoIOruuecKue rnepcoHaxku Batro u bymie mapagHbiM mopTpe-
tam Ban [leiika u Tomaca Jloypenca.
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KnroueBble ci1oBa: NpOU3BENEHUS] BHU3YaJbHBIX HCKYCCTB; JKHUBOIIHC-
HOCTB; 9K(pacTUUECKHii TIOPTpeT; aHruiickas tureparypa; Ockap Yaiinb.

HccnenoBaHue BBIIONHEHO NpH (uHaHCOBOM momnepxke PIH® B pamkax HaydHO-
HCCIIEZIOBATENBCKOTO MpoeKTa «DK(ppacTHUecKHe >KaHPBl B KIACCHYECKOH M COBPEMEHHOI
nrepatypey, mpoekT Ne 12-34-01012al

B npumenennn k tBopuectBy O.Yaiinpaa sxdpacuc npeiaraloT HoHH-
MaTh PaCIIUPUTENIFHO KaK «ONHMCaHWE TpeIMeTa, MepCoHa)xa, MHTEephepa,
nei3aka, KOTophble 300pakatoTcs kKak aptedaktey [Mermepskoa, [lomo-
BuHkHHA 2011: 294]. 3Ty 0COO0EHHOCTH CTHIISI MHOTHX IHUCATeNeH 4acTo
Ha3bIBAIOT JKUBOIMCHOCTHIO, a SK(pacHC SIBISIETCS €€ YaCTHBIM CIIydaeM.
KuBonucHocTh cTuiisi Yaiiba HEOJHOKPATHO OTMEYalid HE TOJIBKO 3apy-
0exHbIe, HO U poccuiickue uccnenoparenu. K.M.UykoBckuii TOBOPUT O €ro
«HapsaHocti» [Yykosckuid 1922], H.IT.Muxanbckas — 00 «MMIpecCHOHHU-
CTUYHOCTH M JIEKOPATHBHOCTH», «IK30THUECKOH >KUBONMHMCHOCTU KapTHH»
[Muxanmsckas 1998: 169]. B.O.UykannoBa yka3blBaeT Ha CIIOCOOHOCTH
Vaiinpra moapakaTh MaHepe TOrO MM WHOTO XYNOXKHHKA, a OTAENbHBbIE
SMH30/IBI €0 NPOU3BEACHUI MOXOKH Ha «HEOONbIINE IEKOPAaTHBHBIE MaH-
Ho» [Uykannosa 2010: 101-102].

Okdpacuc B JUTEpPaTypHOM TNPOU3BEIEHHUU BBIMOJIHIET Pa3IUYHbIC
¢ynxmu (cMm.: [boukapesa 2009]), onHa U3 KOTOPHIX — CO3/IaHHUE TIOPTPETa
niepcoHaxa. B npece Yaitnpaa «/neanpHbI My>X» MBI HE HalIEM dKdpacu-
ca B €ro TPaJWIMOHHOM MOHUMAaHUH KaK «CJIOBECHOTO OMHCaHUS KaKOro-
100 pyKOTBOpHOTO 00BeKTa» (cM.: [bparuHckas 1977]). U Bc€ xe MBI TO-
BOpHM 00 3K(QpacTUUECKOM MOPTPETE B MbECE, T.K. MPOU3BEAEHHS UCKYCCT-
Ba (PKUBOMHCH, CKYJIBITYPbI) NPUHAMAIOT Y4acTHE B CO3JIaHUHU ITOPTPETOB
nepcoHaxxel (0 pas3yIMueHnH AKPPACTUUECKOro IMOPTPETa M IMOPTPETHOTO
sk(pacuca cMm.: [[lorHomapenko, boukapesa 2012]).

[epBbIii mepcoHaXk, ¢ KOTOPHIM 3HAKOMHT YHTATENsl aBTOP, 3TO JIEIH
UYunrepH. Tun cTporoii KiracCH4ecKoi (B OpUruHaje «rpeyecKoii») KpacoThl,
neny YnIITepH COOTBETCTBYET AHIMUYHOMY KAHOHY W UMILUTUIMTHO CpPaBHUBA-
eTcsl ¢ rpeueckuMH cratysmu: «KomHaTa sipko ocBelieHa u nosiHa rocteid. Ha
BepXy JiecTHUIB! cTouT Jienu YmnrepH. Eif ner aBaanath cemb, OHa OYEHb
XOpoIa co00i — THIT CTPOrol KTacCHYecKoi KpacoThl. C TOTONKA HAJT JIECT-
HUIEH CITyCKaeTcs JIIOCTpa C BOCKOBBIMH CBEYAaMM; CBET € MajiaeT Ha 3ats-
THBAOIIUI CTCHY BJIOJb JICCTHUIIBI OoMbIIoN (paHiy3ckuii rodenen X VIII
B., m3o0Opaxaronmii «TopkecTBo mr00BM» no pucynkam byme» (3xech u B
JTATTbHEHIIIEM TEKCT MbEChl IIUTUPYETCS 110 AIIEKTPOHHOMY UCTOYHUKY B TIEp. ).
Jlenu UnnrepH BhICOKOMOpaibHA U A00pOJETeNbHa, Y He€ CTpOrue NpHHIH-
TIbI, CEpPBESHOCTD U MPAaBHIIBHOCTH COCTABJISIFOT OCHOBY €€ cylIHOCTH. [laxe B
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J00BY Jiequ YnnTepH palyoHa bHa: OHA TOYHO 3HAET, 3a 4To J1roouT Pobep-
Ta, 32 KAKMe KauyeCTBa Mepel HUM TPEKIOHSeTCs.

B xonme pasButus neiictBust oOpa3 nemu YuntepH 0OHAPYKUBACT CBOKO
JIBOMCTBEHHOCTb. Ee 11000Bb K MyXy H30aBIsIeTCs OT HACATHMCTHYECKHX
TIPE/ICTABJICHHI M He MCYe3aeT Iocie ero pazodmadyenus. Takum obOpazom, ¢
OJTHOW CTOPOHBI, BHYTPEHHUH MHUp Jienu UnnTepH HaXOAUTCS B TAPMOHHH C
€€ BHEUTHOCTBIO (YTO COOTBETCTBYET KYJIBTY TApMOHHH JTyXa M TeJa, MPOoIBe-
TaBIIEMY B 310Xy aHTHYHOCTH). C JIpyroii cTopoHsl, B iean YnitepH oOHa-
PY)XUBaeTCs JIOJIsl MPPalMOHAIBHOTO, YTO CBSI3aHO C €€ JII0OOBBIO K MYXY,
KOTOpas oKasajlach cuiibHee e€ yoexnenuil. He ciydaiiHo nepBoe nosiBieHue
neny YUnnTepH CONPOBOXIAETCS YNOMHHAHHMEM O ToOOeNieHe 10 PHCYHKY
(paHIy3cKOro XyJOKHHKA CTHIIS pokoko Ppancya bymie « Tpuymd JIro0Bm».
VYnoMmuHanue BeIMbIILIeHHOTO ToOenena XVIII B. orceutaeT kK M3BECTHOU
kaptuae byme «Tpuymd Benepsr»y, Ha KoTOpol M300pakeHa aHTHYHas 0O-
THHS JIOOBH, COEAWHSIONIAS WMIUTMIMTHBINA (TpedecKasi cTaTysl) ¥ IKCIUIU-
LIUTHBIH (TTo10THO Byme) skdpacucel B moptpere neau YunrepH.

Okdpacuc kapTUHBI HA MH(OJIOTUYECKHHA CIOXKET HE TOJBKO accolHa-
THUBHO y4acTBYET B TIOPTPETHON XapaKTEPHCTHKE JIUTEPATYPHOIrO MEpCOHa-
’Ka, HO W BBIpaKaeT OCHOBHYIO HJEI0 Mbechl — modexy ooBu. B mbece B
MOpTpeTax MepcoHaXKel MPUYYIUIMBO B3aMMOJCHCTBYIOT BA CTWIIS: CTPO-
TUH, cepbe3HBIN KJIACCUIIM3M U JIETKUH, UTPUBBIA POKOKO.

B orimnume or nemu YunrepH, o0pa3 KOTOpol coderaer B cede uepThl
KJIacCHIIM3Ma M POKOKO, Muccuc MapumoHT U jiean basuinion aBrop Haze-
JIJT TOJIBKO POKAJIBHBIMHU XapaKTEPUCTUKAMH. Y aJibjl Ha3bIBaeT UX «XO-
POILICHBKUMUY, «BO3IYIIHBIMIWY), «C TOHKMM OdapoBaHHeM». Addexranys
MaHep, Wrpa CjIOBaMH U UTPUBOCTH B OOLICHUH C JPYTHMMHU NEPCOHAXKAMHU
npucymy Muccuc MapuMoHT u niemu baszungon. Okdpactuueckoe cpaBHe-
HHe ¢ KapTiHamu Batto (06e3 nx Ha3BaHMI) 3aBepIIaeT MOPTPETHYIO XapaK-
TEPUCTHUKY, ITOTYEPKUBAsi HCKYCCTBEHHOCTh MEPCOHAXKEH, BEIb MPOM3BeEIe-
HUSL XY/IOXKHUKA TTOJTHBI TeaTpajibHOCTH, MacoK, UTPBL.

Jlopn KaBepmiem npencraBisier Apyroi, XOTs U HE MEHee MCKYCCTBEH-
HBIH, CTHJIb TTOBEACHUS M THUIl XapakTepa, YTO BHIPAKEHO B €ro MOpTpeTe:
«[IpencraBUTENbHBIN JHKEHTIBMEH JIET CEMUJIECSTH, C JIGHTOW U OpAECHOM
[Tonsi3ku Ha miee. Tun craporo Bura». YaillibJi CpaBHUBAET €ro ¢ MopTpe-
ToM kuctu Tomaca JloypeHca, aHTIMICKOTO *HBOIUCIIA, U3BECTHOTO apH-
CTOKPaTHYECKUMH TNapaJHbIMH HOPTPETaMU TOCYAApPCTBEHHBIX JEsTEINeH.
Bce onm oriimyaroTes opUIMaNbHOCTBIO: JIHIa M300paKEHHBIX JIIOEeH Top-
JKECTBEHHBI M CEphE3HBI, HA X IapajJHOI OJEX/e MHOXECTBO 3HAKOB OT-
muns. Jlopn Kasepiem, B IpOTHBOIOMIOXKHOCTh JIBYM OITMCAHHBIM BBIIIE
«POKaJIBHBIMY TIEPCOHAXKAM, SBJISIETCS BOIUIOLICHUEM CYPOBOCTH: OH JIMIIEH
cTpacTeld, MparMaTHueckd CMOTPUT Ha JKU3Hb, JIIOOWUT IOPSIJIOK, palmo-
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HAJIBHOCTh ¥ TIPABWIBLHOCTh BO BCEM. OH, KaXETCS, JIHUIIEH BCIKOH CEHTH-
MEHTAJILHOCTH, CYpOB B CBOUX OIICHKaX KaK OTJICIBHBIX JIFOJICH, Tak U 00-
IIIECTBa U BCEria PYKOBOJCTBYETCS JOBOAAMH pacCyiKa.

Omnucanue Meiion YunrepH, cectpbl PoGepra UnmntepHa, BO3BpaIiaeT K
nepBoii pemapke. Melibn UnntepH xapakTepuszyercst KaK «COBEPIIEHHBIN
00pa3vrK aHTTHHACKOM KEHCKOH KpacoThl, 0€IT0PO30BOH, KaK IBET SOTOHUY.
Onwucanne Meliba noka3zaTeabHO B IUIAHE YKMBOIMCHOCTH: B CO3/IaHHMU €&
mopTpeTa YalllpJ HEe CKYINHWTCS Ha XYyJOKCCTBEHHBIC CPEJICTBA BBIPA3U-
TENBHOCTU B Iepeiaue CBOETO BIIEYATICHUSA. ABTOpy MeiOn HarmoMuHaeT
TaHarpckyro cTaTy3TKy. DKCIUTMIIUTHOE CpaBHEHHE MeHON ¢ XpymKuM U
U3SITHBIM TPOU3BEICHHEM apXaWuecKOro TPEUeCKOro IUIACTUYeCKOTrO HC-
KYCCTBa HAIIOMUHAET 00 UMIUTAITUTHOM CpaBHEHHU Jenu YHITEepH ¢ rpede-
CKOW KJIACCHKOM KaK 3pellbIM 3TaroM pa3BUTHs MCKyccTBa. Meibn Oonee
JKUBasi, ocs3aeMasi, HACTOSIIAs, YeM OOJBIIMHCTBO MPEICTABUTEIICH CBET-
CKOro 00IIIecTBa. B mosb3y 3Toi Hier TOBOPHUT TOMBITKA aBTOPa BO3JICHCT-
BOBaTh HA Pa3HbIC YYBCTBA: YHTATEIh HE TOIBKO BUIUT OJECK €€ BOJIOC, HO
U 9yBCTBYeT Omaroyxanue. B oOpasze Meiibn Yaitmpay ymaércs mepenatsb
camy HEXHOCTb, MPEJIECTh U FOHOCTb.

B xapakTepe repouHH MPUCYTCTBYET UTPUBOCTH POKAIILHOT'O CTHIIS, KO-
TOpasi HE MEePEXOJUT B IMPUTBOPCTBO: OHA BCETJA MPENEeNIbHO MCKpPeHHA. B
otmuue ot yiean YunrepH, MeiOn pyKOBOACTBYETCS B KHU3HH UYBCTBAMH,
a He pasymoM. E&, xak u nemu UmiTepH, MOXXHO Ha3BaTh BOILIONMICHUEM
JIOOBH, HO JTFOOBU OoJiee IETKOM, CBOOOIHOM U KU3HEPaIOCTHOM.

[To KOHTpACTy ¢ HEBUHHOCTBIO U HEMOCPECTBEHHOCThI0 MeHOm naetcst
MOPTPETHAS XAPAKTEPHUCTHKA PACCUCTIIMBOM XHWIHUIBI MUCCUC YUBIIH.
Muccuc YuBin — eTUHCTBEHHBIH MEPCOHAXK, HEMOCPEICTBEHHO HA3BAHHBIN
«TPOU3BEJICHUEM HUCKYCCTBA» B CHIIY €€ MCKYCCTBCHHOCTH, KOTOpask YCHIIH-
BaETCsI SKJICKTUKON — «CJICIaMU BIIMSHUSI CITUIIKOM MHOTHX IIKo». Ha Helt
CJIMIIIKOM MHOTO KOCMETHKU W YKPAIICHUH, KOTOPBIC, KAaXKETCs, MPU3BAHBI
3aMacKHpOBaTh €€ NCTUHHYIO CYNIHOCTb, HO Ha CaMOM Jejle ee oOHapyXu-
BafT. JIUI0 HAITOMUHAET TPATWMYCCKYIO U KOMHUYECKYI0 MacKy (TOHKas
anas JUHUS TYO Ha OJeHOM JMIle; pyMsiHA, aKIEHTUPYIOIIHe OJIEAHOCTh
KOXXHU; BOJIOCHI I[BETa KHHOBApY — BEHEIIMAHCKOM KpacHoM). 1o koHTpacTy —
cepble Oeraromue TIIa3Ky, CBUJETENbCTBYIOINE O HEUUCTOW coBectu. M-
KYCCTBEHHOCTh M KOBapCTBO IOMYEPKHUBACTCS OpWUTHAHTAMH, IUIATHEM
L[BETA TEIMOTPOI (TPOIMYIECKOE pacTeHue, CoJeprKalllee I0BUTHIE BEIIECT-
Ba), CPABHEHHEM C OpXUJICEH, ICKOPATUBHBIM OpPaHKEPEHHBIM I[BETKOM.

Xapakrepucrrka capa Pobepra UnnrepHa coeanHseT orvcaHue U pac-
CYXJICHUE O BHEIIHOCTH W Xapakrepe. [IpOTHBOPEYMBOCTH XapakTepa U
MOBEJICHUS TepCcoHaXxka (MyONUYHAs Kaphbepa W HEPBHBIA TEMIIEPaMEHT)
OTpakaeTcs Ha €ro JIUIE W MHTEPIPETUPYETCS aBTOPOM KaK IPOTUBOpEUHE
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B JylIeBHOW kn3HU: «llopa3uTeneH KOHTPACT MEXIY TBEPABIMHU JIMHUSIMHU
pTa ¥ MOAOOpPOIKAa M MEUTATEIbHBIM BBIPAXKEHHEM TNIYOOKO ITOCa)KEHHBIX
rya3. JTa NpOTHBOPEUNBOCTh BHEUIHEro OOJMKa 3acTaBIseT IOJ03PEBATh
TaKoe K€ MPOTHBOPEYHUE B AYIIEBHOM KHU3HH; IOTaIbIBACIIbCS, YTO CTPACTH
U pa3yM JKMBYT B HEM pa3JIebHO, 3alepToe KaKI0e B cBoeH cdepe HachIIb-
CTBEHHBIM TPHKAa3aHWEM BOJIM». 3aBeplias ONKCAHWUE BHEUIHOCTH Tepos,
VYaiinp oOBITPHIBAET IOHATHE (OKMBOIHCHOCTHY», IpHAaBas €My MHOIO-
3HA4YHOCTb: «BBUTO OB HETOYHO CKa3aTh, YTO Y HEro cBOeOOpa3Has BHEUI-
HOCTh, — [layaTa OOUMH cTHpaeT BCAKOe cBocoOpasue, — HO Ban-Jleiik He
OTKa3zajscst Obl HANKCATH €ro MOPTPETY.

Paznenenue crpacreii U pazyma XapakTepHO ISl 3CTETHUKH KIJIACCUIIM3Ma
B jureparype. [lo cyru, PobepT mepexuBaer KiIacCUIMCTHYECKUH BHYT-
peHHUI KOHQIUKT: O00pbda MEXIy NONTOM (MOTUTHICCKAS JEATCILHOCTD)
1 4yBCcTBOM (JII000BB K jkeHe). lyist cpaBHeHHs Y aiiiib]1 BBIOUpAET Ipon3Be-
nenust praamanackoro xynoxuuka XVII B. Antonnca Ban /[leiika, usBect-
HOTO IOpTpeTaMH aHrimickoro kopoist Kapna I, xotoporo ka3Hmim BO
BpeMsl aHTJIMHCKON OypkyasHoil peomonuu. CpaBHenue PobGepra Ywmi-
TepHa ¢ mopTpeToM pabotel Ban [leiika MoXeT MPOHUYECKH HAMEKATh Ha
IIATKOCTH MOJIMTHYECKON Kapbephl reposi. CXoJcTBO 0OHAapyXHUBAeTCsl U B
TOHKMX YepTax JIMIA, HEPBHBIX HO3APSX, OJIEMHBIX M3SIIHBIX pyKax. B xa-
pakrepe Pobepra palMoOHANBHOCTH COBMENIAETCS C HMITYJIbCUBHOCTEIO,
XOJIOJIHBIH pacyeT — ¢ ropsdel J1I000BbIo K xkeHe. Ero smonunu u pasym Ha-
XOJIMITUCH B pa3HbIX cepax U He CONPHUKACAIUCH, ITOKAa 0OCTOSTENBCTBA HE
BBIHYJWJIM HX NPHUHATH B CTONKHOBEeHHE. B mrtore Pobept nemaer BeiOOp B
IOJTH3Y JTFOOBU.

Jlopa T'opuHr — mepcoHax, O0COOEHHO OJM3KHI aBTOPY M IPHCYTCT-
BYIOLIMH BO BCEX €ro KOMeAusx. XoTs jopA ['opuHr yxmemser Oomblioe
BHUMAaHHE CBOEMY BHEIIHEMY BHJY, B SKCHO3WIMU OH OOO3HAYEH IBYMS
JIMIIEHHBIMHA BCSIKOW JKMBOITMCHOCTH IITPUXaMH («COBEPILICHHO JINIIEHHOE
BBIP)KEHHUS JIUIO», «OE3YKOPU3HEHHBIN NEHIN»). JTO €IWHCTBEHHBIH W3
OCHOBHBIX INEPCOHaXKEH, KOTOPHII HE CpPaBHUBAETCS HU C KaKHM ITPOH3Be-
JieHueM nckycctBa. OH CIMIIKOM HEYJIOBHUM U MapajioKCalleH ISl CTaTHd-
HBIX KapTHH WM CTaTyl, €ro CTUXUsS — UCKYCCTBO CIIOBA, HO X OHO HOCUT
MOAYEPKHYTO UTPOBOM XapakTep, OOHApyKHBasi 4epThl POKOKO. Bo MHOromM
6naronapst opay ['opuHTy CTaHOBUTCSI BO3MOXHBIM CUACTIIMBBIN (hHHAII.

B pemapke k TpeTrbeMy JEHCTBHUIO, KOTOPOE MPOMCXOANUT B OMOIHOTEKE
€ro cOOCTBEHHOTO JIOMa, YJIeNsieTcsi 0co00e BHUMaHHe BHEITHEMY BHY JIOp-
na ['opuHra, Beeryia ofeToro 1o nocieaHeil Moje, Ipyu 3TOM OTMedaeTcsl, YTO
OH CaM €e CO3/IaeT U TEM caMbIM BO3BBIIIAeTCs Haa Hell. Takum oOpazom, ero
OITMCaHKUE TOXXE HAllOMHMHAET CO3J]aHHOE UM CaMHM TPOM3BEACHHE MCKYCCT-
Ba. 371€Ch ke JaeTcs BBIPA3UTENILHOE OIMMCAHHWE €T0 CIYTM — JBOPEIKOro
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@unrica («macka ¢ 0€3yKOPU3HEHHBIMH MaHEpaMm», «BOILUIOIIEHUE TOCIO/I-
ctBa (DOPMBD»), TIPHYEM B €ro XapaKTEPUCTHUKE HCIONB3YeTCs] KOCBEHHBIH
(MMIUTMIIUTHBIH) 9K(pacuc MOHYMEHTAJIbHON CKYJBITYPHI, H300pakaromui
Mudosnornueckoro nepconaxa: «ChuHkc Oonee pa3roBOpuMB U OOLIHUTENEH,
4eM OH». DTO TOXKe, 0€3yCIIOBHO, SK()PaCTUUECKUI TTOPTPET.

Urak, B komenun «neabHbIi My>X» BHICMEUBAETCS M YOIOpPHAsH CEpb-
€3HOCTh, U XHTPOE KOBApCTBO. Yalib]| MapaJoKCaIbHO MEePEeBOPAYHBAET
TpaJULMOHHBIE MPECTaBICHUS O CEPhe3HOCTH M JierkoMbicinu. Cynst 1o
MIOpTpeTaM NepPCOHaXKeH, BHEITHUN MJeal KpacoThl OH CBSI3BIBAET C rpede-
CKOW aHTWYHOCTBIO, TIPH 3TOM HMPOHWYECKH HPOTHUBOIOCTABISIET MHUQOIIO-
ruueckue nepcoHaxku Batro u byme nmapaaueiM noptperam Ban [lelika u
Tomaca Jloypenca. EnMHCTBEHHBIN MEPCOHAXK, JUIIEHHBIA B HKCHO3UIIUU
9K(PACTUYECKOTO IOPTPETa, OKA3BIBACTCS CAMBIM CIIO)KHBIM M HHTEpec-
HBIM, OOHApY)KMBasl ITOJ] MAacCKOH aMOpPAJLHOCTH U JIETKOMBICIUS MOJIHH-
HYIO MYJPOCTh W HPaBCTBEHHOCTh. TakuM 0Opa3oM, NMPOHM3BENCHUS BU3Y-
aJBHBIX UCKYCCTB (M Ja)K€ WX OTCYTCTBHE) ITOMOTaroT YalibJy cO34aTh
YKMBOIMCHBIE MTOPTPETHI MEPCOHaXKel, HAMEKHYTh Ha TJIaBHYIO HJIEIO0 IpOo-
W3BE/ICHUS ¥ BBIPA3UTh 3CTETHUYECKYIO ITO3UIHIO.
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The article is aimed at the analysis of functions of the works of visual
arts in the ekphrastic portraits in O.Wilde’s play “An Ideal Husband”. Dif-
ferent approaches to ekphrasis and picturesqueness in O.Wilde’s works in
the contemporary literary criticism are considered. It is concluded that the
works of sculpture and painting (as well as their absence) help Wilde to
create the picturesque portraits of characters, to hint at the main idea of the
play and express the esthetic position. The author associates an ideal of
beauty with the Greek antiquity, meanwhile he ironically contrasts Watteau
and Boucher’s mythological characters with Van Dyck and Thomas Law-
rence’s gala portraits.
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KHUT A DK®PACTUYECKAX CTUXOB
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B cratee paccmarpuBaeTcst KHUra 3KppacTHYECKUX CTUXOB aHTIIMHCKUX
nucatenbHul pyoexa XIX—XX BB. Karpun bpagnu n Oaut Kynep ¢ Touku
3peHys B3aUMOEUCTBUS *KUBOIMCH U JINTEPATyphl HA CTPaHULIAX IPOU3BE-
JeHusa. AHanusupyerca cBoeoOpasue caiiTa, IOCBSILIEHHOTO 3TOH KHUTE.
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Jloxa3spIBaeTcsl, 4TO MOMYNSPHOCTh KHUTH CTUXOB CBSI3aHA OTYACTU C BU3Y-
aJIBHBIM ITOBOPOTOM, ITPOHM3OIIENIINM B 00JIACTH TyMAaHUTAPHOTO 3HAHMSI.

Knrwouesbie ciaoBa: Maiikn @unn, kHUra 5K(pacTUYECKHX CTHXOB,
B3auUMOJIeiCTBHE UCKYCCTB, BU3YalIbHOE U BepOanIbHOe

HWccnenoBanue BoimonHeHo npu nojnepxkke Cosera mo rpaHtam Ilpesmaenta Poccuiickoit
®deneparuy B paMkax HayqyHoOro uccieqoanus «I1oaTika pycckoi M aHTIIMHCKON JTUTEpaTyphl
pybeka XIX-XX BB.: TpauIH, PELCIIHs, HHTeppeTalysy», rpant Ne MK — 2181.2012.6

CTUXOTBOPEHUsI aHIIIMICKUX MO3TECC U ApaMaTryproB pyodexa XIX—-XX
BB. Kotpun Bpommm (1846-1914) u Daut Kynep (1862—1913), nucaBmmx
oA rceBoHMMoM Maiikia ®uij, BKITIOYEHBI B COBPEMEHHBIE IO THYECKUE
anronoruu [British Poetry and Prose 1987; Victorian Verse 1990; Victorian
Women Poets 1996] u npencraBieHsl Ha pa3nU4HbIX caiTax. BBuay cBoe-
0o0pa3ust ux BTOpoil kHMTH cTHXOB «Sight and Song» (1892), B xotopoit
TECHEHITMM 00pa3oM B3aMMOJEHCTBYIOT CIIOBO U U300pakeHHe, el OTaaeT-
csl ocoboe TIPEANIOYTEHHE B BUIE OTAEIHHOTO caiita
http://sightandsong.com. Duun Cubenc, oqUH M3 WHUIMATOPOB CO3JIAHUS
caiita, B IPEJUCIOBHM K HEMY OTMEYAET, YTO OPraHU3aTOPaMHU PYKOBOIHI
«IKCIepUMeEHT» (an experience), KOTOPBHIA MO3BOIMI OBl YUTATEISIM «YBH-
JIETh KapTHHBI PAIOM CO CTHXOTBOPEHHMSIMU» (fo see the paintings along
side the poems) 1 caMUM OIICHUTbH, HACKOJILKO YCIICIIHO BBIMTOJHUMOHN OKa-
3ajach NepBOHAYajbHAs 3ajada, CTosAIIas Iepen mHucartenbHuIamu. Llens
CO3JaHUsI KHUTH IK(ppacTuueckux ctuxoB «Sight and Songy», mo cioBam
aBTOPOB, 3aKJIF0YANIACh B TOM, YTOOBI «IIEPEBOAUTHY (fo translate into) «mu-
HUM U Kpacku» (lines and colours) B CTUXOTBOPHBIC CTPOKU (verses) [Mi-
chael Field 1892: v].

Kuura «Sight and Song» cocrout U3 TpuAIaTH OHOTO SKYPACTHIECCKO-
IO CTHUXOTBOpPEHHMs. B Hauase u B KOHIIE KHUTH CTHXOB B Ka4eCTBE CBOEOO-
pa3HOi paMKH pacCIOI0KEHbl CTHXOTBOPEHHS, ITOCBSIIEHHbIE KapTHHAM
«PaBHO#ymHBII» 1 «IlyTemectBue Ha octpoB Kudepy» xymoxHuka AH-
TyaHa Barro. Kpome Toro, B cepesimHe KHUTH HaXOJUTCS €Ile OAHO CTHUXO-
TBOpEeHUE Ha KapTHUHY «CelbCKHH KOHLEPT» 3TOro (PaHIy3CKOTO XYI0XK-
nuka pyoexxa XVII-XVIII BB. IloBblmeHHOe BHHUMaHHE MHCATENBHHIL K
(paHILy3CKOI KyNbType, O YeM CBHIETENbCTBYET IUTaTa U3 mnucbMa Pio-
6epa k JXKopx CaHn' B IpeaycIOBUM K KHUTE, a TAaK)K€ CTUXOTBOPEHHS Ha
KapTuHbI BatTo, pacnonoxeHHbIe B TaK HA3bIBAEMBIX CHJIbHBIX MMO3HLUIX,
SIBJISIETCSL OTYACTH CJIEACTBHEM TMOMYJsIpHOCTH «BoobOpaxkaembIx mopTpe-
toB» (Imaginary Portraits, 1887) Y Ilelitepa, KOTOpble OTKPHIBAIOTCS IJIa-
Bo «IIpHHI] IPUIBOPHBIX XYNOXKHUKOB» (A Prince of Court Painters), mo-
csmnieHHon A.BatTo?, u ero 3Hamenuroro 3cce «Ctwby (Style, 1888), mo-
cesmienHoro ['.dmobepy.
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Kpome Tpex cTHXOTBOpeHMi Ha KapTHHBI ()PaHILy3CKOTO >KUBOMHKCIA, B
KHUTE IPEACTaBIICHbl MOATHYECKUE IKCIepUMeHTH Maiikia ®dunpa, mo-
CBSIILICHHBIE ITOJIOTHAM XYJOKHHKOB HTAJBSHCKOrO0 Bo3pokiaeHus, KoTo-
PBIX YCIOBHO MOXKHO IOJIENIUTH Ha JBe Tpynmnsl. [lepByto rpymmy cocras-
nsttoT sxuBornuciipl XV B. (benorrno INommonu, Kosumo Typa, AHTOHEIA 1a
Meccuna, Kapno Kpusenu), BTopyro — xyaoxHukn pyoexa XV-XVI BB. u
XVI B. B atoii rpymnrie, Hapsay ¢ skuBomucuamu nepBoii BemumurHbl (Kop-
pemxo, Jleonapmo, Ixopmxone, borrmuemnu, TuHTOpETTO), HaXOIATCA
TaKHe MEHEE M3BECTHBIE COBPEMEHHOMY UMTATEINO XYIOKHHUKY, Kak TUMO-
teo Butn, [IxxoBanuu Cogoma, @uopenio au JlopeHio u np.

OueBUIHO, YTO MHCATENBHHUIBI MPEANOYUTAIOT CO3aBaTh CTUXOTBOpE-
HUS Ha KapTHHBI ¢ aHTHUHbIME («Hakazanue ®aBHa», «Poxnenue Bene-
pe», «Benepa u Mapcy», «Benepa, Mepkypuiit u Kynunon», «fOnutep u
Amntnomnay, «®nopa», «Anomton u Mapcuii») u oubaelickumu («OnbsHe-
uue Hos», «Ilbera», «Mapuss MarganeHa», «MajoHHa ¢ MIaJeHLEMY,
«CB.Cebactpsin» «CB.Karepuna Aunexcanapwuiickasi») croxxeramu. Kpome
JKMBOIMCHBIX IIOJIOTEH MHTEPEC MUCATENBHUL] PaCIPOCTpaHseTCsl U Ha rpa-
(udeckue pabOTHI, B YaCTHOCTH, PUCYHOK po3 u ¢uanok Jleonapmo, pucy-
Hok Jlensl ConoMmsl.

Kaxnoe cruxorBopenue kHuru «Sight and Song» nmeer ocoObIil 3aro-
JIOBOYHBIH KOMILIEKC. B caMoM Bepxy pacrnonaraercsi Ha3BaHHE KapTHHBI,
KOTOpOE€ MOKET HE COBMAJaTh C OOIIETPUHATHIM, 3aTeM UeT GpaMuius Xy-
JIO)KHUKA, 8 BHU3y — HAUMEHOBAaHHUE MY3esl, IJIe XPAHHUTCS MOJIOTHO. 3aMbl-
Kalollee KHUI'y CTHXOTBOpeHHe Ha KapTuHy Batro «IlyremectBue Ha oct-
poB Kudepy» He TONBKO MOTYEPKMBAET MOTHB ITyTENIECTBUS, MPUCYIIHHA
Bcell KHUTE, HO W cooOIIaeT e urpoBoi, GppuBONBHEIH oTTeHOK®. JIF000-
neiTHO, yTo y Hlapns Bomiepa Toxe ects cruxorBopenue «Iloesnka Ha
Kugepy» n3 xuuru «llerst 3ma» (1857), rae mosT pa3sBeHUMBaeT mpen-
CTaBJIeHHE 00 OCTPOBE KaK «3eMJI€ CEpPIeUHBIX TallH M YyBCTBEHHBIX YCIIaI»
[Bomnep 1970: 195].

B ctuxorBopennsix kauru «Sight and Song» nucarensHAIBI OCIIEN0BA-
TENBbHO BBICTPAUBAIOT MACOYHbII MUP, B KOTOPOM JKUBYT NEPCOHAXH Ha
KapTUHAX, OHH OITMCHIBAIOT MX COCTOSHUE, YMOIMH, PACIIOJIOKEHHE B TIPO-
CTpaHCTBE, IIBET Ok /bl U T.1. OCOOEHHO UX MHTEPECYIOT B3aUMOOTHOIIIE-
HUS TI0JIOB, KaK, HallpHMep, B CTUXOTBOPEHHH, ITOCBSIIEHHOM KapTuHe bot-
tnuern «Benepa u Mapcey. [ToaToMy criopHBIM Kaskercs 3asiBiieHne Mak-
CyHHH O TOM, YTO MUCATEIBHULBI «UTHOPUPYIOT CMBICIIBI Ha3BaHUSI KapTH-
HBI, JIUTEPATypHbIE HUCTOYHUKH M KYyJIbTYPHBIM KOHTEKCT» [McSweeney
2007: 32]. HanpotuB, OHU TBOPYECKH MEPEOCMBICISAIOT MPOU3BEACHUE XY-
JIO)KHUKA, BCTYTIAIOT C HUM B JIHAJIOT, YTOOBI B IIpoLiecce OOIIEHUS CO3/1aTh
cBoe coOcrBeHHOe. ITokazaTenbHO B 3TOM OTHOIIEHWHM 3HAMEHHWTOE 3cCe
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O.Yainpna «Kputuk kak xynoxsauk» (The Critic as Artist, 1890), nHanu-
CaHHOE 32 JIBa ToJla JI0 MosBIcHUs KHUTH «Sight and Songy, 1, BO3MOXKHO,
OTYaCTH CIIPOBOLIMPOBABIIIEE €€ BOSHUKHOBEHHE.

BeickaspiBaHus 0 TOM, YTO B NMPOYTEHUH KapTHUH y aBTOpoB «Sight and
Songy» «rocroncTByeT CHIIBHOE IIEpBOHAYAILHOE BIICUATIICHUE», MBI HE Pa3
BCTpeyalld B paboTax COBpeMEHHBIX uccienoBatenell [McSweeney 2007;
Ehnenn 2008; Thain, Vadillo 2009]. 3ToT MOMEHT COMMKAET MUCATEIEHUIT
C pPOMaHTHKaMH, OIHMPAIOUIMMUCS B BOCIPHUATHH KapTHH Ha HEMOCPE/CT-
BeHHbIe BrievatieHus. Hecnyuaiino SIln ®dnerdep Ha3Ban KHUTY Maiikiia
@unpa «a set of short poems in the ‘Gallery’ tradition», moguepkuBast Mo-
TUB TIOCEIIEHUsI Tajiepell u co3eprianus mojoteH ed mpucymmii [Fletcher
1987: 476]". «BrmoGneHHbIe B )KHBOMHCEY (passionate about painting) Kot-
puH Bpamm u Daut Kynep «cimymany JeKuuu 1mo UCKycCTBY M XY 0XKECT-
BEHHOW KpUTHKE B BputaHckoMm mysee u Apyrux ydpexaeHusx JIoHnoHa u
PETYISIPHO TOCENIaIN MY3€H, rajiepe, BEICTABKH B AHIJIMM | 3a €€ Tpejie-
mamm» [Thain, Vadillo 2009: 83]. Pasmbiienust Hax YBHICHHBIM OBLIH
orpaxensl B nHeBHUKe «Works and Days», KOTOpbIi npeacTaBisur co0oi
«cotHu ctpaHuly (hundreds of pages), TOCBSIIIEHHBIX KOMMEHTHPOBAHUIO
U ONHCAHUIO KapTuH (annotations and descriptions of paintings), «KpUTHKE
XYI0KHUKOB U TICPUOJIOB UCKYCCTBay (criticism on artists and art periods),
HaOpockaM skdpactudeckux ctuxoB (drafts of poems on pictures) [TaMm xe:
83]. /lHeBHUK 1O CHX IIOp MOJHOCTBIO HE M3JIaH, ero (parMeHThl OMmyOIIH-
koBanbl B kHure «Michael Field, The Poet» (2009) u BeIIOXKEHBI Ha caiire,
nocBsieHHOMY KHUTe «Sight and Songy.

Busyanbubiii Buj web-cTpaHuIBl peacTaBiIseT co00i NMHUTAIHIO Yep-
HOBOTO JHEBHHKA, B KOTOPOM IIPHUCYTCTBYIOT 3a4€pPKHBaHMUsI, MOAYEPKIBA-
HUS, JMIIHUE CKOOOYKH, KaBBIYKH, THPE, BOIPOCUTEIbHBIE 3HAKH, MHOI'O-
Touus u Jp. Yacto Bcrpeyaercs cnoBo illegible (Hepa3zbopuussiii). 1o cio-
BaM Onumm Cubenca, OH XOTell Hapsly ¢ KapTHHAMH M CTHXOTBOPEHHSIMHU
BKJIIOUUTD «LIETOYKH, BEJAYIINE K PYKOMHUCHBIM HaOpockaM cTuxoB» (links
to handwritten drafts of poems) n «pacmMppOBKH OTPHIBKOB U3 PYKOIHC-
HBIX THEBHHKOBY (transcripts of excerpts from Bradley and Cooper’s
handwritten diaries). IHTUMHOCTb THEBHHKA KaK JINTEPATypHOT'O XKaHpa, a
TaK)Ke HAINYME YEPHOBBIX BKPAIUIEHHWH, JAEMOHCTPUPYIOT 3Tambl padOTHI
HaJl CTUXOTBOPEHMSIMHU W TPHOOIIAIOT YUTATENSI K TBOPYECKOMY IPOILECCY
BEKOBOW JaBHOCTHU.

CruxorBopenue «Pasaonymnsiid» (L Indifferent), oTkpbIBaroliee KHUTY
ctuxoB «Sight and Songy», obpamiaer Ha cebs BHUMaHHE PacIONIOKEHHEM
CTPOK Ha TPOCTPAHCTBE CTPAHUIBI, TJle KOPOTKHE, Yepedysch ¢ Oonee
JUIMHHBIMH, CO3[aI0T HEPOBHBIM IMPEPBIBUCTBI PUTM M 3UI3aroo0pas3HbINd
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PHCYHOK, HATIOMHHAIOLIMIT KpbUbs 6aGouky u ee moneT . K ToMy %e cpas-
HEHHe C Hell MPUCYTCTBYET BO BTOPOH cTpode:
He dances on a toe
As light as Mercury's:
Sweet herald, give thy message! No,
He dances on; the world is his,
The sunshine and his wingy hat;
His eyes are round
Beneath the brim:
To merely dance where he is found
Is fate to him
And he was born for that.

He dances in a cloak

Of vermeil and of blue:

Gay youngster, underneath the oak,

Come, laugh and love! In vain we woo;

He is a human butterfly; —

No soul, no kiss,

No glance nor joy!

Though old enough for manhood’s bliss,

He is a boy,

Who dances and must die [Michael Field 1892: 1-2].
CTHXOTBOpPEHHE OTKpBIBACTCS 3HAKOMCTBOM C Te€M, KTO Ha3BaH He.
Amnadopa u cuHTakcudeckuii napamenusm (He dances on a toe <...> He
dances on), a Taxke HaHWU3BIBAaHHWE NPEUIOroB (of, to, on) NOMYEPKUBAIOT
HENpepbIBHOCTh  JBWXKeHMs. CpaBHHUTENbHBIH o0opor (As [light as
Mercury’s) HamedaeT TPHHAUIKHOCTH Teposi K CBETY W MepKypHio,
«BECTHUKY M TPHUCTYXHUKY OoroB» [Illtaepman 1982: 140] u oObscHseT
aTneJUIAIHI0 K HEMY, BBIJICTICHHYIO B CTUXOTBOPEHUH aBTOPCKUM KYPCHBOM
(Sweet herald, give thy message!). KpyroBoe BpailieHrue B TaHIIC TOTICPKU-
Baercs (HOpMOii FOIOBHOTO YOOpa, ILIAMBI U €€ TOJeH, 10/l KOTOPHIMHU Tpsi-
4yTcsl OKpyribie rinasa (His eyes are round). Jletanb OfexXIbl, HAKUJIKA,
BO3HHUKAIOIAsl BO BTOPOi CTpode, MepeKIKaeTcss CO IUIANOA, MpuaaBast
BHUXPEBOHW XapakTep KpyroBoMmy nsmkeHuto. Oba mpenmera rapaepoda
HUMEIOT ICKOPATUBHYIO (DYHKIIMIO, BHIPAXKEHHYIO B SIPKHX KPacKax: CONHEY-
HBIW, aNblid, TOMy0ou (sunshine, vermeil, blue). Jlemswuil Hapsn repos B
CTUXOTBOPEHHH CO3BYYEH €ro paclaxHyThIM Ha KapThHe Barto pykam u
JIErKOCTH, TIpUCYIIel TaHmopy Ganera’.
[MepBast cTpoha 3aKaHYNBAETCS COMOCTABICHUEM TaHIA U POKA, HABHC-

M Haj repoeM (To merely dance... / Is fate to him). YnomuHauue o nyoe
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BO BTOpoOii ctpode (Gay youngster, underneath the oak) enie Ooibie mo-
YEepKUBAET HEBECOMOCTh TAHIIOPa MO CPABHEHHIO C HEMOBIIKHBIM CTBOJIOM
nepeBa. OpHBOJbHAS 033, KOKETIHMBAS ONEKIA, XapaKTepHbIC MPHU3HAKH
SMOXM POKOKO, KOTJ[a CO3/[aBanach KapTuHa BarTto, ompeessioT B CTUXO-
TBOPEHHH COCTOSTHHE TepOsi M TECHYIO CBSI3b MOJIETa, TAHIA M MPEAONpesie-
neunoct (And he was born for that).

Bo BTOpO#i cTpode MUpUUYEcKre TepOrHH BHOBH OOPAIAOTCS K MOJO-
oMy 4enoBeky (Gay youngster, underneath the oak, / Come, laugh and
love...), OMHAKO B OTBET MOyYalOT MONTYATIMBOE PaBHOAYIIHE. be3pasmuune
MTOJTYCPKUBACTCS YaCTUIIAMHU (10/not, no/nor), YCUIUBAOIUMHI OTPUIIAHUC
(No soul, not kiss / No glance nor joy), U ONIpelnelieHUEM «YCITOBEK—
6abouka» (a human butterfly), B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT «JyIIa», «IOIIe-
nyit», «pamocthy. TakuMm o0pa3om, MepBOHaYanbHas rpaduyeckas acco-
uarms ¢ 6ab04YKoi pa3BopadnBaeTcs B 00pa3-CUMBOJ XOJIOJAHOTO IIAMEHH
U YSI3BUMOW SIpKOH KpacoThl. 3ameTnM, uTo Ileiitep Toxke oOpamiaercst
OKCIOMOPOHY «XOJIOJHOE TUIaMs» W B 3aKiroueHuU K «Peneccancy» (1868)
CPaBHHBAET €r0 C «CaMOIIBETHBIM KamMHeM» (gemlike flame): «Bcerma ro-
PETh 3THM CUJIBHBIM, SIPKHM, KaK CAMOIIBETHBIN KaMEHb IJIAMEHEM, BCEria
COXpaHATh B cebe TOT HKCTa3 — BOT YTO JOJDKHO CTATh HOPMOH JKU3HK»
[Meiirep 2006: 357].

B nuenuke «Works and Days» MmOABHXHOCTh KOPOTKHUX CTPOK COXpa-
HSIETCS 33 CUeT pa3OMBKH, OJHAKO BBICOKAS IUIOTHOCTH 3AMOJHEHUS CTpa-
HULBl  ymsoiceisem 3aMbICeTl CTUXOTBOPEHUS W CMEIIACT AaKICHTHL:
«L’Indifferent — Watteau he dances on a toe / Light as Mercury’s / Sweet
kel herald, give thy message ! — No.../ He dances on; Are world is his / The
sunshine + his wingy hat. / His eyes are round / Beneath the brim. / To
merely dance where he is found / Is fate to him. / And he was born for that. /
— / He dances in a cloak / Of vermeil and of blue / Gay youngster, under-
neath the oak, / Came, laugh + love! — In rain we woo... / He is a human
butterfly; / no soul, no kiss, / no glance or joy; / Though old enough for
manhood’s bliss, / He is a boy, / Who dances and must die. L’ Indifferent A
human butterfly with all the sadness of a creature without a soul. He toys
with his hands — he almost pirouettes on his light, fantastic toe; his cloak a
soft vermeil, blue — lined. His wingy hat blue, vermeil is [illegible]» [Mi-
chael Field 1891].

CTuxoTBOpEeHHE TPaHCHOPMUPYETCS B KOMMEHTApUN K KapTHHE U all-
nro3us ¢ 6abOUKOil yTpauMBaeT 3CTETHYECKoe 3HaueHue. MHTepec cmera-
ercs ¢ (akTypsl CTUXa B CTOPOHY J00ABIICHUS OTTEHKOB cMbicia. Hampu-
Mep, uMs BatTo, pacronoxkeHHOe PIOM C TeM, KTO Ha3BaH He, kak OyaTo
HAYUHAET MPUBJIEKaTh K ceOe OOJbllle BHUMAHUS, U KaKETCs, YTO IMHUCa-
TENbHUIBI 00PAIIAIOTCS HEMOCPEACTBEHHO K (DPaHIy3CKOMY XYIOXKHHKY, a
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He K reporo Ha ero kapruHe. Otciona GpaMUIBSIpPHOCTH B OOpaIleHNH U C
MaTepHaJIoM, M C XYIOXXHHKOM, OTChUIAIONIasl HAC K JPyroMmy (paHIy3y,
KPUTHUKY HcKyccTBa JeHu JIunpo, KOTOpBIN SBISUICS MJIAAIINM COBPEMEH-
HUKOM AHTyaHa Bartro.

®unocod, mucarenb, ApaMaTypr, XyAOXKECTBEHHBIH KPHUTHK, a TaKKe
penakrop u uznatens «Huknoneaun», . Aunpo ¢ 1759 no 1781 rr. co3-
naBant «CaJloHBD», WIN 0030pbI BHICTABOK KapTHH, CKYJIBITYp M TpaBiop,
KOTOpbIE HAUMHAIOTCSA CO CBEXKMX BOCIIOMHHAHUI 0 BaTTo M 3akaHUMBaIOT-
csl TIEpBBIMU CYXJIeHUsIMHU 0 KaptuHax JlaBuaa. dunpo mo3Bossin cede da-
MUIIBSIPHOE OOpalieHne ¢ XyA0KHUKaMH, O YeM CBUJAETEILCTBYET €ro Mo-
BBIIIEHHOE BHUMAaHUE K *KHMBOMKCIY KaK K U€JIOBEKY, a He TBoply. Paccka-
3bIBasi O CBOMX COBPEMEHHHKAX, IUCATENb aKI[EHTUPYET BHUMaHKe Ha (ak-
TaX WX TBOPYECKOW M YaCTHOH >KM3HH, CPAaBHMUBAET UX MEXIy COOOH W ¢
YKMBOIMHMCIIAMH MPOIUIBIX BEKOB, IIOYAC YHIXKAET, YOoTpeOsisl Bce CIOCo-
Obl KOMUYECKOT'O OT HACMEIIIKH JI0 CATHUPBI.

Kputuk BCcTymaer B Auaior C >KMBOIMCLAMHM: JieJlaeT OECKOHEYHbIE
KOMMEHTapUH K UX TOJIOTHAM, OIUCHIBAET UX, OIMPAsICh HA CIOXKET KapTHH,
IpUAyMBIBaeT cBoM ucTopuu. K mpumepy, pasMmbllluieHHs HajJ KapTUHOU
K.Bannoo «Kynanue CycaHHb» uepeayroTcss ¢ BOCIOMHUHAHUSAMU O MOJIOT-
HeE JIpyroro Xy/A0KHHUKA Ha 3TOT xe ctoxeT: J[x.YUezapu «...momectun 06o-
HX cTapleB 1o oaHy ctopoHy. C Toil xe ctopoHsl CycaHHa CHEIIUT HaTs-
HYTH Ha ce0s ofexay. TakuM 00pa3oM, yKpbITast OT B3IJISAOB CTapleB, OHA
LEJINKOM OTKpbITa JJI B3IVISIOB 3puTeneil. KapTuHa odeHb HeckpoMHa
<...> ee cracaeT OYEBUAHBINA 3aMBbICE]l aBTOpa — CAENIaTh 3PUTENS YYaCTHU-
koM cuens» [[uapo 1989: 102]. «Pactsrusas croxer Bo BpeMmeHu, [unpo
Kak OBl MepeBOJNT KapTHHY M3 00JIaCTH MCKycCTBa M300pa3UTENBLHOTO, TO
€CTh HE BPEMEHHOI0, B 00JIaCTh MCKYCCTBA CJIOBECHOT'O, TO €CTh BPEMEHHO-
ro» [HanunoBa 1996: 39]. bynyuu npamatyprom Juapo akueHTHpOBal
BHUMAaHNE Ha KOMIIO3UIUN KapTHHBI, HA JEHCTBUAX U B3aHUMOOTHOIIEHUSIX
MEPCOHAXEN, OXKUBJIAA UX U IOMBICIUBAs 32 HUX MOCTYNKU U auainord. Io-
3TOMY AHEBHUKOBbIE 3anucu Katpun bpamnmu u Oaur Kynep no crpykrype
noxoxu Ha «Cainonsl» Juapo.

Ha caiire, mocsimennomy kuure «Sight and Song», pacnomoxxenue
CTUXOTBOPEHUS CIpaBa OT KAPTHHBI MOAUYEPKHUBAET €ro MOJI0KEHNUE Ha PaB-
HBIX, B TO BpEMsI KaK ()parMeHTHI THEBHIUKOB PACIIOararoTcsl 1MoJ| KapTHHON
1 HOCSIT BTOPOCTENEHHBIN xapakTep. HecMoTpst Ha TO, UTO 3a UCKIIIOUEHHEM
HEeOOJIBIINX MONPABOK (PparMeHT JTHEBHHKA KOMUPYET IOTOBOE CTHXOTBO-
peHHE, OH SBJISIETCS] BTOPUUHBIM, TaK KaK HE IPEJCTaBIsET LEIbHOIO aH-
camONsl 1O CPaBHEHWIO C KHUTOW CTUXOB. [IpM 4TE€HHHM CTUXOTBOPEHUS
[JIaBHYIO pOJIb UTpaeT BOOOpakeHHWE, BHHMAaHHE COCPEIOTAuYMBACTCS Ha
PacroyIoXKEeHUH TeKCTa B ToJie CTpaHuLbl. [Ipy yTeHnH NHEBHUKA TOMMHU-
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PYET MBICITb, U KOMMEHTAPHUH K KAPTHHE HATOMHHAET BCTYIUTENHHOE CIIOBO
K JIpaMaTHYeCKOMY JIEHCTBUIO, TpEIoararomiee 3HaKOMCTBO C TIEpCOHa-
xamu. CTHXOTBOpEHHE HOCUT Ooiiee JEKOPaTHBHBIH XapakTep, KOTOpBIH
MOMYEPKUBACTCS CIEU(PUUSCKUM PACIONOKEHUEM CTPOK, MOXOXHM Ha
KpBUIbsl 0a00YKH U e TIOJET.

OO0pa3oBaHHEIC B ITepuo;] o3qHero BukropuancTea (the late Victorian)
nmuanel ucateneHull (the female authorial dyads), cpemu KoTopbix Mbapu
Pobuncon n BepHon JIu, Dnuzaber Pobunc u ®nopenc bemn, Katpun
Bbpaiu u Daut Kynep, coBpeMmeHHsbIl nccneaoBatens xan DHEHH Ha3bl-
BaeT (CHOMECHOM (a phenomenon) aNbTEPHATHBHBIX JIUTEPATYPHBIX OIBITOB
(alternative literature practices) u KylnbTypHOU pestenbHOCTH (cultural
work) ¢ ocoOeHHBIM BHUMaHHEM K TONY (sex) U rennepy (gender) [Ehnenn
2008: 24]. TlomobHast nmpyxb6a (authorship) CIyXuna TOTYKOM K COYUHH-
TENbCTBY B Pa3sHbIX JHUTEPATYPHBIX KAHpPaX: CTHXH, POMAHBI, PaMbl, 3cce,
muceMa U aBrobmorpaduu [Ibid: 56]. IlosToMy cMBICT Ha3BaHUS KHUTU
ak(dpacTudeckux ctuxoB «Sight and Songy 3akirouaercs, Ha HAIl B3LIIS,
TIpeXJIe BCEro B coro3e M (and), UMeroleM 3HaueHne coeanHenus. Katpun
Bpanmu u Onut Kynep, TBopueckuil cor3 KOTOPBIX MPOJOKAICA OKOJIO
COpOKa JIET, CHHTE3UPYIOT Hacieque MPOIUIOro M COBPEMEHHOCTh, (paH-
I[y3CKYI0, UTANBSHCKYIO W aQHTJMHCKYIO KYIbTYPY, )KHUBOIKChH U JIUTEPATY-
pY, CTUX H TIPO3Yy, MHEBHHK W CTHXOTBOPCHHE, 3aMBICEN U BOIUIOLICHHE.
Xyn0oKeCTBeHHbIC HCKAHUS MUCATENBHUII, TTO-BUIMMOMY, OBUTH YCTpeMIIe-
HBI K TOPXKECTBY MY3bIKH, KOTOPYIO POMAHTUKH U BCiesd 3a HumH Ileiitep
CUHUTAITU BaYKHEHIIIMM M3 UCKYCCTB.

3asBuBIIM 0 cebe Kak 00 IKCIIEPUMEHTE, KHUTA SK(PPACTUIECKUX CTH-
x0B «Sight and Songy crycTs cToJeTHE COPOBOLUPOBAia HOBBINH SKCIIEPH-
MEHT B ceTd VIHTepHeT, KOTOPbIA MO3BOJIMI YHTATEII0 CTATh OMHOBPEMEH-
HO 3pHUTEJIEM U COyYaCTHHKOM TBOPUYECKOT'O Mpolecca.

IIpumeuanus
" B mpenycIoBHY K KHHMT€ MHCATENbHUIBI UTHPYIOT CTPOUKY M3 IHCHMA
®dnobepa k Kopx Canm or 15 gexadps 1866 r.: «Il faut, par un effort
d'esprit, se transporter dans les personnages et non les attirer a soi»: «Hamo
YCHITHEM pa3yMa MEepPeHECTHUCh B CBOMX TIEPCOHAXKEH, a He MPUBIICKATh UX K
cebe» (mep. T.Mpunosoii u M.Diixenronsua) [Pnobdep 1956: 256]. B npy-
roM mepeBoze: «Hamo ycuiarem yma mepeHeCTHCh BHYTPb CBOHMX MEPCOHA-
JKEH, a He MPUTATHBATH UX K cebe» [Daodep 1984: 48]. B muckMe aBTOp
«Tocnioxxu BoBapm» coBeTyeT «He BBHIBOAWTH HA CIICHY CBOCH JIHYHOCTHD,
Tak kKak «Benukoe MCKycCTBO», MO €ro MHEHHIO, «HAYYHO, HETHIHOY
[®@nobep 1956: 256]. Cornamasch ¢ HUM, aHTIAHCKUE MTHCATEIEHUIIBI CIie-
[IAT 3aMEHUTh B €r0 BBICKA3BIBAHUH CIIOBO IIEPCOHAXN» (personnages) Ha
CIIOBO «KapTHUHBD (peintures) U 0OBIBUTH O COOCTBEHHOM METOJE H3yde-
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HUS UCKyccTBa (the method of art-study) nIpuMeHHTENbHO K KHUre «Sight
and Song» [Michael Field 1892: v].

* Cospemennnk K.Bpaum u 3.Kymep O.VYaiinb Toxke ynoMuHaer o Barto
B koMenun «Mneansueiii Myx» (An Ideal Husband, 1895). «OTKpbIBaromuit
JIeWCTBHE AUANor MUccUC MapuMOHT | Jienu basunioH npeasapsiercst onu-
CaHWEM WX BHEIIHOCTH W MaHep, KOTOpoe 3akaHuuBaeTcs (paszoii: “Batro
OXOTHO Hamucas Obl MX TOPTPETHI”. JTa aLTIO3Usl K (PPaHILy3CKOMY XYHT0XK-
HHUKY PAacKphIBAETCsl B IMAJIOTE JIBYX JKEHIIWH, UIPAIOIIUX CIOBAMU H YyB-
ctBamm» [bouxapesa 2011: 13].

? «KMBOIIMCHBIMU CIIEKTAK/ISMH» M «HE3aTCHIIMBBIMU ITHECAMMY» HA3IBACT
KapTUHbI BaTTo OTeuecTBEHHBI HcCienoBaTellb, a MEPCOHAXKEH Ha HHUX
CpaBHHMBAET C aKTepaMH OIHOIO TeaTrpa W pernepryapa: «...CIIOBHO aKTEephl
OJTHOTO W TOTO )K€ TeaTpa, MOKOPHBIE IIepy €AMHCTBEHHOTO CBOETO Jpama-
Typra, pa3bIlpHIBAIOT BCE TE )K€ MUJIbIE, HO He3aTeHIIUBBIE Tbech [ epmaH
1984, 4: 105].

* JKaHp clIOBECHBIX ranepeii GbUT 0OCOBEHHO MONYISPEH B HEPHO MO3IHEr0
Peneccanca [Cenpix 2009: 57] u Hamien sipkoe BOIUIOIIEHHE B TBOPYECTBE
uTaNbIHCKOro modTa [xxambartrcta Mapuno (1569-1625). Kaura «Iane-
pes» (La Galleria, 1619) npeactaBisieT co00i COTHH CTpaHMUII, MOCBSIIEH-
HBIX TIO3THYECKOMY ONHMCAHMIO JKUBOIMCHBIX U CKYJBITYPHBIX ITPOHU3BEIe-
HUHA ucKyccTBa. [IpudeM, CKyJbNTYpe OTBOAWUTCS CPaBHHUTEIBHO HEMHOT'O
MecTa M0 CPaBHEHHIO C KHMBONHUCHI0. KHHTra 0OMIIBHO yKpalleHa BUHBETKA-
mu [Marino 1675]. ITo3T co3maer 3kppacTHUECKUEe CTUXOTBOPCHHS HA Kap-
TUHBI XyJ0XKHUKOB UTalbsHCKOro Boszpoxnenus Jxxakomo [lansma, Jlogo-
Buko Kappauun, ['Bugo Penu u np. BeiOop Xyq0KHUKOB M HX ITPOHU3BEIe-
HUH, TIO0-BUANMOMY, ObLI 0OYCJIOBIIEH CyObEKTUBHBIMU (DaKTOPaMH, O YeM
CBUJIETENBCTBYET MCIIOIb30BaHHE B CAMOM HAa3BAHUM NMPOU3BEAECHHS OTHO-
meHuss npuHamiexHoctd «La Galeria del Cav. Marino». B amamor c
JI>x.MapuHO Ha CTpaHHWIIaX CBOETrO IPOW3BEIEHHS BCTyNaeT (paHIy3CKHA
noaT u aApamatypr XKopx ne CkroJepH, CO3IaBIINi cOOCMBEHHYIO 2anepeio,
KHUTY OK¢pactnuecknx ctuxoB «lamepes rocnoamna Ckronepu» (Le
Cabinet de Mr. de Scudéry, 1646). JIFoOOIBITHO, YTO B TIEPBOI MOJIOBUHE
XX B. )KaHp CJIOBECHBIX TaJiepeil HalileT NIyTINBO-UPOHUIHOE ITEPEOCMBbIC-
JIHWE B TBOpPYECTBE ModTa-aBaHrapaucra Hukonas OneliHukoBa. B otiu-
YHe OT CBOMX JaJEeKUX MPEAIIECTBEHHUKOB MOAT B IUKIIE CTUX0B «KapTun-
Has ranepes» (1936) He aneuTUpyeT K MCKYCCTBY MTalbSHCKOro Bo3pox-
JICHUsI, a TPEIOYUTaET OBITOBbIE U BOCHHBIE CIOXKETHI MH(OJIOTMYECKUM.
CHmwxeHne o0pa3a UCKYCCTBa MPOMCXOAUT 32 CUET HCIOJIB30BAHUS MACKU
BynbrapHoro HacMmemnuka (/0. Hy u ny!), cO3HaTEIbHOTO UTHOPUPOBAHUS
Ha3BaHUS KapTUHBI M XyJAOXKHUKA (6. XyOdooicHuka 3anamsamoean), yMbIII-
JICHHOTO TpuMHUTUBU3MA (4. Ilvanuya (kapmuna Kpacbexa)), ramanrepeii-
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HOTO SI3bIKa. B 3aKIII04eHNH 03T YIOMHHAET O HACEKOMBIX, Ka3aJloch Obl, B
CUTyallUM HHWKaK He CBS3aHHOM ¢ HUMH: «Y omHoro moprpera / bouia 3a
pamoii cnpstaHa MoHeTa. / Hemamo Hammx nam 3HakoMbix / Bor Tak ke
npssayT HacekoMbix!» [OnelinukoB 1991: 172]. Hacekombie (6aboukw, xy-
K{, «HUYTOXKHBIE MYpAIIKW») — 4YacThleé 20Cmu B CTUXOTBOPEHUSX
H.OmnetinukoBa. JIro00MBITHO, YTO yIIOMHUHAHHE O HUX B 3aKITIOYMTEIIHHBIX
crpokax «KapTuHHOH rajepen» kak Obl BO3BpAIaeT YATATENSI K CTUXOTBO-
penuto Matikna @unja «PaBHOTYIIHBIID, OTKPBIBAIOLIEMY KHUT'Y CTUXOB U
BH3YaJIbHO HATIOMHUHAIOIIEMY 0a00uKy.

* «HauepTaTebHOi 11033ueiD» HaspBaeT A.JI.YKOBTHC HOMBITKH TI03TOB MPH-
JlaTh BU3yaJIbHOMY OOJIMKY CTHXa BEAyllee dCTeThueckoe 3HaueHne. OqHuM
W3 co3iaTeneil «HauepTaTe’IbHOM MoA3UMy» NMPHUHATH cuutaTh [lyomus Onra-
unana Iloppupust (IV B. H.3.), «1OYTH Bce NMPOU3BEIECHHS KOTOPOTO IpEa-
CTaBJISAIOT COOOW pas3fiMyHble KYHIUTIOKH — KBaJpaT, NMajbMy, XEPTBEHHUK.
CTUXOTBOpPEHHUE, BOCIEBAIOIIEE CBUPENb, UMEET y HEero (opMy CBHUPEIH H
1.0» [Kostuc 1968: 130]. HWccnemys mnutepatypy /[peBHeil Pycy,
J1.C.JIuxaueB 3a «“‘3aKkperuieHneM’” 1 CTaOMITU3alel TEeKCTOB JINTEPaTypHBIX
MIPOU3BENIEHUI», 3a «‘“9KECTKON », «HE TOJNAIOLIECHCS W3MEHEHHIO CTHXO-
TBOPHOW (pOpMOID» ycMaTpuBaeT OOJbIINE MEPEMEHBI, CBSI3aHHBIE C TIOsIBIIe-
HHEM NEPBHIX NMpodecCHOHATIbHBIX nucaTeneil: «Bupmm Cumeona [lononko-
ro, CunmbsBectpa Mensenesa, Kapuona Mctomuua win MoHaxa I'epmana —
YCTOSBILIMECS JIUTEpaTypHble npousBeneHus. OHU 3aKperuieHbl Ja)ke BHEIl-
HUM CBOUM O(OPMIICHHEM: aKpOCTUXH, CIOXHBIE (PUTYpBI, KOTOpBIE 00pa3y-
10T CTUXH, CIIOKHOE UX O0(OpMIIEHHE OpHAMEHTAJILHBIMHI PaMKaMH CTaOWIIH-
3UPYIOT UX TEKCT, HE MO3BOJISIIOT €My MEHAThCS TaK, KaK MEHSUICSA TEKCT Jie-
TONMCEH, >KUTUIHOM, NMPONOBEIHUYECKON JUTEpaTyphl MPENIIeCTBYIOIIErO
BpeMmeHm» [JInuxaues 1958: 12]. [IpumeuarensHo, 4TO ABa KPYMHBIX UCCIEAO0-
BaTesl, 00pamasch K mpobiieMe BU3yaJlbHOTO 00JIMKA TIO3THYECKOTO TEKCTa,
aKIEHTUPYIOT BHUMAHUE HA €T0 3aKPEIJIeHHOCTH, KECTKOH CTPYKType, J0-
MUHHUPYIOIIYIO POJIb B KOTOpOW HrpaeT rpaduueckas Qakrypa cTHxa, npen-
CTaBJIAIOMIAs COOOH PUCYHOK, Y30p, OPHAMEHT H JIp.

6 CpaBHHTE MHTEPIIPETALMIO YTOi KAPTHHBI B OJHOI U3 Guorpaduii Barto:
«OH oaMH B KapTUHE, STOT IOHBIN aKTep, OH ABMXKETCA HaBCTPEUY 3PUTEITIO
U3 OJIMBKOBO-30JIOTUCTON JBIMKH, B KOTOPOH yrajblBarOTCS CyMEpEUYHBIN
nec ¥ BeuepHee He00. Durypa ero pazBepHyTa B 4eTKO BHIBEPEHHOM OaJeT-
HOM JIBH)KEHHH, Oe3yNpeuHO dJIETaHTEH €ro KOCTIOM, OTJIMBAIOUINH TEIUTBIM
cepeOpoM, OENbIM MIENKOM MOAOUTHIN IUTall MeNeIbHO-TEPPaKOTOBOrO TO-
Ha, po3oBaThle OAaHTHI Ha OamiMakax, OnemHas po3a Ha munine <...> 3TOT
YKEMaHHBIN KpacaBell — NOYTU IPUTOPEH U OTKPOBEHHO KOKeTIuB» [['epman
1984: 101-102]. B npyroii untepnperanun «PaBHOAYIIHBIN» — 3TO «TaH-
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IYIOIIMI aKTep, OCTAHOBHBIIMICS y CaMOro Kpasi KAPTUHBI CO CKYYaloIIuM
Busom» [anunosa 1996: 37].
7 Oco3Hanue B ceGe uenoOBEKA POKA, YENOBEKA MOPYGEKHOrO KPH3UCHOIO
CO3HaHMS, OXBAYEHHOTO KaXIOH CAMOCOXOIKEHHUSI M JABOSKO OTHOCSILETOCS
K TaHIly, KaK K JUKOW IUIICKE W BO3AYIIHOMY MOJETY, OBUIO XapaKTepHO
st 3HamenuToro repost @.Humme. Tanen ¢ XKuzHbpto, Kak ¢ IBUIKON BO3-
JIOOJICHHOM, TpeBpaniaeTcs y 3apaTycTphl B HCIBITAHUE YYBCTB U OOHAXKE-
HHUe HepBOB: «IIATKM MOM MOKHMIATM YK€ 3eMJII0, 3aMep s Ha HOCKax, Tede
BHEMJIS: BEJIb YIIIU TaHIOpa — B Ipimovkax ero! K tebe mpeirHym s — T
OTHpSIHYJIa BMHT; M JIM3HYJIM MEHS Ha JIETy 3allWIeBIIME 3MEHKH BOJOC
BApYr B3neTeBIIHMX TBouX! OT TeOs s OTHPBITHYJ Ha3al M OT 3MEH TBOHMX
TIPUKAcaHUi; THI CTOSJIA YXKe, OOCpPHYBIIUCH CIJIETKa, M IJla3a ObUIM TOJHBI
xkemauuid <...> S mro0mro TeOs manbHEH, Thl BOJM3M MHE IyIE HEBOIH,
TBOE OErCTBO MaHUT MEHsI, IOMCK TBOH ITOJIOHUT MEHSI — 51 CTpa/ialo, HO pa-
11 TeOst pa3Be s He TOTOB M K rojonu! ThI, yel Xomox, Kak 3y[, Ube Mpe3pe-
HbE — HCKYC, Y€l yXOJ, TOYHO XKT'yT, UYbsl HACMEIIKA — YKyC <...> S| B TaHIe
HECYCh 3a TOOOIO, 51 C PUTMOM TBOUM HEU30BIBHO enuH. [ 1e sxe To1? [IpoTs-
Hu MHe pyky! Hy, xotb nanen oqun!» [Humme 1990: 163-164].
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The article considers the second book of Michael Field in the context of

both world literature and contemporary cultural paradigm, the latter being
determined by a visual turn in Humanities. “Sight and Song”, synthesizing
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the heritage of different epochs, appears to belong to this open for dialogue
cultural situation. The article analyses originality of the site devoted “Sight
and Song”.
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OBETOYHASA OBPA3HOCTD
B XYAOXKXECTBEHHOM CO3HAHUWMU B.B.TTO®PMAHA

Huna bopucosna Yepenanosa

YUHTEIb PYCCKOTO sI3bIKa H JIATEPATyPhI
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B crarbe uccnenyercs ¢uopornostrka B.B.I'opmana, mupuka koroporo
JIEMOHCTPUPYET IIMPOKUI CIIEKTP CMBICIOB, CBS3aHHBIM C [[BETAaMH, U IO-
3BOJISIET TOBOPUTH O CBOEOOPA3HU (IIOPUCTHUECKOrO 3CTETHYECKOro Koza
MaJIOU3BECTHOI'O 1103Ta-CUMBOIKCTA. Oco00e BHUMAHUE YAENACTCS TaKOMY
SIBJICHUIO, KaK «(peMuHu3anust 1Berka». Otmeuaercs, yto ['opmaH-osT n
TEOPETUK UCKYCCTBA B CBOEM YBJICUEHUH L[BETOYHON 0OPa3HOCTBIO ONUpal-
sl KaK Ha PYCCKYIO KJIACCUUECKYIO TpaJuluio, Tak 1 Ha npumep O.Yaiinbaa
U IPYTUX XyAOKHUKOB 3IIOXH MOJIEPHA.

Karouessie cioBa: B.B.I'opman, cumBonusM, ¢iopornostuka, Beunas
JKencrBeHHOCTB, OMOIEHCKNIT KOHTEKCT, «CHHTE3 HCKYCCTBY.

Bukrtop BuxropoBuu I'opman (1884—1911) — manmousydeHHbIH 1MO3T,
MIPO3aMK, JUTEPATypPHBIH KPUTHK Hayaja XX B., aBTOpP ABYX MOITHYECKHX
(«Knura Bcrymenuity, 1904; «Uckyc», 1910) u omHOro mpo3zandeckoro
(«JTIroboBb Kk mainekoit», 1912) coopuukoB. COBpeMEHHBIE HCCIIEI0BATEIH
OTMEYaroT, YTO «OCHOBHBIE YEPTHI MO3THYECKOH manuTpsl ['opmaHa — My-
3BIKAJIFHOCTh M TIEBYUECTh €I'0 CTHUXA, MEUTATENbHBIN JIMPU3M U XapakTep-
Hasl HOXXHOCTH 00pa3oBy» [JlaBpo 2003: 198], CBS3BIBAIOT €T0 «CIaIOCTHBIN
CTUJIbY» C «UTANbSHCKOM KyIbTYpHOH Tpamuuuei» [[lapasonuno 2011: 92].
JlanHast cTaThs mocBsmieHa ropMaHOBCKOH (IIOPOITOITHKE.

[oBbIIEHHBIN WHTEpEC K IIBETOYHOW OOPAa3HOCTH B KYJEType Hadala
XX cronerust yueHble COOTHOCST C €€ CIIOCOOHOCTBIO OBITh «ITUCEMOM YH-
tatensam» [Ueprer 1997: 93], «yka3bpIBaTh Ha ATambl JyXOBHOI'O TBOPYECKO-
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ro nytu noata» [Yeprer 2004: 124], noxkiroyars «K riyOMHE XpUCTHAH-
CKHUX 3HaYeHHUI» (ONBKIOPHBIE, JINTEPATYPHO-TIO3THYECKHE U Ororpadude-
ckue cMbicnbl [[Ipuxoapko 1998: 116]. OOpaiaercs BHUMaHHE Ha CKpBI-
TyI0 BO (utopucTHUECKOM 00pase «raiiHy boxwuio» «3emHoro pas» [I'pauesa
2006: 26], noguepKUBaeTCsl 3HAUMMOCTh aHTPOIIOHUMA <GKEHIIMHA-I[BETOK
[[apadamuna 2005: 33]. LHIupokuii CrieKTp CMBICTIOB, CBSI3aHHBIN C I[BETa-
MU, MOXKHO HaOr01aTh U B modTke B.B.'opmana.

VY4uuThIBas ONBIT CBOMX JIMTEPATYPHBIX MNpeIIIeCTBEHHUKOB, [ odmaH-
MOAT OOHAPY)KMBAJI CTpPEMJIEHHE K M300pETEHHI0 COOCTBEHHOTO IIBETOYHOTO
kona. Beioupas draopuctideckuii 00pas, OH cTpeMUIcs H30eKaTh YIIPEKOB B
WCIIOIb30BaHUM mTaMIioB: «Ho 4To-To crano maxHyTs npo3oit / OT po3, Jy-
HBI M COJIOBBS. / YK CTONBKO OBUIO MHITHIEHTOB, / ['e gurypupyer oHa, /
Uro mo ycraBy nekaaeHToB / OHa Temeph BocHpelieHa» (B danvhetiwiem
MEKCM YUmupyemcs. no dmomy U30aHuio ¢ YKA3aHuem Cmpauuy 8 mexcme
cmamvu) [Topman 2007: 141]. «HIUIACKO-CKa309YHBINA IBETOK» OPXUIICH,
1o MHeHuIo ['oMaHa, Takke MOT CTaTh CBHIETEINHCTBOM «3aUMCTBOBAHHSD):
«Benp ckaxyT — B3saT0 Y banmbMoHTa, / A 310 — Xymuree u3 oex!» [141].

[Mpumeuarenen HacTOHUMBBIN TBOpUeckuii mouck I'opmaHa B obmactu
TaKOro SIBJICHUsI, Kak «(hemMuHn3anus nperkay [[lapadamuna 2005: 34], uro
SIBIISIETCS. TIPOJIOIDKEeHUeM (ioponosTuaeckor Tpaauiuu A.Dera. [lanHas
4yepTa TOPMAHOBCKOU JTUPUKU OoTMeUYeHA U HO.AXeHBabI0M, CYUTABIIUM,
YTO CTUXOTBOPHBIE MENOJUU I103Ta IIPOHHKAET <...> MOpOI0 (eToBCKas
My3blKa. B ee 3Bykax ciamocTpacTue pucyercs eMy, Kak JeBOYKa-1IBETOK B
cupeHeBoM cany» [AlixenBanpa 1994: 463—-464)]. B xapaxkrepuctuxe JIupu-
4yecKol reponHu «KHUTH BCTYIUIEHHMI» MCIIOIB30BAaHBI SK30THYECKas HEX-
HOCTb MarHOJIMHM, CTPOTOCTh «0e3IIIacHOM K Mpock0am» MHUMO3bI, H3SIIECT-
BO «OKypUalllell XpU3aHTEMBD» W TPENeCTh «HAOI0OAATEILHOTO CUSITEIBHO-
ro» Maka. YacTo npu3HaKoM >KEHCTBEHHOCTH CTaHOBUTCSI HEPACKPBIBIIUICS
1BeTOK: «ThI BCsl, KaK 3aKPBITHIN [IBETOK», «B KOM BCE HEXKHO M BECEHHE, /
Kax Hepackpsitas cupensy [41, 45].

Bo Bropoi#i mostuueckoii kHure u npose ['opmana oOpa3 >KEHIMHBI-
LBETKa cTan Oojiee OTBJICUYEHHBIM, OECIUIOTHBIM. DTO «J€BOYKA-I[BETOK C
JYYHUCTBIMH TJIa3aMI», JIIOOMMHIIA «CBETIIBIX 30Pb H JIACKOBBIX JOXKAEH», C
KOTOpOH CBSI3aHO KeJIaHWE JTMPHUYECKOTO I'eposi «IOOBITH IBETKOM BOJIM3U
TeOs1, IBETKa», 3TO OApbIMIHA ¢ HEeXXHBIM UMeHeM CycaHHa, TOpyTa «IuIe-
HEHHOH BECHBI», MIOX0XKasl Ha «JIaH/BIII, TOIHKO YTO OTOPBAHHBIN OT BJIAXK-
HOM 3emuin U TeHuctoro jiecay [114-115, 243]. B repouHe-1BETKE BOILIO-
mieH Juk Beunoit JKenctBeHHOCTH: «JlaBHO 3aMeTwi s B TeOe Kak OyaTo
IUIEHHOCTH, — / Kak OyaTo Thl — He 371ech, Kak Oynro Tel B Openy. / O, s mo-
Jo3peBaj B Tebe MPUKOCHOBEHHOCTH / L{BeTam 3arajouHbIM B 33/ [yMYHBOM
caay. / O, NeBOYKA-IIBETOK, KaK CYACTIIUB s CO3HaHbeM, / UTo TaiHOU
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CTPaHHOIO TeNeph BiajAelo . / 5l Tak e, Kak | Thl, IVICHEH 04apOBaHbEM /
JIBoiiHOTO cUacTHsI, TBOHHOTO ObITHA...» [114].

Kak m3BectHO, MU} 0 Beunoit JKeHCTBEHHOCTH CBSI3aH B XYIOXKCCTBEH-
HOM CO3HaHHM CHMBOJIUCTOB C TPOOJIEMOH €ro 3eMHOTO BOIUIOLIEHHS U HE
MEHEe BaKHOU 3ajjaucii y3HaBaHUA €¢ B OOJIMKE 3eMHOM JKeHIMUHEL Hanbo-
JIee aKTyaJbHOH JIsl TOPMAaHOBCKOTO Teposl CTajia MmpobiieMa y3HaBaHus Beu-
HO JKEHCTBEHHOTO JIMKa «CPEAb THICSYM JIyKaBbIX, / MaHSIIMX, JIACKOBBIX,
CMEIOIUXCs 1IBETOB»: «Thl — I1Ie-To 34€ech, Thl TJIE-TO 34€eCh. S 3HAIO, — THI
6mm3kay, «5 momH0 yroBop. U s maBHO B camy. / SI K KaXIOMy LBETKY B
MepIiaHbH OJieTHBIX cBeTOB / B3BOJIHOBAaHHBI MEUTOH, Kpaayduch, MpHIa-
ay...» [114-115]. C uBerouHoii cumBonukoi csizan y ['opmana-muprka u
MOTHB pa3o4yapoBaHHs B MpeoOpakaromiell cuiie HeOecHOH JIFOOBU: « Y KemH
THI JyMaellib, C4acThe BO3MOXKHO, / Bens Oonblie yx HeT BacmiibKoB!» [136].

AKTyanu3upys BeuHbIE BOTIPOCHI OBITHS, IBETOUHBIN 00pa3 y ['opmana
oOHapyKuBai GUIOCOPCKUE TOITEKCTHI, OBUT CBSI3aH C Pa3dyMbsIMHU JIAPH-
YECKOr'o Teposi O CKOPOTEYHOCTH W JIIOOBH, M XM3HU. Tak, ¢ «JeBOH HEX-
HOI» acCOLMHUPYIOTCS TPEJCTABIECHHUsI O OONMM («CTOHBI MarHONMHUH MEXITY
JIEBUYBUX KOC» [28]), 0 COpBAaHHOM IIBETKE, O HEJOJITOM €ro Beke. B MHBIX
cIIy4asix OTMEYEHHAasi CKOPOTEUHOCTh OKa3bIBAETCSl OOBEKTOM IMOITH3ALINH.
Hanpumep, B cTuxoTBopeHUN «MOTBUIBKIY JIUPUYECKUNA Fepoi COoXKaleeT O
TOM, YTO €MY U €ro BO3JIOOJIEHHOH He JaHO, TOZ00HO MOTBUIBKAaM, JIETaTh
«cpelb Kapkux po3» [29]. HemonroBedHOCTh caMoOro 1BETKa, XPYIKOCTb
KM3HHU, B TOM YHCJIE U YEIIOBEYECKOH, YXOJIAT 3/1eCh Ha BTOPOH IUIaH, B (o-
KyCe OKa3bIBaeTCsl YHMOUTEIBHOCTh MHIa, CYaCThE TOJIETa «CPEAU I[BETOBY.
XKap nemnectkoB po3bl acCOLUUPYETCSA C OMAJSIOIIUM KpPbUIbS MOTBUIBKOB
IUIaMeHEM. DTO MO3BOJISIET MPOYUTATh 00pa3 royMaHOBCKOM PO3BI KaK am-
OMBAaJICHTHBIHN, COUYETAIONINI B ce0€ CEMaHTUKY JTFOOOBHOU CTPACTH U CMEp-
TENBHOM YTrpO3bI.

[Noka3zarensHa B 3TOM cMbIcie Oamutana «YTto 3Hanu npets». Posa crana
CBUJIETENILHUIIEH TPEXOBHOM CTPAcTH, IIBETKOM «JIFOOBH M CMEPTH, CTpaja-
HUSl 1 MUCTUUYECKOT0 OTKpoBeHMs» [YepHen 1997: 89]: «<...> ToMwINCh OHU
(BmroOnennble. — H.Y.) MeX y30pHBIX KOBPOB, / MeX JbIXaHHH TIETBOPHBIX
Moux JeriectkoB» [44]. Ormernm orcyrcTtBue y I'opmana oOpa3oB po3sl B
TPaJAWIMOHHBIX IS TTOATUKM CUMBOJIM3MA 3HAUEHUSX OOTOPOJMYHON M poO-
3CHKPEUTIepCKOiT po3bl. PaciBeTmiast /yis IFOOBH U TOTOBasI pPacChIIAaThCs Ha
JIEMIECTKH 3a OJHY HOYb, SI3bIYECKU-TPEXOBHAS «KapKashy po3a, B CBOEH CUM-
BOJIMKE aMOMBAJIEHTHO COYETAIOMIAs S3bIYECKHE M XPUCTHAHCKUE DJIEMEHTEHI,
6mmska x ynomuHaHuto B Kaure IIpemynpoctn Conomona: «! na He mpoii-
JIET MUMO HAC BECEHHUM IBET ’KM3HHW, YBEHYaeMCs LBETAMU PO3 INPEXKE,
yeMm oHM yBsIM» [Kuura Ilpemyapoctu Conomona 2: 6-8]. B npozanueckux
MUHHaTIoOpax ['o)MaHa CUMBONIMKa YXO/SIIEH )KHU3HHU KaK «3aTaeHHOM Tpare-
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JIMA YMUPAIOIIMX IIBETOBY», TAK)KE CBs3aHa ¢ 00pa3oM po3bl: «Benp 1 1BeTe-
HUE HAITUX PO3 OBLIO JIIIIL X MOCTETICHHBIM YMUpaHueM» [244].

[MpumeuarensHO, uTO 1BETHl B mpo3e ['opmana cramm cumBomamu Go-
JIe3HHU («CIIeTIbIe TT1a3a, CJIOBHO KaKHe-TO Oellble CIIeTble [IBETOYKM»), oOMa-
Ha ¥ yracaHusi 9yBCTB («H3-TIOJ IUISIMBI C TOMYyOBIMH BETAMH <...> YJIbIO-
HYJIHCH OeCIBETHBIE IJ1a3a», «y)Xe OpOIIeHbl Ha MO — 00pe3aHHbIe U OTO-
pBaHHBIE <...> IBETBD»), CMEpPTH («OYKETHI 3aCyIIEHHBIX LBETOB») [248,
257, 229, 221]. C uBerkoM B mpo3e ['opmMaHa CBSI3aHO W 3HAYEHHE IYIIN
YeJIoBeKa B €¢ MPHUPOTHON, 00KECTBEHHON, TBOPUECKON CYNTHOCTH («pO30-
BO-30JIOTHCTHIE Tejla OOTMHb — <...> HEXHBI M IPO3payHbl, KaK HAIOIHEH-
HBI POCOIO LIBETOK)», «KOTJa s CMOTpEIN B €€ IJ1a3a, CTapasich MPOHUKHYTh
CKBO3b HHX BIUIYOb €€ apOMaTHOW IyIW, MHE Ka3ajoch, YTO H 5 JIEIal0Ch
IBETKOM, <...> UTO JyIlla MOsl paciperaet») [240, 245].

L[BerouHass 0Opa3HOCTH ITO3BOJISIET YTBEPXkJIaTh, YTO OJHUM M3 OJU-
KaWIMX KOHTEKCTOB ModTHKU [opmana sBisercss Oubneiickuii. CMmbIcio-
BOE€ I0JIe JIFOOBH, OpPraHW30BaHHOE IIBETOYHOH OOPa3HOCTHIO, HACBIIMIEHO
MOITUYECKU OCMBICTICHHBIMU XPUCTHAHCKUMHU MOTHUBAMU <«JIENECTKOBOIO
pas», «TalHbl THXOI», «4yla CBETIOr0», «IPOPOUYECKOrO CHAY, «CBETIION
HETMOPOYHOCTU) JEBHI U OLIYIIEHUEM «MYYHUTEIBHOTO IpeXa» B XKeJTaHUU
«OBITH ¢ TOOOI». Ilpn BCTpede c IOOMMON LBETKH CHPEHH HAIIOMHUHAIOT
Tepor0 BAKHEUIINI B XPUCTHAHCTBE CUMBOJI — «IIEPBOPOMKAECHHYIO 3BE3AY).
HacermenHocts odTHKY ['0)MaHa XPUCTHAHCKOW IIBETOYHONH CUMBOIHKON
ormeueHa 0. AlixenBanpaoM: «AnaM-auts, <...> OH elle B Mupe ¢ borom,
¢ EBoii-BeTkom» [AlixeHBanb] 1994: 464).

[[BerouHast 0Opa3HOCTH MOpoAMIa B TBOpuecTBe ['ohmMaHa U HEKOTOpBIE
YKUBOIMCHBIE AJUTIO3UH, MPEACTABIAIONINE UHTEPEC B IUIAHE «CHUHTE3a UC-
kyccrB»!. Tak, «Tuxas JuieiHOCTb» MH(AHTHl CONMKAET CTUXOTBOPEHHE
«Mwupax B roctuHOI» ¢ KaptuHoil lante ['abpmansa Poccertn «bnarocio-
BeHHas J{ama» (1877), mpuaaBas 00euM repOMHSM CXOJCTBO C MKOHOITHC-
HBIMH M300pakeHUsIMU MaJloHHBL. DTy OJIM30CTh B MMOITHYECKOM TEKCTE U
Ha YKMBOIIMCHOM XOJICTE W3BECTHOTO Ipepadasriinra MoJ4epKUBaIOT JIMIUH.
HesxHble yncThie Kpacky MaluTpsl npepadasIiToB COOTBETCTBYIOT HEXHO-
CTH 3By4aHUs TO)MaHOBCKOT'O CTHXA.

l'odpman-mosT u I"'opmMaH-TEOpETHK UCKYCCTBA CBS3ZBIBAJ C CUMBOJIMKON
JIWINY ¥ TPUHIHIUAIBHBIE A CBOEH MOJTUKU NPEACTaBIEHUS 0 XpHUcTe
KaK O TIePBOM, KTO MPEIOXKIII JIFOISIM GKUTh Kak IBETh. ['opman oOpa-
majicss K HUM B CBOEH mporpaMMHOU ctaThe «O TaiiHax (opmen (1905).
[IpuMedaTensHO U TO, YTO B PacCyKAEHHUAX O LIBETaX, KOTOpPBIE «rapMo-
HUYHBI B CBOEM €JUHCTBE (POPMBI M COZIEPKAHUsSI, M TIOTOMY OHU KpPacHBBI,
U MOTOMY TaK CYacTIUBHI OHU...» [['odman 1905a: 39], aBTop onwmpaiics Ha
0O.VYaiinpaa, U3BECTHOTO B TOM YHCJIC M CBOUM MOKIIOHEHUEM IBeTaM. [ od-
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MaH-3cceucT HasbiBan O.YallpJja «TeHHaJIbHBIM» U BOCIPOU3BOAMI IIPH-
3bIB XpHCTa (OKUTh Kak IBETbD B TpaHCcKpumuuu ero «De Profundis»
(1905): «I'enmanbupiii Ockap Yainpa B TIOppME CBOEH Iyman o XpHCTe
(De Profundis):”KTo xouer kuUTh MO100HO XPHUCTY, TOT JOJKEH OBITH BCe-
LIEJI0 ¥ COBEPIIEHHO caMHUM c00010”. — “XpHcTOC OB HHAWBUAYAINCT, HE
TOJIbKO BEJIMYANIINI, HO ¥ MepBBIN B UCTOpUN . — ”OH NEepBBIN MPEIIOKIIT
JIIOJISIM — JKUTh Kak nBeThl » [[odpman 1905a: 3912

I'odpmaH-TeopeTHK BBHIABUHYI WICI0 «MUCTUYECKOTO0 HHTUMH3Ma», B OC-
HOBE KOTOpOH JIeKano YOeXJIeHHEe B TOM, YTO UCKYCCTBY «Ba)KHO TOJIBKO
OTZEJIBHOE, JINIIb WHIUBHYABHOE», UTO «KaXKIBIH XYIOXKHHUK OTPaskaeT u
TIO3HAET MHpP B CBOEW JyIlle, NaeT, B KOHIE KOHIIOB, JIUIIb CBOIO IYIIY»
[Todman 19056: 24]. B cBeTe qaHHOM TEOPHH €MY OKa3aJIUCh OJM3KH MBIC-
mn O.Yaiinpna o XpucTe-UHIMBHIYaHCTe, B3SBIIEM Ha ce0sl CMEIOCTh
cenath «camoro Cebst 00pa3oM U BOIJIOMIEHHEMY, CHECTH «Ha CBOUX ILIe-
yax OpeMsi BCEro MUpa» U MOTOMY CTOSIIIEM «B OJHOM DPSIy C MOITAMI»
[Vaitnpg 1993: 433]. «beckoHEUHO-TapMOHUYHBIEY, «JI0 KOHIIA U BCEIENI0
BOIUIOTHBIINE CEOs» IIBETHI B XYJ0KECTBEHHOM co3HaHuu ['omaHa — 1eH-
HOCTHBIH OPHUEHTHP, C HUMH CBSI3aH HJ€aJl TIO3THYECKOr0 CaMOBOILIOLIE-
HUS, dcTeThdeckoe kpeno I'opmaHa-mosta — «OBITH 70 KOHIA HETbHBIM,
Bceraa co0oro, ObITh — Kak 1BeTh» [['opman 1905a: 39].

L[BerouHass 0Opa3HOCTh B XYIOXKECTBEHHOM co3HaHMM ['opmana craia
aKTyaJIbHBIM 3CTETUYECKUM KOJIOM, MO3BOJIMBIIMM €MY BBIPa3UTh CBOE BH-
JIeHUE YeJIOBeKa W MHpa, OOpaTUTHCS K TIyOMHaM COOCTBEHHOW JIyIIH.
[[Berok B acrernyeckoil cucreme ['ohmMaHa CHMBONM3UPYET MPUPOTHYIO
LEIbHOCTB, ITPUCYIIYIO JUPUIECKON TePOHHE 1 BIIOOJIEHHOMY B Hee repoto,
LBETOYHAsI CHMBOJIMKA SIBJISIETCS OJHUM U3 CIIOCOOOB BOILIOMIEHUSI MU]a O
Beunoii XKencteenHoctu. C nBeramMu B rO()MaHOBCKOM TBOPYECTBE acCO-
LIUUPOBAJICS MJIea]l MO3TUYECKOr0 CaMOBOILIOMIEHHS, ¢ HUMH CBS3aHO OC-
MBICJIEHHE 3TaroB COOCTBEHHOT'O TBOPYECKOT'O ITYTH.

Ipumeuanus

'Tak, GnusKalIIMM KMBOTIMCHBIM «KOHTEKCTOM» TIPO3aMYECKOH MUHMATIO-
pol T'opmana «3amax cupenm» siBisiercss «Cupens» M. Bpybenst (1900),
KOTOPYIO CIPaBEAIUBO CUUTAIOT SIPKUM BBIPA)KEHHEM CUMBOJIHM3Ma B )KHBO-
mcu. TlopTpeT ropMaHOBCKON NEBYIIKU-IBETKA, BO3HUKAIONMN Ha (OHE
OykeTa CHpPEHH, aCCOLUMATHUBHO OTCHUIAET K BPYOEIEBCKOMY MOJOTHY, B
LEHTPE KOTOPOro TAKKe MPOCMATPUBAETCA HKEHCKUH JIUK.

2Cp.: «B Xpucre g By He TOIBKO BCE YEPTHI, NPUCYIINE POMAHTUUECKO-
My 00pa3y, HO M BC€ HEYasHHOCTH, Ja)Ke MPUIYIbl POMAHTHIECKOTO TEM-
nepaMenTa. OH NepBBIN CKa3aj JIOSIM, YTO OHHU JOJIXKHBI )KUTh ~KaK IIBETHI
nonieBbie”y [Yainbn 1993: 440].

208



Cnucok numepamypul

AtixenBanpa 0. Bukrop Nodman //AtixenBanbn 0. CHITy3ThI pycCKHX
mucareneit /mpeauci. B.Kpeiina. M.: Pecniyonmuka, 1994. C. 463—467.

Ilapmzonmno C. 3ametku o cruxax Bukropa 'opmana // Ot Kubuposa o
[ymxuHa: ¢6. B yecth 60-netus H.A.boromonosa. M.: HoBoe nuteparyp-
Hoe o6o3penue, 2011. C. 92-103.

T'opman B.B. JIro00Bb K AaleKo: MO33Usl, MP0o3a, MHChMa, BOCITOMHHA-
HUsA / COCT., BCT. cT. 1 komM. A.M.Haruna. CI10.: OO0 «M3a-Bo “PocTox™,
2007. 384 c.

Il'odman B.B. O Taitnax gopmsl // UckycerBo. 1905a. Ne 4. C. 32-39.

Tl'odman B.B. Uro ects uckyccrBo // MckyccrBo. 19056. Ne 1. C. 19-24.

I'paueBa 1.B. ®nopuctuka B pomanax @®.M.JlocroeBckoro // Pycckas
cnoBecHOcTb. 2006. Ne 6. C. 20-26.

JlaBpoB A.B. Bukrop I'opman: mexay Mocksoii u [letepOyprom // I1u-
carenu cumBosuctckoro kpyra: Hoswle marepuansr / UPJIM PAH. CII6.:
Jmutpuit Bynanus, 2003. C. 193-222.

IMpuxonpko W.C. «Po3b1», «BepOb» M «sIuMeHHBIH Komoc» A. Bioka
//JIurepaTypHbIi TEKCT: TPOOJIEMBI U METOJBI HccienoBanus. Teepb, 1998.
C. 110-116.

VYaiinsn O. N36panHbie npousseaeHus: B 2 T. / niep. ¢ anrit. M.: Pecy©-
qmka, 1993. T. 2. 543 c.

UYepnen JI.B. O s3bike 1eroB B smpuke A.A.bioka // ®unonoruueckue
Hayku. 2004. Ne 6. C. 121-128.

UYepnen JI.B. Uepnas posa, winu SI3b1k nBeToB // Pycckasi cl10BeCHOCTD,
1997. Ne 2. C. 88-123.

[Hapagamuaa K.M. OGHoBieHne Tpamuimii (IOpONOITHKH B JIMPUKE
A.Derta // Pycckas mureparypa. 2005. Ne 2 C. 18-54.

FLOWER FIGURATIVENESS
IN V.V HOFFMANN'S ARTISTIC CONSCIOSNESS

Nina B. Cherepanova
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614000, Permsky krai, Berezniki Pyatiletka str., 21. cherepanova0l@yandex.ru

The article deals with V.V.Hoffmann's flora poetics. His lyrics demon-
strates a wide spectrum of meanings connected with flowers and allows to
speak about originality of floristic aesthetic code of the unknown poet-
symbolist. Special attention is paid to such phenomenon as "flower's fem-
inisation". It is marked that Hoffmann , a poet and a theorist, in his passion
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for flower figurativeness bases himself upon tradition and O.Wild's example
and other artists of modernist style.

Key words: V.V.Hoffvann, symbolism, flora poetics, "Eternal Feminin-
ity", biblical context, "synthesis of arts".

VJIK 811.111.09

«TPU MY3BIKAHTA» O.BEPJCJIN
N «TEHU KOCbIMU YI'VIAMMH...» M.A.KY3MHUHA:
COIIOCTABUTEJIbHBIN AHAJIN3 CTUXOTBOPEHUU

Hpuna Anexcanaposna TadynkuHa

K.(DUIIOJLH., CTapIIMii MpernoaBaresb Kadeapbl MUPOBO# JIMTEPATYPhI U KYJIBTYPBI
IlepMckuii rocyjapcTBeHHBINH HALIMOHAIBHBIA HCCIIEI0BATEbCKUIT YHUBEPCUTET
614990, Poccus, Ilepmb, yi1. Bykupesa, 15. ira-tabunkina@mail.ru

B craTbe npencTaBiieH conoCcTaBUTEIbHBIN aHAIN3 CTUXOTBOPEHUH pyc-
ckoro mosta Havama XX B. M.Ky3MuHa U aHMIMHCKOro XyJOXHHKa-
rpaduka konna XIX B. O.bepacmu. PybexxHOe MUPOBOCTIPUATHE 00YCIOBH-
JIO OCHOBAHUS JJIl CPABHEHUS MO3THKU UX MpousBeneHnH. CTUXOTBOpEHME
Kysmuna «TeHn KOCBIMH yIIIaMHu...» paccMaTpHBaeTcsl B KOHTeKcTe Oasua-
nel bepacnu «Tpu My3blkaHTa» U B CpaBHEHUU ¢ HE. MOTUBHBIN aHaNu3,
aHaJM3 CJIOBapsl MPOM3BENCHUS, KOMIIO3UIMH, XPOHOTONAa M CYOBEKTHOMH
OpraHHU3allMH MO3BOJISIET CHENATh BHIBOJ] O CYIIECTBEHHOM BIIMSIHUM Oaiia-
16l bepacnu Ha noatuueckoe co3Hanue KysMuHa.

Kurouesnie ciioBa: bepacnu, Ky3mun, cormoctaBuTenbHbIN aHanu3, pe-
LeNIHUs, TO3THKA.

HWccnenoBanue BoimonHeHo npu noanaepxkke Cosera mo rpaHtam Ilpesmaenta Poccuiickoit
®deneparuy B paMkax HayqyHoOro uccieqoBanus «IlosTuka pycckoi M aHTIMHACKON JTUTEpaTyphl
py6exa XIX-XX BB.: TpaguIuy, pelennys, naTeprnpeTanus», rpant Ne MK-2181.2012.6

PyOesxHOE MUPOBOCTIpUSITHE POJIUBIIMXCS B OJMH I'OJ aHTJIUHCKOTO XYy-
noxHHUKa-rpaduka, mucatens u modta O6pu Buncenra bepacmu (Aubrey
Vincent Beardsley, 1872—1898) u pycckoro mosrta, mpo3auka, KpUTHKa U
My3bikaHTa Muxanina AnexceeBnua Kysmuna (1872—1936) MoxeT cirykuUTh
OCHOBaHHMEM JUISI MCTOPHUKO-KYJIBTYPHOTO aHaNIM3a UX NPOHM3BEICHUM, HC-
CJIE/IOBaHUS PA3JIMYHBIX MEXaHM3MOB peleniuu (Bo3JeHCTBUE, 3aUMCTBO-
BaHHe, BOCIIPHUSTHE, BIUSHUE).

© Tabynkuna U.A., 2012
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Ha npotsbxenun Gonee Tpuauaty setr umst bepucnu, ero rpaguueckue u
JUTEpaTypHbIE NMpOM3BeeHHs ynoMuHatoTcs Ky3MuHBIM B «JlHEBHHKaX»,
IHMChMax U cTHXOTBOpeHusx'. Ky3MuH TepeBen Ha pyccKuil si3bIk Ganmaay
Bepncmu «Tpu myswsikanta» (The Three Musicians, 1895, om. B 1896) u
«bammany o nupronsauke» (The Ballad of a Barber, 1896) [The New Ox-
ford Book of Victorian Verse 1987: 605-608] mis omyOJUKOBaHHOTO B
1912 1. MOCKOBCKMM HU31aTenbcTBOM «CKOPIHOH» H30paHHOTO HACICTUS
rpaduka. Co3ngaBas kaury «Dopens pazousaer ey (1925-1927), Kysmun
B HEKOTOPBIX €€ YaCTIX «KakK Obl BO3POXKIAaeT» OaimiagHOCTh, «IOCIE TOTO
KaK OHa IepeXMiia CBOM OTHOCHUTENBHBIN paclBeT B MEPBBIE NMPEAPEBOIIIO-
LUOHHBIE ro/el» [MapxoB 1994: 157].

IepeBox Kyzmuna «Tpex my3sikanToB» bepiciu moxpodHo npoanau-
3upoBaH B.E.barno u C.JI.CyxapeBsiM B crathe «Muxaun Ky3mun — nepe-
BOJYMK». ABTOPHI CUHTAIOT, YTO «I1epeBobl U3 bépaciu MHTepecHsI, mpe-
XKJle BCEro, TeM, YTO HEeCYT Ha ceOe 3aMEeTHBIH OTIEeYaTOK HEKOTOPHIX Xa-
paxkTepHBIX uepT coOcTBeHHOH noaTuku Kysmunay [barno, Cyxapes 2006].
Uccnenys «Tpex my3sikaHTOB» Ky3MuHa, ydeHble OTMEYAOT, YTO «B POB-
HOE, YMEPEHHO-MPOHWYHOE M JIOTHYECKH YIIOPSIOYEHHOE IO3THYECKOe
n3noxxenne Ky3MHH, ycuiiMBasi 3JIEMEHT DPOTHKH, BHOCHUT HEIOMOJBKH U
OKOJINYHOCTH; COYETAET MPOITYCKH Ba)KHBIX JeTajell ¢ HeoOs3aTeIbHBIMU
BCTaBKaMH; CMEIIAET aKIEHTHI B CTOPOHY Pa3MBITOM JIBYCMBICIIEHHOCTH; HE
npeHeOperaeT S3bIKOBHIMH HENPAaBUIBHOCTSIMUA — M B LIEJIOM CO3JaéT MpH-
XOTJIMBBIA ACKU3, TOJIArasich BO MHOTOM HE Ha palMOHAJILHOE BOCHPUSTHE
YHTaTelNs, a Ha €ro BHYTPEHHIOIO YyTKOCTh K 00epTOHaM» [TaM ke].

B naHHOI cTaThe MBI 00OpaTHMCSI K CONOCTaBUTEIBHOMY aHaJIM3y BOCh-
MucTpodHOl Gaymajpl aHMIMICKOTO aBTOpa M Topas3zo MEHBIIEMY M0 00b-
emy (4 crpodsr) cruxorBopenmnto Kysmuua «TeHHM KOCBIMH YIJIamu...»
(1914, coopuuk «Dy3uii B Oimroeuke», kaura «Hesnemaue Bedepay) [Kysz-
MuH 1990: 200], xoTopoe OBLTO CO3aHO Yepe3 JBa rojia Mmocie MyOIHKaIuu
niepeBozia «Tpex My3bIKaHTOBY. [10 MOTHBHO-00pa3HOH KaHBE, XPOHOTOITY,
reposiM U CyObEKTHOW OpraHM3allMy CTUXOTBOpPEeHHE « Te€HM KOChIMHU yTria-
M. ..» Onm3ko Oamnane « Tpu my3eikanTay bepaciu.

OO0mwmm B ctuxotBopenusx bepacnu u KysmuHa siBisieTcst MOTUB TIpoO-
rynku Ha npupoze. Y Bepicnu oH 3asBICH yKe B IEpBOH cTpode: Mo Tpo-
MIMHKE, UIYIIEH BOIb Jieca, IepKaT MyTh TP MY3bIKaHTa!

Along the path that skirts the wood,
The three musicians wend their way,
Pleased with their thoughts, each other’s mood,
Franz Himmel’s latest roundelay,
The morning’s work, a new-found theme,
their breakfast and the summer day.
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PurMuueckuii pucyHoK 4-CT. sM0a, TpaJUIOHHO HCIONB3YIOIIUICS «B
KadyecTBe OayIaHO-NIECEHHOr0 CTHXa C (hOIBKIOPHBIMHU ACCOLUALUSIMMI» U
SIBIISTFOIIMIACST «OJJHUM M3 OCHOBHBIX» pa3MepoB B aHIVIMMCKOW IMOI3UH C
XV-XVII BB. [T'acnmapoB 1989: 172], noguepkuBaeTr *KaHPOBOE TATOTEHUE
aBTopa. CoBpeMmeHHbIN uccnenoparens S.dneruep Taxke HaszbBaeT «Tpu
My3bIKaHTay bepacnu «ussmuoi Oamnamoin» (graceful ballad) [Fletcher
1987: 152]. AkuieHT Ha COOBITHE, HAPSHKEHHBIN CIOXKET, XapaKTepHBIC Yep-
ThI OaJuTa/Ibl, HoMYepKuBaeT npeodnananue riaaronos B 111, V-VII crpodax,
B KOTOPBIX TOBOPHTCSI O IeHCTBHUAX repoeB. OCOOEHHO MHOTO IJIarojioB B V
ctpode (6 rimaronoB Ha 5 crpok). Torma kak B crpodax I, II, IV, comepxa-
IIMX OITMCAaHHEe TePOeB, IIIarojioB CYIIECTBEHHO MeHbIe. JKaHpOBbIE YepThI
nierizaxxHol 3apucoBki Ky3muHa «TeHr KOCBIMH yrilaMi» HOATBEPIKIAr0T-
Csl aHAJIM30M CJIOBapsl CTUXOTBOPEHMS, KOTOPBIN ITOKA3bIBAET, YTO CYILECT-
BUTEJIBHBIX, 0003HAYAIOMINX MTPEAMETHI U MOHSATHS, CYIIECTBEHHO OOJbIle
(19) Mo cpaBHEHHIO C TIarojamMu, JeCHPUIACTHIMU, 0003HAYAIONIUMU JICH-
cTBHs U cocTosiHus (12) U mpunarateqbHBIMH, TPUYACTUSIMU, 0003HAYal0-
IMMH KadecTBa U orieHku (11).

Croxer 0ayutajzibl COCTaBISIET TMPOTYJIKAa TPeX MY3BIKAHTOB IO JIECy W
MOJISIM, WX MY3MLHPOBaHHE Ha MPUPOJE M BCTpPEYa C AHTJIMHCKUM TYpH-
crom. [IpoctpaHcTBO Jleca, B HaponHbIX Oamtanax o Pobune I'yne cBsizan-
HOe co cBOOONON («’3eneHblii jec” Bcerja MpUCYTCTBYET B 0ayuiazax Kak
(oH a5t Kakaoro codeitus U aerctus» [Kupmynckuit 1973: 95]), B 6an-
nane bepacnu siBisieTcsi OCHOBHBIM MECTOM JEHCTBHS, HapsAy C TPOIWH-
KO, I0JIeM, TEHHCTBHIMH JIEPEBBSIMH, CKBO3b KOTOPBHIE CBEpPKaeT KpOBIIS
3aMKa (path, wood, woods, wood, chateau’s roof, dusky summer trees). Co-
€IMHEHHE MOTHBA NPOTYIKH C MOTHBOM YIOBOJILCTBUS SIBJISIETCS CBOEOO-
pasHbIM BCTYIUICHWEM B Oaiiajge W 3aHMMaeT LEeNnylo cTpody U3 ISTH
cTpok. I'ynsiss BIOJIB TPOIMHKY TI0 Kparo Jieca, Tepor HaclIaXKAaloTcsl MbIC-
JIIMH, HACTPOEHUEM JApYT JApyra, neceHkod Ppanua Xummens, yrpeHHel
paboToii, TeMOH, 3aBTPAKOM U JICTHUM JHEM.

B cruxorBopennn Ky3smuHa «TeHM KOCBIMH yIiIamu...» TIPOCTPAHCTBO
OoJiee OTKPBITOE — ATO OCTPOBA, KYITAJIILHH, CKOIIEHHAs TpaBa. Kak u B 6an-
nane bepucimy, oHO CBSI3aHO ¢ HAaCIaXIEHUEM U yAOBOJIBCTBHEM. Meradopa
MIEPBBIX JIBYX CTPOK CTUXOTBOPEHHUS! HAIIOMHUHAET O YKMBOIHCHOM ITOJIOTHE
«ITyremectBue Ha octpoB Kudepy» (1717) dpaHiry3ckoro XymaokHUKA py-
6exxa XVII-XVIII BB. A.Barro. XVIII cronerre 0b1710 0COOEHHO JIFOOUMO U
Bepncmu (cm.: [BoukapeBa, TaOynknna 2010]), u Ky3muHbIM, KOTOpBIi
«otman naHp» u crumzanysaM B ayxe X VI B. [['uu30ypr 1974: 362]. Onu-
CaHWe NPUPOIHBIX SBJICHUH — TEHH W 3alaxy — OTKPHIBAET MEH3aKHYIO 3a-
pucoBky Ky3munHa, Ha3BaHHYIO 1O mepBoil cTtpoke «TeHH KOChIMU yriia-
MH...»:
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TeHu KoCBIMH yriamu
[To6exanu Ha ocTpoBa,
[MaxHeTr muoXumu Jyxamu
CxollieHHas Tpapa.

Jlupudeckuii CIOKeT CTUXOTBOPEHHMSI, HAIIMCAHHOTO JTOIEHUKOM, pa3Me-
POM, KOTOpBI Hanboee OJIM30K crIabo-TOHUYECKOMY CTHXY, — 3TO JIBHU-
JKEHHUE JIETHETrO JHS, €ro CyTOYHOE BPEMs C yTpa W 10 IMO3/HEH Houu, a
TaK)Xe NMPUPOJHbIE MEeTaMOpP(O3bl — TEHH M CMEHA BPEMEHHU CYTOK C yTpa
4yepe3 JIeHb JI0 TOSBJICHHST MECsIIa.

Kommozumust 6ayutanst beprcnu mpezcraBisieT cMEHY TepoeB IO YiKe
OTMEUYEHHOMY HCCIIEIOBATENSIMH CUMMETpUYHOMY npuHnumy: Bce (I) —
nesuna (II) — ronomra (III) — muanucr (IV) — Bee (V) — nuanucr (VI) — ne-
Buna (VII) — ronoma (VIII) [Boukapesa, TaOynkuna 2010: 41]. Cmene re-
POEB COOTBETCTBYET UepeoBaHNE OOIIMX, Ha KOTOPHIX NPE/ICTABIICHBI BCE
TepoH, W KPYIHBIX IUIAHOB C OJHUM-IBYMsI IeposiMdH. B cTuxorBopeHnn
Ky3muna pa30OuBka Ha TutaHbl Oonee pasHooOpasna. B I ctpode u 1,2 cTpo-
kax II ctpodsr man oOuwii mIaH, Ha KOTOPOM HaxoAuTcs nel3ax. [anee B
3, 4 crpokax I cTpods! s n300paXkeHust 0l MPUMEHSETCS KPYITHBIH
mwriaH. B III crpode Touka 3peHUs MOBECTBOBATENS YKPYITHEHA JIO Kajapa, B
KOTOpOM BHIHBI «MeNKHe ocrbl nota». B IV crpode nBmxenue B3rmsaa
WJET 10 NPUHIMUITY CUMMETPHH, KOTOPBIH YK€ OTMeYajcs B KOMIO3UINU
Oamtanel bepaciu: kpymHBIH UTaH — 3TO GUrypa TeHOpa, OOIIUi — mpUpo-
na. CMeHa 3pHUTENBHBIX IIAHOB, Pa3HOOOpPA3HBIE JIBIKEHHS KaK «HETpe-
Kpalaronyecss I3MEHEHUsI, OTPaKarolliie BEYHbIH 3aKOH KMBOH IPUPOIBD»
MIPOSIBIIAETCS. UMIpecCHOHMcTHYecKas nodtuka Kysmuna [bakanoBa 1986:
11]. BocmpusaTtue BHeIIHEro Mupa uepe3 KOMIUIeKe omymeHuii Ky3Munsim
MOAYEPKUBAET MY3bIKa MEKCTPOUHBIX [T, M, H, C, IT| ¥ BHYTPUCTPOUYHBIX
[pmM’H, aM’u, UM U, X, II| TOBTOPOB 3BYKOB U 3BYKOCOUETAHUN BO BCEM CTH-
XOTBOpEHHUH.

O T1pex reposix u3 vetsipex B Oamnane bepacmu The Three Musicians
TOBOPHTCS YK€ B 3ariaBuu. HemocpencrtBeHHast 01M30CTh K MYy3bIKE T'epOeB
6asmaznel bepaciy moauepkuBaeT COOTHECEHHE ITOTO JKaHpa «CO CpeTHeBe-
KOBOW TaHLEBaJIbHOW nupuKoi» [MomaHckas 1966: 76]. 3naueHue repoes
3aKJII0YAeTCsl B MX JICHCTBUSX M COBEPIICHUH ITOCTYIKOB, KOTOPHIE Pa3BH-
BaloT croker. [ToBecTBOBaTENb B KauecTBE «BHECYOBEKTHOW (OPMBI aBTOp-
ckoro co3Hanus» (C.H.Bbpoditman) [Teopust murepatyper 2007: 343] wu
(opMa MOBECTBOBAHUS OT TPETHETO JIMIA YCHIMBAIOT COOBITUHHOCTH CTH-
xorBopeHusi. B atux crpodax bepacnu naer 6onee nim MeHee pa3BepHYTHIE
OITMCaHUsI TePOEB, YTO HE XapaKTEpPHO JUIsi HAPOAHOW Oanaasl ¥ OTCYTCT-
ByeT B Hell (cM.: [Moranckas 1976: 93]). B 6amnane bepacnu yetko ompe-
JIeJIeHbl TEPOU: UX MecToHaxoaeHue (PpaHius), HauMOHATbHAS IPUHAM-
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JISKHOCTh (BEpPOATHO, (DPaHI[y3bl, aHJIMYAHWH, MOJSK), cepa AesSTeNbHO-
ctu (MEBHUIA-COMPAHO, FOHBIA TAJaHT, MOJLCKHA MY3BIKAHT U JTUPHKED,
AHTITUACKUAN TYPUCT).

Kaxnast w3 [I-1V ctpod Gammaner Bepacnu mocBsmmaercs: 0JJHOMY Tep-
coHaxy. OGpa3 MeBUIBI-CONPAHO CO3/IaH Yepe3 KOCTIOM, OMUCAHUE KOTOPO-
r'0 IAHO B MOMEHT JTyHOBEHHS BETPA:

One’s a soprano, lightly frocked
In cool, white muslin that just shows
Her brown silk stockings gaily clocked,
Plump arms and elbows tipped with rose,
And frills of petticoats and things,
and outlines as the warm wind blows.

CTpOMHBIN U3SIIHBIN MaJb4MK, FOHBIN TalaHT, NPEACTaBIEH B BUJE IO-
KJIOHHUKA TIEBUIIBI, KOTOPBIH TOTOB YMEPETH 3a €€ OJIarOCKJIOHHOCTh M Meu-
TaeT o cnase B [lapmwke, Cankr-IletepOypre, Bene u Cent-/xemc Xome, a
MOKa TOPOITUTCS MOMPABUTH €€ PACIYIIEHHbIE BOIOCHI:

Beside her a slim, gracious boy

Hastens to mend her tresses’ fall,

And dies her favour to enjoy,

And dies for réclame and recall

At Paris and St. Petersburg, Vienna and St. James’s Hall.

Haubonee moapoOHO U3 Tpex IepoeB C MY3BIKATHHON TOYKH 3pCHHUS
OXapaKTepPU30BaH 3HAMEHUTHIN MOJLCKHUN MUaHUCT. Hapsay ¢ omucaHueM
€ro BHEIIHOCTH — YHCTOE CEp/lle, KOIMHA 30JI0ThIX BOJOC — beprciau Boc-
XMIIAETCSA €r0 KEJIE3HbIM 3aMsICTheM U IMallbl[aMU, KOTOPbIE MOTYT BBIBO-
JIUTh TPEJM W HAIMOJHATH oTdasHueM HOBUYKOB (IV crpoda). Tuanuct-
TTOJISIK MY3HITUPYET HA JIOHE MPUPOJIBI ¢ Makamu B pykax (VI crpoda).

The third’s a Polish Pianist
With big engagements everywhere,
A light heart and an iron wrist,
And shocks and shoals of yellow hair,
And fingers that can trill on sixths
and fill beginners with despair. <...>
The Polish genius lags behind,
And, with some poppies in his hand,
Picks out the strings and wood and wind
Of an imaginary band,
Enchanted that for once his men obey his beat and understand.

Pa3BepHyThIE XapaKTEPUCTUKU TEPOEB, BHIPAKEHHBIE B UX MOCTPOUHOM
OIMUCAHUM, COCTUHSIOTCS C MOBECTBOBAHUEM O JEHCTBUSIX MY3BIKAHTOB U
Typucta. ['epou COBEpUIAIOT MOCTYIKH, PeajbHble WM MeTadOopHIecKue,
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Ba)KHOCTH KOTOPBIX OTJIMYACT, B YaCTHOCTH, UMEHHO Oautany pyoexa XIX—
XX BB. [KossipeBa 1988: 12]. CobbitveM B Oamnazne bepacmu siBisercs
MIPOT'yJIKa MY3BIKAHTOB, B TEUEHHE KOTOPOH OHM CPBHIBAIOT CO3PEBIIHE KO-
JIOChS W TIOIOT OTPBIBKM M3 PA3HBIX IECEH, TEepPepa3HUBAIOT Jieca 3ByKaMH
ropHa 3urdpua, HamoJHSIOT BO3yX MY3bIKOH ['JIIoKa 1 ipe3peHneM Tymry
B TBHJIOBOM KOCTIOME!

The three musicians stroll along

And pluck the ears of ripened corn,

Break into odds and ends of song,

And mock the woods with Siegfried’s horn,

And fill the air with Gluck,

and fill the tweeded tourist’s soul with scorn.

31eck BIepBbIe BO3HUKAET YETBEPTHIN repoii Oaiaasl — He My3bIKaHT, a
Typuct (fourist’s soul). Ero obpa3 cosnan bepjcnu neranpio — Ha3BaHHUEM
TKaHU «TBU», TUITMYHOHN JUTS aHTJIUICKUX KOCTIOMOB (the tweeded).

I'epoeB-my3bikanTOB bep/ciny moapodHO XapakTepHu3yer, a TypUCT JIBa-
#1161 (V, VIII crpodsr) nosiBisercs B croxere. [leBuna, roHommIa, MHAHUCT U
TYPHCT BBICTYNAIOT B KaYECTBE «TJIABHBIX JEHCTBYIOMINX JINL, “HOCHUTEIEH
ocHOBHOro coObiTus” (M.M.BaxTuH) B JIMTEpaTypHOM ITPOHU3BEIACHUM»
(H.A.Tamapuenko) [Teopus mutepatypbl 2007: 249]. B cruxorBopeHuun
KysmuHa genoBedeckne (GUrypbl MOSBISIFOTCS AIIN30IUYECKH, Oyaydn 00o-
3HA4YEHBI B HA3BIBHOM IPEIJIOKEHUH KOJIMYECTBEHHO U, Kak B Oamnane bep-
JICTH, yepes3 Aetainb. ['epoeB B ctuxoTBopeHnn Ky3MuHa oueBuaHO Oosblire,
yeM B Oayutaze bepacnu. OxHako oHHM MOAPOOHO HE OXapaKTepH30BaHbI, a
TOJBKO yHoMsiHYTHI BO II cTpode cTrxOoTBOpeHMs (KOMITaHHS JIMIIEUCTOB,
JIBE TaMBbI, KOTEJIOK):

ZKap ObL1 ¢ yTpa HEUCTOB,
JleHb, oTayBascCk, Jer.
Kommanust numencros,
JIBe 1ambl U KOTEJIOK.

III crpoda:

Merkast ocnia moTa —

B 1mero Henb3s 11€710BaTh.
Komy xe koro oxora

B xapkyro 3BaTh kpoBaTh?

V3MeHeHHne TOYKU 3pEHUsI OT TOJIBI JIMIIEUCTOB» K PacCMaTpUBAHHIO
«MEJIKMX OCIT IT0Ta», PUTOPUYECKHHA BOMPOC M MPOCTOPEYHOE «KOMY JKe
KOT0 0XOTa», CIOBOCOYETAHHE «OKapKas KpOBaTh», BHYTPUCTPOYHBIE CO-
3ByuHst (KOMY — KOTO, 3BaTh — KpOBaTh, OCIIa — [10Ta) U pU(Ma «IIeI0BAThH —
KpOBaTb», COEAMHSIONIAs y)Ke ONM3KHe 10 CMBICTY CiIoBa (KpOBaTh KapKast
HE TOJILKO U HE CTOJILKO OT aphbl, CKOJBKO OT JIFOOBH) MOJYEPKUBAIOT He-
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HABS3YMBOEC MOBECTBOBAHUE O JKEJAHHMAX M HAMEPECHHUSX TMOBECTBOBATEINS.
3a0aBbl Ha MPUPOJIC OKA3BIBAKOTCS MPEANOYTHTEIBHEE «KAPKOU KPOBATHY.
O06pa3 Typucra B «Tpex My3bikaHTax» bep/cnu BHOCHT HampshKeHHE B

CIOXKET OallTajibl ¥ CBSI3aH C €ro MOBOPOTOM, KOTOPBIN MPOSBISETCS B I0-
creqHe, BOCbMO#, cTpode B BHJE PEaKIMU Ieposi Ha YBHICHHYIO IO Jie-
PEBOM CLIEHKY WM MOAYEPKUBACTCS MPHUEMOM YMOIYAHHS, aHKaMOMaHOM H
Mmertadopoii. IleBuna mocie AIUTEIBHON MPOTYNKH MHpHCENa OTIOXHYTh
Cpeny TEHHCTHIX JEPEeBbEB M OOMaxuBaeT ceOsi BeepoM, CJerka MpUKpbIB
rfa3a U NPUIIIQKUBAs TIAThe BOKPYT HOT. TYPHUCT, YBUJEB MEBUILY U FOHO-
Iy, CTAHOBUTCSI KPACHBIM, KaK €ro MyTeBOJUTEIb M BO3HOCHT MOJUTBY 32
Opanrmro. B mocnennelt ctpode mpoHUYeckn OOBITPHIBACTCS MOTHB Ha-
CIIXJIeHUs], 3asABJICHHBIN eme B | crpode Oammanbl ¥ CBSI3aHHBIA MpexIe
BCET'0 C MY3BIKOH.

The charming cantatrice reclines

And rests a moment where she sees

Her chateau’s roof that hotly shines

Amid the dusky summer trees,

And fans herself, half shuts her eyes,

and smoothes the frock about her knees.

The gracious boy is at her feet,
And weighs his courage with his chance;
His fears soon melt in noon-day heat.
The tourist gives a furious glance,
Red as his guide-book grows, moves on,
and offers up a prayer for France.

[TomoOHBIH pHeM — IOBOPOT B CIOKETE, HOBETM3UPYIOIIUA MPOU3Be-
JieHne, HaxoauM u B ctuxorBopeHun Kysmuna. [Tocne 11 ctpodsr oueBu-
Ha HEJIOTOBOPEHHOCTD, SIBHBI CKaYOK B CIOKETE, KOTOPHIA CBs3aH ¢ 00pa-
30M TeHopa. O MpOUCXOJSIIEM MEXy YIIOMUHAHHEM «OKapKOW KpOBaTH»
(IIT) m B3moxom Tenopa (IV) nmoBecTBoBaTelb yMaIdMBaeT, PE3KO MEPEX O
OT KaJipa Kk Oosee 00IIeMy n300pakeHuro. B3mox u jxanoda Ha ycTanocTh U
TOMJIEHHE, BEPOSITHO, OT JKapbl 3aTMEBAIOT MPOSBIIEHNE MY3bIKaJIbHBIX CIIO-
coOHocTel neBLa:

Tenop, ToNCT 1 MEYaeH,
Bagapixaer: " xaats yeran!"
Han kpaimeit AbIpsBBIX KynajeH
[IpocTenbkuil Mecs1 BCTa.

Ecnun Bepncnu B 6annane onucaHusiMyA U XapaKTEPUCTHKaMU TepOeB, UX
yJacTHeM B COOBITHH Pa3BHBAET 00pa3bl MY3BIKAHTOB, KOTOpPHIE MOJUEPK-
HYTBl PEMHUHHCIEHIMSIMH K omepe BarHepa «3urdpum», KOMIO3UTOPY
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I'nmroxy u ap., To Ky3MuH ucnonb3yetr o0pa3 TeHOpa B CHHIXKEHHOM 3Hade-
HUH, OITMCHIBAS €T0 110 MPHHIUITY IPOTHBOIOCTABICHHS: TOJCTHIH, Ievab-
HBIH, B3/IBIXAIOIIUIA U YCTaBIINHA repoil Ha ()OHEe pa3BIIEKAIOUIEHCS U OT/IbI-
Xaroliel Ha MpHUpoje KOMITaHUH, KOTOpasi, BO3MOXHO, COBCEM HE CTPEMHT-
csl TIOCTyIIaTh TeHHe TeHopa. Mponmueckuii madoc GpuHANBEHON cTpodb
TIOAYEPKUBAET IPOCTEHBKHUI» MECSI U «KPBILIH ABIPSABBIX KyHaleH.

MoTHB >Kapbl, JIETHErO 3HOS, COEIUHSSICH C 3POTHYECKHM MOTHBOM,
TaKXKe ABJsieTcs o0mmM B ctuxorBopenusx bepacinu u Kysmuna, nposiBis-
SICh C pa3HOHM CTeNeHbl0 MHTEHCHMBHOCTH. B Oamnane bepacmm mporynka
MY3bIKaHTOB COBEpIIaeTCsl B NepByto nonoBuny AHs (The morning’s work
<...> the summer day). O xape TOBOPUTCS OIOCPEIOBAHHO dYepe3 IOJ-
YEpPKHYTOE aH)KaMOMaHOM YIOMHHAHHE O SPKO CBETALIEHCS CKBO3b Jepe-
BbsI KpEHIIIe 3aMKa nieBuIlbl (Her chateau’s roof that hotly shines / Amid the
dusky summer trees). O TIONTHEBHOH *Kape UICT PeYb B CBSA3U C JICUCTBUS-
MU IOHOIIIM: €r0 CTPaXu PacTaloT, U OH CTaHET CMeJl B OTHOLIEHUH TTEBHUIIBI
(His fears soon melt in noon-day heat). llepeBoas 6amnany bepncmu, Kys-
MuH B VI cTpode «HapOUMTO OTKPOBEHHO HAarHETaeT HPOTHUUECKOE TOMIIe-
HHE BOKAJIWCTK{, HABESIHHOE IOJIHEBHBIM KapoM», YTO TPOSBIISETCS B
«HaMEpPEHHO MaJI0O YMECTHBIX C TOUYKH 3pEeHHs] HHPOPMATHBHOCTH JIEKCHUYe-
CKHUX ITOBTOPax», «CTYIIEHUH U SMOIMOHAIBEHON HACBHIIIEHHOCTH Iei3axay
[Barno, Cyxapes 2006].

[TogoOHOe HarHeTeHUE «oKapbl» HabIr0aeM B cTuxoTBopeHun Ky3smuna
«TeHu xoceiMH yTiamH...». MoTuB xkaphbl 3asBieH Bo Il ctpode B yrpeH-
HEM COCTOSIHMH npuposl: «Kap Obu1 ¢ yTpa Heuctos, / JleHs, oTayBasics,
ner». Jlanee MpOMCXOANT MOCTENIEHHOE YIIyOJIeHne CUTYallul U YCUIICHHE
MOTHBA Xapbl. PopMa MYXCKOT'O poJia CYIIECTBUTEIBHOIO «Kapy», KpaTKas
(dopMa mpHUIaraTeNbHOr0 «HEHCTOBY, OAWHOYHOE JEETIPUYACTHE «OTIyBa-
SICh», CHHTaKCUYECKH 000CO0IEHHOE 3aAThIMU | IIPU YTEHUU BBIJEIIEMOE
ray3aM¥ CO37Ial0T aHAJIOTHIO C 3aTPYIHEHHBIM JbIXaHHEM, OTABIIIKOH BO
Bpems xkapsl. B 111 ctpode MOTHB kapbl ¥ KpYIHBIA Kaap yCHIMBAIOT 3PO-
THUYECKYIO COCTaBJISIOIIYIO AMOIMOHAIBHOM aTMOC(ephl CTUXOTBOPEHHUSI.

Wrtak, MOTUBHBIH, daHPOBBIM aHAIN3, aHAJU3 CJIOBaps Me3aKHOU 3a-
pucoBku Kysmuna m Gamnanel bepacnm nemoHCTpupyeT OOLIIHOCTH MOTH-
BOB — MOTHUB ITIPOTYJIKH Ha TPHPOZIE, MOTUB >Kapbl, SPOTHUECKUH MOTHB,
MOTHB HacjaxaeHus (yJOBOJIbCTBUS), MOTUB MY3bIKH. KOHKpeTHas peanu-
3anusi MOTHBOB M 00pa30B B MPOW3BEACHUSAX IO3BOJSIET FOBOPUTH O BOC-
NpusATHN Oayutajibl, €€ BO3IEHCTBUHM Ha dCTETHUYECKoe co3HaHue Ky3muHa,
KOTOpOE NPETBOPSIETCSl B MOITHYECKUE CTPOKH CTUXOTBOpeHus «TeHu ko-
CBIMH yTJIAMH. ...

Bepncnu, obpamasics K xaHpy Oayutafibl U ee HapOJHOHM Tpaauiuy (ak-
LEHT Ha JISWCTBUU T'€pOeB M COOBITHSIX MX JKU3HM), IBITAETCS COXPAaHHUTh
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CBA3b C UCKYCCTBOM Y€pe3 I'epOeB MY3BIKAHTOB, PEMUHMCLEHIIMM K MY3bI-
KaJIbHBIM MIPOM3BEAECHUAM M KOMIIO3UTOpaM, 3CTETU3ALUIO U Pa3BEpHYThIE
OITMCaHUsi OOCTAHOBKHM M KOCTIOMOB repoeB. IIpuposa craHoBuTCsl pOHOM
JUISL My3BIKaJIbHBIX U TEJIECHBIX HaclIakKJeHUH repoes. Mx mpeBpaTHOe uc-
TOJIKOBAaHHME T'ePOEM TYPHUCTOM MOIYEPKUBAET JKAaHPOBYIO YCTAHOBKY 0Oaj-
JIabl Ha OCTPOTY JeCTBUS.

O0pa3 TypucTa, peakiys aHMIMYaHHHA Ha YBUAECHHOE I1OJI TEHUCTHIMHU
JiepeBbsIMU B Oasutazie bepaciu cHibKaeT «pOMaHTHYECKUI CIOKET CTPaHCT-
BYIOLIMX MYy3bIKaHTOBY» [BboukapeBa, TaOynkuna 2010: 45]. Toraa kak Kys-
MHUH B CTHXOTBOPEHHMHM CHIDKAeT caM o0pa3 IeBIa-TeHOpa, Jejas ero He-
HYXXHBIM U 9YKJBIM CHUTYyarmu 3a0aB Ha nipupoze. ['epou B 6aimane beprc-
JIU pa3BIeKaroTCs MY3UIUPOBaHHUEM, a B CTUXOTBopeHHu Ky3mmuHa ux, mno-
BUIMMOMY, JOJDKEH pa3BJieKaTh TEHOp. I'epou He crmemar K Hemy, T.K. 3a-
0aBbl Ha NMPUPOJIE OKA3BIBAIOTCS MHTEPECHEE W 3aMaH4MBee MeHUsI TEHOpa.
HagepHoe, mo3ToMy OH MedajieH M B3[bIXAeT, YTO YCTal XKAaTb. My3bIka
CHIDKEHA TeM, YTO MPUPOAA U TEJIECHOCTh OKa3bIBalOTCA BaxkHee. I'epou —
KOMIIaHUS JIMIIEUCTOB, JABE J1aMbl, KOTEJIOK HE 3aMHTEPECOBAHBI B MY3bIKE U
HE HY)XJAl0TCs B HEM.

KysmuH crpemurcsi 3aMKCHpOBAaTh B CJOBE COCTOSIHHE IPUPOIBI U
BIIEYATIICHUE JINPUIECKOr0 CyObhEeKTa Kak MOJPOOHOCTh YaCTHOM, OBITOBOM
XKU3HU. MOTHB NPOTYJIKU UHTEPIPETUPOBAH IOATOM KaK ONKCAHHWE BHEI-
HEro MUpa 4epe3 MpU3MY UyBCTBEHHOI'O, 3pOTHUYECKOrO BIEUATICHHS, BO3-
HHUKAOUIEr0 B TEYCHHE KAPKOTo, JIETHEro JHsi. BmecTo coOBITMHHOCTH,
IIPOCTPAHCTBEHHOTO JABIKEHMS IepPOEB MY3BIKAHTOB, KaKM€ MBI BUAUM B
6amnane bepacny, y Ky3smuHa mpucyTcTByeT JIBMKEHHE CYTOYHOT'O BpeMe-
HH, ONMCaHWE BHEIIHEr0 MHpa (TMPHUPOIBI) COOTHOCHTCS C BHYTPEHHHM,
JIyXOBHBIM MHUPOM IOBECTBOBATEINS.

IIpumeuanne
' M.Ky3MHH yIOMHHAaeT O HpoCMaTpHBaHMM rpaduuecknx paGor O6pu
Bepncmn: «CoMoB noka3eiBai MHe 000%OKeHHYIO namy, pucyHku X VIII B.,
m3nanus Beardsley» («IaeBruk» 1906 1.) [Kysmun 2000: 236]. bepacmu —
OIIMH U3 JIIOOMMBIX XyAOKHHKOB Ky3MuHa: «B »uBonucH 000 crapbie
MUHBATIOPBI, borTruennu, bepacneit, wuBonucy XVIII B., npexzae Bcero
Knunarepa n Toma (Ho He beknuna u Illtyka), mobiaro CoMoBa M 4acThio
Benya, wacteio ®eodunakroBa» (mmcemo B.B.PycrnoBy ot 8-9 nexaGps
1907 r.) [Kysmun 1992: 147]. C xynoxecTBeHHbIMH oOpa3amu beppaciu
Kysmun cpaBHuBaer aptucroB Oainera «[Ipo0<yxnenne> ®nopbi». B wacr-
HOCTH, apTUCTa AHAP<HAHOBA™> CUUTAET «BOCXUTHUTEIBHBIM <...> B BUJE
oepacnmuanckoro AmmonoHa» («IHeBHuk» 1906 T1.) [Kysmun 2000: 236].
Wms bepacnu nazano Ky3MUHBIM B CBSI3U C ONpe/elIeHHEM COOCTBEHHOT'O
MupoBo33penus: «HyxHo Touky 3peHus. Mnaue Huuero He BeIiger. He
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Bepncnu, tak xots Xogacesuu. Mimro3uio nena, ¥ IPpUTOM “KPacHBOIO”»
(«dneBank» 1931 r.) [mut. mo: Hlymuxun 1994: 163]. Ky3smMuH yka3biBaer,
yto yntan «bepacnu nucema u “Tanreitzepa’, uMest B BUILy, CKOpEe BCETO,
SMHCTOJNISIPHOE Haclienue rpaduka W ero He3akoHYeHHBbIH pomaH «llon
Xommowm, nnu Mcropust Beneprr u Tanreiizepa» (1894—1898). 3anymbiBas B
1934 r. mpoussenenue «Tpos» (Ha CErOMHSANIHWU JCHH CBEIACHUS O HEM
orcyTtcTByIOT), Ky3MuH npeamnonarai, 4To B HETO «BOJBETCS, WM BIMIOCH
yxke, u bepnenn, u Oxcopm» («IueBuux» 1934 r.) [Kysmun 1998: 31, 30].
Nms OOpu bepaciam ymomuHaeTcst Takxke B CTUXOTBOpeHMsix KysmmuHa
«[Ipurnamenne» (umkn «I[lyremecrsue nmo Wrammm», 1921) [TaOynkuna
2012: 121-130] u «Fides apostolika» (muxn «ITyru Tamunoy», 1921) u3 xuu-
ru «[Tapabome (1921-1922), «CnoHOBOWH KOCTH CTpayc MOeT...» (LMK
«CeBepHbiii Beep», 1925) u «Tor» (mmkn «lnst aBrycray, 1927) uz kauru
«®Dopenp pazousaer neny (1925-1927).
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The article is devoted to comparative analysis of poems Shadows of
oblique angles... by Russian poet M.Kuzmin (1872-1936) and The Three
Musicians by English graphic artist A.Beardsley (1872—1898)/ Borderline
worldview is based for comparison of their poetics. Kuzmin's poem is
considered in the context of Beardsley’s poem (ballad). Analysis of
motives, composition, chronotope and organization of subject, vocabulary
work demonstrate a significant influence Beardsley’s poetic features on
Kuzmin’s poetic consciousness.

Key words: Beardsley, Kuzmin, comparative analysis, reception,
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YAK 811.111-21:75

ABCTPAKIIUA U WJIVIIOCTPAIIUA:
«BPAT 3BE3/1» YUHJIEMA JIbIOUCA

JAmutpuii Cepreesnd TyJisikoB

acnupaHT Kadeapbl MUPOBOM JIMTEPATYPHI U KYJIBTYPbI

IlepMckuii rocyapcTBeHHBIH HALIMOHAIBH I HCCIIEI0BATEIbCKUIT YHUBEPCUTET
614990, Poccusi, [Tepms, yi.Bykupesa, 15. contactz@gmail.com

B cratee uccnenyroTcsi OTHOIIGHHS KUBOIMMCHOM aOCTpaKkIUU U JIUTe-
paTypHOro IpOM3BEAEHUs Ha MaTepuane mbechl YuHaema Jlstouca «Bpar
3BE3» U OAHOMMEHHON wttocTpanuu. Ilpeanaraercs nHTepperanys wi-
JIIOCTPaLlUK B KOHTEKCTE CHCTEMBI 00pa30B Ibechl U B3MIAN0B JIbtouca Ha
abCTpaKTHOE UCKYCCTBO, M3JIOKEHHBIX B )kypHaie «BJIACT». Onpenensier-
csl 3HaYeHHe abCTpaKIuu U aOCTPaKTHOM WILTIOCTpAIMM B PaHHEM TBOpYe-
CTBE XyJOXHHKA U B IIbece «Bpar 3Be3m».

KiroueBnbie cjioBa: WwiIrocTpanus, B3aUMOAEHCTBHE HCKYCCTB, BH3Y-
aJBHOCT, JKMUBOITMCHAS aOCTpakUus, aHIVIMICKas JuTeparypa, YHWHIEM
JIstouc, «Bpar 3Be31», BOPTULIM3M

HccnenoBaHue BBITONHEHO HpH (uHaHCOBOM momnepxke PIH® B pamkax HaydHO-
HCCIIEZIOBATENBCKOTO MpOeKTa «DK(ppacTHUecKHe >KaHPHl B KIACCHYECKOH H COBPEMEHHOI
nurepatypey, mpoekT Ne 12-34-01012al.

AHTIUiCKMiA ucatenb u XyqoxkHUK YuraiaeM JIstouc (Wyndham Lewis,
1882-1957) HEOMHO3HAYHO OTHOCHJICS K JKUBOMUCHOW aOCTpaKIUHU Ha pas-
HBIX 3Tanax cBoed kapbepbl. C 1912 r. u npubnusurensHo 10 Havana [lep-
BOM MHPOBO BOHHBI XyJ0)KHUK aKTHBHO CO3/IacT aOCTPaKTHYIO )KHBOIIHCH,
OorbIast YacTh KOTOpoH J1o Hac He nonwia. B crathe « HAILL BOPTEKCy,
OITyOJIMKOBAaHHOM B TIepBOM HoMepe kypHana-mMaHugecrta «BJIACT»,
JIstouc mucan o co3ganuu «Hosoit XKusoii AbGctpakium»y (New Living Ab-
straction) xak 00 005S3aTENFHON YaCTH XyJJOKECTBEHHOW MPOTrpaMMBI BOP-
tunuctoB [BLAST 1914: 147].

YcrpemiieHHOCTh K aOCTpakiuu ObUla CHIBHEHIIMM CTHIMCTHYECKUM
UMITYJIbCOM B TBOpuecTBe JIploca u Jpyrux BOPTUIMCTOB B TIEPBOH IOJIO-
BuHe 1910-x rr., OIHAKO OHA HE O3Hauaja MOJIHOrO OTPhIBA OT penpe3eHTa-
UM B JKUBOITUCH, KOTOPBIH, Mo MHeHUIO JIbtorca, u HeBO3MOxeH: «Eciu
YeJIOBEK HE M300paxact [represent| nroneii, He U300pakaeT Jid OH oOiaka?
Eciu oH He m300pakaeT oOyaka, HE M300pa)xkaeT Ju OH MAacChl OYTHUIOK?

© Tynsikos, J.C., 2012
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Ecnn o He m300pakaer Macchl OYTBUIOK, HE M300pakaeT JIM OH JoMa U
KUpIMuHble cTeHbl? M He n300pa)caeT JIM OH B CBOMX KaXKyLIMXCSl Hau-
Oonee aOCTPaKTHHIMM KapTHHAaX COYETaHUS MEPEUUCICHHOTO WIIM Yero-TO
npyroro? Becerna USBOBPAYKAET [REPRESENTING], BO Bcex Clydasx»
[BLAST 1915: 42]. O6bexr kputukn JIbronca — abcTpakuust Kak 1eib ca-
Mol cebs. Jlns nepexona x «Hoso# JKusou Adctpakimm» (KypcuB MO —
JI.T.) Boprunmzma Jlstonc craBuT Bo BTOpoM BhITycke «BJIACTA» cre-
JIYIONIYIO Teb: « MBI JOmKHBI TOCTOsSTHHO cTpeMuthest OBOTAIIATD a6-
CTPaKIHMIO A0 TEX ITOp, NOKa OHA HE CTAHET MOYTH YTO CaMOW YKHU3HBIO
[plain life], wmu, ckopee, JOCTATOYHO TITYOOKO PACTBOPUTHCS B MaTepHAIIb-
HOW YKM3HH JJIS1 TOTO, YTOOBI IOYYBCTBOBAThH (JOPMOOOPA3YIOIIYIO CHITY B €€
BHOpanusx, akKIeHTHPOBaTh U yBeKoBeuuTh ux» [BLAST 1915: 40].

Pun Jla3eHOpOK CripaBeayIMBO OTMEYAET, YTO BOPTHIMCTHI «CO3/1ANIHU OIl-
peleNeHHOe KOJIMYECTBO ITOJTHOCTBIO aOCTpPaKTHBIX paboT, NMpEenMyIiecT-
BEHHO PHCYHKOB M 3CKH30B, HO OHHM BO3BpalaJIUCh K IIPEJAMETY BO BCEX
rimaBHBIX pabortax» [Dasenbrock 1984]. Yro kacaercs JIbronca, To, kKak mo-
kazain [lon DaBapyc, naxe B ero HanOonee aOCTpakTHBIX KapTuHax 1913 1.
3a4acTyIO B TOM WJIM HHOM BHJE ITPOCIIEKHUBACTCS IIPEIMET, PENpe3eHTALIUS
[Edwards 2000: 113-137].

Vixe Bo BTOpoii nmonoBuHe 1910-x r. JIptorc oTKa3bIBaeTcst OT abcTpak-
uun. B aBToOmorpaduu «I'pydoe nHazHauenue» («Rude Assignmenty», 1950)
Jlpfonc muIIeT O paHHEM BOPTHUIMCTCKOM IIEPHUOJE CBOETO TBOPYECTBA!
«[IncarenbcTBO — NHTEpaTypa — BHITAIIWIO MEHS M3 a0CTPaKTHUCTCKOTO
Tynuka [the abstractist cul-de-sac]» [Lewis 1984: 139]. XynoxxHUK ocraer-
Csl BEpHBIM CBOE, HauaTol emie B 1915 r., KpUTHKE U B OJJHOW U3 CBOUX
TIOCJIEIHUX KHUT, «/IeMOH Imporpecca B MCKYCCTBE», TJ€ «UYHCTasD»» >KUBO-
nicHast abcTpakuysl Ha3BaHa, HAPUMeEp, «IKCTPEMHU3MOM» B M3SIIHBIX HC-
KYCCTBaxX W «Y)KaCHOW m300pasurenbHOU abepparueity (terrible pictorial
aberration) [Lewis 1955: 3, 51].

B nenrpe Hameid ctathi paHHUI aOCTpakTHBIN prcyHOK JIbtonca «Bpar
3Be3» («The Enemy of the Stars», 1913) [BLAST 1914: viiia], naneua-
TaHHBI B HepBoM BbIMycke kypHana «BJIACT» B kadecTBe mocienHei,
IIECTOM, WUTFOCTPAIMU K OJJHOMMEHHOW IMhece XyJAOKHUKA (TIoapoOHee 00
OTHOIIICHUH BEepOaTHbHOTO U BU3YAIBHOTO B Mbece cM.: [TymsakoB 19100]).
WHTepec MIMEHHO K 3TOMY PHCYHKY OOYCJIOBJIEH TE€M, YTO M3 BCEX WILIIOCT-
paumii 3Ta — €qUHCTBEHHAs!, CBS3b KOTOPOH C MbECOW CIEeHaIbHO 0003Ha-
yeHa JIprorcoM B Ha3BaHuHW. J[pyrue u300pakeHHsS NUKIA HE TOJIBKO HE
COOTHOCSITCA HaNpsIMyIO C 3arjlaBUeM, TOM WJIM MHOM CLIEHOM min Jeict-
BYIOLIMMH JIMIIAMH TIbECHI, HO U 00JNaJaloT MHBIMH, COOCTBEHHBIMH, KOH-
TekcraMu. Tak, ogHa 3 HUX — (ororpadus crenuaibHO 0()OpMIIEHHOTO
JIsroucom s rpadunu dpossst 3epkana («Decoration for the Countess of
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Drogheda’s House», 1913); npyras — abctpaxkTHblii pucyHOK «TumoH
Aduncknit» («Timon of Athensy», 1913), reHeTHyeckn CBS3aHHBIN C MOPT-
(oMo BBHINIONIHEHHBIX XYA0XHUKOM WJUTIOCTPALMH-IIMYIITUTYJIOB K He-
OCYIIECTBIIEHHOMY M3/IaHUIO0 OTHOMMEHHOM Nbechl [lekcnupa.

B menom BKIIOUEHHBIE B «MYJIBTHMEIUHHBIN) TekcT «Bpara 3Be3m»
1IecTh penponaykuuii pador Jleionca mepuona aOCTpakuuu SIBISIOTCS, Ha
Halll B3IV, HE CTOJBKO WIUIIOCTPAIMSIMHU K KOHKPETHOH Ibece, CKOIBKO
KMBOIMCHOW JIEMOHCTpaIMel pasHOOOpa3HBIX BO3MOXKHOCTEH abCTpakTHO-
ro IUIACTUYECKOTO SI3bIKa TOJIBKO YTO MpoBosriameHHon «Hosoi Kusoit
AbcTpakiuny. XapakTepusys 3Ty BBHIOOPKY XMBOMMCHBIX padot Jlptonca,
JaBun I'paBep mumer: «B HEKOTOPBIX M300payKEHUSIX TIIyOMHA MEPCIIEKTH-
BbI ociiabjieHa, B IpYTUX HET. TeMbl BKIIOYAIOT CTHIM30BaHHYIO, HO y3Ha-
BaeMYIO YeJIOBEUCCKYI0 GUrypy Bo “Bpare 3Be3q”’; apXUTEKTYypHYIO a0CT-
pakmuio B “Iloptpere anrmuyankn” u “TuMoHe AdHHCKOM™; TOCIEnOBa-
TENBbHO HEpPEeNpe3eHTATUBHOE HCCIENOBaHUE JIBMKEHUS U cuibl B “Ilnane
BOMHBEI” U “MeieHHON aTtake”. BHyTpeHHsIs JIOTHKa, Ha KOTOPYIO MPETeH-
JyeT KaxJaoe H300pakeHHe, BapbHPYETCS OT aBaHTapIHOIO TOP)KECTBa
SHEPTHY U ABWXKEHHs CpOIHH (yTypusMy B “MeieHHON aTtake” 10 mapo-
JMAHOTO HamaJeHus Ha COIMANIbHBIE M 3CTETUYECKHE KOHBEHIMH TOPTpPET-
Hoit sxuBonucH B “TlopTpere aHrMUYaHKKU’, OT NOYTUTENHLHOTO MO JUYMHEHUS
couuanbHON Hepapxuu B “Jlexopanuu i AomMa KHATUHU J{posasl” 1o mi-
JIIOCTPAIMH K TEKCTY B m300pakenun “Bpar 3Be3n”» [Graver 1992: 488].

«Bpar 3Be3m» HeHCTBUTENBHO BbIIENseTCS Ha (oHe 3TOH HeOONBIIOH
«BBICTaBKM» paHHero JIplorca Ha cTpaHUIax XypHajla KaK «HUTFOCTparus K
TEKCTY» Tbechl (fextual illustration). OmHako oTimuuue 510 — U 'y JIbtouca, u 'y
WCCIIe0BaTeNs], KOTOPHI HE pa3BHBAE€T MBICHb 00 «HILTIOCTPATUBHOCTI
JIAHHOTO PUCYHKa — HOMHHATWBHO, OINPEAENSeTCSl TONbKO HasBaHWeM. Ha
Halll B3TJISIZL, 3TOT PUCYHOK HE MeHee aOCTpPaKTeH, YeM OCTaJIbHBIE MILTIOCT-
panuu mukia (noapoduee 06 atoM cm.: [Tymsakos 2010a]). Ero «mpeamer»
TaK K€ CKpBIT, a CaMO M300pakeHHe MOJBEPKEHO Pa3IMYHBIM HHTEPIIpEeTa-
nusiM. HaseiBas unmoctpanuto «Bpar 3Be3n», JIblouc npeangaraeT YuTaTento
pPaccMOTPETh JKUBOMHUCHYIO aOCTPAaKLMIO Yepe3 MpHU3My KOHKPETHOTO JIUTe-
patypsoro npousBeaeHus, «ObOI'ATUTDy ee untepnperanueil.

Ha pucynke m3o0pakeHa 3aaHHasi PEIIETKOM MycTast INIOCKOCTh, B KO-
TOpYIO ymupaercsi QUrypa, «HanoMHuHaromas ckyasnrypy I'onbe-bpkeckn
wim OmureliHa» [Edwards 2000: 162]. 3ToT 00BEKT, NEHCTBUTENBHO MO-
XOKMHM Ha Nepexomsilyo B Oyp HOTYy CO 3HAMEHHTOW CKYJIBOTYpHI OII-
mrreina «BbypunbHBIH MooTok» («Rock drill», 1913), cBepxy mpeacraBis-
eT coboil momycdepy, COeAMHEHHYIO C HAIlPaBJICHHBIMA BHU3 HPSIMBIMH U
OKpYTJIBIMH (OpMaMH, HEPABHOMEPHO CYXXAIOUIMMHUCS U OKaHYMBAIOIINMHU-
cs1 HeOOJIBIIM OTPE3KOM Ha HW)KHEW TIOCKOCTH.
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OpHy M3 «TEKCTOBBIX» MHTEPIPETalMi WUTIOCTpauu npeasaraer [lon
OnBapzac. OCHOBBIBAasCh Ha Ha3BaHWM, HCCIIEJOBATENb JIENIaeT BBIBOJ, UTO
n300pakeHHBI Ha PUCYHKE OOBEKT — Bpar 3Be3]] Aproi — JIUTEpaTypHBIH
repoii, CpaBHUBAEMBIl TaKMM 00pa30M C IPOU3BENEHUEM HM300pa3UTENbHO-
ro (mo6aBuM, abCTPaKTHOr0) MCKyccTBa. «JIBIOMC ONpeenusl OHTOJIornye-
CKHii cTaTyc Aproja Kak uaoi Win (heTHI, KOor/ia BKIIOYHI pUCYHOK “Bpar
3Be3n” B “BJIACT”. ... Apron — BomnomeHue He “a” Jlplouca, a Bcero
JIUIIb MIPOU3BEICHUS UCKYCCTBA, “CTaTyW-MHMpaka’ [LUTaTa U3 INbECHl. —
JL.T.]» [ibid.]. D10 riryboKOe TONKOBaHWE MHOTOKPATHO MOATBEPKIAETCS B
TEKCTe, I7ie Aproj MpeacTaBieH HE TOJNBKO KaK cTarysd, HO M Kak «OI'-
POMHAS MACKA, KPACUBAS N TIPABJIUBAS» (GREAT MASK,
VENUSTIC AND VERIDIC) [BLAST 1914: 59].

Apron «3aTodeH B HCIIOPYCHHBIN Ma3 MHUpo3maHus» (imprisoned in a
messed socket of existence) [ibid.: 64], OH SBJISIETCS YaCTHIO MUPA U B TO K€
BpeMsl IIBITAETCSl HE NMPUHUMATh ydacTHe B JKU3HM (BIUIOTH IO TOrO, YTO
TEPIUT MOOOH OT ISIH), CTPEMUTCS KHUTh MO 3aKOHaM aBTOHOMHOTO CYIIle-
CTBOBAHUS MPOMU3BEJCHUS NCKYCCTBA — KaK HE JIBUT'AIOLIEECs] C MECTa «Jie-
peBo Bunenuit» (I must live, like a tree, where I grow. An inch to left or
right would be too much. ... A visionary tree, not migratory: visions from
within) [ibid.: 68]. Kak OpUIO TIOKa3aHO paHee, UMCHHO C CaMOBOJBHOU
M30JSIIMER OT *KHU3HU JIbIoHC CBSA3bIBAT KPUTHKY YKUBOIMCHONW a0CTpaKIvy;
C M30IISIIMEN OT )KM3HU CBsI3aHa U Tparequs Aproia.

[TogoOHO poMaHTHYECKOMY Teporo, Aproi Oexkall U3 ropoja; JelcTBrue
IIbECHl Pa3BOpPAYMBAETCS BO JIBOPE KOJECHOrO Macrepa, «IIOJHOM CYXOro,
Oernoro Bynkanmdeckoro cera» (Full of dry, white volcanic light) [ibid.:
62]. «Bpar 3Be31» — eAMHCTBEHHAs WILTIOCTPAIHS C YUCTHIM OeNbIM (hOoHOM,
Ha KOTOPOM TaK OTYETJIMBO BBIIENSETCS MCKPHUBIIEHHAs TpeXMepHas Teo-
Merpudeckas ¢urypa. I[Ipu 5ToM ee BepxHss 4acTh OONbIIE W TSDKENEe
HwkHed. Ecimu, mogobHO npyromy MccienoBaTento, BUIETh B HEW odepra-
HUS CTOSIIIETO YEJIOBEKa, TO €€ BEPXHSS YacTh OyJIeT CUMBOJIMYECKH CBS3a-
Ha C TOJIOBOM, TOTOBOH INepeBecuTh Teo. B mobom ciryuae, ToT OanaHc, B
KOTOpOM HaxoAWTCs (urypa, yxe TauT B cebe IajieHHe; IMajeHue, Kpax
TEpHUT U Aproi, He BhIJep)KaBIINH COOCTBEHHBIX BHYTPEHHUX ITPOTHBOpPE-
yuii (0 opMax BBIpRKEHHST KPU3UCHOTO CO3HAHUS Ha PyOeke BEKOB CM.:
[Boukapesa 2010]).

B paccmatpuBaeMoli HIUTIOCTpalliil MOXXHO YBHUJIETH CBSI3b U C JIPYTUM
o0pa3oM mbechl. B pucyHKe Tak ke, Kak M B JPYTHX WUTIOCTPALUSX, SIPKO
BBIPa)KEHO NPOTUBOCTOSIHUE BEpXa M HU3a: BCEJICHHOW (IIPEJCTaBICHHON B
mbece HeOOM W 3Be3JlaMi) M BPaXKJEOHOI0, YY)KAOT0 U B TO e BpeMs poi-
CTBEHHOTO el «s1». B mbece Apron xapakrepusyeT cBoe MUpoBUAeHHE (pa-
30 «OHeprus Obuta 3aMKCHpOBaHA Ha MHE M3 HUOTKyAa — TsDKenas W
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n3ymieHHas: [s1] ycrynun (Bapuant: [oHa] ycrymuna — /[ T.)» (Energy has
been fixed on me from nowhere — heavy and astonished: resigned) [ibid:
68]. Nmmtoctpanust «Bpar 3Be3» oTpakaer 3Ty (HKCALUIO SHEPTUH MHUpa
Ha AproJe, MBICISIIEM ce0si OHOBPEMEHHO IICHTPOM M BPAaroM BCENICHHOIA.
N300paxeHre MOX0XKe HA CMOTPSIIUNA CBEPXY BHHU3 TUMEPTPOGHPOBAHHBIH
a3, Nepexosuiuii B MUKPOCKOI, COKYCHPOBAHHBIA Ha HEOONBIIOM OT-
pe3ke Ha mIockocTH. PUrypa Ha WILTIOCTPALMU — OJJHOBPEMEHHO W Mpel-
MeT (Aproi Kak Mpou3BecHHe OECIPEMETHOTO HCKYCCTBA), M BBIPAXKEHHUE
ero JIMIICHHOr0 OaNaHca, STOLEHTPHYESCKOTO CAMOBOCIIPHSTHSI.

Mpbl NOMBITATIMCH MMOKa3aTh, KaK B HILTFOCTpalud K «Bpary 3Be3m»
Jlptouca BU3yaJM3UPYETCsl M MPEIOMITSIETCS 00pa3 TIIaBHOTO repost U (PHIo-
cocko-acTeTHYecKas MmpobiieMaTuka mbechl. [10 HaleMy yOeKICHHUIO, B
MOMOOHBIX OTHOIICHUSIX K MbECe BCTYMAIOT U JPYTHe, He PacCMOTPEHHbIC
31ech abCTpaKTHbIE WJLTFOCTPAIUK; WILTIOCTpanus «Bpar 3Be3» sBisercs
CBOETO POJa «KITIOYOMY», YKa3bIBAIOIIMM YHTATENI0 nopory. Hecmotps Ha
TO, YTO BMOCIEACTBUH JIbIOKC BHJEN B KHUBOIKUCHOW aOCTPAKIMHU TYIHK, Ha
paHHEM 3Tale TBOPUYECTBA OHA CTaNa JUIS XYMOXKHUKA HE TONBKO OOraThiM
BO3MOXHOCTSIMH CPE/ICTBOM XYJ0KECTBEHHOTO BBIPAXKEHHS, HO U OCTPHIM
HHCTPYMEHTOM camopediekcHu.
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B crartbe ananusupyeTcst sKppacuc BUTpaXka M MOPTpeTa B poMaHe ame-
pukanckoro mmcatens P.Uanmrepa «[mybokuii con». B skaHpe Kpyroro
JIeTeKTHBa SK(pacuc, Kak IMpaBwiIo, JUO0 HEe 3ameyaercst BooOmie, 0o
Ka)xeTcs cilydaiHbIM. [Ipy BHUMAaTelbHOM PacCMOTPEHHH OOHapYKHBaeT-

© Bbouxkapesa H.C., 2012
226



csl, 4TO B Ipom3BeieHnn Yaniepa skdpacuc o0paMIisieT CIOKETHOE JIeHCT-
BH€ ¥ KOCBEHHO yKa3bIBaeT Ha PElICHHE INIaBHOM JETEeKTUBHOM 3arajaku. B
9K(PPACTUUECKON IKCIIO3UIMHA K POMaHy HE TOJBKO JaeTcs KOCBEHHas Xa-
PaKTEepUCTHKA T'epPOEeB M CIOXKETa, BO MHOI'OM MPOHHMYECKasi, HO U Iepeoc-
MBICIISIIOTCS, C OJTHOW CTOPOHBI, poManmuyeckas mpaouyus, ¢ Ipyroi —
KAACCU4eCcKUull 0emexkmue.

KaroueBbie cioBa: skdpacuc; skdpacTudeckas 3KCIOUIMS, KaHP;
aMepUKaHCKuI kpyrol aerexktus; P.Hanmnep.

HccnenoBaHue BBITONHEHO NpH (uHaHCOBOM momnepxke PIH® B pamkxax HaydHO-
HCCIIEZIOBATENBCKOTO MpoeKTa «DK(ppacTHUecKHe >KaHPHl B KIACCHYECKOH H COBPEMEHHOI
nurepatypey, mpoekT Ne 12-34-01012al

B coBpemMeHHOI HayKe HET eMHOTO OIPEeIEIeHUs TOHATHS SKppacuc H,
COOTBETCTBEHHO, €IMHOT0 TIO/IX0/1a K U3YUEHHIO CIIEIH(UKN 3TOTO SBICHUS
B Jurepatype (CM., HampuMep, MaTepuanbl KoHdepeHIMH: [Dkdpacuc B
pycckoii mutepatrype 2002]). st HACTOSIIErO HUCCICAOBAHUS JTOCTATOYHO
COTJIACUTBCSl C «Y3KUM» OIpE/IeieHeM dK(pacuca Kak «CIOBECHOI'O BOC-
CO3JIaHUsI TIPOM3BENCHUM H300pa3UTENFHOrO0 HCKyccTBa» [Pyomnc 2003:
14]. B uentpe Hamiero BHHUMaHHs OyJer mpoOiema (yHKIIMOHUPOBAHUS
sK(pacuca B TUTEPATYpHBIX KaHpax (cM. 00 aToMm [boukapesa 2009], [bou-
kapeBa ['acymoBa 2011]), Ha 3TOT pa3 — B ®aHpe «KPYTOTo» JETEKTHBA.

Haxozsice Ha mepudepun MHTEIUIEKTYalIbHBIX )KaHPOB, JIETEKTHUB B MO-
ciieiHee BpeMs Bce OOJIbIlie IPUBIIEKAET BHUMAHUE HE TOJIBKO MHcaTenell u
yuTaTeNnei, Ho U uccienoBaTeneld. Pa3MuHbl HOAX OBl K 3TOMY SBJICHUIO C
TOYKM 3peHust juTeparypHoil Tpaauumu [Knight 2004], nMHrBOKYIBTYpO-
noruu [['BozmeBa 2009], mocTMoiepHHUCTCKOH 3creTHkH (cM. [AMUpSH
2011]). Kpome yrimyGneHHOro M3y4eHHsl KJIACCHYECKOTro aHTJIMHCKOro fe-
TexTrBa (cM., Hanpumep: [Boxbckuit 2006]), paccMaTpuBaroOTCs €ro OTIIH-
YU OT aMEPUKAHCKOTO «KPYTOro» W (PaHIy3CKOTO IICHXOJIOTHYECKOro
JIETEKTHBOB, OT TPUJUIEPa, KPUMUHAJIBHOTO U «4epHOro» pomaHos [Kynep-
mvut 2010], a Takxke ero MOAEPHUCTCKHIE U IOCTMOAEPHUCTCKUE BapUaIuu
[Moxeiixo 2007]. Poman amepukaHckoro nucatens Paiimonna Yanmnepa
«'nmyookuit con» (The Big Sleep, 1939) OTHOCAT K XaHPY «KPYTOro» Je-
TEKTHBA, B KOTOPOM BII€PBEIE MOSBIISIETCS OBIBIIMNA MONHUIEHCKUH, YaCTHBIN
coiuk @unun Mapioy, OT JIMna KOTOPOro BEAETCs IOBECTBOBAHUE.

3aaua HaIIEro MUCCJIEOBAHMSI OTPAaHWYMBAETCS! MCCIIE0BaHUEM (YHK-
i SKdpacuca B JaHHOM pOMaHe, KOTOPHIE CBSI3aHbl C BBEJICHHBIM HaMHU
paHee MOHATHEM IKDpacmuueckoli IKCno3uyuu. Y TO4HAM, YTO MOJ IKPpa-
CTHYECKOW AKCIIO3UIMEH Mbl TOHMMAaHHEM BBEJICHUE KAPTUHBI HIIH JIPYroro
MIPOM3BEACHHS UCKYCCTBa HEMOCPEICTBEHHO IIepe/l HavyajIoM JercTBus (Te-
pel 3aBs3KOi) C [ENIbI0 TOATOTOBKY YUTATENSI 1 CHMBOJINYECKOTO TOJIKOBA-
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HUS TUTepaTypHOro npousseacHus [boukapesa 2012]. Dkdpacuc, kak pama
KapTUHBI, YacTO «00pamJIsieTy CIOXKET, BApHATUBHO TOBTOPSISICH B (huHAIE
pomaHa (J10 MK rocie pa3Bsas3ku). B pomane «'myOokuit con» akdpacriye-
CKasl 9KCIIO3UIMS TIPEJICTaBISIET COO0H OMUCAaHUE sumpasica U nopmpema B
GombIIoM 3aite oMa renepania CTepHBya.

Butpax Haj BXOAHOW JBEpPHIO M300pakall «pblIapsi B YEpHBIX JOCIIe-
Xax», KOTOPBIH «clacall MPUBSI3aHHYIO K IepeBY namy» (there was a broad
stained-glass panel showing a knight in dark armor rescuing a lady). «Bce
OJIESTHUE JITaMbl COCTOSJIO U3 JJIMHHBIX — YTO OBUIO OY€Hb KCTATH — BOJIOC, &
pHILIAph, MOAHSABIINK 3a0pao, 6e3ycnenHo BO3WICS ¢ y3aaMm» (...who was
tied to a tree and didn't have any clothes on but some very long and conven-
ient hair. The knight had pushed the vizor of his helmet back to be sociable,
and he was fiddling with the knots on the ropes that tied the lady to the tree
and not getting anywhere) [Chandler 1983: 9; Yanmmep 1993: 3]. Ilepen
HaMH OIMCAaHWE, BEPOSTHO, BHIMBIIUICHHOTO MPOM3BEICHUS, KOTOPOE BHI-
3BIBAET acCOIMAINK, 10 KpalfHeH Mepe, ¢ JABYMs W3BECTHBIMHU CIOXKETaAMH,
0COOEHHO TIOMYJISIPHBIMU B U300pa3uTEIbHOM HCKyccTBe. [lepBhIii (aHTHY-
HbIil) — [lepceii, youBarommii qpakoHa 1 criacaromuii AHApOMeny; BTOPOH
(cpemueBekoBbIi) — cB. ['eopruii, yOWBarommid OpakoHa W CIACAIOIINI
npuHneccy. Ha BocTo4HOW cTOpOHE 3aja momMemancst Apyroi ¢gparmeHnt
BHUTpa)Ka HA POMAHTHYCCKUU croxker (another piece of stained-glass ro-
mance), N300pakaronii, BOSMOXKHO, OOpBOY phIaps ¢ YyJOBHUIIEM (Jpa-
KOHOM), HO OH, OYEBHJIHO, HE TaK 3aMHTEPECOBA I'epOsI-IOBECTBOBATEIIS.

VY3ke B MCKycCTBE MOXHM BO3pOkIeHMsl HAILIM OTpa)KeHWE aHTUYHBIH U
cpenHeBekoBbIl croxeTsl («CB. 'eopruii m npunnecca» [Iuzanemto n Yu-
yemno; «Ilepceit u Aunpomena» Tunmana u Pybenca). B skuBormucu mpepa-
(hadIMTOB M XYIOKHUKOB CTHIISI MOZIEpH (IIOCIIETHUI, CKOpee BCero, 1 ompe-
JIeTJ CTIIIMCTUKY BUTPaXa) pulyaps, cnacaiowjuti 0amy, — pacrpocTpaHeH-
ueiii MoTHB («IloBepskennslit 3meit» Kpeiina, «PsimaperBo» [lukcu), yacto
COCEJICTBYIOIIMI U JJa)KE€ BHITECHSIEMBI JPYyrM MOTHBOM — damd, coOd3-
wsrowas u eyosimyas pwiyaps («La Belle Dame Sans Merci» Yorepxaysa u
Kaymepa Ha croker ogHomMmenHOW moaMbl [x.Kurca). Oba 3T MOTHBA Ha-
XOMAT OTpakeHWe B pomaHe YaHmiepa, OyIydd HEIMOCPEACTBEHHO CBsI3aH-
HBIMU C TJIABHOU JIeTeKTHBHOM 3arajikoit (Kyna ucues Pactu Puran?).

C camoro Havyana ®@uimun Mapnoy cpaBHUBaeT ce0s C phlllapeM, Hame-
peBasCh NMPHUHATH y4acTHe B CIIAaCEHUH JaMbl: «KWBH s B 3TOM JIoMe, MHE
ObI paHO WJIM TO3IHO 3aX0TeNnoch nomous Oenusire. IlapHro ssBHO HemocTa-
Bayo 3uTYy3ua3Ma» (I stood there and thought that if I lived in the house, I
would sooner or later have to climb up there and help him. He didn't seem
to be really trying) [Chandler 1983: 9; Hanmnep 1993: 4] Ha npotsbxeHun
BCET0 POMaHa Tepoi MBITAETCs «CHAacTH» TPeX >KEHIIMH (JIUIIb YHOMSIHEM
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KOCBEHHO NapOAMPYIOIIUE CIOKET BUTpaska MONBITKM Mapioy BepHYTh
JIeHbI'n Muccuc Puran u ocBo0oanTh Muccrc Mapc) u momoraer n30exarhb
TIOPbMBI MITaamIed nouepu reHepana (Kapmen), youBmeld Myxa cBoe ce-
cTpsl, Pactn Purana, KoTopblii He Moj1aicst Ha ee «4apbi».

B 24-ii rnaBe pomana Kapmen CtepHBY/ nbITaeTcst cod1a3HuTh Ouinmna
Mapioy, oka3aBIINCh B €ro NMOCTend. [IoMCKH repoeM BhIXO/a M3 CO37aB-
mIeiicst CUTyallii CONPOBOXKIAIOTCSI €ro IONBITKAMH HAWTH IpaBUIIbHOE
perreHne maxmaTtHo# 3axauu (I couldn't solve it, like a lot of my problems).
CHauana MapJoy «ienaer Xox KOHeM», CHUMast naibTo u nutsmy (I reached
down and moved a knight, then pulled my hat and coat off and threw them
somewhere) [Chandler 1983: 131; Yanmnep 1993: 117]. B anrnmiickom
sI3bIKE (UTYpa KOHSI 0003HaYaeTCst CIIOBOM knight («pbILIapby»), HO TONBITKA
Teposi ONepeThcsl Ha MpaBHiIa «IPo(eccHOHaTBHON ATUKWY YacTHOTO ChI-
IIMKa, CTPEMSIIErocs ONpaB/aaTh J0BEpHE KIMEHTA, HE MPUBOJIAT K JKeJae-
MOMY pe3ynbTary U He yoexnator Kapmen. Torma oH MEHsIET TakTHKY U
BO3BpalaeT KoHs Ha npexHee Mecto (The move with the knight was wrong.
I put it back where I had moved it from) [Chandler 1983: 132; Yanmrep
1993: 118].

OObsicHeHHe, KOTOpoe JaeT Mapioy CBOeMY MOCTYIKY, BBIXOIAT 3a
TpaHMIBl OIaXMaTHOW Wrpbl: «B 3Tol Wrpe phlapu Ha KOHSX HUYEro He
3HAYWIIH, 3Ta Urpa ObUIa He Ui peinapeiy (Knights had no meaning in this
game. It wasn't a game for knights). Bo-niepBBIX, yIOMUHAHHE O PHIAPIX
BO3BpAIIaeT HAC K OIMHMCAHHIO BUTPaka W MOAYEPKUBAET HECIOCOOHOCTH
peitaps cnactu namy. bonee Toro, clieHa B cnanbHe Mapioy nepeBopadn-
BaeT CMBICII N300pa’KEHHOT'O Ha BUTPAXKE KIIACCHYECKOT'0 MOTHBA, COTJIACHO
KOTOPOMY pBIL[aph CHAcaeT Jlamy, ¥ BBOJWUT JPYrod MOTHB, KOTOPBIA MBI
YK€ YIIOMHHAIIU BBIIIE U COTIACHO KOTOPOMY Jlama ITbITaeTCs COONa3HUTh U
noryouTs paiiaps. Bo-BTOpbIX, BBIBOIS phlliapei n3 urpsl, Yanmiep npo-
THUBOIIOCTABJISIET YACTHOTO CHIIIMKA KIACCHYECKOr0 AETEKTHBA, a TAKXKE €ro
coznmatens — «pwimaps» Aprypa Konan Jloitng (cM. 00 3ToM moapoOHee:
[Henrobun, boukapesa 2011]) 1 repost «kkpyTOro» IeTeKTHBa, KOTOPBIA He
Tak pa300puMB B CBOMX MeToax. Ha OCHOBaHMHM BBHIIIEH3IIOKEHHOT'O MOX-
HO YTBEpXKJaTh, YTO «KPYTOI» JIETEKTHB MapoANpyeT AETEKTHB KilaccHde-
CKHUI B COOTBETCTBUU C KOoHUenIuer M.baxThHa 0 MOCTOSHHOM caMonapo-
JIMPOBAaHUM pOMaHa Kak MOCTOSHHO oOHOBJIsFonIerocs >kanpa. He mocnen-
HIOIO POJIb B 3TOM TapOJMPOBAHUU MIPaeT 3K(ppacTHyecKas IKCIO3UIHS.

B 30-if rmaBe pomaHa (He3aIoaro 10 pas3Bsa3ku) Mapioy 3amedaer, 4To
pHILIAph HAa BUTPaXKe «HUMAJIO HE NPEYCIIeN B OCBOOOKICHUH IEBULIBD) (the
knight in the stained-glass window still wasn't getting anywhere untying the
naked damsel from the tree) [Chandler 1983: 175; Yanmiep 1993: 173].
[MpumeuarensHa 3aMeHa POMaHTUYECKU-BO3BBIIIEHHOTO /ady Ha IIyTIUBO-
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CHW)XEHHOE damsel, 04eBUIHO yKa3biBarouias Ha Kapmen. Tem cambiM Te-
pOii BHOBB COMOCTABJISIET ce0s C PhIIAPEM H MPEIBOCXHIIACT PAa3BsI3KY, T/e
eMy ymaercss oOMaHyTh JIEBHILY, MBITABLIYIOCS ero youts. Ilapamokc 3a-
KJIFOYAeTCsl B TOM, 4TO, pa3obnayas KapMmeH, oH cracaer ee OT npaBoCyIus
U JIaeT BO3MOXHOCTb FeHepay Oe3MATEKHO TOrPY3UThCS B TITYOOKUH COH,
moo0HBIN cMmepTu (sleeping the big sleep), a caM CTaHOBUTCS YacCThIO
«MEp30CTH, KOTOpasi COIMyTCTBOBAJIA ATOW cMmepTw» (I was part of the nasti-
ness now).

Bropoe npousBeseHre H300pa3UTEILHOIO HCKYCCTBA, MPENCTaBICHHOES
B 9KCITO3UIINHU, — «OOJNBIIOIN mopTper Maciom» (a large oil portrait), u3o-
OpaxaroIINiA «IOMOPHOro oduilepa MPH NOTHBIX PErajusiX Mepuoja MeKCH-
kaHckux Bown» (The portrait was a stiffly posed job of an officer in full
regimentals of about the time of the Mexican war). Co3gaercsl ouryuieHue,
4TO 00CTAHOBKA, OKPYXKAIOII[asi MOPTPET, KAK CTAPUHHAS pama, JaBHT TsKe-
CTBIO TIPOIILIOrO, OBUTBIX MO0E/ ¥ OBUIOrO BEIHKOJCITHS, «ITPOCTPESIHHOTO
ymssmu» (bullet-torn) u «npoeneHHOro MoJbio» (moth-eaten). Pomantrnde-
CKasi BHEIIHOCTh O(HIlepa HAa MOPTPETe TOXKE OMUcaHa He 0e3 HUpOHHH:
«yXO)XeHHass OOpoaKa Ha HWCIAHCKHHA MaHep, YepHbIe YChl M YrOIBHO-
yepHble Topstaue raa3an (The officer had a neat black Imperial, black mus-
tachios, hot hard coalblack eyes, and the general look of a man it would pay
to get along with). Tlocnennss aeranb (rops4ue YepHBIC ria3a), TPHKIBI
yIIOMHHAaeMasi B POMaHe B CBSI3H C MOPTPETOM, HECOMHEHHO, OTCHUIAET K
TPaJWIMA POMAHTHYECKOro mopTpera 3moies («MembMor Ckutanemy
Mertstopuna, «Iloptper» Toronst m ap.). opsmum rinasam odwurepa Ha
MOpPTpeTe MPOTHBOMOCTABIISAIOTCS YEPHBIC TJ1a3a TeHepasia, B KOTOPBIX JIaB-
HO TOrac OroHb, HO KOTOpBIC MOATBEPIKAAIOT J0ragKy Maprioy 00 ux poj-
CTBE U €lI¢ pa3 YKa3bIBalOT Ha poMaH MeThlopuHa.

Takum 00pa3oMm, B IK(PpacTHIECKON IKCIO3UIINK K POMaHy HE TOJNBKO Jia-
eTCsl KOCBEHHAsl XapaKTePUCTHKA T'ePOCB U CIOXKETa, BO MHOIOM HPOHHYE-
CKasl, HO U MEePEOCMBICISIFOTCS, C OIHOW CTOPOHBI, POMAHMUYECKAsL Mpaou-
yusi, ¢ APyrod — xiaccuueckuii demexmus. IIpuMedaTeTbHO, 9TO dK(ppacuc
000HX TPOU3BeNCHHH (BUTpaXka U IOPTPETa) O0paMIISET CIOKETHOE JIeiiCTBUe
W mpenBapseT pases3Ky. [lapasokcaibHO JBOMCTBEHHBI CIOKET BHUTpaka
KOCBEHHO YKa3bIBA€T HAa PEILICHHE TIABHOW JIETEKTUBHOM 3arajku. MOTHUBBI
CMACEHHMS U UCKYIIICHHS, 371a U 0OPHOBI C HUIM MPOHHU3BIBAIOT BECh POMAH.
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THE FUNCTIONS OF EKPHRASIS IN
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The article analyses the ekphrasis of stained-glass panel and portrait in

the novel “Big Sleep” by an Americal writer R.Chandler. In “tough” detec-
tive story ekphrasis usually is not paid attention to or it is considered to be
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accidental. But if we read Chandler’s novel carefully, it becomes clear that
ekphrasis plays a significant role in the plot and gives the clue to the riddle
to be detected. In ekphrasis exposition to the novel the plot and the main
characters are described, but at the same time author ironically revalues
romantic tradition and classic detective.

Key words: ekphrasis, ekphrasis exposiion, genre, American tough de-
tective, R.Chandler.
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UCKYCCTBO U JIEUCTBUTEJIBLHOCTH B SKOPACHUCAX
TPUJIOI'NU B.A. KABEPUHA «OCBEIIEHHBIE OKHA»

Enena ApkagseBna IloctHoBa

acIHUpaHT Kaephl HOBEHINEH PyCCKOU THTepaTyphl
Iepmckuil rocyjapcTBEHHBII 1e1arornueckuii yHUBEpCUTET
614000 Poccust, ITepmb, yi. Cubupckas, 24. 614000@ bk.ru

Cratest mocsiieHa Tpuinornn B.A.Kasepuna «OcBelleHHbIE OKHa»
(1976). Vccnenyercs Xyno)KeCTBEHHOE BOIUIOIIEHHE TEMbI POXK/ICHUS ITHCa-
Tess1. BesicHseTCs, Kak 9K(pacuc, «ornpenMednBashy eai repos, pacKpbIBaeT
TMPOLIECC CTAHOBJIEHUs TBOPYECKON IMYHOCTU. ONMCaHUs TeX WIH MHBIX MIPOH3-
BEJICHUI JKMBOIVCH BapbUPYIOT TEMY OTHOLIEHHS UCKYCCTBA K JIEHCTBHUTENb-
HOCTH, aKTyaJbHYIO HE TOJBKO JUIS repos, MOCTUIAIOLIEr0 OCHOBBI OymyIei
nipodpeccuu, HO M I aBTOpa, KOTOPBIA M3Jaral MTOTM CBOMX pa3ayMHil 00
uckyccrse. IloqaepkuBaercs, 4To 3K(ppacuc MO3BOILII EMY CAENATh MbICIb He
TOJIBKO YOEAMTENBHOM, HO M HaTJISITHOM.

Kmouessie ciioBa: B.A Kaseprn; «OcBelieHHbIE OKHaY; IK(pacuc; Ku-
BOITUCB; MCKYCCTBO U JICHCTBUTEILHOCTDY.

«OcgernieHnasie 0kHaY» (1976) — aBToOHMOrpaduueckoe MpoU3BEICHHUE, Ol
HOM M3 TeM KOTOPOTO SIBJISETCS TeMa POXKICHUS THcaTesis. B Xy10/KeCTBEHHOM
BOIUTOIICHNN JIAHHON TeMbI 3aMeTHasi POJib OTBOAMTCS dK(dpacucy. B nanHoit
CTaThe BBIACHSETCS, KAK B OMHMCAHMSIX TEX WM UHBIX MPOU3BEICHHI )KUBOITHCH,
CBSI3aHHBIX C TEMOW CTAHOBJIEHHS JINYHOCTH TEpOsi, PEUIAeTCs KIIFOUEBOU B
9CTETHKE U TPUHIUITHAIBHBIN IS JIFOOOro XYI0KHHUKA BOIMPOC «IHCATENh U
KU3HBY, «UCKYCCTBO U JICHCTBUTETLHOCTEY.

Haunewm ¢ onmcanus nmoptpera CTUBEHCOHA, MUCATEIS, 110 PU3HAHKIO Te-
POsl, OCTAHOBMBIIIETO €r0 «B HEYAEPKUMOM pa30ere IETCKOro YTEHUS», T0-
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3BOJIMBIIETO €MY «3a KYJIHCaMH TeaTpa-KHWIM» YBHJETh «aBTOpa, CUITy €ro
BJIACTH, HAIIpaBJIeHHE €ro yMma, HPECIIEIYIOIEro ONpeeNeHHY0 meby»: «K
"OctpoBy cokposuI" ObUT IpHIIOKeH TIOpTpeT CTHBEHCOHA — B TyMaHe TOoJIo-
BOKPYKHTEIIBHOTO YTEHHSI MHE JIOJITO MEPEIIIICS MOJIOJON YeJIOBEK C pacra-
JIarolIeiics Kak-To MO-KEHCKHU IIEBENTIOPOH, ycaThli, CHIAIINM 3a CTOJIOM, Jiep-
Ka Iepo B Y3KOH pyKe, C HEKHBIMH, TpeOOBATEIbHBIMU YaXOTOUHBIMH TJIa3aMH.
OH Mor ObITh pyruM. Ho ¥MEHHO OH, W HUKTO JPYTOi, MPUOTKPBUT MIEPEI0
MHOH TaWHCTBEHHYIO CHITy CLETUICHUS CJIOB, POXKIAIONIYIO YYZ0 MCKYCCTBa»
[Kasepun 1983, 7: 110].

Ioptper CtHBEHCOHA, C KOTOPHIM y KaBEPUHCKOT'O T'eposi aCCOLMNPOBa-
JIOCh CaMO TOHATHE ITUCATENbY, pa3pyllall €r0 «HAHBHBIN PEATH3M», €ro JeT-
CKYIO BEpY B TOXKJIECTBO JINTEPATYpPHI M AEHCTBUTENBHOCTH. biiaromaps moptpe-
Ty CTHBEHCOHA IOHBIH Te€pOM MOHSUT, YTO Y KHUTH €CTh aBTOP, YTO KHHTa — IO/
aBTOPCKUX YCHJIMH, YTO 3TH yCWIIHs 1ienieHanpasieHHbl [loptper CruBeHcoHa,
JIONITO MEPEIMBILMICS MY, CTaJl CBOETO POJIa HAUaJIoM €T0 «BBEJICHHS B JIUTE-
paTypoBEIECHUE.

B npuBeneHHOM ormicanny oOpamiaeT Ha ce0sl BHUIMaHHE KaTeropHIHOCTb, C
KOTOpOH aBTOp HACTaMBAET HAa TOM, 4TO «iMMeHHO oH /CtuBeHcoH. — E. I1. /, n
HHKTO JPYroi», OTKPBUI EMy «TaUHCTBEHHYIO CHUTY CLCIUICHHS CJIOB, POXK/IAl0-
LIyIO Yy/I0 UCcKyccTBay. Jlaxke ecnu Ob1 CTUBEHCOHA B PEaIbHOM JIETCTBE Tepost
He Obu10 (a ObI1, ckaxeM, M.Pun wm ®@.Kynep), ero crnenoaino Obl BeITymMaTh
aBTOPY, PAaCcCKa3bIBAIOIIEMY O CTAHOBJIEHNH OyJtyIiero cepariona. CepanroHsl
niounTany CTUBeHCOHa Hapsity ¢ ['opmaHoM.

Manburk, yBUAEBIIMI NPWIOKEHHBIN K «OCTpOBY COKPOBHUILD) MOPTPET
CTHBEHCOHa, CBS3QI C HUM CBOM NPECTABIICHUS O THcaTese Kak TakoBoM (He
ciy4aiiHo Ha QororopTpere CTHBEHCOH M300pa)KeH ¢ XapaKTepHbIM IS TTHCa-
TeJs aTpuOyTOM — MEPOM B PYKE, OH CHIIUT 33 MHCHMEHHBIM CTOJIOM, SIBIISIIO-
IIMMCSI TPaMIIMOHHBIM pabounM MecToM nmcatenst). CTUBEHCOH, 3areyaTiieH-
HBII Ha MOPTpeTe, SIBUICS I0HOMY TepPOI0 He TOJBKO KaK COOMpaTelbHbIN 00pa3
TICaTeNsl, HO ¥ KaK CBOETO POojia «HATJISIHBINY IIPHMED VISl TTOIpaXKaHusL.

[pumedartenbHO, YTO peusb uaeT o dororpadudeckoM noprpere. Paccmar-
pHBaeMbIil SK(pacrc BBOIKT B IOBECTBOBaHHUE TeEMY, TIOMHUMAaeMyo (ororpa-
¢ueii Kak N300pa3UTENBEHBIM CPEICTBOM. DTa TeMa COKyCHpOBaHa Ha CIIOoco0-
HocTH (hoTorpaduu, ¢ OHON CTOPOHBI, OBITh «KOIHUEH» JAEHCTBUTEIIFHOCTH, C
JIPYTOi — OTKPBIBaTh B OPUTHMHAJIE TO, YTO OOBIYHOMY TJIa3y HeNOCTyHO. Bo-
TIPOC O COOTBETCTBUH «KOITHM» OPUTHUHAITY — BOIPOC 00 OTHOIIEHNH UCKYCCTBA
K IEMCTBUTENBHOCTH.

B KoHTeKcTe HaNMX pacCyKIEHHH O B3aHMOJCHCTBHM JINTEPATYPhl M KU-
BOIMCH B&)KHO TTOTYEPKHYTh, YTO 3Ta «HCTOPHS» — MCTOPHSI BO3HUKHOBEHHS
pOMaHa M3 PHUCYHKA, CMBICJIO00pa3yoIIyl0 poib Koroporo caM CTHBEHCOH
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omnpenersut Tak: «5 ero (poman. — E./1.) mucai mo kapte. COOCTBEHHO TOBOpS,
KapTa ordacte opoawia $hadyay» [Ctuercon 1988: 13—15].

Kax BumHO U3 criefiaHHBIX HAOMIOIEHUH, U YNTATENIbCKUE BIICYATIICHHS Te-
POst, ¥ KaBEpHUHCKHE PACCYKACHHS 0 TIOBOJY CBOETO JIETCKOTrO YTCHHSI 3aMbl-
KaroTCsl Ha TeME OTHOIIEHUH JINTEpaTyphl C KU3HbI0. COIacHO paccyKIeHH-
siMm M.YpHOBa npo0iemMa «ImcaTenb 1 )KU3Hb», «TBOPEL K MaTepuai ero Tpy-
Jla» OCTPO BCTaBaja He TOIbKO mepesr CTUBEHCOHOM; OHA W3 YHCIa BEYHBIX.
OpnHaKo «XapakTep MCKIIOUUTENbHBIH, MacIITaOHbIH, MaCCOBBII» JaHHAS IIpO-
Giiema nproOpena nMeHHo Ha pybdexe XIX—XX BB., «B 310Xy, KOr/ia JuTepa-
TYpHOE TBOPYECTBO OKOHYATEIIHHO M TOTHOCTBIO CIIENANIOCh Tpodeccrer, cod-
CTBEHHO PEMECIIOM, CPEICTBOM CYIIECTBOBaHMUS, HAPSLy CO BCEMH MPOYUMH
3ansaTHAMI» [YpHOB 1981: 44-45]. OTa Tema ClyHT CBOEro posia MOTUBH-
POBKoIi oricanust moptpera CTUBEHCOHA.

Paccyxnas o npuurHax, TOOYIMBIINX €r0 MPUHAMATh T€ WM WHBIE JKH3-
HEHHO Ba)kKHbIE pereHus, KaBeprH nmogyepkuBan 0coOyro poiib KUBOIUCH B
CBOEM JCTETHYECKOM CTaHOBJIeHMH. OH 3ameyal, YTo K «HEIOBTOPHUMBIM TIO
CBOEH OPUTMHAIBHOCTH XOJICTaM», YBUJIEHHBIM B 1920-¢ rT. B My3ee 3anaaHon
’KUBOITMCH, OH «BO3BpaIliajics BCro x3Hb» [KaBepun 1983, 7: 307].

ABTOp (DMKCHpOBaJI BHUIMAaHHUE HAa CBOMX IMEPBBIX BIEUYATIICHHSX OT «KOH-
TypHBIX (uryp Marucca», HallOMHHABIINX «TaHITYOIIMX BaBUJIOHCKUX 0O-
TuHbY, OT Ban ['ora, mopasuBIIero «HeBO3MOXHOCTBIO MHCATh MHAYE, HACTHT-
IIel ero, Kak HacTUraeT cyapda», or ['oreHa ¢ ero «CTpaHHBIMY «pa3HOIBET-
HBIM» MHUPOM, «K KOTOPOMY YIMBHUTEIBHO MOAXOMWIO camo cnoBo "Tautu'.
Emy kazarnoch, uto ¢urypsl Ha monotHax Martrcca «00beuHseT Oe33By4Has,
HO TIOBEJIUTEINIbHAS MEJIOJMs», YTO MO OfHOW TonbKo «lIporyinke 3akimrodéH-
HBIX», JAXKe «HUYero He 3Hast 0 Ban ['ore», «MOXHO OBUIO yramatb» «IpHro-
BOPEHHOCTb» XYIOKHHKA «K MYYEHHYECTBY M HeNpH3HaHMIO». OH BCIIOMU-
HaJl, KaK CMOTpPENl HAa TOr€HOBCKHX «KOPOTKOHOI'MX KOPHUYHEBBIX JIEBYIIIEK,
TIOYTH TOJIBIX, C IPKUMH [IBETAMH B BOJIOCAX», — «CMOTpEN <..> C TEM YyBCT-
BOM cyacThsl 1 He0Os13HH, 0 KoTopoM b.ITacrepHak Hamucan B CTHXOTBOPEHUN
"Epa" <...>» [Kasepun 1983, 7: 307-308].

HetpynHo 3aMeTuTh, 4TO HEOTHEMIIEMBIM JIEMEHTOM IPUBEICHHBIX pac-
CY)XJIEHWH 0 UBOMUCH siBisiercs skdpacuc. TlonorHa Matucca He HazbiBa-
I0TCSI, UX CYMMAapHOE OIMCAaHUE CTPOMTCS HA acCOIMALMN: KOHTYpPHBIE (UTY-
PBl HalIOMHMHAIOT T'€POI0 TAHIIYIOIINX BaBIIOHCKMX OorumHb. Kapruna Ban
lora («Ilporynka 3aK/FOYEHHBIX») Ha3BaHA, OJHAKO €€ HENOCPEICTBEHHOE
ONHCaHUE TAKKE OTCYTCTBYET. B 000MX Cilydasix pedb HIeT O HIMPOKO M3BECT-
HBIX TNPOM3BEICHUSX JKMBOITUCH, B OOOMX CIIydasix ONWCBHIBAEICS HE TO, YTO
n300pakeHo, a TO KaKWe YyBCTBA M MBICIH BbI3bIBaeT M300paxkeHue. To xe
MOKHO 3aMeTHUTh, OOpaTHBILMCH K OrMcaHuio pabor ['oreHa. XoTs 31ech 1 na-
€TCsl CBOJIHBINM dK(pacuc padoT, HaBESHHBIX AK30THKOW Tanty, BHUMaHue (o-
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KyCHPYETCsl Ha UyBCTBaX «CUACThsI M HEOOS3HI», KOTOPBIE HCIIBITAII TePOii, pac-
cMatpuBast uX. OTMeueHHas «HeOOSI3Hb» BBOIUT B PAcCCMaTPHBAEMBIE PACCYK-
JICHUsI TEMY OTHOLIEHHWH HCKycCTBa M JeicTBUTENBLHOCTH. OOHa)KEHHOE JKEeH-
CKOE TeNo MpoOYKIaNo YyBCTBO HMPEKPAcHOro, MO0 Harora B MCKYCCTBE, IO
CJIOBaM KpYIHeHIero aHriumiickoro uckyccreoefa Kennera Knapka, «o1o He
TIPEIMET MCKYCCTBa, HO ero opmay [Kiapk 2004: 11].

«OcobeHHOe, COBEpIIEHHO HOBOE HACIAXK/IEHUE», MCIBITAHHOE KaBEpUH-
CKHMM TrepoeM B My3ee 3amaiHOM )KUBOIHCH, OOBSICHSIIOCH TEM, YTO 3HAKOM-
CTBO C TBOPYECTBOM EBPOIEHCKHX XYHTOKHHKOB pyoexka XIX—XX BB. crano
JUTSL HEero TIEPBBIM IMIaroM «K MOCTHKEHHIO (DOPMBI, KOTOpasi, MOXKET OBITh, U
JIOJDKHA OCTaBaThCsl HE3aMEUEHHOM, HO TTOCTIDKEHHE KOTOPOH ¢ HeoObruaitHOM
CIJION TIpHOITIDKAeT HAC K IOHUMaHHIO McKyccTBay [Kasepun 1983, 7: 308].

Ecmu noprper CtuBeHCOHa 3aCTaBHII TOAPOCTKA MOHSATD, YTO Y KHUTH €CTh
aBTOp, TO paboThl Maturcca, Ban ['ora, ['oreHa OTKpBLUTH IOHOIIIE IPYTYIO He-
TIPEIOXKHYIO MCTHHY: Y XY/IO)KECTBEHHOT'O TIPOM3BENICHHs eCTh (opMma, B Xy-
JIO’KECTBEHHOM ITIPOM3BEJICHUN BaYKHO HE TOJBKO 4o, HO M KAK: Yepe3 MX
CLICIUICHNE JOCTUTAIOTCS TBOPYECKWE LIENH, OTKPHIBAIOTCS 3al0)KEHHBIE B
TIPOM3BE/ICHUN CMBICITBL.

[pobniema COOTHOIIEHHMS UICKYCCTBA U KW3HU MHOTOI'PaHHa, OJIH U3 ee ac-
TIEKTOB CBSI3aH C TalHOW POXKICHUS XYJOXKECTBEHHOIO TPOW3BEACHUSI, 3aHM-
MaloIIel BCSKOrO, KTO BCTYNAET Ha TBOPUECKYIO cTe3t0. OTMEUeHHbIH HHTepec
BBIpaKaeTcsl B 9K(pacucax, Tak WIM MHAYEe CONMPSDKEHHBIX C TEMOW CTaHOBJIE-
Hust Tepost. OOpaTHMCsT K ONHCAHMIO PHUCYHKA, TPUHAUISKAIIETO CTYICHTY
CBOOO/THBIX XyI0XKECTBEHHBIX Mactepckux Ilerpy BumbsiMcy, ¢ KOTOpbIM re-
PO¥ cONMM3MIICS BO BpeMsl OTOBIBAHKS BOMHCKON TIOBUHHOCTH. DK(pacHc Tpe-
BapsieTcsl 3aMeYaHMSIMH, XapaKTepH3YIOIIMMU TBOPYECKYIO MaHepy HauMHalo-
1iero xwuBornucna: «Crepsa OH pHCOBaJT Kak ObI HEOPEKHO IPUMEPUBATOLIEHCS
PYKOH, 1 JTMHUM ObLIM JIeTsIIMe, Jierkie. Bee kak Obl IIBUIO OTKY/a-TO n3/a-
JIeKa — M BJIPYT OCTAHABIIMBAJIOCH, NPHUILTLIBAION. Jlanee ciemyer coOCTBEHHO
skdpacuc: «Brubsmc prcoBai raynTBaxTy <...> — CBOJBI ITOJIOTHHIL, TPYCTHO
TIPUMNABIINX K 3eMJIE, TeHb YEIOBEKa, CHISIIETO MO-TYPEelKH, 1 Kak Obl OTo-
THYTOE PYKOH Iiams orapka. <..>». I'epon 0OMEHMBAIOTCS BIIEUATIICHUSMY,
CBSI3aHHBIMH C TPOUCXOISIIMMHU B CTPaHE PEBOIIOLMOHHBIMU COOBITHSIMH, 1
«Ternepb, OH YK€ PHCOBAT TO, O YeM MBI TOBOPWIIH, M >KapKHI CONIATCKUN
JIeHb Ha XOJIbIHKE CTaJl ME/UICHHO BIUIBIBATH B COHHYIO HOUHYIO IayNTBaXxTy»
[Kasepun 1983, 7: 356].

[puBeneHHOE oOmnMcaHWE aKIEHTHPYEeT BHUMaHHWE HA OIOCPEIOBAHHOM
BXOXJICHUH (OKH3HU» B «MCKYCCTBO»: Y)K€ HalijIeHHbIe 00pa3bl raynTBaxThl
TIOCJIe Pa3roBOpa TepoeB O TEKYIIMX COOBITHSIX, COXpaHss MPEeXHUE ouepTa-
HMSI, IPUOOpeTany HOBBIE BEChbMa CYIIIECTBEHHbIE HFOAHCH — HOBBIE CMBICIIO-
Bble 00epTOHBI. DK(pacuc aeT BO3MOXKHOCTb «yBHUIIETE), TOBOPS CIOBAaMHU
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A.Tennca, caMm MeXaHU3M IIepepabOTKH «ChIPOI» JIEHCTBUTENBHOCTH OKpY-
KAIOIIEr0 MUpa B XyJIOKECTBEHHBIN 00pa3.

B Ttpunorun Hepenku skdpacuchl, 0OBITPHIBAIONINE OTHOIICHUS, BO3HHU-
Karolye MeXIy «HCKYCCTBOM» M <OKHM3HBIO». [IpuMepamu MOTyT CITyXUTh
ormmucanus moptpera [TaBma AxTokonmbsckoro (aBrop — KOpuit AnekcanapoBuy
3aBanckuil) u  ¢oronoprpera Bnagmmupa MasikoBckoro (aBTop  —
A.Pomuenko). Onmcanue mopTpera AHTOKOJIBCKOTO TPSIMO COOTHOCHTCS C
paccka3oM O TOM, KaK MO3T YHTaJl CBOM CTHXH, KaK, «Ka3aJloch, €Ile CEKyH/la —
W OH OTOPBETCS OT TI0J1a, BBUICTUT W3 OKHA M HayHET KPYXKWTb, APUTH HAJl
MockBoit»: «Ha crene Bucen noptpeT nosta. M Ha nmoprpere oH JeTes NpoTUB
BeTpa, NMpHIEPKUBAsi PYKOH TOIHATHI BOPOTHHUK NAJIBTO, TVISII B CTOPOHY
CKOIIIEHHBIM, BJIOXHOBEHHBIM, BHUMATENIbHBIM B3I 1oM» [KaBepun 1983, 7:
307]. 3aech «UCKYCCTBO» COBMAMAAET C «’KU3HBIO»: XAPAKTEP MOJEIU CXBAThI-
BAETCsl HACTOJIEKO TOYHO, YTO OHA M €€ OTPaKeHHE Ha MOPTPETE OKa3bIBAIOTCS
TIOXO’KMUMH, KaK JIBE KaIlId BOJIBL.

PacckasbiBast o Beuepe B Kade moato, repoit 3ameyan: «Crop (Ha Temy
"uckyccTBo win aruranus”. — E.J1) ObU1 B pasrape, Korja npriiesl MaskoB-
ckuii. OH BOIIEN W OCTAaHOBWJICS B JIBEPSIX, OYEHb TTOXOXKMH Ha M3BECTHBIN
(hOTOMOPTPET, KOTOPBINA BUCHUT B JIoMe ero mMeHU B JlenuHrpane» [KaBepun
1983, 7: 318]. B npuBeneHHOM 3K(pacuce mapagoKcaTbHBIM 00pa3oM 3a0CT-
PpsIeTcst BOIIPOC O TOM, YTO MEPBUYHO: «MCKYCCTBO» WM <OKH3HB»? CormnacHo
JIOTHIKE JTAHHOTO OITMCAHMS, NEPBUYHBIM SIBISIETCS «HCKYCCTBOY, €MY ITOfIpa-
MKaeT caMa «OKH3HBY; XYyIOKECTBEHHBI 00pa3 obiajgaeT Takoi crioid 0000-
IIIEHUs], YTO OKa3bIBACTCsI O0Nee «IPaBIMBBIM», YEM €ro MPOTOTHIL

B mnane o0cyxnaemoii mpoOiieMbl HECOMHEHHBI HHTEPEC MPe/CTaBIIsIET
oncanue nHTephepa Kage Coroza nmosto Ha Trepckoit. [Ipn Bocnponssene-
HUM kommnosuiyy, Kasepun onupanca Ha BocnomuHanus M.J[.Poiismana u
B.I1.KomapnenkoBa. Oba MeMyaprcTa YIIOMHHAIN Hapsiy C «TPOTECKHBIMU
puCyHKaMu» M 1uTatamu «u3 bioka, bemoro, bprocoBa, MMa)KHHHUCTOB» O
«3HaMeHWTHIX Oprokax Bacwmmst KameHckoro, pacruiacTaHHBIX BIOJNb IIEH-
TPaJIbHOW CTEHBI PSAAOM C KIETKOW M3-TION AUy, ['epoii mpu3HaBaics, 4To He
TOMHIT HU Oprok KameHCKOro, HM KJIETKHM W3-TIOJ SIHII, «HO CTEHa, ITeCTPO
pacrcaHHasi CTUXaMH M PUCYHKaMW», «BCIIBIXHYJIa» TEPEd HUM «C YIUBH-
TEJBHOM OCTPOTOW», KaK TOJNBKO OH IPOYMTANl BOCIIOMHHAHHS OYEBHLIECB
[Kaepun 1983, 7: 302-303].

[TaMsTHBI MHTEpbEp TpHUMEYaTesieH CBOMM CTHPAaHHWEM TPaHHWIl MEXIY
PEATbHOCTBIO M ICKYCCTBOM, TPOSIBIISIFOLIMMCSI B TOM, YTO XYJIOXKHUK BKIIFO-
YaJl B «IOJIOTHO» Pa3HOTO pojia MaTepHalibHble 00BEKTHL. DK(ppacKc TaHHOTO
WHTEpbepa oOpalllajl BHUMaHHE Ha HOBBIE OTHOIIECHHS, CKJIA/IBIBAIOIIECS
MEXTY «OKU3HBIO» U «MCKYCCTBOM» B XX B.
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CaMmo CJI0BECHOE ONHCaHKE JEMOHCTPHPYET OTMEUEHHOE paHee CMEIlIeHHE
TPaHUI] MEXKIY PEaJbHOCTBIO M MCKYCCTBOM TaK JK€, KaK M CaM WHTEpBep.
Orcanye NpeAcTaBisieT coOO0i 3aKaBbIMEHHBIE U PACKABBIUEHHBIC IIUTATHI U3
MemyapoB M./I.Poiismana u B.I1.KomaprenkoBa (mprieM MCTOYHHKH Xapak-
TEpPU3YIOTCS JIOCTATOYHO IOJTHO, BIUIOTH JI0 BBIXOJHBIX JAHHBIX, YTO VIS XY-
JIO’KECTBEHHOTO MPOM3BEIICHUS, Jake aBTOOHMOrpaduyeckoro, Bce ke He TH-
MIMYHO). ABTOpCKOE BIleuaT/ieHHe (CTeHa «BCITBIXHYIIA») POXKIAETCsl OyKBAIBHO
Ha TJIa3ax 4YuTarTess Kak HeKOe «03apeHHe», BOHHKILEE BCIIE/ICTBUE aHAIUTH-
YecKoi paboThI C yKa3aHHBIMU «YEJIOBEYECKUMH JIOKyMEHTaMm». Paccmatpu-
BaeMbIii SK(paCcHC TOKa3bIBAET, KAK CMEIIICHHE TPAHUI] MEXTY «UCKYCCTBOMY M
(OKM3HBIOY» TIEpEpacTaeT B MX MPEOIOICHHE.

Wrak, paccMoTpeHHbIH Hamu TIopTpeT CTHBEHCOHA, TIOMOTaI TePOIO TIOHSTh
camoro ce0si, 0OCO3HaTh CBOE MpPU3BaHKE; K(pacuc, «onpeaMednBasy Uaeal
reposi, MMOKa3bIBaJl POIIECC CTAHOBJIEHHST TBOPUYECKOH JIM4HOCTH. Onmcanus
pUCyHKa ITerpa Bunbsmca, TIOPTPETOB B.MasikoBckoro u
IT.ArTokoneckoro, uaTepbepa Kade moaToB Ha TBepckoid, sxdpacuce pa-
6ot A.Marucca, I[1.T'orena, B.Ban I'ora BapsrpoBany TeMy OTHOILICHHS HC-
KycCTBa K JICHCTBUTEIILHOCTH, aKTYaJIbHYIO HE TOIBKO JUIS Ieposi, OCTH-
TalolIero OCHOBHI OymyIel npodeccun, HO U ISl aBTOpa, KOTOPBIH, paccka-
3bIBasi O TOM, KaK CTaJl ITUCATENEM, U3Jlarajl HTOT'M CBOMX pa3IyMHH o0 Hc-
KyccTBe. DK(pacuc MO3BOJISUT €My CIeaTh MBICIb HE TOJIBKO YOequTelNh-
HOU, HO ¥ HATJISITHOM.
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The article is devoted to the trilogy "Lighted window" (1976) by
V.A Kaverin. The artistic realization of the “arising of the topic writer” theme
is being researched. It is being elucidated how ekphrasis reveals the process of
developing a creative personality by objectifying an ideal hero. The description
of some or other works of art varies the theme of interrelation between art and
reality, which is urgent not only to the hero comprehending the basis of his
future profession but also to the author who has presented the results of his
meditations on art. The idea that it was ekphrasis that allowed him to make a
thought not only persuasive but also visual is emphasized.

Key words: V.A Kaverin, «Lighted window», ekphrasis, painting, «art and
realityy.
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PYCCKO-UCIHTAHCKHUE ITAPAJUIEJIN B CTUXOTBOPEHNU
AHJIPESI BOSHECEHCKOTI'O «T'OMSI»

HNBan Banepresnu Bypaun

CTYIIEHT (paKyJIbTETa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX A3BIKOB M JIUTEPATYP
IlepMckuii rocyapcTBeHHBIH HALIMOHAIBH I HCCIIEI0BATEIbCKUIT YHUBEPCUTET
614990, Poccusi, ITepmb, Yi1. Bykupesa, 15.burdin@ro.ru

Huna CranncnaBna boukapesa

n.¢uinoiH., mpodeccop Kageapsl MUPOBOI JTUTEPATYPBI U KYJIBTYPbI

IlepMckuii rocyjapcTBeHHBIH HALIMOHAIBHBINA CCIIEI0BATEIbCKUIT YHUBEPCUTET
614990, Poccusi, ITepms, yii. Bykupesa, 15. nsbochk@bochkareva

B craree npennpuHATa NONBITKA PAcCMOTPETh OCOOEHHOCTH TEepeBoa
rpaduxu @.['oiin Ha 361K T033uK A.Bo3HeceHcKkoro, 00pa3oB MCIIaHCKOMH
KYJIbTYpBl Ha PYCCKYIO TIOYBY M OOpaTHO IOCPEICTBOM MNEpEeBO/a CTHUXO-
TBOpeHUs «[ olis» Ha MCTIAHCKUH SI3BIK. B CTUXOTBOPEHUH MOTy4aeT MHOTO-
TpaHHOE OTpPaKEHHE HE TONBKO rpadudeckuii muki «beacTBus BOWHB), HO
n Ouorpadus XyI0oKHHKA, a TaKke caMo 3Bydanue uMeHu «l oiisi». B nepe-
BOJIE CTHMXOTBOPEHHS Ha HCIIAHCKHH SIXBIK OOHApY)KMBAaeTCsl 3BYYHOCTb U
9KCIIPECCUBHOCTh, OPTHUYECKH NPHUCYIIas UCIIAHCKOMY SI3Ky U KYIBTYDE,
KoTopyto Bo3HeceHckuit B 0Opasze KOJIOKOJIa COEAMHUI C IIHUPOTON M TIy-
OMHOI pycCKO aymmm.

Kurouesnie cnoBa: @pancucko I'oiisa, Anapeit Boznecenckuii, ucnas-
CKHi, pyCCKH, Tpaduka, mo33us, IepeBol, ”HTEpMEIUATbHOCTb.
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Bpewmsi, korna ¢opMHpOBaCh B3TJISIBI ITO3TOB-KIIECTUAECCATHUKOBY
(30-50-¢ rr. XX B.), 03HAMEHOBAJIOCH COOBITHAMU, TPUBJICKITUMHI BHHMA-
HUe MHorux Jojei k Mcmanun. Vcnanckas rpaxkmanckas BoiHa (1936-
1939) Bcenmia AyX MHTEpHAIMOHAIU3MA B CEpIla HAINIMX COOTCUYCCTBEH-
HHUKOB, MHOTHE W3 HUX OTHPABUIIKCH 100poBoNbliamMu Ha GpoHT. [lo3nHee,
B TIEPHO/]I «OTTEMEI», OCIA0JICHNE (CKEJIE3HOTO 3aHaBECa» TAKXKe CIIPOBO-
LIUPOBAJIO MHTEPEC PYCCKHX JIIOJEW K 3amaJHbIM CTpaHaM, B YaCTHOCTH K
Hcnanun. Bee 3T0 He MOriIo He HaWTH OTpakKEHHs B TBOPUYECTBE IOATOB
TOro BpeMeHu. VcnaHnckas Tema 3By4nT, Hanpumep, y EBrenust EBrymmenko
(«Korna younu Jlopky», « MOHOMIOT HCIAHCKOTO THAay, mosma «Koppumaa»
u 1p.), Pobepra PoxxnectBenckoro («Koppuna B JIume» u np.), Pummsr Ka-
3aKOBOH (M3BECTHBI €€ MPEKpacHbIe NMEPEBObI HA PYCCKHUI S3BIK ITPOHU3Be-
nenuit @penepuko Maiiopa). Vicanckue oOpas3sl BO3HHKAIOT U B CTHXO-
TBOpeHUsIX AHnpess BosHeceHckoro: «Mbl Bce B cebe yOuBaeMm 1eTcTBO /
«Posimem» TpaBsich, Ha Jlanu quBsick» [Bo3znecenckuii 1997: 134]; «Moxer,
ThI ObUTa MHGanTol / y Benackeca, mucc PeitB?» [Tam xe: 135]; «Yto ka3a-
JIOCh KJIIMHMYECKUM C TOUKHM 3pPEHBs PUKa34nKa, / CKOpPO CTaHeT Kiacchye-
ckuM, kak ceronus [Tukacco» [Bosnecenckuit 1983, 3: 66-67].

A.Boznecenckuii (1933-2010) yacto ynmoMuHan1 B CBOEM TBOPYECTBE
WCMIAHCKHUX XY/IOKHHUKOB, oOpamaics K oOpa3aM HCIIaHCKOW >KHBOITUCH.
HecnydaiiHo ofHO M3 JIydIIMX, Ha Hall B3TJISI, TPOU3BENEHHUH MOATA ITO-
csimieHo ®Ppancucko Noite (1746-1928) — 3HAMEHUTOMY HMCHAHCKOMY KH-
BOIUCILY:

S —Tois!

I'nma3HuIBI BOPOHOK MHE BBIKJIEBAJ BOPOT,
ciieTasl Ha MoJie Haroe.

A—Tope./

S —ronoc

BOWHBI, TOPOJIOB T'OJIOBHU

Ha CHET'Y COPOK MEpBOro roja.

S —Tomnon. /

S — ropno

MOBEIIEHHOM 0a0bl, Ybe TEN0, KaK KOJIOKOJ,
0110 Ha/l TIOMIAABIO TOJIOM. ..

A —Toiis! /

O, rpo3au

Bo3Me3bs! B3Buu 3annom Ha 3amajn

s TIeTIeNT He3BaHOT'O TroCTs !

U B MemopunansHOE HEOO BOWII KPENIKHE 3BE3 bl —
KakK IBO31H. /

S —Tois.
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[Bosnecenckuit 1983, 1: 21]

OdyeBHIHO, YTO Ha co3anue cruxotBoperus «[oiis» (1959) Bosnecen-
CKOT'O BJIOXHOBWJIM TPOW3BE/ICHMS HCIHAHCKOI'O XYIAOKHHKA, IPUYEM He-
TPYAHO MOHATH, KAKHE UMEHHO. DTO, MPEXKJIE BCEro, 85 opopTOB U3 IHKIIA
«benctust BorHBY (Los desastres de la guerra, 1810-1820, BriepBbie u3a-
HBI B 1863 1. B Maspuge), Ha KOTOPBIX H300pa)KeHbl «TOpbI TPYIOB, MMOXa-
PBI, Ka3HU MapTH3aH, OECYMHCTBA MApO/IEPOB, MYKH TOJI0/a, KapaTelbHbIe
SKCTIEANIMH, ONO30pPEHHBIE XEHIIMHBI, OocupoTeBIMe aetn» [Kanrtepesa
1964]. Ha MHOruX nmcrax IUKIa Kak OYATO 3BYYHT «TOJIOC BOMHBD), YTO
noaTeepkaaloT ux HazpaHus: «Kakxoe reporictBo! IIpoTuB MepTBBIX!»
(Grande hazana! Con muertos!), «1 Henp3s momoub» (Y no hay remedio),
«HeB0o3MOXXHO BUIETh 3T0» (No se puede mirar) u ap.

B nepByto ouepenp, KOHEUHO, CTUXOTBOpeHHE Bo3HECeHCKOro oTChIIaeT
Hac K ety 36 «Toxe Her» (Tampoco). HazBanue CBS3bIBaeT 3TOT 0OpT C
npeasiaymuM — «OHM He MOTyT HOHATH 3a uTo» (No se pueden saber por
qué) u creayrmuM — «2IT1o eme xyxe» (Esto es peor). Ha Bcex nmcrax
n300pakeHbI )KECTOKHE Ka3HU, HACHIINE HaJ xepTBamu. Ha mucre Tampoco
— psIBl BUCENUIL M BOCHHBIH, B3UPAIOIINIA Ha /€0 pyK cBouX. Temo moBe-
IIEHHOro B 0Oenoil pybaxe 31ech NEHCTBUTENHFHO HAITOMUHAET pacKayu-
Batomuiicst kosokoin. Y BosHeceHckoro ynraeM: «S — ropso / moBemeHHoH
0albl, ube TeIo, KaK KOJOKOJ, / OMJIO HaJ IUIOMaablo royoiy». ITostr He
TOJBKO CPAaBHHJI C KOJIOKOJIOM TENO TOBENIEHHOr0, HO M HAIIOJHUII KOJIO-
KOJILHBIM 3BOHOM BCE CTHXOTBOpEHHE.

My3bIKa CTHXOTBOpEHUsI BO3HECEHCKOro MoX0)ka Ha 3BydaHHEe KOJIOKO-
Jla: TIOBTOPEHUE COYETAaHWH 20, 0J10, YepelloBaHUE KOPOTKHUX W JUTMHHBIX
CTPOK HAllOMHMHAIOT y/ap B KOJIOKOJN M 3X0 OT Hero. «[lucam s ero He Ha
Oymare, a Ha CIyX, MogOupasi CJIoBa, YTOOBI OHM 3BYYajH, KakK KOJIOKOI,
3BYKOBO M PUTMHYECKHM», — PacCKa3blBajl caM IMOodT (UUT. mo: [Mwuxaiinos
1970: 45]). OH 00BsCHUI, TOUEMY H30paJl IMEHHO KOJOKOJ IICHTPATHHBIM
00pa3oM CTHUXOTBOpEHHUS: «XOTeJIOCh, YTOOBI CKBO3b CTPOKHM CIIBIIIAJICS
00pa3 JpeBHUX TPEBOXKHBIX KOJIOKOJIOB. My3bika rops» [Tam sxe]. Komokon
YIIOMHHAETCsI B TEKCTE BCETO OJMH pa3, OJHAKO YUTATETIO KAXKETCs, YTO
KOJIOKOJIBHBIH 3BOH 3BYYHT Ha IIPOTSHKEHHH BCETO CTUXOTBOPEHHMS. «3BYKO-
BbI€ ITOIO0OMS WITM ACCOIMAIMU CJIOB ITOPOXKJIAIOT HOBBIM 3BYKOPSII, U 3TOT
3BYKOpSJ HeceT B cebe HOBYIO, 0Opa3HO-TIOHSITHUIHYIO HAarpy3Ky CTHXa»
[dementseB 1979: 159]. OTMmedeHHbIH KpUTHKaMHU TpHEM JenaeT oOpas
KOJIOKOJIA IIEHTPAJIbHBIM B CTUXOTBOPEHHH.

Posb aToro obpasa TecHo cBsizaHa ¢ MeTahU3NUECKUM 3HAYEHUEM KOJIO-
KOJIbHOTO 3BOHA. BCIOMHHMM, YTO 3ByYaHHE KOJIOKOJNA DPOXKIAET BIIOJHE
OIpe/ieIeHHbIE ACCOIMAIMU: 3TO KOJOKOJ, KOTOPBIH 3BOHHUT MO YMEPILIHM,
9TO KOJIOKOJI, KOTOPBIA Mpeaynpexnaer o0 OnmacHOCTH, KOTOPBIN SIBIISIETCS
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riacoM BoXKbMM — CBSI3bI0 MEX/y MUPOM HeOECHBIM 1 3eMHBIM. CunTaercs,
YTO KOJIOKOJI BO3/ICHCTBYET Ha IOJCO3HAHHE OCOOBIM 00pa3oM, MOITOMY
€ro Ha3bIBAIOT IIPOIOBE/IbIO, BEIHECEHHOH 3a Orpajay Xxpama» [cM. 00 3ToM:
Bypauna 2007:112]. KoJaOKOIBEHBIM 3BOHOM HAIOJHEHBI CTUXOTBOPEHUS
MHOTUX pycckux mostoB. B nmpomssenenusx C.Ecennna («O Bepto, Bepio,
cyactee ecth»), A.AxmaroBoil («I[IpnunTtanue», «Yioxuna cblHOYKa KyJ-
psiBoro»), M.1IBeraeBoii («CeMb XOJIMOB — Kak CEMb KOJIOKOJIOBY», «CTHXH
0 MockBe») KOJIOKOJIBHBIM 3BOH COMPOBOXK/IAET Pa3MBIIUIEHUS JTUPUIECKO-
T'O reposi 0 BEYHOCTH, CyIb0e yenoBeuecTBa U PoauHBI.

O OencrBusx, BeimaBmmx B XX B. Ha A0 Poccuu, pasMbIIUISET U
A.Bosnecenckuii. [IpumeyaTensHO, 4TO TOBEIICHHBIH MyX4nHA ¢ odopra
loiin craHOBUTCSl B CTUXOTBOPEHUH BO3HECEHCKOT0 «ITOBEHIEHHOH 0a00ii».
DTo croBocouYeTaHWE, 3ByJallee Kak «HabaT», BEIOpaHO aBTOPOM HeECIy-
yaiiHo. «baba» 37ech, Ha Hall B3IV, CUMBONM3UpYeT Poccuto, Bedp, Kak
M3BECTHO, MIMEHHO Ha IUIEYM JKEHIIVH JICTJIM MHOTUE HCHbITaHus Benuxoit
OTteuecTBEeHHONW BOMHBI, B MaMATh O KOTOpoi U Hamucan A.Bo3HeceHckuit
CBOE CTUXOTBOpeHUE. JJymaeM, modT co3aaer o0pa3 «IMOBEHIICHHOW 0a0b U
MIOTOMY, YTO TIPECTYIUIEHHE TPOTHB >KEHIIWHBI (XKEHBI, MaTepH, BO3IIOO-
JIEHHOM, ¢ KOTOPOH CBSI3aHO MPOAOIKEHHE POJA UEIOBEUECKOro U KOTopas,
Kak M JeTH, TpeOyeT 3allUThl) elle Y)KacHee, YeM IPEecTyIUIEeHHEe NMpPOTUB
MyX4uiHbl. OfHaKO BOWHA JIOMyCKaeT Na)Ke Takue JIesTHUSl, M CTPOKU 00
9TOM PabOTalOT Ha TJIaBHYIO — aHTUBOEHHYIO — HJIEI0 CTHXOTBOpeHus. Ha-
CUJIME HaJl )KEHIUHOW — OJIMH U3 OCHOBHBIX MOTHBOB U Iukia ['oitn «ben-
CTBUSI BOMHBI.

BaxxHo#l npencraBisieTcsl 1IBETOBasi CUMBOJIMKA CTUXOTBOpeHUsI BosHe-
ceHckoro. Henb3st He 00paTUTh BHUMaHKUE Ha TO, YTO OOJIBIINHCTBO YITOMSI-
HYTBIX B TEKCTE OOpa30B OKpAIlleHbl B YEpPHBIH, OENbI MM CEphIi IIBET:
«BOpPOT/BOPOH», «CHEI», «TOJIOBHI», «IeTel. Bo3HeCeHCKUH U 3/1eCh «IH-
Tupye™» I'0if10: Ty e aXpoMaTHUYECKYIO IBETOBYIO TaMMy MbI MOXEM YBH-
JIeTh B ero opoprax. YepHBIH M cepblif — 3TO IBETa MOTYXIIEro IIaMeHH
(«roNOBHM», «IIETEN»), TPArHYECKUX ITOCIIECTBUI BOMHBI, CMEPTH H TOpSI.
Kak 1 ucnaHckuid XyJI0XKHHUK, PYCCKHH TO3T HE CTPEMUTCS M300pa3uTh ma-
pasHyI0 CTOPOHY BOIHBI, CHMBOJIOM KOTOPOW MOTIJIO OBI CTaTh SIPKOE IiIa-
Ms. OH — Bcren 3a [olielt — n300paxkaer 4eI0BEUESCKYIO Tpare/Inio, CTpaja-
HUE U OOJIb.

He Bce 00Opa3sbl cruxoTBOpeHus Bo3HeceHCKOro MoryT OBITH Hai/IeHBI B
ooprax ['oiin. B mosTHueckoM TEKCTe aBTOpP CTPEMMIICS TIepeaaTh coOCT-
BEHHBIE TIEPEeXKUBaHM, CO3BYYHbIE Tpadurke XyJoKHUKa. Takoe onlyiieHue,
YTO TOAT caM Kak OyaATo pHcyeT B cTwie [ oifu: muIier o ToM, YTo BIOJIHE
MOIJIO OBl MOSIBUThCS B NMPOU3BEACHHSX HMCIHAHCKOTO JKHBOIHKCIA. TaKos,
HalpHuMep, CTPAIIHBII 00pa3 BBHIKIEBAHHBIX IVIA3HMIL «I JIa3HHUIBI BOPOHOK

241



MHE BBIKJICBAJI BOPOT», HAIIOMHUHAIONIMN O TOM, YTO BEJIMKHHA XYIOKHUK B
KOHIIE )KM3HH oclien. JTa Ouorpaduyeckas feraib U caM (akT, 9To ModT —
4yepe3 Hee — OTOXKAECTBIISIECT cedst ¢ 'oiieli, roBopsAT 0 ToM, 4yTo Bo3HeceH-
CKOTO TIPHBIIEKANIO HE TOJBKO TBOPYECTBO, HO W, €CTECTBEHHO, JIUYHOCTH
XYIOKHHUKA.

[To cnoBam moata, BriepBbie oopThl "0 OH yBHAET BO BpEMs BOWHBI,
Oynyun pebenkoM. OOpa3 MCMAHCKOTO JKUBOMHUCIA OCTABAJICS 3HAYUMBIM
Juisi Bo3HeceHCKOro 710 KOHIA JKU3HH, 32 15 MUHYT 10 cMepTH IOAT 00pa-
Tuscs k 3oe borycnaBcko, cBoeit sxene: «Jla 4to Thl, He oTyauBamcs... 5 —
loita!» [Kanuuuna-Apremoa 2011]. XKusup I'oiin nmpumnace Ha Bpems
BoiiHbl Mcnannn ¢ Hamoneonom (1808—1814), a >xu3Hp BosHecenckoro —
Ha roapl Bemukoit OteuectBenHON BOWHBI (1941-1945). T'oiis u3zobpa3mn
y’Kachl BOMHBEI B CBOMX 0()OpTaX, TEM CaMbIM TIBITAasICh YOCIUTh YCIIOBEUE-
CTBO MpEKpaTUTh BoeBaTh: «BolHa g ['oiin — 3TO KpylleHHe BCEro ry-
MaHHOI'0, pa3yMHOT'0, YeJIOBEUECKOr0, TOP’KECTBO OTBPATUTEIHHON 3BEpH-
HOU skecToKOCTH. Kak HCTHHHO MCHAHCKUH XYIOKHUK, OH PEIIACT 3Ty TEMY
C MOTPSICAIOLIEH, BBI3BIBAIOIIEH COAPOTraHUE BBIpa3UTEIbHOCTHIO» [KamTe-
peBa 1964]. « — I'ope», — numet Bo3HeceHCkuil. DTO caMoe TOUHOE OTpe-
JIeICHUE TBOPIIA, KOTOPBIA CTapaeTcs 3ameyaTiieTh TParnieCKue MOMEHTHI
KM3HM CBOET'0 HAapoja, OIIyIIas X Kak CBOIO JIMUHYI0 O0onb. OO 3TOM ke
CBUJICTENILCTBYIOT O0(GOPTHI XyMokKHUKA «[ OpbKOe MPUCYTCTBUC» (Amarga
presencia), «5 Bunen aton» (Yo lo vi) u gp.

Ha caiite MenenbrHCKOr0 (heCTHBAIISA MO33UH OMYOJIUKOBAH MOYTH JO-
CJIOBHBIN mepeBos cTuxoTBopeHusi A.BosHeceHckoro «['ois» Ha wucHaH-
CKUIl s3BIK (aBTOpa MEpeBO/a HaM, K COXAJICHUIO, OOHAPYXKUTH HE yaa-
JIOCH):

Yo soy Goya

del campo yermo, excavado por el pico de escoplo

del enemigo hasta que los crateres de mis ojos se abran

Estoy triste /

Soy la lengua de la guerra, las ascuas de ciudades,

sobre la nieve del afio 1941

Estoy hambriento

Soy el gaznate de una mujer colgada

cuyo cuerpo como una campana oscilaba sobre una plaza desierta
Yo soy Goya /

iOh uvas de la ira!

iHe lanzado hacia el oeste las cenizas del visitante no invitado!

y como clavos martillé estrellas entre el memorioso firmamento /
Yo soy Goya

[Voznesensky 2005]
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VcnaHckuii nepeBOAYMK, TOJIB3YSICh MPUEMOM 3BYKOITHCH, BOCCO3JAeT
MY3bIKY CTHXOTBOpEeHHUsI BO3HECEHCKOTO Ha POAHOM yIst caMoro ['oiiu sI3bI-
ke. B mepeBone, kak ¥ B OpHIrHHaJE, IPUCYTCTBYET JUIMTEPALUS M acco-
HAHC, HO BMECTO [r| opuruHaia yaime ucroib3yercs He [g], a [k]: «Del
campo yermo, excavado por el pico de escoplo», «cuyo cuerpo como una
campanay, «soy el gaznate de una mujer colgaday. [ToTop 3ByKa [1] ycu-
JIMBAETCS TPaMMaTHYECKMMHU OCOOEHHOCTSIMHU si3bIKa. BapuaTuBHBIE 3BYKO-
COYETaHUs TEpeAaloT XapaKTEepHYIO JUIS CTUXOTBOpeHHs Bo3HeceHCKoro
BHYTPEHHIOIO pUpMYy.

Uro0bl mepenaTth BHYTPEHHIOW pHU(MY TPWKABI ITOBTOPSIOIIETOCs B
CTHXOTBOPEHHH 3arilaBHOTro npeaioxenus «$1 — [oiis», mepeBoquuK ymnor-
pebun Mecronmenue «yo»: «Yo soy Goya». B mcnanckoM si3blke MecTo-
UMEHUsI B KayeCTBE MOJIEKAIIETO YIOTPEOIISIOTCS PENKO: JINIO U YHCIO
MOXHO OIIpeNeuTh Mo GopMe riarona. [lepeBoaunk mormres Ha HapyIeHne
9TOr0 MPHHLMIA JUIS TOTO, YTOOBI COXPaHUTh BHYTPEHHIOIO pr(My cTHXO-
TBOpeHust BozHeceHckoro.

B npyrux ciydasx nepeHecT BapuaTHBHOE couetaHue «S1 — ro(p/m)» Ha
WCTIAaHCKHH S3BIK 0Ka3aJI0Ch HEBO3MOXHO. [109TOMY 1epeBoIuHK UCTIONB3Y-
et apyrue popmsl (Estoy..., Soy...). C onHolt cTopoHEl, BeIpaxenue «Estoy
tristey (Tle4anbHBIN, IPYCTHBIN) HA 3BYyKOBOM M CMBICIIOBOM YPOBHSIX CO37a-
€T He TakoW spkuil 00pa3, kak «S — I'ope», B TO Bpemsi Kak BBIpaKEHHE
«Estoy hambriento» (rojomaromuii, *axIyIIui) paclIMpsieT CMBICIOBOE
nosne «5 — TI'omom». C apyroit CTOPOHBI, BOSHUKAIOT HOBBIE CO3BYUHs [st],
[tr], [nt], a dpa3a «Soy la lengua de la guerra» 3ByunT He MeHee BBIpa3H-
TenbHO, 4eM «S1 — romoc / BoWHbBIY. Kpome Ttoro, cioBo «la lengua»
(«SI3BIK», «pPEUbY», AaXKe «IIaMs») 0OHapY)KWBAeT HOBbIE KOHHOTAIIUH, CBSI-
3aHHBIE C IPYrUMHU 00pa3aMu CTUXOTBOPEHHSI.

IMonBoast uror, oTMETHM, YTO B CTUXOTBOpeHUH AHApes Bo3neceHcKoro
«[ofist» TONMyYaeT MHOrOTpaHHOE OTpaXKeHHWE HE TONBKO rpaduyecKkuil 1uKI
@pancucko oitn «beacTBus BOWHBD) (MCTOPHYECKHI KOHTEKCT, TEMaTHKa,
npobrieMaTuka, nagoc, BU3yajbHas 00pPa3HOCTh, TEXHHKA, CTHIb M JIAKE Xa-
paKTep 3arojoBKOB K JICTaM), HO M Onorpadsi, ¥ caMo 3By4aHHEe UMEHH HC-
MIAHCKOTO XYIOKHHUKA. B IepeBosie CTHMXOTBOPEHHS Ha WCIIAHCKUH SI3BIK TIPH
3HAYMMBIX CHHTAKCHMYECKUX W CEMaHTHYECKUX PasnuMsX OOHapYyKHBAETCS
OpraHUYecKH MPUCYIIAsi UCTIAHCKOMY SI3BIKY M KYJIBTYPE B 11€JIOM 3BYYHOCTb H
9KCIPECCUBHOCTb, KOTOPYI0 Bo3HeceHCKuii B 00pa3e KONOKOJa COSIUHUI C
IIMPOTON U TITyOMHOM PYCCKOH JTyIH, 0003HAUEHHBIX, B YaCTHOCTH, OOWIHEM
THpE U NpeodIiaJaHieM TIIACHOW 0 B COUETAHUSIX 0PO, 0J10.
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The article describes and attempt to analyse A.Voznesenskiy’s “poetic
translation” of F.Goya’s graphic works, and the pecularities of “translation”
of Spanish images into Russian and back again. The poem reflects different
aspects of “The Disasters of War” (historical context, theme, range of prob-
lems, pathos, visual images, tecnique, style and even pecularities of the ti-
tles to the prints), Goya’s biography and the very sound of his name. There
are syntactical and semantic differences between the poem and its transla-
tion into Russian, but at the same time the Russian text contains the music
and expression of Spanish language and culture, joint by Voznesenskiy with
Russian soul in the image of the bell.

Key words: Fransisco Goya, Andrey Voznesenskiy, Spanish, Russian,
graphic works, poetry, translation, intermediality.
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IK®PACUC ®PECKU KOHCTAHTUHA BPYMU U
«ATTIODPEO3 IXKOPIKA BAIIKMHI TOHA»
B POMAHE JI9HA BPAYHA «YTPAUEHHBII CUMBO.JI»

Mapus Biaagumuposna Cysoposa

CTyJeHTKa (paKyIbTeTa COBPEMEHHBIX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB H JIUTEPATYP
IlepMckuii rocyapcTBeHHBIH HALIMOHAIBH I HCCIIEI0BATEIbCKUIT YHUBEPCUTET
614990, Poccus, Ilepmb, yi1. Bykupesa, 15. mmoretti@mail.ru

Huna CranncnaBna boukapesa

1. puod. H., mpodeccop kadeapsl MUPOBOIL TUTEPaTypsl H KyJIbTYphl IlepMckoro rocynaper-
BEHHOI'0 HAIMOHAJIBHOI'O U CCIIEN0BATEIILCKOTO YHUBEPCUTETA

614990, Poccusi, [Tepms, Yi1. Bykupesa, 15. nsbochk@mail.ru

Poman [IpHa Bpayna «YTpadeHHBIN CUMBOD) aHATU3UPYETCS] B KOHTEK-
cTe MOATHKU 3KPpacuca. [lanHass paboTra IMOCBSIIEHA HCCIIEIOBAHHIO DK-
¢dpacuca ¢ppecku Koncranrtuna bpymunu «Anogeos Ixopmxa Bamuarro-
Ha» B 9ToM mnpowmsBereHun. Ocoboe BHUMaHME OOpalleHO Ha pa3jIH4HbIe
¢yHKIMK dK(dpacuca, Takue KaK KOMIO3WUIMOHHYIO, TICHXOJIOTHYECKYIO U
npyrue. Kpome ¢uiionorndeckux METONOB HMCCIIEAO0BAHUS HCIONB3YIOTCS
HCTOPUYECKHE U UCKYCCTBOBEAUYECKHE UCTOUHUKH.

KaroueBsbie ciaoBa: 3xdpacuc, GpyHKIuu sKppacuca, anodeos, MacoH-
ctBO, Jxopmk Bamunrron, Koncrantun bpymunu, o bpayH.

HccnenoBaHue BBITONHEHO NpH (uHaHCOBOM mopnepxke PIH® B pamkxax HaydHO-
HCCIIEZIOBATENBCKOTO MpoeKTa «DK(ppacTHUecKHe >KaHPBl B KIACCHYECKOH H COBPEMEHHOI
nurepatypey, mpoekT Ne 12-34-01012al

C omHOHM CTOpOHBI, 3K(pacuc paccMaTpuBaeTcs Kak Gurypa pedd, pasHo-
BUJHOCTH JIECKPUIIIIMK, COCTOSINAS B CIOBECHOM OITMCAHWH IPOM3BEICHHUS
uckycctBa [Mocksun 2007: 880]. C mpyroii cTOpOHBI, SKGPACUCOM HA3BIBAIOT
00pa3sl peabHBIX WIN BRIMBIIUICHHBIX MPOU3BEICHUI BU3YaIbHBIX UCKYCCTB B
JIUTEPATYPE, BBHITOIHSIIONIAE B MPOU3BEICHUN CIOKCTHYIO, KOMITO3UIIMOHHYIO,
XpoHoTonn4eckyro u npyrue ¢pynkiun (boukapesa 1996, 2009).

PaccmoTpum ucnone3oBanue skdpacuca B pomane J[pHa BpayHa «Ytpa-
yenHbld cuMBOI» (“The Lost Symbol”) Ha nmpumepe obpasa pecku Koncran-
tuHa Bpymumu «Amodeos Jxopmka Bamuarrona». Ota dpecka, ykpamaro-

© CyBopoBa M.B., boukapesa H.C., 2012
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mast u3HyTpH Kynon Poronasl Kanuronus, yoMuHaeTcs B poMaHe JIBRX/bI: B
rnaBax 21 u 133.

B nauane 21 rnaBel ykazaHbl KOHKpeTHble (akTel: Ha3Banue ¢pecku (The
Apotheosis of Washington / Amodeo3 [xopmka Bammurrona), e€ miomanas
(4,664-square-foot / 4,664 kBaapatHbIX (yTa), Bpems cozganus (1865) u nms
aBropa (Constantino Brumidi / Koncrantun bpymumm).

B aT0i1 e riaBe copepKHUTCs M onucaHue Gpeckd. B HeM ynmomuHarotcs
YeThIpe aHTHYHBIX OoxecTBa: MuHepBa, Bynkan, Henryn u Ilepepa. Munepsa
— OOTMHS-TIOKPOBUTENIFHAIA PEMECEN U UCKYCCTB, OOTHMHS MYIPOCTH, BOHHBI U
ropoaoB. Ha ¢pecke oHa n3zobOpaxkeHa ropopsieii ¢ benmkamuaom OpaHKIH-
HoM, CamtoasieM Mopse u Pobeprom @ynroHom. Byskan — Gor orss, mokpo-
BUTEJb KY3HEYHOTO peMeciia, 3alllUTHHK OT roxkapoB. Ha ¢pecke on Habmoa-
€T 3a CO3JIaHWeM IapoBOro JBUraTens. HenryH — Gor Boabl U Mopsl — u300pa-
KEH ITOMOTAIOIIUM IPOKJIAAbIBaTh ATIaHTH4YeCKUi kKabenb. Llepepa — Goruus
3eMJICNICITUS U TUTOIOPOIUS — M300pakeHa CHIIAIIESH Ha JKaTBEHHOHM MmamuHe. B
OITMCAaHUM HE Ha3BaHHI elle ABa OokecTBa: MepKypuii — 00T TOProBIIH, TTOKPO-
BUTEJIb MCKYCCTB M peMecell, a Takke TaiHoro 3HaHus, 1 CBobOona, modex-
naromas Tupanuto.

MBpI BUIUM, YTO M3 NAHTEOHA aHTHYHBIX O0roB Bpymumu BeIOpas NOKpOBH-
Tenei pemécen M ABYX M3 YETHIPEX CTHXHMH — OrHS M BojApl. He cymeB mpupy-
YUTh CTUXHUU OTHS, HEBO3MOXKHO OBUTO OBl 3aHUMATHCSl pEMECTIaMH, He IOKOPUB
BOJIHOW CTHXUH — TOPTOBJICH. YCIEXU B 3THX Cepax YeTOBEUCCKOM NeATeIhb-
Hoctu caenanu CIIA ogHUM U3 MUPOBBIX SKOHOMHYECKUX JINAEPOB.

Psmom ¢ MuHepBoii Ha Qpecke yBeKOBEUEHBI BBIAAIONINECS yUEHbIE U U30-
operarenu CIHA: Pobepr ®@ynron (1765-1815) — co3garens mepBoro B MuUpe
KOJIECHOTO MapoXo0/ia, ecTecTBOUCIbITaTeNh benmxkamun ®@pankiuH (1706-90),
Camtoans @unnu bpus Mopse (1791-1872) — uzobperaTens 31eKTpoMexaHu-
4ecKoro tenerpadHoro anmapara u TeiaerpadHoro kona (a3oyka Mop3se).

[ects cuen ¢ u3o0pakeHHEM OOTroB KOMITO3MLMOHHO (DOPMHPYIOT KpPYT,
BHYTPH HET0 M BBIIIE — KPYyr MeHbIero aumamerpa. Ero cosmaror moprper
Jxopmxa BammHrrona, mogHuMatomerocst Ha obnake B HeOeca B CONPOBOXK-
nerann CBoOomsl u IloGenpl, u 13 keHCKUX (uUryp, CUMBOIM3HpYromme 13
mraToB, nepBoHavansHO BxoauBmmx B CIIA. xopmka Bammarrona (1732-
99) HazpIBarOT «OTIOM Hauuw». OH OBII INIABHOKOMAHAYIOIIUM apMHUEl KOJIo-
HUCTOB B BoiiHe 3a HesaBucumocth (1775-1783), mpencenatenem KouBeHTa
1787 r. no Bepaborke Koncturynmn CIIA u mepBbIM NPE3HICHTOM 3TOrO
rocynapctaa (1789-97).

®pecka «Anodeos Ixopmka BammHrrona» Oblia co3aaHa Mmocie OKOHYA-
Hus I'paskqaHcKoil BolHBI, KOTOpas Hadanachk B 1861 r. u 3aBepmmunace B 1865
I. YHUYTOXeHHeM pabctBa. OnHAKO eIMHOE rocyIapcTBO €1Ba HE pacrayioch
Ha JBa OTAENBHBIX. [locie OKOHYaHWS BOCHHBIX JEHCTBUI W OIpeeneHus
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nobeMBIIel CTOPOHBI HApoIy BCE emé TpeOOBANIOCh YKPETUTHCS B CO3HAHUU
CBOET0 €JMHCTBA. JTON MOTPEOHOCTHIO MOT OBITH OIpE/ENeH BHIOOp (GUTrypsl
BammHrTOHA KaK IEHTpaIBHOr0 00pa3a Gpecku.

B cBoéM mocnenHeM oOpaleHHH K aMepuKaHIlaM, KOTOpOe BOILIO B MCTO-
PHIO TIO Ha3BaHHWEM «3aBel[aHue», BallMHITOH paToBall 3a COXpaHEHHE €IH-
HOT'O TrOCyJapcTBa M YyNPOUYEHHWE HOBOM HAllMH, B O'POMHBIM MOTEHIMANT KOTO-
poii, 6e3ycioBHO, Bepwil. CIOBHO MoJYepKUBas NMpaBoTy Bammurrona, bpymu-
I pacroiaraeT BOKpYr ero n300pakeHHsl HIeCTb Ipynn Guryp, B Kakaoi u3
KOTOPBIX NPHUCYTCTBYIOT BEJIMYANIINE IPEICTABUTEIHN MOJIOZOH HAMK. Takum
00pa3oM, BBIOOp cucTeMbl 00pa3oB (pecku «Anodeo3 Ixopmka BammHrTo-
Ha» ObUT ompezenéH NOTPEOHOCTSIMU TOCIEBOCHHOH SMOXH B YKPEIUICHHH
HAIMOHAJILHOTO CAMOCO3HAHMS HAPO/Ia U CKOpEHIIeM yCTaHOBJICHUH IIPOYHOTO
Mupa B CIIA.

B 21 rnaBe pomaHa «YTpadeHHBIH CUMBOI» MbI BUAUM (hpecky «Amnodeos
Jxopmxa Bammnrronay rnazamu Pobepra JIsnrgona. Kommentupyst ¢pecky,
OH TepeuuncisieT n300pa)keHHbIe Ha Hell (UI'YpBl U 3aKIII0YaeT, YTO OHA «3arle-
YaTIeBaeT MOMEHT HOJIYYeHUs] MX BEJMKHMU TpeIKaMyu 00)KECTBEHHOH MYyIpo-
cti» (The painting quite overtly portrays our forefathers receiving great wis-
dom from the gods) [Brown 2009: 85-86]. DTOT MOHOJOr 3aBepIIacTCs TJaB-
HBIM TE3UCOM poMaHa: «3HaHWE — CUJIa, ¥ UCIMUHHOEe 3HAHWE TTO3BOJISIET Yello-
BEKY COBEpIIAThH YyAECHbIE, MOUTH Ooronono0Hble nena» (Knowledge is power,
and the right knowledge lets man perform miraculous, almost godlike tasks)
[Brown 2009: 86].

B pomane «YTpaueHHbI# cuMBOI» noxututens [Tutepa ComomoHa — npyra
PoGepra JIanrmona — B oOMeH Ha ero >ku3Hb TpeOyeT y mpodeccopa HalTh
KJIFOY K UCTOYHHKY COKpPBHITOH MynpocT BekoB (the secret wisdom of all the
ages). JIuie B caMOM KOHIIE pOMaHa CIAacCIINii cBoero apyra JISHI/IoH y3Haer
npaBay 00 HCTOYHUKE 3TOM MYJAPOCTH U 00 yTpayeHHOM CHMBOJIE — KITIOUE K €€
OTKPBITHIO. B KOHIIEMIIMK pOMaHa MCTOYHUK MYIAPOCTH BekoB — Bubmus. Ort-
IpaBHasi TOYKa B MOMCKE NCTHHHOTO 3HAHMS — BEpPA B TO, YTO YEJIIOBEK CO3/aH
o obpasy u nomodbuto boxbemy. CoxpaHeHHe W Teperada ATOW HCTHHBI H
BCETO0 TOI'0 HEBEPOSTHOIO 3HAHMS, KOTOPOE MOXKET OTKPBITHCS IOCTHTIIEMY
9TY UCTHHY — OJIHA U3 IIaBHBIX IIEJIEH MaCOHCTBA.

B ocHOBe MacoHCKOW MeTa(M3MKH JIEKUT IOJIOKEHUE O COTBOPEHHOCTH
mupa. Ero Henb3st mpicnuth BHe bora. [louck B cebe xak B uenoBeke boxect-
BEHHOT'O Haydaja BO3MOXKEH TOJIBKO B IpOllecce caMoIto3HaHus. bpayH urupy-
eT 3HaMeHuToe uspeucHue [ludaropa: Know thyself («Ilo3Hait camoro ceds»).
[To3HaBast cebsi, yenoBeK, OyIydH CYIIECTBOM TBapHBIM, PEAM3yeT CIOCO0-
HOCTH ynomoOnarecst bory — B 3TOM ero Jgap u ero mnpegHazHadeHue. Takum
obpazoM, arnodeos, T.e. 000KECTBIIEHUE, NpeBpalieHre B bora — 3To npenHa-
3HA4YEHHE YeJIOBEKa.
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B 133 rnaBe, xorga Pobept JIsHTIOH, yKe Oyay4d MOCBSIIEH B MACOHCKYIO
TalilHy 00 HMCTOYHHWKE MYIPOCTH, BHOBb OKasbiBaercs B Kamuromuw, dpecka
«Arnogeo3 [Ixoprka BammHrroHa» MHTEPIPETUPYETCS] UM CIIEAYIOIUM 00pa-
3oM: «/Dxopmk BammHrToH, Bo3HOcsmmiics Ha oOmake B HeOeca. Bemmkoe
o0eIlanue Toro, 4Yto 4ejIoBeK MOXET craTh borom» (George Washington as-
cending to heaven on a cloud. The great promise of man becoming God)
[Brown 2009: 498].

Ecnu cpaBHUTH 3Ty MHTEpIpeTaldio C TOH, KOTOpasl mpejicTaBieHa B 21
rJIaBe, MOXKHO YBHJETh, YTO JIOTMKAa BOCIPHUATHA W3MEHMIach. B 21 riame
npoeccop pasMbIIUIUT 00 UCTUHHOM 3HAHWH, NMPHOOPETEHHE KOTOPOro II0-
3BOJISIET YEJIOBEKY COBEpINATh JESIHUS, IOCTOWHBIE CKOpee OOroB, HEXENH
cMmepTHbIX. OOnagaHue NepemoBHIM 3HAHHEM acCOIHMHUPOBAJIOCH C 0cO00ro
pona Gorou3dopaHHOCTEIO. OTCIOJIa B CTPYKTYpE OOJBIIMHCTBA TPEIIOKECHU N
TIEpBOTO ONMCAHUSI areHTaMH BBICTYIIAIOT MMEHa KJIACCUUECKUX OOroB: ancient
gods presenting, Minerva giving inspiration, Vulcan helping, Neptune demon-
strating. B onucanuu, npejacraBieHHoM B 133 riaBe, akUEHT CMEIIAETCS Ha
yenoBeka: Franklin, Fulton, and Morse with their technological inventions,
George Washington ascending to heaven on a cloud, man becoming God.
Anodeos 31eck TpakTyeTcsl Kak IpeJHa3HaueHHe YelioBeKa: He OOrM CHHCXO-
JIT K M30paHHBIM, a JIIOAW MOoJHUMAIOTCsl K Ooram. IlpoucxoauT cBoero pona
CMEHa IIepCHEeKTUBBI, KOTOpasi HEMOCPEACTBEHHO BBIpAYKEHA B TEKCTE pOMaHa:
«MBEI BrisiibiBacMcs B HeOeca B oxxuanuu bora, He Benas, uro 3To OH 0xHa-
et Hacy (We are gazing skyward, waiting for God ... never realizing that God is
waiting for us) [Brown 2009: 501].

CumBonuaHo, uto J[xopmk BammarToH Ha (pecke HamomuHaer KOmuTepa
— BEpXOBHOro Oora 1o oTHouleHWo kK Munepse, Bynkany, Henryny, Mepky-
puro u llepepe. B 21 rnaBe B3risig JIsHrmoHa, KOMMEHTHPYIOIIETO (PECKY,
JIBUTAETCS OT N300pakeHus BalmHrToHa K H300paKCHUSIM aHTHYHBIX OOTOB U
TOJIBKO TOCJIE 3TOTO K M300paKeHUsIM JIOJIEH, T.e. OT BEPXOBHOI'O Oora K H3-
OpaHHBIM CMEPTHBIM. VIHBIMU CJIOBaMU, HHTEPIPETATOP MBICIICHHO OIMYCKACTCS
¢ HeOec Ha 3emumto. B 133 riaBe, koraa camo MupoBo33penue Pooepra JIHrIO-
Ha OKa3bIBAETCs HA TPAaHU [IEPEBOPOTA, OH BUANUT (PPECKY MO-IPYroMy: CHavaja
OH CMOTPHT Ha YY€HBIX M UX M300pETEHHs, 3aTEM — Ha B3JIETAIONIETr0 Ha o0ake
Bammnrrona, Busis B 9TOM IyTh OT 3€MJIM K HeOecaM, KOTOpBIH, 1Mo yOexe-
HUIO MACOHOB, MOXKET ¥ JIOJDKEH COBEPIITUTH KaXKIIBIH YEIOBEK, KOTOPHIA X0UET
WCIIOJIHUTH CBOE TpeqHa3HauyeHue. J|Bakabl BKIIOYas B TEKCT poMaHa o0pas
¢bpecku «Amodeos [[xopmka Bamuarronay, bpayn orMedaeT Havaio u KOHEI
myTH, TpozaenaHHoro PoGeprom JI3HroOHOM, MOMUEpKUBasi pa3inyus, CBEp-
IIaloNIecss B €ro MUPOBO33pEHUH. DK(pacuc B JaHHOM CIydae BBITOIHSIET
NCUXONI02UHECKYIO (YHKYUIO, & TAKXKe (YHKYUIO KOMNO3UYUOHHYIO, 3aBeplias
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KOJIbIIEBYIO KoMmo3uiuio. ONHAaKo 3TO HE €IMHCTBEHHAsh (QYHKIHS STOrO
npuMepa dKdpacuca.

B 133 raBe pomana ¢opmynupyeTcs Ta MHTEprpeTanusi Gpecku, K KOTo-
PO¥t aBTOp BeJ YUTATENsI HAa MPOTSHKEHUH BCETO NMPOU3BENCHUS: «ITO CTpeMsi-
meecss BBBICH M300pa’KeHHE — OTell HallMM, BO3HOCSIIWIiCS B Hebeca — ecTh
Jlep3Koe HallOMHUHaHWe, KapTa, yKa3blBalolias JIopory B Oyayiiee, Ipenckasa-
HHE TIOpBI, KOT/Ia YeNIOBEK OYIET TOTOB JOCTHYb ITOJTHOM AYXOBHOM 3PEIOCTH»
(This soaring icon — the father of our country ascending to heaven — <...> a
bold remainder, a map to the future, a promise of a time when man would
evolve to complete spiritual maturity) (Brown 2009: 498). CinoBo icon MOXXHO
MIEPEBECTH U KaK ‘M300pakeHue’, M KaK ‘UKoHA’; the father accomuupyercs
Otnom HebecHpiM, a nonoxenue BammHrrona Ha dpecke OJIM3KO MONOKEHUIO
Xpucra Ha «Taiinoit Beuepe» JleoHapao M Ipyrux XyAOKHHUKOB. MOXKHO
TaK)Xe MPOCIEanTb CXOACTBO (urypsl Bammnrrona Ha ¢pecke ¢ m3obpake-
nusmMu 3eBca/lOnmrepa B anTH4HOM Tpaguuuu u bora-Otia — B Tpaauimu
xpuctuaHckod. 1 Bcé ke [xopmk BamMHITOH — 3TO OTel HAaIUM, YeNIOBEK.
TakoBa nzest poMaHa — €CJIM YeJIOBEK MOBEPUT B CBOE BBICOKOE IpeIHa3Haye-
HHE, OH HaleT CIIOCOOBI €ro UCTIOIHNTD, U TOTJja HAYHETCSl HOBAs 3pa B YeJNOo-
BEYECKOH HCTOPHH; 3pa, B KOTOPOW BO3MOKHOCTH UEJIOBEYECTBA MPEB3OMIYT
TO, YTO HA COBPEMEHHOM JTaIle CYUTAETCSl CIIOCOOHOCTHIO TBOPUTH dyzeca. 1o
CyTH, OCHOBHAsl MJiesl pOMaHa OKa3bIBaeTCs 3allevyaTIeHHONW Ha (pecke, ModITo-
MY MBI MO>KEM TOBOPHUTH 00 udetinoll ¢ynxyuu d3xdpacuca.

Takum 00pasom, gepes 3xdpacuc ppecku «Anodeos Jxopmka BammHrro-
Ha» BBIPAXKAETCSl MHOTO3HAYHOCTD YIMPAYEHHO20 CUMB01A — OObeTMHEHHE He
TOJBKO HAallM¥, HO U BCErO YeJIOBEYECTBA, €ro JBIDKEHHWE OT aHTUYHOCTH K
XpHUCTHAHCTBY, Bepe B e€IMHOro borodemnoBeka W jJanee — B Oe3rpaHUYHBIC
BO3MOXKHOCTH 4YeJIOBeKa, paBHOro bory.
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POJIb XYJOXKECTBEHHOI'O O®OPMJIEHUA OBJIOKKHA
B POMAHHOM TBOPYECTBE T.HIEBAJIBE

Hpana Uropesna Tynskosa

acIHUpPaHT Kageapbl MUPOBOIl INTEPATYPhI H KYJIBTYPEI

Iepmckuii rocyjapcTBEHHBII HAyUHBIH HCCIIE10BATENbCKUI YHUBEPCUTET
614990, Poccusi, ITepms, yi.Bykupesa, 15. irada.tulyakova@gmail.com

B cratbe uccienyercs poilb XyI0XKECTBEHHOrO O(OpPMIIEHUS POMAHOB
COBpPEMEHHON aHrIuickod nucarensHulpl Tpelicu IlleBanse. Bo B3anmo-
JIEWCTBHUHU C JIUTEPATYPHBIM TEKCTOM XYJIOXKECTBEHHAsT 00JIOMKKA OIpEeaessi-
er «rpaduyeckuii 0o0pa3z» IPOM3BEIEHUs, IOPOXKAAET OIpEACICHHbIH
«IIPEITEKCTOBBIN JIEMEHT», 00JIaalomui KyIbTypHO-CMBICIIOBBIM MTOTEH-
L[MAJIOM, aJPECOBAHHBIM YHUTATENI0. AHAJIU3UPYIOTCS pPa3HbIE BapHaHTHI
00JI0KeK: BIMCaHHbIE B TeKCT pomaHoB Tpeiicu llleBanbe peanbHble npons-
BE/ICHHUS BU3YalbHBIX HCKycCTB (monotHa Bepmeepa [lenmb¢Tckoro, muki

© Tynskosa U.W., 2012
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¢dpaniy3ckux rooeneHoB XV B. «Jlama ¢ eTUHOPOTrOM») U BU3YalIbHBIC 00-
Pa3bl, aCCOIMATHBHO CBSA3aHHBIC C COJCpPKaHUEM poMaHa (KuBomuch [lorns
Cesapa 2mié, doropadorer xxedda Korrenmena). O0m0oxKKN n3naHuil Ha
SI3BIKE OpPHUTHHAJIA CPABHHUBAIOTCA C POCCUHCKUMH aHAJIOTaMU B AaCICKTe
9CTETHYECKON IETTOCTHOCTH U IIEHHOCTH.

KnaroueBsbie cioBa: 0010)KKa, WLTIOCTpaNys, SKPpacTHUECKUH pOMaH,
B3aUMOJICHICTBHE UCKYCCTB, aHTIIUICKas auTepatypa, Tpeticu [lleBanbe

HccnenoBaHue BBITONHEHO NpH (uHaHCOBOM momnepxke PIH® B pamkax HaydHO-
HCCIIEZIOBATENBCKOTO MpoeKkTa «DK(ppacTHUecKHe >KaHPHl B KIACCHYECKOH H COBPEMEHHOI
nurepatypey, mpoekT Ne 12-34-01012al.

[Ipobnema XymOKECTBEHHOTO O(GOPMIICHHS OOJIOKKH JIUTEPATYPHOTO
MIPON3BEACHHUS O00YCIIOBJIEHA MHOTOACIEKTHOCTBIO 1IENIEBOM HalpaBIIEHHO-
CTH JIaHHOTO BH3YyaJlbHOTO jkaHpa. Kak 4acTb apXWTEKTOHUKH KHUTH 00-
JIO)KKa U ee opopMIIeHHE TOAYMHSIOTCS OOIINM 3aKOHOMEPHOCTSIM B3aUMO-
OTHOIIEHHSI JIUTEPATYpHOTO TEKCTa WM WIIIOCTPAlMH, KOTOPOE B IIEIIOM
TIpeArnosaraeT ABa IMoAXoJa K MOHUMAaHHUIO IPUPOABI MILTIOCTpanuu: (op-
MAJIMCTCKUH, TPAKTYIOIMH WUTIOCTPALMIO KaK JAIOIIYI0 JHUIb «palyib-
HYIO JIeTallb», KOTOPYIO MILTIOCTPATOpP «BBIABHTAacT U3 AWHAMHKHU CIOXKETa»
[TemanoB 1977: 317] n uMHTEpHIpETaTUBHBIN, ONMpPEAEISIONIMNA WIIIOCTpa-
LU0 KaK YacTh IENBHOro «rpadudeckoro odpaza» npoussenenus [LlanTsi-
ko 1962: 5], a Takke «CaMOCTOSITEIIBHBIN XKaHpP U300pa3UTEIIEHOIO UCKYC-
ctBay [[epuyk 1989: 9]. Takum 00pa3oM, ¢ WLTFOCTpANUEH OOIOXKKY POJI-
HHUT €€ XyI0KECTBEHHOE COEepKaHHWe U OT WUIIOCTPAIUK Ke 00J0XKKa Ha-
ciie1yeT npodseMy HeJIOCTHOCTH U IIEHHOCTH €ro BBIPa)KeHHSI.

OCHOBHOE OTJIMUHE XYAOKECTBEHHOW OOJIOXKKHM OT WJUIIOCTpAlMH, Ha-
Py ¢ TeperuieToM, CyrnepoOIoKKoi u ¢dop3aneM, «IpOUCTEKaeT OT Mep-
BOHAYaJIBHOTO YTWJINTAPHOTO UX HAa3HAYEHHS — CKPEIUIATH JINCThI KHUTH U
MIPEIOXPaHATh UX OT MOPYH, YIUTHHSS CPOK JKU3HW», CTAHOBSCH IPH 3TOM
«M 2JEMEHTaMM XY/IO0XKECTBEHHOro odopmiieHus» KHHUru [I[laxomoBl1961:
223]. Kak apreakT KHUra AMAIEKTHYHA: €€ XY/I0KECTBEHHOE COJIepKaHne
BBIPa)KEHO B MaTepHaJbHON (popMme, KOTOpas 3aBHCHMa OT 3TOTO COJEepXKa-
HUS M caMa CTAHOBHTCS YacThIO OOIIEH 3CTETHUECKOH eITOCTHOCTH KHHUTH,
odopmitsist uneiiHoe B (hopmaibHoe. Ha rpaHmIle Takoll JBOWCTBEHHOCTU
cozzaercst 00JI0kKKa M3AaHus. B Hame BpeMms K monurpaduueckoMy acriek-
Ty CO3IaHUsI OOJIOKKH NOOABISETCS TaK)Ke JAonedaTHasi HOATOTOBKA KHUTH
n3JaTeseM 1, BO3SMOXKHO, MapPKETOJIOTOM.

OO0J0XKa MMEET IeJIEBOE CXOACTBO M C 3arjlaBUEM INPOHM3BEACHUS Kak
YacTh COBOKYITHOCTH  «IIPEATEKCTOBBIX  3JIEMEHTOB»  IPOU3BEIEHMS,
«MMEIOINX CMBICIIOBOH NOTeHIMa ». Y 3arnaBue, U 00JI0)KKA OTCHUIAIOT
YyuTaTeNsl K «ONpPEeSIeHHBIM KYJIBTYPHBIM KOJam», YTO B CBOIO OYepelb
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«mbo cyxaer, nuOO pacuMpsieT Kpyr 4uTaTteield, KOTOPBIM aJpecoBaH
TaHHBIA TekcT» [Becenosa, MBanoBa 2011: 199, 214]. Takum obpaszom, B
PELENTUBHOM acrekTe OOJIOKKa CXOXKa C 3arjiaBUeM M MOKET aKTHBHO C
HUM B3aUMO/ICHCTBOBATD.

M3ydeHne TBOpUECTBa aHIIOA3BIYHON mucaTenbHUlbl Tpeiicu [lleBanbe
B aCIIEKTE XYJ0XKECTBEHHOIO O(GOPMIICHUSI €€ POMAHOB IPEICTaBIISETCS
HaM aKTyaJIbHBIM B CBSI3M C 0OIIEH BU3yalbHOW HANPaBIEHHOCTHIO CIIOBEC-
HBIX MIpOU3BeAeHUN naHHOro aBTopa. Pomansl Tpelicu llleBanbe, sxaHp KO-
TOPBIX MOXKHO ONPEACITUTh KakK axgpacmuueckuii pomarn [boukapepa, I'a-
cymoBa 2011a,0] wru poman o kapmune [boukapesa 2010: 90], mpoHu3aHsI
KYJAbTYPHBIMH W 3CTETHUECKMMH PEMHHHCLUEHUMSIMU. Takas BU3yaJbHas
HACBIIIEHHOCTh POMAHOB OTpa)K€Ha M B XYIOXKECTBEHHOM OQopMIIeHHH
KHUT aBTOpa.

Tpeticu lleBanbe coTpyaHHYACT C IBYMSI M3AATEILCTBAMHU XYJI0KECTBEH-
HOM JIUTEpaTyphl: aMepHKaHCKKM «Penguiny», a IMEHHO ero nojpas/eieHueM
«A Plume Book», u 6puranckum «HarperCollins Publishers», uem o0ycinose-
HO paznnaue ohopMIICHHST 00JI0KEK POMAHOB TMCATENBHHIIBL, BBITYIIEHHBIX B
CIIA n BenmmkoOpurannu. boree Toro, B cBsi3u ¢ BOCTpeOOBaHHOCTBIO pOMa-
HOB ITUCATEJIbHULIBI Y YUTATENS, TOYTH BCE €€ POMaHbI (KpOME TOCIIETHEr0) 3a
CpaBHHTEIBLHO HEOOIBINOH cpoK — 15 ster — ObUTH Meper3JaHbl HECKOIBKO pa3
1 4acTo ¢ HOBOW 0OJOXKKOH. Bo3MOXkHO, 3T0 pazHOOOpa3re HaMepeHHO co3/1a-
€TCsl HE TOJILKO C SCTETHYECKOH, HO M ¢ KOMMEPUECKOH LEeNblo, TaK KaKk HOBast
00JIO)KKa TpHUBJIEKAeT HOBBIX YWTATeled K IPOW3BEICHUSIM, HAIMCAHHBIM B
koH1e 90-x ro1oB npouuioro Beka. TeM He MeHee, KoMMepUecKast COCTaBIISFO-
mas B JAHHOM CITy4ae He IPOTHBOPEYUT OOIIEeH SCTETHYECKOW JIOMHUHAHTE,
O0BEMUHSAIONICH OOJIOKKH POMAHOB: 3TO YKHBOIMCHOCTD, aKIICHT Ha KEHCKUX
o0pazax, IBETOBBbIE pELIEHMs, MEPEKIMKAIOIIecs C COJEp)KaHWEM poMaHa,
WCTIONIb30BaHNE BU3YaJbHBIX TPOW3BEICHUI HCKYCCTB, SK(PPACTHUECKU BIH-
CaHHBIX B TKaHb POMaHa.

Busyanbnbie 00pasbel obioxek pomanoB Tpeiicu 1lleBanabe MoXxHO yc-
JIOBHO pa3/eNUTh Ha JBe rpymmbl. [lepBas uX HUX — 3TO OOJIOXKKH, Ha KOTO-
PBIX TIPEICTABIEHBl PEATEHO CYLIECTBYIOIINE W SIBJISIOLIMECS YacTbio 00-
pa3HOI CHCTEMBI pOMaHa MPOW3BE/ICHNSI BU3YaJIbHBIX HCKYCCTB (3TO poMma-
ubl «Girl with a Pearl Earring» u «The Lady and the Unicorn»), uto orpa-
JKEHO ITOYTH BO BCEX M3JIaHMAX JAHHBIX POMAHOB Oyiarojaps Cuie Xymaoxe-
CTBEHHOH BBIPa3UTEILHOCTH JAaHHBIX ITPOM3BEJCHUI UCKYCCTBA U MX BILIE-
TEHHOCTH B TEKCT poMaHa. bomee Toro, OOIIHOCT Ha3BaHWS IIOJOT-
Ha/Imaneps! ¥ 3ariaBust poMaHa GopmMupyeT o0l «IpeATEeKCTOBBIH dJ1e-
MEHT», KOTOPBIH 1 BepOanbHO, M BU3YaJbHO I'OTOBUT YHMTATENs] K BOCIIPH-
SITUEO TTPOMU3BEIICHUSI.
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B ocHoBe croxera pomaHa «/leByIika ¢ )KeMUy)KHOW CEepeXKOI» JIeKUT
BBIMBIIIUICHHAS] NCTOPHS CO3JaHMsl TOJTAHACKAM XyIOKHHKOM SHOM Bep-
MeepoM Jlenb(TCKUM OJJHOMMEHHOT'0 MOJIOTHA. DK(pacuc JaHHOH KapTHHBI
SIBJISIETCS 3aIVIaBHBIM B MPOW3BEACHUN M BBOJUT B CIO’KET MOTHBBI IPOPO-
YECKOro IMOPTPETa, OJMHOYECTBA, POMAHTHUECKOH 3CTETHKH, CTAHOBHUTCS
TOYKOH CIIOXHOTO TepeceueHrst SKPPacTHIECKOro, ICTETUYECKOr0 U IICH-
XOJIOTMYECKOT'0 JIUCKYPCOB B poMaHe. PoJb Xy10KeCTBEHHOTO 0 OpMIIEHUS
00JIOKKH B IAaHHOM CJIydae JBOsIKA: C OJHOM CTOPOHBI, 3TO pOMaH O KapTH-
He Bepmeepa, HO ¢ Opyroil — 3T0 BBIMBIIUICHHAS MCTOPUS JEBYIIKH, HU30-
OpakeHHOW Ha HeM. Ha obnoxke pomaHa 1 Mozens Bepmeepa, u reponns,
co3nanHas Tpeiicu llleBanbe. 1o Mepe mMpouTeHUs] KHUTU MOPTPET MOCTE-
MIEHHO 00peTaeT BTOPHYHYIO, CBS3aHHYIO C OOpa3HOM cCHCTEeMOW pomaHa
CMBICIIOBYIO HAIIOJTHEHHOCTb.

Ecmu B pomane «JleByIka ¢ )KeMUYYKHOH CEpexKoi» opopMiieHue 00-
JIO)KKH MTPOIMKTOBAHO TJIaBHBIM 3K(pacucoM poMaHa, TO B Cllydae ¢ poma-
HOM «Jlama M emuHOpOr» ImiecTh (PpaHIy3CKMX IIMajep HCIOIb3YITCS B
oopmileHNH M3aHWI BapHaTHBHO. B mepBoM M3paHWM poMaHa Ioj Cy-
MepoOIIOKKOM, OTKPHIBAIOIIE YHTATENIO JIMIIb TOJIOBBI (UTYp Jambl U
eIMHOpOra, CKpbIBaeTcs Bech rodeneH «[lo MoeMy eaMHCTBEHHOMY JKela-
HHUIO» — CaMblil 3araJloYHbId U3 BCETO IMKIA, OTKPHIBAIOUIMN M 3aMBIKa0-
IMH ero W aJUIETOPUYECKH IIPEICTABISIONIMI IecToe 4yBCTBO. PomaH
Tpelicu IlleBanbe ABISAETCS BBIMBIIUIEHHON KYJIbTYPHO-ICTETHUECKOH pe-
KOHCTPYKIIMEH HCTOPHM CO3[aHWS BCEMHUPHO HM3BECTHOTO IPOM3BEICHUS
HCKYCCTBA HEM3BECTHOT'O aBTOPCTBA. YeThIpe repOrHN poMaHa CEMHUOTHYe-
CKH Y CIOKETHO TEepeIIeTaoTCsl ¢ )KeHCKUMH 00pa3aMH BH3yaIbHOT'O IHK-
na. Tak, cornmacHo CIOKeTy poMaHa Ha HITajiepe MIeCTOro YyBCTBa M300pa-
xeHa JKeneBbeBa 13 Hanrep, cynpyra JKana Jle Bucra, 3axa3zunka mmanep.

Ha ypoBHe croxxera u cucteMbl oOpa3oB pomana Tpeiicu IlleBanbe
OOBITPHIBAET PA3JINUMsI BU3YAIbHBIX KEHCKUX 00pa3oB (ppaHIy3cKOro mUK-
Ja. B 9TOM OTHOIIEHWU WHTEpEC MPEACTABISET 00JI0KKA CaMOT0 MO3/THET O
Ha JIaHHBIA MOMEHT M3AaHus pomaHa. Ha oOnokke m3o0paxkeH QparMeHT
mnanepsl «3peHne»: ¢ OXHON CTOPOHBI, (parMeHT MOITHOCTBIO COOTBETCT-
BYET TEMaTH4eCKOMY TPeOOBAHMIO «IIPEATEKCTOBOTO AJIEMEHTa», TaK Kak
n3obpaxaer JlaMy u eanHOpOra; ¢ Jpyrod CTOPOHBI, BEIOOP JaHHOH mIma-
JIepHl AenaeT o0JIOKKY Ooliee IMPUYHON M KaMEPHOM, B OTIMYHE OT IIEPBO-
T'O M3JJaHUs pOMaHa.

B croxere pomaHa robeneH «3peHue» SBISETCS OJHUM U3 CaMbIX MHO-
TO3HAaYHBIX: 3TO 00pa3 u DieoHop Je na lllamens, cnenoii noyepu Tkava, u
Knox ne na Bucr, nouepn 3aka3uuka Imajiep, M3HAYalbHO MpeEICTaBIICH-
HOHM TIPOTOTHUIIOM TeporHH Imaineps! «Bkyc». JXKenckuii o0pa3 Ha mimanepe
«3peHne» xynokHUK Hukomns ne3 IHHOCEH co3laer 1moj| BIUSHHEM CBOETO

253



YBIICUEHHS CIIETION JIEBYIIKOW, OJJHAKO OyqyImWi MyX DJIeOHOp M IpueM-
HbIH oTer| pebeHka Hukons Ouinnm BUIUT B KOMIIO3UIUMH LIMAJIEPBI CHM-
BOJIMKY OTHomeHni DneoHop U Hukoms: «You might think that they love
each other. Perhaps they do. But the Lady holds up a mirror and the unicorn
may well be looking at itself with eyes full of love rather than at a Lady»
(«BbI MOXETE TMOYMAaTh, YTO OHHU JIFOOAT Npyr npyra. HaBepHoe, 3TO Tak.
Ho Jlama mepxuT B pykax 3epkajio, ¥, BO3MOXHO, €AUHOPOT CMOTPUT Tia-
3aMH, TIOJTHBIMH JTFOOBH, Ha ceOst camoro, a He Ha [lamy») [Chevalier 20056:
226]. IOnas, xuBas n cobIasHUTENbHAS YeThIpHAAUATHIeTHsS Kiton Box-
HOBJIIET XyJO)KHMKa HUWKOJIS Ha co3JaHMe >KEHCKOro oOpasa Inmajepsl
«Bkyc», olHaKo TOCIe 3aTOUEHHSI B MOHACTHIPE U 3aMY)KECTBa IO pacuery
Knon y3naer ce6st Ha robeneHe «3peHue» B 00pase MevaibHOH AeBYIIKH.

Bropoit Tun odopmiieHuss 00JIOKKH CBS3aH C HCIIOJIB30BAHHEM BU3Y-
aJBbHBIX 00pa3oB, B TEMATHYECKOM MM KOJOPUCTUYECKOM KIIFOUe CBS3aH-
HBIX C COZepKaHueM pomana. Tak, st opopMIICHHS TIEPBO OOIOKKH Je-
orotHoro pomana Tpeiicu IlleBanbe «The Virgin Blue» wncmoms3yercs
¢parment kaptunsl «[loptper Anwncel I'epen» ¢paHIy3cKOro HMIpeccHo-
nucra [Tons Cesapa D€, BeiOop naHHOW KapTHHBI OYEBHJIHO IPOAUKTO-
BaH CXO)XECTHIO IIBETOBOW accolMalMi M >KEHCKOro oOpa3a Ha IOJOTHE
D€ ¢ prDKEBOJIOCHIME reponHsmMu poMana Tpeiicu [llepanse — M3abens u
Dot TypHbe, pa3feIcHHBIMU HECKOIEKAMHU BEKaMH M O0BCTUHCHHBIMU
JIEWTMOTHBOM MHUCTHUYECKOTO CHHETO (Toiyboro) nera onestuus JleBsr Ma-
pun. Kak MOXXHO 3aMeTHTh, KapTHHA Ha 00JIOXKKE MIPETEePIIeBAET HEKOTOPhIE
W3MEHEHHs: PparMeHT MoKa3aH 3epPKabHO, YTO MOXKET OOBSICHATHCS Tepe-
TUIETOM C JIEBOM CTOPOHBI KHUTH, TAK)K€ YCHUIIEHA IBETOBAs HACKIIIIEHHOCTb.

Wnrepecno corpynnuuectBo Tpeticu 1lleBanbe ¢ coBpeMeHHBIM Opu-
taHckuM  oroxynoxaukoM J[xedpdom Korrenpenom (Jeff Cottenden),
KOTOpBIN co371aeT OOJIOXKKHM JUIsl TIPOM3BENICHNI KaK KJIACCHYECKOH, TaK U
COBPEMEHHOH JINTEpaTyphl; OH Takke pabdoran Haj cepued «Modern Clas-
sics» («CoBpemMeHHast Kiaccukay») usnartenabcrBa Penguin. xepd Korren-
JieH — aBTop oOmoxek pomaHoB Tpeticu IlleBanbe «JleBa B romydoom» u
«ama c emuHOpOrom». CTHIMCTHYECKHH MOYEPK XyJOKHUKA y3HABaeM B
N300paKEHUN CIOKETHOM JIeTajd poMaHa — 9TO CHHEE IUIaThe M TKAalKHH
CTaHOK — B BUJIE MATKOH, IPUTITYIIEHHOH 3apHUCOBKH.

Odopmiienne m3nanuii pomanoB Tpeiicu [lleBanbe B pyccKOM HEpeBojIe
B AaCIIEKTE ACTETHYECKOW IETOCTHOCTH, K COXAJICHHUIO, HE COOTBETCTBYET
W3JaHWSIM Ha sI3bIKe opuruHana. M3patenbcTBo «OKecMo», obmasaroriee
NpaBaMH Ha BBIIYCK POMAHOB MHCATENbHUIBI B Poccuy, BKIIOYMIO UX B
CepHI0 KEHCKUX >KaHPOBBIX poMaHOB «MoHa JIu3a», 4TO MOAUMHMIO HX
oopmileHHE €TMHOMY POMaHTHYHO-(paHTa3MHHOMY CTHIIIO O(hOpMIICHUS
CepHH, M3-3a YEro 3CTETUYECcKasl U KyJIbTypHasl JIOMUHaHTa POMaHOB OCTa-
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Jlach CKPBITOHM OT IMOTEHIMAILHOTrO ynTarens. He naeaneH u nepeBos npo-
u3BeNcHUH, B YacTHOCTH Ha3BaHue «Falling Angels» uHTepmperupyercs
kak «[lagmie aHrenmsn», 4To OOEAHSET €ro CHMBOJIMYECKYI0 MHOTO3HAu-
HOCTb, COXpPaHEHHYI0 B Ha3BaHuM «llamatomme anrenbi». Takum oOpazom,
n3-32 HECOOTBETCTBHS rpaduueckoro opopMIeHHsS pOMaHa W TepeBona
3aryiaBHsl €ro COJIEPKAHUI0 «IPEITEKCTOBBINA JIEMEHT» TEPsIET CBOIO (yHK-
U0 TIOJITOTOBKU YHMTATENS K aJICKBATHOMY BOCIIPHSTHIO MIPOU3BEACHUS U B
LIEJIOM CTaBUT I10Jl COMHEHHUE XYJ0)KECTBEHHYIO IIEHHOCTh U IEJIOCTHOCTh
pomana. Ha Hamn B3risiz, naHHas mpoOjeMa OTHOCUTCS HE TOJIBKO K M3Ja-
Huto poMaHoB Tpeticu [lleBanbe, HO ¥ B 1IEJIOM K KHUTONIEYATHOM CUTYallUU
B Poccuu (mogpoduee 06 3Tom cM.: [Octporopckuit 2012]).

Takum 00pa3oM, XyI0KeCTBEHHOE 0(hOopMIICHHE O0JI0KKHA B POMAHHOM
TBOpuecTBe Tpelicu llleBanbe Mrpaer poib «IPENTEKCTOBOTO IIEMEHTa»,
KOTOpBIH, B3aUMOJICHCTBYS C 3arjlaBUeM POMaHa, CO3/1aeT OCOOBIH «KYIIb-
TYPHBIN KOI» BOCTIPHUSITUS IPOU3BEICHUS ITOTCHIIMAIBHBIM YUTaTeNIeM. Bu-
3yaJbHasl HAaCBIIIEHHOCTH pomaHoB Tpeiicu llleBanbe oTpaskeHa B 00JIOXK-
Kax WX aHTJIOSA3BIYHBIX U3JaHUHN, a CXOXKECTh TEMAaTUYCCKUX, OOpPa3HBIX U
L[BETOBBIX aCCOIMAIM poMaHa M OOJIOKKH CO3JaeT €AMHBIN rpaduuecKnuit
00pa3 KHHUTH, KOTOPBIA paboTaeT Ha SCTETHYECKYIO IeJIbHOCTh U IEHHOCTh
€aMoro NMpOM3BEJEHHs, Yero HEellb3s CKa3aTh O MyOJMKaIusIX PyCcCKOS3bIY-
HBIX MIEPEBOJIOB.
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THE ROLE OF COVER DESIGN
IN T.CHEVALIER'S NOVELS

Irada I. Tulyakova

Post-graduate Student of World Literature and Culture Department
Perm State National Research University

614990, Russia, Perm, Bukireva St. 15. irada.tulyakova@gmail.com

The article analyzes the role of the artistic cover design in the novels of
contemporary British author Tracy Chevalier. The interaction of fiction text
and artistic cover which defines «graphical image» of the book and creates a
special «before-text perception element» has a cultural and semantic poten-
tial aimed at the reader. The covers of the given books are being analyzed,
they are real visual art works presented in the text of the novel (Vermeer of
Delft's paintings, series of six «The Lady and the Unicorn» tapestries) and
the images that cooperate with the novel images and characters in thematic
and associative way (Paul César Helleu's paintings and Jeff Cottenden's
photography). Original covers are compared with Russian analogues in the
aspect of artistic coherence and value.
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ITACTEPHAK U BPAMC: OCTUHATHASA ®OPMA
B CBOPHUKE «BTOPOE POX/JEHUE»

Anna ®3Bp-/Arompr

. pUITOIL. H., OIEHT YHUBEpCcUTETa T. [lyaThe,

COTPYIHUK [EHTPa (PPaHKO-POCCHIICKHUX MCCIEN0BaHuUi, . MockBa

86034, France, Poitiers Cedex, rue de I’Hétel Dieu, 15.

117418,Poccusi, MockBa, HaxumoBckuii mpocriekt 51/21. anne. faivre.dupaigre@gmail.com

CruxorBopenue Ilacrepraka «Ku3Hu 16 MHE XOTENOCH Clame...», OT-
HOcsIeecss K Mepuoay 3apokaeHus cOopHuka «Bropoe pokaeHue», co-
JIEpAKUT UTATy HadaJdbHBIX HOT Tperhero uurepMmerio op. 117 bpawmca; B
9TOW Tbece CIBIIINTCS KOJBIOENbHasi TIECHs, OCHOBaHHAsi Ha CBOETro pojna
«CcBOOOJIHOM COIIpaHO OCTHHATO» B AyXxe pomaHtu3Mma. OctuHatHas ¢popma
HE TOJBKO COOTBETCTBYET JIOOOBHOW TEMaTHKE CTHXOTBOPEHUsS, OHA SIBJISI-
ercst hopMasbHOW MaTpuIel BCcero cOOpHHKA, B KOTOPOM BCTPEYAIOTCS HE
TOJBKO PUTMHYECKHE (UT'YPbI, HaBESIHHbIE OCHOBHBIM MOTHBOM OpamcoB-
CKOW TbECHI, HO U YacTble 3BYKOBBIE ITOBTOPHI, BOCXOSIINE K MY3bIKaIb-
HOMY OCTHHATO.

KuoueBbie cioBa: Ilacrepnak; bpamc; ocrunato; Heitrays; mossust u
MY3bIKa.

B 1931 r. Bopuc JleonugoBuu IlacTepHak mNUIIET CTUXOTBOPEHHE
«Ku3HM 1B MHE XOTenoCh cuame?...», KOTOpoe TaK U He BOILIO B Hameya-
TaHHBI COOpHUK «BTopoe poXIeHHE», HO COXPAaHWIOCH B PYKOIHCHOW
TeTpajKe, MOAAPEHHOIN IMO3TOM CBOEH Oymymiedl BTOpoW KeHe, 3UHAue
Hukonaesne Heiirays [Ilacrepnak 2004: 248, 464—465]. B stoii Terpanke
OH 3amucai B ToM ke 1931 r. necsaTb CTUXOTBOPEHUI, KOTOPBIE MPEACTAB-
JISFOT co00M Kak Obl MepBOHAYAIBHBIA HAOPOCOK COOPHHKA, BBIMYIIIEHHOTO
B 1933 r. ®ororpadust ctpaHUIBl, Ha KOTOPOH HAXOASATCS MHTEpECYIONIre
Hac CTHXH, ObUIa BIIEpBbIE OITyOsMKoBaHa B 1993 1. BMecTe ¢ mepenucKkoi
bopuca [Tacrepnaka ¢ 3unaunoit Heiirays [Ilacrepnax 1993: 57].
CTUXOTBOpPEHUE COCTOMT M3 YETHIPEX YETBEPOCTUILINI, HATMCAHHBIX YETHI-
PEXCTOIHBIM XOpeeM ¢ repekpEécTHOi prgMoil. CroKeT OTHOCHTCS Hero-
CPEICTBEHHO K JINYHOMY COCTOSIHHIO JyXa I03Ta U €ro ajpecara — 3UHau-

© ®sBp-Hrompr A., 2012
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151 HUKOMaeBHBI — B TOT MEPHOJ UX JKU3HU. DTH COOBITHSI TETeph O0IIen3-
BecTHBI: JletoM 1930 1. Bopuc JleoHunoBrnu BiroOmsieTcss B )KEHY CBOETO
npyra, muanucra ['eapuxa Heliraysa. Uepes Tpu roga, OpocuB NepByIO ce-
Mmbto, [lactepHak xenurcs Ha 3uHaune HukomaeBne. 1931 rop sBisiercs
JUIS YYaCTHHKOB CEMEWHOHN Apambl TOJIOM TSDKENEHILEro MepexuBaHus, 1
HMMEHHO 3TOT KPU3UC HAXOJHUT OTpaKEHUE B OOJBIIMHCTBE CTUXOB «BTOpo-
TO POXKAEHHs». B HameM CTHXOTBOPEHHH IEpBhIE J[Ba YETBEPOCTUIINS BbI-
paKaIOT JKeJaHHe MOpBaTh C NMPEKHUMH CYNPYKECKUMH y3aMH, KOTOpHIE
CTaJIM HEMCKPEHHUMH: BCTpeYa ¢ BO3JIIOOIEHHOH ITO3BOJIHUT UCIIOIHUTD JKe-
naHue. B IByX MoCieaHMX YeTBEPOCTHILIMSX B3I YCTPEMIIIETCS B Oymy-
ee M BHJCHHE CHE)XXMHOK 32 OKHOM Ha (hoHEe 3uMHero Heba Bo3Oyknaer
BEpY B HEM30EKHOCTb HACTYIJICHUS CBETJIONO YCIIOKOCHUSI U YYBCTBa MpH-
MUPEHHUS C OKPY)KAIOIIMM MUPOM. B 3THX cTHXax CIbIIaTcsl YyBCTBO BUHBI
W HaJIeXJ1a TPOIIEHHS: HOBas CTPAcTh OYAET CIIaCHTEIbHOM, XOTS TIOBJIEUET
3a co00ii HEMAJIO CTpaJaHui.
IIpumep 1
HKuznu v mie xomenocs caauje?
Hem, nuckonvro,; 2 xomen

Tonbko epipeamsea U3 wauu
Honycros u nonyden.

Ho omxyda 6 ez2an a cunwl,
Ecnu 6 nowwto cbopos mue
Henou sxcuznu ne emecmuno
Cuosudensve g Hpnene?

Joh. Brahms
op. 115

Huxozo ne bydem 8 dome
Kpome cymepex. Odun

Cepuiti denb 8 cK8OZHOM Npoéme
Hesadépuymuix apoun.

Xnonva nrzym u yeuosm :

Cunb u nebo, mutis © 21adh.

Tax u nam npowense auident.
bydem sepums, scump u scdame.

Ocoboro BHUMaHHs1, KOHEYHO, TpeOyeT MPUCYTCTBUE B CepeHE CTpa-
HUIBI, MEXAY JIBYX LEHTPAJIbHBIX YETBEPOCTUIINHA, MYy3bIKAILHOW LUTATHI
onHoit m3 QoprenbsHHbx nbec (Klavierstiicke) Moranneca bpamca. Ilac-
TepHaK omurOo4HO 3amucain: «op. 115». Ha camom nene 31meck nuTupyercs
HavanbHast TeMa Mutepmerno Ne 3 u3 nukia (oprenbsHHBIX mbec op. 117
[Brahms 1976: 80-83] . IToaT 3amucan TONBEKO BEpXHUE HOTHI, U U3MEHHII
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pa3Mep: W3HAYATIBHEIA pa3Mmep 2/4 cran 37ech pazmMepoM 4/4, a BOCBMBIE U
IIECTHAALATbHIE CTajl YE€TBEPTHBIMH M BOCBMBIMH. 3aMETHM, YTO BO BCEX
TIeYaTHBIX W3JaHUSIX STON CTPAHUIIBI B Pa3HbIX coOpaHusx counHeHui [lac-
TepHaKa BOCIPOM3BOAMTCS MMEHHO OpaMCOBCKHMH BapHaHT MY3bIKaJbHOW
(passl, a HE MACTEPHAKOBCKUI.

MOXXHO TIPEIIONIOKHTh, YTO MPUCYTCTBUE 3TOW LUTATHl HE CIy4aiiHO,
XOTs €€ He HalAEub B BelMylieHHOM B 1933 r. kuure «Bropoe poxxaenuey,
KaK ¥ He HalWAélb B HEH CTUXOTBOPEHMS B IEJIOM: B I€YaTHOM COOpPHHKE
COXPaHUIIOCH OJIHO €T0 TPEThE YETBEPOCTHIINE, KOTOPOE CTal0 HaYaJbHOU
cTpodoii HOBOI'O CTHXOTBOPEHHS. 3aTO HAalle4aTaHHOE B ATOM K€ COOpHUKE
npyroe cruxorBopenue «logamMu Korga-HHOYAb B 3ajie KOHLEPTHOM...»
conpoBoXkaanock snurpadom: «Mutepmenuo Hor. Bpamca, op. 115», urto
OYEBHIHO OTCBHUIAET K TOH K€ (POPTENbSIHHON ITbece, YTO M B PYKOIHCHON
TeTpanake, T.e. K Tperbemy unrepmenio op. 117 [[lacrepnak 2004: 65-66,
387-388]. Dta mbeca, TAaKUM 00pPA30M, COCTABISET KaK OBl MY3BIKAJIHHBIN
(oH Bcero cOOpHHKA, IOPOXKAEHHOTO KU3HEHHBIM KPH3HCOM, CBSI3aHHBIM C
nanucToM Heiray3oM — BEMKHM HCIIOMHHUTENEM OpaMCOBCKON MY3BIKH.
Havany nro0Bu mexny Ilacreprakom u 3uHammoi HukonaeBHOM, Kak u3-
BECTHO, TOCITY)KMJIO TO, YTO 00€ mapsl MpoBoIuiH jieto 1930 r. B cocemHux
nmauax B Mpnene nmox Kueowm, rme Helirays He mepecraBan padoTaTh Hal
CBOUM peIiepTyapoM, TOTOBSCh K KoHIepTam. OO OHOM M3 HUX, COCTOSIB-
memMcs B Kuese atum xe serom 1930 r., cBUIETENBCTBYET OJHA U3 ABYX
«bammany, Bkimou€HHBIX B cOopHHK «BTopoe poxkaenue» («Jpoxar rapa-
®u aBToOa3sl...») [[lacrepHak 2004: 59-60, 385]. HeynuBurenbHo, uTO
CHMBOJIOM COOBITHI 3TOr0 MepuojAa cTaja JUlsl II03Ta OfHa M3 ITbec, KOTO-
pBIe Urpasl TOr/ia MHAHKCT.

[l OpaMcoBckuX (OPTENbSIHHBIX MTbEC KOHIA JKU3HM KOMIIO3UTOpA, B
YaCTHOCTH /I TPEX MHTepMento op. 117, xapakrepHa atMocdepa TOCKH,
nedanu. [Ieecsl, coctaBnsronye op. 117, cam bpamc Ha3Basm ogHAKIBI «KO-
JMBIOCTFHBIMU ~ TIECHSAMHU  CBOMX  CKopOei»  (« Wiegenlieder —meiner
Schmerzen»), B pazroBope ¢ nuanucroM Pynonshom Ban nep JlaiieHom, o
cBunerenscTBy mnociennero [Kalbeck 1915: 277]. Ilmanmcrka Mapus
IOnuna yrBepknaer B cratbe, HamucaHHOW B 1968—69 rr. mo moBojy WH-
Tepmeno op. 116-119, uto «mHOrMe M3 mpekpacHEMIINX ero co3gaHui
9TOTr0 KaHpa SBISIFOTCS 3 J1 € T U S M U, @ HEKOTOpble — TUMHaMu» [FOmuna
1978: 279]. Ang yrouHEeHUs TOTO JYIIEBHOTO COCTOSIHUS, KOTOpOE Mojapa-
3YMEBAETCS CIIOBOM <«QJIETHs», OHA NMPUBOAMT nuraty n3 [lymxuna: «lle-
Yajb Mosi cBeTa» (U3 ctuxorBopeHust «Ha xonmax I'py3un jexur HouHas
MIJIa...»), a TaKkKe YMOMHHAET TOT OTTEHOK I1eYaiy, KOTOPBIM OKpalIeHbI
«JlynHckue anerun» Paiinepa Mapus Punbke.
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Tperbe untepmernio op. 117 HanucaHo B TOHANBHOCTH J0-AUE3 MUHOD
U COCTOMT U3 TPEX yacTel, mepBasi U TPEThs U3 KOTOPBIX OYEHb MOXOXKU Ha
KOJIBIOEJIbHYIO TIECHIO. JTO BIIOJHE COOTBETCTBYET Kak OPaMCOBCKOMY OII-
PEIeNeHNIO «KONBIOENFHON MOMX CKOpOel», Tak M IOAWHCKOMY IOHSITHIO
3JIETUICKON Teyvalu, He onycKaollel otdyasaus. HanomHuM, uto no-aues3
MHUHOp SBJISIETCSI TOHAJIBHOCTHIO TepBoi yacti CoHaThl U (opTenuaHo
«quasi una fantasia» op. 27 Ne 2 Jlronsura BaH berxoBeHa, TO ecTh Tak Ha-
3piBaeMoOil «JIyHHOW coHaTbl». B 3TOW TOHANBHOCTH TaKXKe HAMUCAHO
Arioso dolente w3 Tpetbeit wactu 31-i coHaTsl s Qopremuano op. 110
Toro ke berxoBeHa: B 3Tol wactu pycckuil My3eikoBen bonecnas ABop-
CKHI CIIBIIIA MY3BIKAIBHBIN 00pa3 «BO3JEBaHUS PYK BBEPX U OECCHIIBHOTO
onyckanua ux» [Kyapsmos 2010: 110]. Tor xe SABopckuil BocnpuHUMAI
[pemoauio u Gyry no-ane3 MHUHOP M3 NEpBOH TeTpagu «XOpOoIIo TeMIle-
pupoBaHHOro KinaBupa» Voranna CebactbsiHa baxa kak My3bIKaJIbHOE TIpe-
TBOPEHHE €BAaHTEIbCKOro 3Mu304a MoneHus o yaile, Te NpeACTaBJIECHbI
revasibHasi MOJIMTBa XpHcTa, ero oopamenue k HedecHomy Oty ¢ Hazex-
JIoM 00 y[ajeHWH KPECTHOM MYKH, 3aTeM €ro COIJIache W IPUHITHE BOJIH
Bora, 4ro o3HavaeT GIM3KYI0 CMEPTh, HO U B JajbHEHIIEM M0Oeqy W BOC-
kpecenue u3 MEpTebIX [Kyapsmos 2010: 81, 110-112].

K sxaHpy KonpIOeNbHOM MECHN OTCHUIAIOT WHTOHAIIMOHHBIE M PUTMHYE-
CKHE XapaKTepHbIE 4YepThl OpaMCOBCKOH mbecbl. C PUTMHYECKOW TOUYKH
3peHus, Mbl IMEEM 3aTaKT U3 JIByX IIECTHAIUATHIX, 3aTEM IIOUTH HEU3MEH-
HBIA PSIJT MOTUBOB M3 OJTHOM BOCEMOW W JBYX IIIECTHAIIATHIX (32 €IUHCT-
BEHHBIM HCKITIOYCHUEM TPYIIBI U3 YETHIPEX IECTHAANATHIX BO BTOPOM
TaKTe): 3TO MpUAAET HaYaJbHOW TeMe BHJ aHarecta. Menmoaus e coBep-
IIaeT B JIByX HEPBBIX TaKTax KpyrooOpa3HOE JBIKEHHE, HAllOMHUHAIOIIee
puTopudeckyo (Gurypy, KOTopyro B 310Xy Oapokko HasbpiBanu circulatio
[KyapsmoB 2010: 67-68]. C Tperbero TakTa HauMHAETCS BOCXOSIIEE
JIBIDKEHHE, KOTOPOMY Kak Obl MEIIAIOT BCIIOMOTAaTelbHBbIE 3BYKH HWKHEH
CTYNEHH, a Y)K€ B 4EeTBEPTOM TaKTe MEJOAWYEcKasl JMHUS HUAET oOpaTHO
BHHU3 (OT YUCTOTO CH, KOTOPBIH SIBJISIETCS CEABMON CTYIEHBIO MeJoande-
CKOM TaMMBI JI0-JTUE3 MUHOP 8 HUCX0O0AUIeM OBUMNCeHUN) U KOHIACTCS B Ce-
penuHe MATOro TakTa Ha BOCXOJSIIEH BBOJHOM CHU-AME3, YYTh HUXKE TOHUKU
JI0-7IMe3, ¢ KOTOPOH Hauajoch NpeiokeHre. BBoaHbINA TOH BEET K TOHU-
Ke, 3By4UT OTBETHOE MPEATOKEHNUE, TOUTH UIEHTUYHOE TOJIBKO YTO YCIBI-
LIAHHOMY: MEHSETCSl TOJIbKO aKKOMIIAHEMEHT JIEBOM PYKH, M NEpHOA 3a-
BEpIIAeTCs JIOTMYECKOW MOIYJALMEd B TOHAJIBHOCTh COJb-IUE€3 MUHOP.
Wrak, Menoaus 3Toi mepBOi TEMBbI paclojiokeHa B Mpeenax CpaBHUTEIb-
HO HEOOJIBILIOTO AMana3oHa — HeITOJHOW OKTaBbl, OT 3ByKa CH-JHE3 JI0 YHC-
TOT'O CH, — OHa HE MOXKET pPa3BEPHYTHCA, YIETETh BBEPX, U €€ JIMHU 3arnda-
ercsi 00OpaTHO K MCXOIHOW BhICOTE. BerioMorarenpHble mecTHaaThe Ipo-
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W3BOJAT BICYATIICHUE IMOCTOSHHOTO KavaHHs, KOTOPOE BMECTE C PHTMOM
aHarecra, o0Ileld Kpyrooopa3Hol JIMHHEH MENOIUH U TUXUMHU JUHAMHYE-
CKUMH OTTeHKaMHu molto piano m pianissimo co3aaloT 0e3ycIoBHOE MTOJ0-
Ovie KONBIOETHHON TIECHH.

IIpumep 2
Bpamc, UaTepmenmo op. 117 Ne 3, takrsr 1-10
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OO1iee MOCTPOEHUE IIHECHI SBIISETCS TPEXUACTHBIM, B (opme A-b-A.
[epBast MHTOHALIMOHHO-PUTMHYECKAsI TEMA — Ta caMasi, KOTOPYIO ITPOLUTH-
poBaun IlactepHak — oOpamiIsieT HUHTEPMELLO B IIEIOM: OHA 3BYYHT C CAMOI0
Hayaia 1epBOH YacTW M BO3BpAIIaeTcs OOpPBIBKAMH B 3aKIIOYMTEIIHHBIX
TakTax Tperbeil yactu. bojee TOro, MOXXHO CKa3aTh, YTO KOJIBIOEIHHBIN
MOTHB MPOHHU3BIBAET BCIO ITHECY: MEPUO, TIOCTPOCHHBIN Ha HEM, MOBTODS-
eTcsl ¥ BHYTPH IIEpBOM YacTH, U B KOHIIE 3TOW MEepBOW YacTH, U CHOBA MOJI-
HOCTBIO B Hayajie TpeTbel 4acTH. VIMEHHO 3TOT YMOpPHO MOBTOPSIOIIMIACS
MOTHB 3aIlOMUHAETCS IOCIE MPOCIYLUINBAHUS IILECHI: OH CO3JaéT CBOETO
pozia OCTUHATO, HAaBA3YUBOCTh KOTOPOrO YCHIMBAETCA 3a CUET Kpyrooodpas-
HOT'O JIBMKEHHUSI CaMON MEJIOJTHH.

[Mpuxogurcst AOMYCTUTD, YTO OCTHHATO MOXKET BCTPEYATHCS Y BEPXHETO
rojioca, XOTsS HCTOpHUsl €BPONEHCKONW MY3BIKM HAac Haydusia, YTO OCTHHAT-
HYI0 (UI'YpY ClelyeT OTHECTH, CKOpee BCEro, K HIKHEMY TOJlocy: OHa B
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navane XVII B. mopoanmna ocTHHATHBINA 0ac, KOTOPBIM JieKal Ha OCHOBE
TaKUX YKaHPOB KaK Maccakalvs U YaKOHA, WIIM Bapualuy Ha 0acco OCTHHa-
TO. B 3moXy BEHCKOro KJIacCHUIM3Ma OT OCTUHATHBIX BapHalluil poaAMINCh
BapHallUU C COXPAHEHHEM TI'apMOHHUYECKONW OCHOBBI TEMBbI, TaKUE KaK, Ha-
npumep, 33 Bapuanmu Ha Temy Bajibca J(nabennn, HanrcanHsle JlrogBurom
BaH berxoBeHoM. Cam Horannec bpamc, counHsronmii Bceraa ¢ orisaxkon
Ha CBOMX ITPEALIECTBEHHUKOB U3 310X 0apoKKo u kiaccunuiMa [Kynpsimos
2010: 262], I'ennensa, baxa, lNaiinna win beTxoBeHa, naéT mpeanovTeHue
BapHalsIM C HEM3MEHHOW IapMOHMEH M NHIIET Aa)ke Bapualuu Ha 0acco
OCTHHATO: TaKoOB, HarpuMmep, ¢unan ero YerBéproit cumdonnn [Crnocodux
2007: 164]. U3BectHO, uTo TOT k¢ Bpamc nepenoxuin aiist poprenuano (Juis
JIEBOM pYKH) YaKOHY M3 0aX0OBCKOW [1apTUTHI pe MUHOD ISl CKPUITKU — OfI-
HY M3 CaMBIX U3BECTHBIX ITbec ¢ 0acco OCTHHATO.

Hogelii Bun BapuaiimoHHOH (QOpMBI, KOTOPYIO YacTO Ha3bIBAIOT Bapua-
IUSMH Ha COMIPAHO OCTUHATO, ObLT BBeNEH Muxamnom [ uHKoi# [CriocoOuH
2007: 175-179] u sBnsercs, TakuM 00pa3oM, JOBOJBHO HEJTaBHUM H300pe-
TEHHEM B HCTOPUM €BPONENCKON MY3bIKH. [1epBOMCTOYHIKOM 3TOH (OpMBI
SIBJIIETCA KYIUIETHOE CTPOEHHE PYCCKOM HApOIHOM NMECHH, Iie MEeNoAude-
CKasl JINHUSI TTOBTOPSETCS MOYTH HEU3MEHHOM B KaXKIOM KYIUIETE, 3aTO CO-
MIPOBOXK/IAETCSI UMIPOBU3MPOBAHHBIMU MOAT0JIOCKAMH, KOTOPBIE CO3JAI0T
pa3HooOpa3Hble Bapuanuu. Tak poJwiach BapHalMOHHAs (opMa C HEeH3-
MEHHOU MeJIO/IMel, KOTopasl MOoJIb30Bajlach BIIOCIEACTBUU OOJIBIIMM ycIe-
XOM, B YaCTHOCTH Yy KOMIIO3UTOPOB ONEPHON MY3BIKH. DTO CTAJIO OJHUM M3
JMOOUMBIX NPUEMOB Mooforo CTpaBHHCKOTO, YbH IEpPBBIE MPOU3BEICHHUS
OOoJNBIIIOro Macmrada CTPOWINCh HAa «COCJMHEHH[H| B KOHTPAIYHKTE pa3-
JIMYHBIX OCTMHAaTHO OPraHW30BaHHBIX JHHUN M IIIACTOB» [3aaepaukuii
2007: 109]. My3sikoBen BceBonon 3anepatikuii TOAPOOHO MPOAHATH3IUPO-
BaJ 3Ty TATY KOMIIO3UTOpa K MONMU(OHUH M KO BCEM BUAAM OCTHHATHBIX
¢dopm B cBoeit kaure: «Ilomudonnueckoe mpiuieHne V.CtpaBUHCKOTO», B
YaCTHOCTH B IIATOHU T7aBe: «PokaeHue HOBBIX ()OPM OCTUHATHOCTH M OCTH-
HaTHBIX hopm» [3anepaukuii 2007: 105-134].

VIMeHHO B 9TOM KHHIe€ BCTpEYaeTcs I10J Ha3BaHUEM «CBOOOIHOE OCTH-
HaTO» ONHMCAaHHE TOTo MpHUEMa, KOTOPBIH OJIMKE BCETO COOTBETCTBYET TOMY,
YTO MBI CIIBIIIAM B OpaMcoBCKOM uHTepMento. [IpaBaa, mpuMeHeHne 3Toro
TEpMHUHA II0 OTHOIIEHHIO K bpamcy mpezacraBisier cobolf Hekoero poja
AHAXpPOHU3M, NMOCKONBKY 3aJepalKuil MpuIyMai ero AJsl ONUCaHUs MY3bIKU
KOMIIO3UTOpPA, MpUHauIexamero yxe k XX crongeruto. Ho Mbl mo3Bonum
ce0e 3Ty METO/I0JIOTMYECKYI0 HETOYHOCTh, UMes B BUJY, YTO Halllel [EeNbIo
SIBJII€TCA HE ONHUCAaHME TOro, YTO Hamucall bpamc B KOHTEKCTE MY3bIKaJb-
HOU ’KM3HU CBOEW 1MOXH, a ylaBIuBaHHe Toro, uto bopuc IlacrepHak yc-
neiman B 1930 r. B ucnonuenHoit Helirayzom my3sike. ¥Yxo nosrta 30-x IT.
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XX B. MOIJIO YCIIBIIIATh TMPHUEMBI, KOTOPBIE HE BXOIMIN B CO3HATEIHHBIN
KPYT MY3bIKaJIbHBIX ITOHSATHH KOMIIO3UTOpA 3MIOXH POMaHTU3Ma.

IMon TepMUHOM «CBOOOJHOE OCTHHATO» 3ajepallKuii MOApa3yMeBacT
«TaK[yro] cucteM[y] mociaenoBaTENbHBIX NOBTOPEHUM MaTepuana, KoTopas
MpelycMaTpUBaeT BKJIIOUEHHE PA3IMYHOIO POAa BApUAHTHOCTH GHYMpU
OCTHHATHO pa3BEPTHIBAEMOMN TUHUM WM TuiacTay [3aaepankuit 2007: 110].
OcranbHble MOAPOOHOCTH OTHOCSATCS, CKOpee Bcero, Kk My3bike CTpaBHH-
CKOT'0 M HE IPOJIMBAIOT CBETa Ha OpPaMCOBCKOE MHCHMO; TEM HE MEHee, ode-
BUJIHO, YTO MOHSITHE «CBOOOJHOTO OCTHMHATO» MO3BOJISIET Ha3BaTh UMEHHO
«OCTHHATHOHM (OpMOI» TO, YTO MBI BCTpedaeM B TpeTbeM HHTEPMEIIO
op. 117. Ml kak pa3 UMeeM JeJI0 ¢ CUCTEMOU NTOBTOPEHUI MHTOHALIMOHHO-
PUTMHUECKOTO KOJIBIOETHLHOTO MOTHBA (BBIIIEYKA3aHHOTO COYETAHUS OTHON
BOCBMOH M JIBYX IIECTHA/ALATHIX HAa COCEJHUX CTYIEHSX), MPH KOTOPHIX
MIPOUCXOUT PA3IMYHOIO BHJIA BAPHUPOBAHUE: B CAMOM MOTHBE T'PYIIIa M3
OJTHOM BOCBMOH M JIBYX HIECTHAILATHIX 3aMEHSETCS] MIOPOH YETHIPHMSI IIe-
CTHAALATHIMK; B KOHIIE NEpPHOJA MPOMCXOAUT MEpPexXoi Ha TOHAIBHOCTh
JIOMHUHAHTBI; HAKOHEI], MEHSETCS U KOHTPAIyHKTHBIH aKKOMITaHEMEHT Me-
JIOAWY. 3aMeTHM, 4TO B TE€UEHHE BCETO NMPOM3BEICHUSI OBTOPEHHUS KOJIBI-
0eNbHOr0 MOTHBA YaCTO MPEPBAHBI MOSIBICHUEM MY3bIKaJIbHBIX MPEAIoxKe-
HUH JpYyroro TUma, u 3To TeM OoJiee yCHIIMBAeT BIeYaTiIeHue, 4To oopare-
HHE K OCTHHATHOMY MHCBMY B CAMOM JIeJIE COBEPIIEHHO «CBOOOTHON.

Wrak, MBI MMeeM Jelo B HpouuTupoBaHHOH [lacTepHakoMm mbece co
CBOOO/IHBIM CONIPAaHO OCTHHATO B JyXe€ pOMaHTH3Ma (Torja, Kak 6acco oc-
THHATO OTCBLIANIO OBI K 310Xe 0apOKKO), OCHOBAHHBIM Ha MEJIOJNYECKOM
KOJIBIOEJIBHOM MOTHBE, ITPEAHA3HAUYEHHOM /ISl YCIIOKOEHUSI JTyHIEBHOM 0o-
mm. Kakoit sxe 6omu? Y Bpamca 310 Ta 0011b, KOTOpasi BeIpaXkaeTcs B ICH-
TpaJbHOW YacTH Jii Maxkop (o-ame3 Maxop B TT. 56—63) TpéxdacTHOro
COYMHEHHUS: TaM MEJOOHs U PUTM 00e300pa)keHbl, Kak Obl pacuieHEHBI.
Bonbiie Her Tex Y3KMX HMHTEPBAJOB (CEKyHI W TEpIHii), Ha KOTOPHIX
CTpOMIIUCH (pasbl ¥ MEPHUOBI B IIEPBOM YacTH. Terneps ciblmarcs IHUPOKne
WMHTEPBAJbI, IIPOUCXOMAT CTPAHHBIE CKAYKU: B IEPBOM TakTe (T. 46) 3By4nT
BOCXO/ISIIIIAsl YMEHbIIEHHas yHAenuMa (10-1ue3 — ¢a), To ecTh XpoMaTHie-
CKMI MHTEepBaJ (CO 3BYKOM (ha BMECTO TOHAJBHOI'O (a-aue3) U3 paspsaa
TeX, KOTOPBIE B 310Xy 0apOKKO Ha3biBaH «saltus duriusculus» — sxecTkoBa-
THIM CKaYKOM: OHM ObUTH 3MOJIEeMO# cMepTH win KpectHod Myku [Kymps-
moB 2010: 72]. B cnenyromem Taxre (T. 47) CIBIIIATCS BOCXOASIIAs Majast
cenTUMa (J0-7Me3 — CH), 3aTeM MEJIOJUs COBEpIIACT HUCXOJSIIEE JBHKE-
HHE 10 ceKcTe (JIs1 — 110, T. 48), mocie yero npeaiokeHne 3akirouaer ¢ppasa
n3 JByX OOJiee CIIOKOMHBIX TaKTOB. 3a 3THM CIIEAYET BTOPOE MPEATIOKEHHE,
aHAJIOTMYHOE TIEPBOMY IO CTPYKTYpEe W MHTOHAIMOHHOW JMHHU. TakoBO
MIOCTPOEHHE TIOYTH BCEX IEPUOJIOB ATOW BTOPOH YacTH. A CHHKONHMPOBAaH-
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HBIA pUTM, MpHJaBas LEIOMY XapaKTep HEYCTOMYMBOCTH M pacIIaTaHHO-
CTH, YCWJIMBAeT YyBCTBO BHYTPEHHETO KpHU3MCa U TParudeckoro pasphiBa,
KOTOpOE BOILIOMIAETCS B CTONb HECIOKOMHON METOANH.

IIpumep 3
Bpamc, UaTepmentio op. 117 Ne 3, Taktsl 46-51
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Teneps monatHo, otdero IlacTepHak ycibllam MMEHHO B 3TOH Ibece
BBIpa)KEHNE CBOMX COOCTBEHHBIX NepexuBaHuil. bpaMcoBckoe HHTEpMENIo
MOTJIO KaK pa3 CIY)KUTb NIPUMEPOM TOTO, KaK B Xy/I0KECTBEHHOM IIPOU3BE-
JIEHUH, POAMBIIEMCS OT KpH3HCa, IPO3SIIEro B30pBAaTh BHYTPEHHEE «» U
YHUYTOXKHUTB CBA3b C MUPOM U JIFOJIBMU, IOAJTMHHOMY TBOPILYY YAAETCs Mpe-
OJIOJIETh HaBsI3UMBYIO 00Jb, TpeBpamias e€ B OaroKaroulylo, CIOKOHHYIO
OCTHHATHYIO neceHKy. OcTuHaTHas (Urypa B My3bIKE — CaMbIi HOAXO/s-
1A IpUéEM 7S BOIUTOIIEHHS HaBSI3UUBOM UJIEH, KOTOpas HEPEMEHHO BO3-
BpallaeT 4ejaoBeKa K OJHUM U TeM K€ MBICIAM M dyBcTBaM. U B cruxax
smnoxu «BToporo pokaeHus» He pa3 BCTpedaeTcss IMEHHO o0pa3 MmoBTOpe-
HUS OIHUX U T€X € CUTyallld M CBA3aHHBIX C HUMHU 3MOLUI, Yalle BCEro
YyBCTBA TOCKM M BUHBI Nepe]l OIM3KUMU, Ybsl )KU3Hb NEPEBEPHYTA JTyIIEB-
HOH Oypel, 3acTUrHyBIIel mosTa. B cruxorBopenun «Hukoro He Oyzer B
JIOME. ..», KOTOPOE POJAMIIOCH HEMOCPEICTBEHHO OT HAIIEro0 CTUXOTBOPEHUS
[[Tactepnax 2004: 74, 391], BUIHO, KaK JUPUYECKUI repod MBICIEHHO Iie-
peHocutcs B Oyaylee, Iie CHOBA MEPEKMBAET YrHETAIONINE YyBCTBA 3UMBI
1930-31 rr., KorJia TOJBEKO Y4TO (JIETOM) MPOU3OIILIO JTFOOOBHOE TIOTPSICEHHUE.
311eck HEOTCTYITHOCT OOJIM BBIPayKaeTCsi B TOBTOPEHUH CIIOBOCOYETAHHS U
OIISITB», KOTOPOE CEMaHTHUECKH 0003HAYaeT MMEHHO MOBTOPEHHE YEro-To.
[Momyuaercs, Takum obpa3om, purypa ycuseHHOro mosropeHus: «M1 omsts
3aueptuT uHel, U omsate 3aBepTuT MHOU IIpomoronnee yHsiHbe U nema
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3uUMbI HHOM, W onsaTh KonbHYT NoHbIHE HeornymenHol BuHOM, 1 okHO MO
kpectoBuHe CHaBUT ronop ApoBsiHOW.» UyTh nmaniblie, B CTUXOTBOPEHUU
«Onsate Hlonen He umier Boiroa...» [[lactepnak 2004: 75-77], napeuune
«OISITH» CHOBA MOBTOPSIETCS C HaBA3UUBOCTHIO, MOMYEPKUBAs BEUHOE BO3-
BpallleHHe, MPHU KaKJOM HCIOIHEHUM IIONEHOBCKUX INPOU3BENCHUMN, TOU
CKOpOH, OT KOTOPOH OHU POAMINCH Y CAMOTO KOMITO3UTOPA.

Jpyroit SMOLMOHATIBLHEIA OTTEHOK POJHUT NMAaCTEPHAKOBCKHUI COOPHHUK C
OpaMCOBCKUM MHTEPMENIIO: TpeBora 3a cedst U 3a 1pyrux. CI0BO «TpeBoray
BCTPEYAETCS] HAa MOJSX TOrO PYKOIHUCHOIO JINCTA, TAE 3alMCaHbl CTUXU C
My3bIKadbHON nuTaToil. IlacTepHak 3amucan B HECKOJIBKHUX CJIOBAaX CBOIO
TPEBOr'Y 3a BCEX JIO/EH, 3aTPOHYTHIX CIOKUBIIENUCS CUTyallUel, B 4aCTHO-
cTH, 3a OpomeHHyo xeHy: «Ilob6ounblii BapuanT. Tpesora o 3une (B OTH.
I'appuka) u o XKeneuxe u XKene. Kampxopsl. 3uHa ¢ AIUKoM BHU3Y Ha JTy-
ry». IMeHHO 3Ta TpeBora 3a nepByo xkeHy, EBrenuto JIypbe, 3By4uT B CTH-
XOTBOpEHMsIX COOpHHMKa, el ajpecoBaHHbIX: «He BonHylics, He miayb, He
Tpyau...», «Ctuxu mMou, 6eroM, Oerom...» [[lacrepnak 2004: 6667, 81—
82]. A OpamcoBckue nbecsl op. 117, o MHEHHIO MY3BIKAHTOB U MY3bIKOBE-
JIOB, OTJIMYAIOTCS OCOOBIM OecroKoHCcTBOM, TpeBoroil. Mapust HOauHa o
BTOPOM MHTEPMEIIO IUKJIa, CH-0eMob MUHOp, nuieT: «CKBO3b BCE COUH-
HEeHHe cabluTcs TpeBoray [FOnuna 1978: 288]. ®paHiy3cKuil My3bIKOBE]
Knox Pocran cuntaer, uro Tpu uHTepmeno op. 117 npencrasisror coboi
PaaAMKaIbHO «MPAYHBII» TPUITHX, & TPETHIO NbECY OH XAPaKTEpU3YET Clie-
JYIOUIUMH CJIOBaMU: «[...] MOXOpPOHHAsl, TOpbKas CTPaHMIIA, CO CKPBITBIM
OTTEHKOM CTpacTd. [...] Ha ocHOBe OTHEIbHON TeMBI pa3pabOTaH ICH-
TpaJIbHBI CHHKONMHMPOBAHHBIN 3MU30[], OYpHBIH, HECITIOKOMHBIH (= TpeBOXK-
Hblll — AD/]), ynpyuénnsli» [Rostand 1978: 701 — IlepeBox AD].

Tem He MeHee, TpeBory 3Ty, o caoBaM FOANMHOHN, MOXXHO TPAaKTOBAaTh U
Kak 00OpaTHYIO CTOPOHY MCKaHUsI MpaBbl, II03TOMY B TIbecax, I/ie OHa 3BY-
YHT, CIBIIIATCS TaKKe «KakK Obl mpu3payHoe yremenue» (op. 117 Ne 2), nnn
o KpaitHell Mepe «mpobieck Haaexap» (op. 119 Ne 2) [FOmuHa 1978: 288—
289]. BcnomHuM, Kak caMma MUAHUCTKA paccMaTpHBajia JIETHYECKYIO Iie-
yaJlb HHTEPMENLO KaK HEOTAETUMYIO oT cBeTinocTH. [[ns IlacrepHaka xe,
OCTHHATHBIE (UI'YpBI TIOBTOPEHHSI U PUTOPUUECKHUIA TpUéM circulatio sBis-
I0TCS OJJHOBPEMEHHO IPU3HAKaMH HaBS3YMBOH 03a00UEHHOCTH COOCTBEH-
HOH JIFO0OBBIO M MY3BIKQIBHBIM M300pakKeHHEM Kpyra poAHbIX Iyll, o0be-
JTUHEHHBIX B COTJIACHH M JpyXk0e. DTO MBI HAXOUM B TIOCIIETHEM YETBEPO-
cTummu cruxorBopenust «l'omamu Korjga-HHOYAb B 3ajie KOHIEPTHOW» —
CTUXOTBOPEHMUS, KOTOPOE TaKXKe OTChUIAeT K HameMmy uHtepmenuo: «H cra-
HYT KPYKKOM Ha JIy’)KKe HHTepMmenno, Pykamu, kak 1epeBo, IECHb OXBAaTUB,
Kax TeHu, Beprerbes yeTslpe ceMeiicTa [lox uMCThIN, Kak I€TCTBO, HEMEIl-
kuit Moty [[lacTepuak 2004: 66].
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Jlerckast uncrora OpaMCOBCKOI'O OCTHHATHO-KOJIBIOEIBHOTO MOTHBA CO-
3By4YHa BOCIIOMHHAHUSM cyacTIuBoro jera 1930 r., ¢ KoToporo Ha4aaoch
TO, YTO TIO3T Ha3Ball CBOUM «BTOPBIM POXKACHHUEM». VIMEHHO 3THM JIeTOM
BO300HOBMJICSI TBOPYECKHI MPOIECC, MOPOAUBIIHNNA BIIOCIEIACTBUAU IICITBINA
coopHuk. OOpa3 HOBOPOXKJIEHHOIO MIIAIEHIIA BCTPEYAETCs B OJTHOM M3 Iep-
BBIX CTUXOTBOPEHHWH KHHTH, «Bropoil Oamitane», mocBAmEHHON 3uHaMIE
Heifrays, rne BocmeBaercs B CTpPOKE-IIPUIEBE, 3AKIIOYAIOIIEH KaXKAYIO
ctpody, OakeHHBIN MONYIEHHBIN COoH JeTei: «Kak TonpKko B paHHEM JeT-
ctBe crAt» [[Tacteprax 2004: 61]. Ecnu paccMOTpeTs ¢ 3TOM TOYKHU 3peHuUs
CBSI3b ITACTEPHAKOBCKOr0o cOopHHKa ¢ TperbuM uHTEpMeIo op. 117 bpam-
ca, TIOHSTHO, YTO MY3bIKaJIbHasl KOJIBIOETbHO-OCTHHATHAS (DPUTypa SIBIISIETCS
5MOJIEMOH CBETJION CTOPOHBI IEPEeXHMBAaHUN 103Ta — OOpaTHOW CTOPOHBI,
TIOTHOW KHM3HU M HAJEXK]I, KPU3UCHOTO COCTOSTHUS JIMPHUYECKOTO I'eposi, YUb1
CTpaJiaHusl He 3ariIyllId Bepy B TO, UTO KPU3HUC ITOT BEAET K BO3POXKAE-
Huro. COOpHUK B LIEJIOM IIPOBO3IJIAIIAET TOPYKECTBO YKU3HEHHBIX CHJI HaJ
pa3pbIBOM, MEPBEHCTBO PAJOCTH MEpe] COMHEHHEM U TpareJuei: OHW Io-
TPYXXEHBI B 3Ty PaJOCTh TaK )K€, Kak M B OPaMCOBCKOM ITbece Tparmdeckas
LEHTpaJIbHAs YacTh MOTPY)XEHa B PsA MY3BIKAIBHBIX IIEPHUOJOB, OCHOBaH-
HBIX Ha KOJILIOEJIBHOM MOTHBE.

Wrak, OpaMcoBCcKast My3bIKa BBIpa)KaeT JUIsl JIMPHYECKOTO Teposi CTUXOB
«BTtoporo poxaeHus» HEYTO, COOTBETCTBYIOIIEE €ro COOCTBEHHOMY JKH3-
HEHHOMY OIIBITY. B 3TOM (pakre nerko y3HaTh TPaAWIMOHHOE C SIIOXH PO-
MaHTHU3Ma OTHOIIEHHUE JINTEPATOPOB K MY3bIKE, KOTJ[a COOCTBEHHBIE YYBCT-
Ba MHcCATeNs MPOECUUPYIOTCS Ha YCIBIIIAHHYI0 MY3bIKYy WJIH CIUBAIOTCS C
poOyXIEHHBIMU €10 aMorusiMu. Ho cBs3b [lactepHaka ¢ My3bIKOH He Or-
paHM4MBaeTcsl 3THUM. BepHEMCS K PYKOINHCHOMY TEKCTY CTUXOTBOPEHHS
«Ku3Hu 16 MHE XO0Tenoch cnamie?...» U BCIOMHHUM, KakK 03T, 3alUChIBas
Hau3yCcTh HOTHI OpPaMCOBCKOrO HMHTEPMEII0, IpeBpamiaer pasmep 2/4 B
pasmep 4/4: TakuM 00pa3oM, KaKIbIi JTHMHHBIA 3ByK COOTBETCTBYET CHIIb-
HOH nose Takta (1-s ¥ 3-1 A0 YeThIPEXIOIBHOIO TAaKTa SIBIISIOTCS CHJIb-
HBIMH JIOJISIMH), YTO TO3BOJISIET OTYEKaHWUTHh MY3bIKajbHYyIO ¢pasy. Torma
Kak y bpaMmca IByXA0ONBHBINA pa3Mep U paclojiokKEHUE JIUT, KOTOPbIE HauM-
HAIOTCSl U KOHYAIOTCSl Ha clalbIX MONsIX (BTOpast J0Js IBYXIOJIBHOTO pas-
Mepa — cinabast), 3alpemaroT HCHOIHHUTENI0 ITOMYEPKHYTh CHJIbHBIE OJH.
ITacTepHaxkoBcKas TPaKTOBKA MY3BIKAIBHOTO METpa MHTEPMELILIO O3HAYAET,
YTO JUIS I1I03Ta OCHOBHOM MOTHB OpaMCOBCKOIO OCTHHATHOTO IEpHOna
CHOHTAHHO NPHOOpeTall YepThl OJHOTO M3 KIACCHYECKUX PYCCKUX CTHXO-
TBOPHBIX Pa3MEpPOB — aHamecTa. VIMEHHO aHAaMNeCT CHIBILUTCS B 3aTaKTe U
NIEpBOM TaKTe 3anucanHoi [TactepHakoM Menoauu.

3amMeTuM, 4TO CaMO CTUXOTBOPEHHE HAIMCAHO HE AHAINECTOM, a YEeThI-
péxcronHbIM xopeeM. U B camoM fene, nepBble 1BE CTPOKU MEPBOTO UETBE-
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POCTHILINS HAYMHAIOTCS YAAPHBIM CJIOrOM, B KOTOPOM MAajO 4YTO 3BYYMT OT
OpaMCOBCKOW KOJBIOGNFHON TECHH C HEXHBIM 3aTakToM: «/KH3HU Jb MHE
xotesnoch caame? Her, Huckoiabko; [...]». Ho yxe ¢ Hauama tperbeit
CTPOKH TEpBOE yJapeHne 3BYYUT HECKOJIBKO ciialee, a B YeTBEPTON CTPOKE
OHO BOBCE HMCYE3aeT, U CIBIIINTCS SBHAs aHanecTnueckas ¢purypa : «llomy-
CHOB [U TONyaen]». DTOT K€ PUTMUYECKUI MOTUB HAaXOJUTCS U B CAMOM
HavaJe MoclieIHe CTpOKH Broporo yerBepoctuins («CHoBugense [B Mp-
niene?]»), Kak pa3 nepej TeM, KaKk [UTaTa U3 HHTEPMELIO BOIUIOTHT B HOTHI
TOT aHANECTUYECKUN PUTM, KOTOPBIM BTOpPrcst B CTUXH ModTa. [locine My3bl-
KaJIbHOM ITUTAThl CHOBA 3BYYUT B IEPBOM M MOCIEAHEN CTPOKaX TPETHErO
YEeTBEpOCTHUIIMS  aHamectudeckndd  motuB:  «Hukore [me  Oy-
ner][...]; HesapépHyThIX [rapauH]».

Kpome Toro, ecnu XopoIIo NpUCITyIINBAaTECd K TEM CTPOKaM C aHare-
CTHYECKUM HAydalioM, TJ€ U3 YETHIPEX BO3MOXKHBIX yIapeHHH BHIOPaHHOTO
pa3mepa OCYIIECTBISIOTCS TONBKO ABa (4-51, 8-51 M1 12-51 CTPOKH), TO CIIBILIEH
BO BTOpPOHM TOJIOBUHE CTHUXa PUTMHUYECKHUH MOTHB: /U U U—/, B KOTOPOM
y3HaéM HEYTO MOX0XKee Ha TO MECTO, B Hayajie BTOPOro TaKTa HHTEPMELLIO,
rae psan mectHaanateix (y [lacrepHaka 5TO 4eThIpe BOCBMBIX) 3aMEHSET
TpyNITy U3 OXHOM BOCBMOHM M ABYX LIECTHAUATHIX OCHOBHOTO MOTHBA (Y
[TacrepHaka — U3 OJHOI YETBEPTHOM M ABYX BOCBMBIX), IIOCIIE YETO BOCH-
Masi (WM YeTBEpTHAs) pe-[re3 CHOBAa PACTITHBAET 3BYK, KaK ero B CTHXax
pacTaruBaeT MoCHeNAHul, yaapHsiil cior crpoku: «[IlomycHoB] u momy-
ae»; «[CaoBuge|use B Upniene?»; «[He3anép |HyThIX rapaum».

IIpumep 4

) et | 1 T 1 T

He 3a JEépHYTHIX FapdHH

He cnenyet yTBepAuTDH, UTO MACTEPHAKOBCKUN CTUX B OTUX MECTax TOY-
HO ¥ HAMEPEHHO MOJpakaeT PUTMY HUHTEPMEII0, HO HENb3 HE 3aMETUTh
HEOCTIOPUMOE PUTMUYECKOE POACTBO ATHX CTPOK C LIUTATOM, 3alMCaHHOU
[TacrepHakoM. DTO MO3BOMNSET MPEANONOKHUTb, YTO CTUXOTBOPHBIM PUTM
STUX CTPOK POJUIICSI HUMEHHO OT OCTaBILIEHCS B MAMATH MO3TA MY3bIKAJILHOM
nbechl, ucrnonHeHHo Hedirayzom. I B cBOlO ouepenb, MHTOHAIMOHHO-
PUTMHYECKOE HAYaJIO 3TON MbECHI, MIPOJIOKUB ceOe JOPOTY B COUMHEHHBIX
MTOSTOM CTHXaX, MOMPOCHIICS Ha OyMary B BHJC HOT, KaK €CIIH ObI 3aIKCh
PUTMHUYECKH YHOPSAOYEHHBIX CJIOB CIIOHTAHHO MOpOAWJAa 3alUCh MY3bI-
KaJIbHBIX 3HAKOB TOM MY3bIKH, OT KOTOPOU POIMIUCH TOITUUECKUE CTPOKH.

Boznukaer, koHEUHO, BOMPOC: MO/ BO3JEHCTBUEM JIM 3alIOMHUBIIEHCS
MY3BIKU MOSIBHJICS PUTM STHX CTPOK, WM HA00OPOT, My3bIKa BCIUTBLIA U3
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MIaMsITH, BbI3BaHHAs COYMHEHHBIMHU CTHXaMHU? 3aMeTUM, 4TO B OoJiee 1mo3/-
HeM CTHXOTBOpeHHH «['oJamMy Koraa-HHOYAb B 3ajie KOHIEPTHOM...», I/
HEMOCPEJCTBEHHO YIOMHHAETCsl MY3bIKa TOTO >Xe HMHTepMmelio bpamca,
MIOAT BHIOpaJI pa3MepoM YeTHIPEXCTONHBIN aM(puOpaxuii, B KOTOPOM JIETKO
y3Ha€TCcs BapuaHT OpPaMCOBCKOTO aHAIeCTH4ecKoro merpa. Tyr Mys3bika
SIBHO TIPOIMKTOBAJNa CTHXOTBOPHBIN pazMep. UTo Kacaercs pyKOIMHUCHOTO
cTuxoTBopeHust «)KM3HM JIb MHE XOTeNOoCh crame?... », KaKeTcs, 4To Ha-
000pOT, MaMATh O MY3bIKE ObITa BbI3BaHAa XapaKTEPHBIM PUTMOM, BO3HHK-
IIeEM B HEKOTOPBIX CTPOKax CTHUXOTBOpeHHs. OJHaKo MOXXKHO M TYT 3aja-
BaThCs BOIPOCOM, HE ITOSIBUJICS JIU 3TOT «XapKTEPHBIN PUTM» O CKPBITHIM
BO3/ICHICTBUEM MY3BIKH, 3a4apOBBIBABINEH I03Ta M OCTaBILIEHCS B HEM Ha
nonro. Tyt neficTByeT CBOEro poja JAMAlIEeKTHYEeCKOe Havajuo, KOTOpOoe He
TI03BOJISIET OKOHYATENIbHO PEIIUTH BOIPOC B IIOJIB3Y OAHOI'O WM JPYroro
orera. Tem He MeHee, TOPOOHO N3YYUB XapaKTepHbIe YyepThl [lacTepHaka
«I109Ta-MY3bIKaHTa», s KOHEYHO CKIIOHSIOCH K TOMY, YTO MMEHHO MY3bIKa
mopojiia opMy CTHXOB.

W mnoBnumsina He TOMBKO Ha PUTMHUYECKHE (QUTYpBI paccMaTpUBaeMbIX
HaMM CTUXOTBOPEHMH, HO emE M Ha (OPMBI M CTHIUCTUYECKHE NPHEMBI,
XapakTepHbIe U1 COOpHUKA B [1eJIOM. BCITOMHIM, HarpuMep, 4TO OCTHHAT-
HbIE (PUTYPBI HICTOPUIECKHU CBSA3aHBI C MOTH(OHUYECKIM THCEMOM, KOTOpOe
npeo0Jaiano 10 TOpXKECTBa TAPMOHUH B KIIACCHUYECKYIO 10Xy. Takum 00-
pa3om, HaJIW4KMe OCTHHATO Mo MepoM bpamca mpsmo CBsI3aHO € €ro npu-
CcTpacTHeM K apxam3MaMm. He TakuM JIM TPUCTPAacTHEM K apXaudyHOMY
MMUCEMY OOBSACHSETCA W BbIOpaHHas [lactepHakoM (opma CpeTHEBOKOBOMH
6asazael (cTpo(UUECKOro CTUXOTBOPEHHUSI CO CTPOKOW-TIPUIIEBOM B KOHIIE
Ka)X/10i cTpodbl) 11 IBYX CTUXOTBOPEHUH COOpHMKA, TaK W HAa3BaHHBIX :
«bammana» («Ipoxkar rapaxu aBroOasel...») u «Bropas Oamrama» («Ha
nade crsT. B cany, 1o mat...»)? Bo BeskoM ciydae, BIMsITHHE OpaMCOBCKO-
IO OCTHHATO YyBCTBYETCS B M300MIMH IIOBTOPEHUH U MAapOHOMa3Hi, KOTO-
PBIMH HaCBIIIEH 1IeJIbIi cOopHUK «BTopoe poxnenne». [Ipuseny numb He-
CKOJIbKO TIPMMEPOB: B CTUXOTBOpeHUH « Jlero », cpa3y mocne «bammany,
CepeIUHHBIE CTPOKHM IEPBOI0 UYETBEPOCTUINMWS OTIMYAIOTCS HABS3YMBHIM
TIOBTOPEHHEM YepEeYIOIIUXCSl TIIAaCHBIX «o» U «e» : «O Boie, 0 Oercree us-
oy kabaiel, O XBOE Ha 3HOE, 0 cepoM JieBkoe» [[lacteprak 2004: 62]. a-
jiee, B CTUXOTBOpeHHH «OKHO, MIONUTP U, KaK OBPArH 3XOM...», B KOTOPOM
peub uaET o kBaptupe Heiiraysa, Tpu MepBBIX YETBEPOCTUIINS TOBTOPSIOT
OJTHO ¥ TO K€ Ha4aJIbHOE CIIOBO — «OKHOY», — 3aTeM 4eTBEpTas crpoda urpa-
eT ¢ (POHETHYECKON OJIM3OCTHIO CIIOB «PYr» U «Kpyr»: «CMOTpeln oTcrofa
st 3a kpyr Cubupu, Ho nmpyr u cam Obi1 ropomoMm, kak Omck M Tomck, —
OBbUT KPYroM BOMH U nepeMupHid 1 Kpyrom cBOWCTB, 3aHATHI 1 3HAKOMCTB)
[TTactepnax 2004: 67].
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Henp3st HEe 3aMeTHTh W MENOIUYECKYI0 BHPTYO3HOCTH ABYX 3aKIFOUH-
TENIFHBIX YETBEPOCTUILNH CTHXOTBOpeHus1 «KpacaBuua Mos, BCS CTaTh...»,
rae GoHeTHYeCKHe MEPEKIMUYKH MPenocieqHell cTpodbl IepexoasiT B Ha-
cTOsIIIee OCTUHATO, OLIYTHMOE B Tocnesnneil crpode: «Kpacasuia most, Best
cyTh, Bes crath TBosI, KpacaBuna, CripaeT Tpynp U TSHET B IyTh. M TsHeT
meTh ¥ — HpaButcs. Tebe mommics [Tomukner. TBou 3akoHBI M3aHBL. TBOU
3aKOHBI B JaJisix JieT. Thl MHe 3HaKoMa u3ziaBHa» [[lactepuak 2004: 72].

Becb cOOpHHMK COTKaH M3 TakMX OCTHHATHBIX HHUTEH, OCHOBaHHBIX Ha
TIOBTOPEHUSIX, O KOTOPBIX TOPOH JIErKO OBIII0 OBl CYJIUTh KaK O HEYIayHbIX
1 HEYKJIIOXKHX OIBITAaX, €CIM Obl HE YyBCTBOBAJIACH MX MY3bIKaJIbHasl HEOO-
XOIMMOCTbh — BCIIOMHHM, HarpuMmep, BTOPYIO CTpody cTuxoTBopeHus «Jle-
To»: «O Oenoli BepOeHe, 0 TepnKoM TeprieHbr CMOIBL; 0 ApY3bsX, IS KO-
TOpbIX Majsl MoM MOXBaJIbl 1 MOW BOCXBaJICHbSl, MOH CIIaBOCIIOBbSI, MOM
noxBaJbl» [[Tactepnak 2004: 62].

Uraxk, 6pamcoBckoe uaTepMentio Ne 3 op. 117 ¢ ero octuHATHON HHTO-
HAIMOHHOHM JIMHKEH ChIrpajo HECOMHEHHYIO pOlib ()OPMajbHONH MAaTpHIBL,
HE TOJIBKO JUIA T€X JIBYX CTHXOTBOPEHHH, HANPSIMYIO CBS3aHHBIX C UMEHEM
Bpamca, Ho u uis1 cooparka «Bropoe poxaenne» B nenom. [lacrepHak, mo-
BUANMOMY, C UYYTKOCTHIO HACTOSIIETO «I03Ta-MY3bIKaHTa», IEPeHsT Y
Bpamca To, 4ro HammydmmM oOpa3oM COOTBETCTBOBAJIO COOCTBEHHBIM IIe-
PEKUBAHUSIM U MOIJIO €My IOMOYb OCYIIECTBHUTH CTpEMJIEHHSI K TpeoOpa-
KEHUIO BHYTPEHHETO KpH3HCa MyTEM XYyI0KECTBEHHOTO TBOpYecTBa. Bo3z-
MOXHO, IMEHHO CO3HAHHIO TEPEXOAHOCTH ATOTO KPU3UCHOTO COCTOSHUS,
KOT/Ia COBEpIIAJICS MepeXo/ OT OJHON CEeMBH K JIPYrol, OT OJHOTO TBOpYe-
CKOT'0 MepHo/ia K JPYroMy, OT OJHOM KH3HU K JPYrod 4epe3 «BTOpOe POXK-
JIEHUE», U TIOJAXOAMI KaK HENb3s JIydllle KaHp MHTEPMEIIO, TaK Kak I10-
ciesiHee, 1Mo cioBaM AHnpest KynpsmoBa, «ecTh My3bIKa ‘MEXIy YeM-TO U
YEeM-TO’»: OHO BOCIIPUHUMAETCSl KaK «Haxofsmi[ee]css ‘Mexay IByMs MH-
pamu’, TIe OTpake€HO AparoleHHeMHIIee i JIo0oro poMaHTuka [...] co-
crosHue nepexonHoct» [Kynapsamos 2010: 277]. U B cBoto ouepens, OCTH-
HaTHas Qurypa, Ha KOTOpOW IOCTpOeHa OpaMCOBCKas Ibeca, OTpa3uiiach
CaMbIM €CTECTBEHHBIM 00pa3oM Ha (opmMooOpa3yromuii nporecc TBOPEHUs
CTHXOB 3TOI'0 KPU3UCHOT'O BPEMEHH.

PS — Asmop 6razooapum Onvey lamgpaposy, Snuny Abcanimosy u Auny
bozcomsaxeoy 3a nomows 6 pedaxmuposanuu cmamou.
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In Pasternak’s poem «Zhyzni I” mnie hotelos’ slashche...» («Could I de-
sire a sweeter life...»), which dates from the period of conception of the
collection of poems «Vtoroje rozhdenie» («Second birthy), there is a cita-
tion of opening notes from Brahms’ Third Intermezzo op. 117; in this music
piece one can hear a lullaby based on a kind of «clear soprano ostinato» in
the spirit of romanticism. The ostinato form is not only in tune with the love
theme of the poem but provides the formal matrix of the collection of po-
ems as well, where we encounter not only rhythmic figures inspired by
Brahms’ pivotal motif but also there are phonic repetitions related to the
musical ostinato.

Key words: Pasternak; Brahms; Neuhaus; ostinato; poetry and music.
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V]IK 821(489)-34:75

O «<MY3BIKE B KAPTUHAX» «IEBOYKA CO CIINYKAMMW»
X. JAXEHMAHHA: TUII KOMITIO3UIIUN,
TPAKTOBKA TEKCTA ITIEPBOUCTOYHUKOB

Hapexna Annpeesna Ilerpycesa

JIOKTOP MCKYCCTBOBENEHUs, Tpodeccop Kadeapsl TEOPUH H HCTOPHU MY3BIKH
ITepMmckuii TOCy1apCTBEHHBII HHCTUTYT UCKYCCTBA ¥ KYJIBTYPBI

Hay4HBII pykoBoauTeNs MH(pOpManOHHOro IieHTpa coBpeMeHHoH My3biku (MLICM)
B T. [Tlepmu.

614000,Poccus, r. ITepms, yi. «I'azera 3Be3na», 18. petrusyova@yandex.ru

My3blka «JleBouka cO CIHYKaMU» paccMaTpHUBAETCs B KOHTEKCTE TEO-
PUM «KOHKPETHOW MHCTPYMEHTANbHOM My3bIkW» JlaxeHMaHHa. OTO Ipen-
HoJIaraeT OCBELIEHHE CIIENYIOIUX HPOONeM: «TPaeKTOpUs» TBOPUECKOI'O
nmyti XenbMyra JlaxeHMaHHa; TpaHcdopmanus TeKcTa IepBOMCTOYHUKOB B
TIpoLIecCce «CTPYKTYpaluu» UCTOpHM AHJepceHa; 00OOCHOBaHUE THIIA KOM-
TIO3UIMY, OOHOBIICHNE BUJIOB HOTAIMU; TPAKTOBKAa OpKeCTpa, HOBasi HCIIOJI-
HUTENbCKasl TEXHUKA; B IUIAHE ACTETUKH — COJIMKEHUE IPEUEcKOro MOHITUS
«KpacoTbD» C «OCBOOOKIEHHBIM BOCTIpHATHEM». KoMIIIeKkcHBII MeTo[ cTa-
TbH OOYCJIOBIICH COBIIAQJEHUEM JIUTEPATypHO-IOITHUECKON CyOCTaHIUY,
TeaTpallbHON KOHLENIUU U 00CTOATENbCTB cilyxa JlaxeHMaHHa.

KiroueBblie cjioBa: KOHKpEeTHass MHCTpyMEHTalbHas My3blka, JlaxeH-
MaHH, My3bIKa C KapTHHaMH, (POHETHYECKasi COCTABIISIONIAs, OCBOOOK/ICH-
HO€ BOCIIPUSTHE.

[onsiTHe «HOBasi MY3BIKa» CIYXHT JUIS TOTO, YTOOBI OTIIMYATH YacTh
MPOU3BENCHUH, BOSHUKIINX B XX BeKe, OT Macchl ocTaibHbX. B XIX B.
KOHCTPYHPOBAaHHE KOHIIENTa HOBOH MY3BIKH MPOUCXOIMIO B paMKax IOJIs
CyOBEKTHBHOCTH, TJI€ TOMCK HCTHHBI MBICIUTCA KaK «IEeHCTBHUTEIBHOCTH
abcomrotHoro ayxa» (I'erenb): «beckoHeUHYI0 IEHHOCTH OOpeTaeT Tenepb
JIeWCTBUTENILHBIN OTAENBHBIN CyObEKT B €0 BHYTPEHHEH JKU3HEHHOCTH, TaK
KaK JIMIIb B HEM DACIPOCTPAHSIOTCS W COCPEIOTaYMBAIOTCS, MOIydasi Cy-
IIECTBOBAHNE, BEYHbIE MOMEHTHI a0COJIIOTHOW MCTWHBI, KOTOpasi AeHCTBH-
TeNbHA TONBKO Kak 1yx» [[erens: 1969, 234]. XabGepmac B 3TOM CBSI3H T0-
BOPUT O  4YeThIpeX KOHHOTAIMAX TEPMHUHA  «CYOBEKTHBHOCTHY:
1) uaauBUAyanIu3Me; 2) npaBe Ha KPUTHKY; 3) aBTOHOMHHU AecTBUs; 4)
HaKOHell, CAaMOW HeaIMCTUIECKON (GuiIocoduu, KOTopasi B KauecTBe Jesi-
HUS MOJIEpHA MTOCTUTAET 3HAMOMIYI0 cebs uaeto [Xabepmac: 2003, 17]. Asnen
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Banmpio B cBoeM MaHnudecte, TOCBAIMIEHHOM TIIO0ABHON «humocoduu co-
OBITHS» B IIGHTP COBPEMEHHOCTH OH CTaBUT «CYyOBEKT 0e3 00beKTa», KOTo-
PBII cocTaBIsieT KOHEYHBI MOMEHT YETHIPEX POIOBHIX MPOLENYpP, KOTOpPHIE
HEoOXOANMMBI B Ka4eCTBE YCIIOBUH CyLIECTBOBAHMS (QHIOCOMUH — Xyq0XKe-
CTBCHHOH, HAYYHOMW, MONUTHYCCKOW ¥ Jr000BHOH [baapro: 2003]. B stom
(UII0COPCKO-3CTETUUECKOM KOHTEKCTE MPOJIOIKAESTCS MPOLECC OCMBICIe-
HUSI My3bIKH BTOpoi monoBuHbBl XX — Hauana XXI BB. U gymaercs, 4To Hc-
ciieoBaHus 0000IIAIONIETO XapaKTepa elle BIepeH.

Hemenkwuii xommosutop XensMyt Jlaxeumans (p. 1935) mosiBnsieTcst Ha
JlapMITaackux JIETHUX Kypcax HOBOHM My3blku B 1957 rogy, cHauana kak
CITyIIaTeNb JIEKIUH, 3aTeM KakK y4acTHUK. Ero «rpaekTopus» mpoctupaercs
OT KOMIIO3UTOpOB HoBoBeHCKoW mkoibl (II€ndepr, bepr, Bebepn) — x
KOMITO3UTOpaM JapMiurtajackoil «rpoiikm» (Kapaxaitan [Tokxayzen, [Tbep
Bynes, Jlynmxu Hono), ot anearopuku Jx. Kelimka — yepes ¢urypsr Teo-
nopa Anopno, IIeepa leddepa, [Tbepa Aupu (M Op.) — K TEOPUH «KOH-
KPETHON MHCTPYMEHTAJILHOM MY3BIKH», SKCTPATEpPUTOPUAIIBHONW TPAKTOB-
K€ MHCTPYMEHTOB, HOBBIM THUIIaM 3BYyKa, pa3pylIalomyM (4epe3 BapHaluio
U pa3paboTKy) TPaJUIMOHHO TOHAJIFHYIO YCTAHOBKY cilyxa. B amoxy Bo-
KaJbHO-MHCTPYMEHTAILHO-3JIEKTPOHHON MY3BIKM JlaXeHMaHH MUIIET O0JTHO
€IMHCTBEHHOE 3JIEKTpOHHOE Npou3BeneHne — «Cuenapuit» (1965). boszub
3aIMCaHHONW MY3BIKOH, HeJJOBEpHE K MAarHUTHOW IJICHKE B POJIHM KaTaju3a-
TOpa 3ByKa BBI3BAHO TEM, YTO 3alMCaHHAas HA IUIEHKY MY3bIKa He CIIOCOOHA
nepeaBaTh HIOAHCHI U COCTOSIHUSI HEYCTOWYHMBOCTH, JKM3HEHHO Ba)KHBIE
JUIsl ero My3bIkd. Bmecte ¢ Tem JlaxeHMaHH 3HAYMTENBHO pacuIMpsieT 00-
JIACTh UHCTPYMEHTAIILHON MY3BIKH ITyTEM CHHTE3a 3JIEKTPOHHOH U MHCTPY-
MEHTaJILHOM MY3BIKH, ClIe/lysl B HalpaBiieHnH, yka3zaHHoM llITokxayzeHoMm
n oryactu Caprtpom. Tekct «Uerblpe KpuUTepUs DJIEKTPOHHON MY3BIKH»
[[Irox3ay3en: 2006], «Xaptusa Monoaexm», 10 ToMoB «TEKCTOB O My3bIKE»
[ITokxay3eHa BO3HUKAIH MapaljIelbHO C €r0 MY3bIKaJIbHBIMHI TBOPEHHUSIMU;
nHoraa llTokxay3eH jenans oOueHb NOAPOOHBIE aHAIHM3bl COOCTBEHHBIX
KOMIIO3UIUM, COBMEIass UX C HCTOPHUUECKUM KoMmMMeHTapueMm. B 1963 u
1964 rogax Jlaxeumans noceniaer KénbHcKkue Kypchl HOBOW MY3BIKH, TPO-
Boaumble llITokxay3eHom; B 1966 r. nznaraer CBOIO TEOPUIO O «KOHKPET-
HOM MHCTPYMEHTAJIBHON MY3BIKH», KOTOpas MPEIoiaraeT MEeTO/ aKTyaln-
3allUM PeaIbHOTO — KOHKPETHOrO Mpoliecca CO3JaHus 3ByKa, MHCTPYMEH-
TAJBHOTO WJIM BOKAJIFHOTO B UYBCTBYIOLIEM HHTeIUIeKTe (cTaThs «My3bika
KaK momo0ue uelioBekay, 1984).

Myssika «JleBouka co crimdkaMmy Obliia HammcaHa XenbMyToM JlaxeH-
MaHHOM B riepuon ¢ 1990-1996 rr. (pemakiust 1999). B ocHoBe nubperTo —
ckaska [.X.Annepcena «JleBouka co crmukamu» (1845). JJomonHuUTENEHO
JlaxeHMaHH BBOZIUT B OIEpy TEKCTHI U3 JBYX BHEIIHUX HCTOYHHKOB: (hpar-
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MEHT NMCbMa, HAIIMCAaHHOI'O OJHOW M3 OCHOBATENeW IBMKEHUS HEMELKOU
neBopanukansHoil @pakiuy, neiicrsoBaBuieit B 60—70-e rr. B ®PI" u 3a-
nagHoM bepmune, ['ynpyn DHenuH n3 TropepMbl CTamxeiima (i, Kak moapy-
re AeTcTBa, JlJaxeHMaHH IOCBSATHII 3TY MY3BIKY); Ipyroi TekcT Jleonap/o a
Bunum, onmceiBaronmii AyIIHBIA JaHAmMAadT, 3arpOMOXKIACHHBIA BYJIKaHa-
MH, B KOTOPOM OJIYXIAIOIINKA paccKa3uuK, jKenas co3epuarb IeHCTBUS
TIPUPO/BI, MPHUOBIBAET B TEMHYIO Mellepy, Iepea KOTOpod OH, mpucenas,
UCTIBITHIBAET OJIHOBPEMEHHO CTpaxX Iepes BO3MOXKHOW OMAaCHOCTBIO, CKPBI-
BaOLIEHcsA B Mpefenax Melepsl, U kKelaHue 3HaTh €€ TallHbl. DTH TEeKCTHI
«CTPYKTYPUPYIOT» UCTOPHIO AHJIEpCEHa, HE TOJBKO 00Jeryas ee Tearpajiu-
3aIMI0, HO TaK)Ke M TTOBOPAaYMBast €€ 3JIEeMEHTHI (BHYTPH / CHApYXH, TEIIoTa
/ Xonox) B KBa3MaOCTPaKTHBIM MaTepual: JIeBOUYKa CHAWT B XOJOJE B MPO-
CTEHKE JI0Ma, JKeJlasi TeIUIOTHl U o0IiecTBa BHYTpH; [ yipyH, rmoiiMaHHas B
TIOPEMHYIO JIOBYIIKY, IIAIIET 3JIOMY XOJIOIHOMY OOIIECTBY, HAXOASIIEMYCs
BOBHe; JleoHap0, MyTemeCTBYIOMMUI Yepe3 AYIIHY0, IUIAMEHHYI0 MECT-
HOCTb, XOYeT MO3HaThb TEMHOTY, XOJIOJHYIO BHYTPEHHOCTH memiepsl. Jls
CO3/1aHUsI )KU3HEHHO BaYKHOH aypbl IPEOIOJICHHS CTpaxa CMEPTH B IETCKOU
nymie JIeBoukM Kaxaas UCTOpUS MHBEPTHPYET OCHOBHOE CEMaHTHYECKUE
AJIEMEHTHI IPYTUX, OT/IaBasi CBOE «3HAUEHHE» KaK KaTeropus, MeHee yCToM-
YUBasi, YeM OOBIYHO.

CoBceM He CIOXHO OINpPENeNUTh XKaHp «/IeBOUKM CO CIMUYKaMM» Kak
OIepy-MHCTAJUISLMIO, B KOTOPOH CIOXET OTCTYIAeT Ha BTOPOH IUIaH, YTOOBI
C03/1aTh HEKOE 3BYKOBOE MPOCTPAHCTBO, BO3JICHCTBYIOIIUE HA CIYIIATENN.
ITpumepom 3toro tumna omnepsl asuserca «I[Ipomereit» Jlynmxu Howno, mis
ucnonHeHust koroporo Penno Ilnano mocTpousn crenuanbHOE MOMELIEHHUE,
TJie OPKeCTp cHen HaJ MyOiaukoi. OfHAKo B IO/3aroJIOBKE K MapTUTYpe
0003HAYEHO: «MY3bIKa B KapTHHAX», B M3BECTHOH HaM MOCTAHOBKE IIPO-
CTPaHCTBEHHAs! UHCTAJISALNSA KapTUH 3aMEHSET 37eCh IPUBBIYHOE CLIEHUYe-
CKO€ JIefCTBHE: KYKIIBI B YEJIOBEUECKHH POCT BMECTO KUBBIX UCIOTHUTENEH
([IeBouka, babOymka, JleoHapmo), BHICOpPSI, MPOCKIHUSA KYKONI (BMECTO
JIBIDKEHUS] Ha CIEHE JEHCTBYIOMIMX JIMI), MPOEKLUs JIMI[ XOPUCTOB. YTI-
pa3aHEeHne CIeHBbl OTYACTU OOBSICHSIETCS TEM, YTO JBIDKEHHUE SIBISETCS He-
3BYKOBBIM MOMEHTOM MY3BIKQJIBHOTO IIPOM3BENEHMSI Hapsiay ¢ quasi-
BPEMEHHOW CTPYKTYpOH, (DOPMOI OT/AENBHBIX 3BYKOBBIX COYETAHHWH, 3MO-
LMOHAJIBHBIMU KaueCTBAaMH, YyBCTBOM, W300pa3UTEILHBIM MOTHBAM, 3CTe-
TUYECKOH I[EeHHOCTBIO (cM. 00 3Tom: [MHrapaen: 1962; @umunmor: 2003]).
B 24-x xapTuHax My3bIKH «JI€BOUKHU ...» NPOUCXOAUT HEBUIUMBIN M-
TENIBHBIA Tpolece Mepexo/ia 0T 3eMHOTr0 OOraTcTBa, Kak cepbl BHEIIHETO,
K MHpY BBICIIETO AYXOBHOI'O B C)epe BHYTPEHHET0. DTOT aKT BHIPHIBACTCS
13 Hallel 3eMHOW JIpaMbl U MpeArnoaaraeT HeKoe HHOe MUCTHYECKOE CYIIle-
CTBOBAaHHWE; BMECTE C TEM OH CBSI3aH C HAMH, «Hac OYITO TAHET 3a co0OH u3

273



tuieHa» (Puiibke); M3 3eMHOTO IUIEHa MTOrOHHM 3a cinaBoi y Punbke («Ilo3Ha-
Hue cmeptu») [Pumbke: 1977, 18-19], u3 mycteiHM paBHOIYIIUS, Oe3xy-
XOBHOCTH W ITOTpeOHTENsCTBA B My3bike JlaxenmaHnHa («/leBouka co crimy-
KaMm»).

B ToM ke psny «My3BIKH B KapTHHaX» CTOSIT CIIPOBOLIMPOBAHHBIE MHC-
tepuein CkpsOuHa «/uBepTHCMEHTHI Ui KaMEpHOW ayIuTOpHn» JpHKa
Cary, T7Ie KOMITO3UTOp MUIIET TeKCTHl K KapTHHKaM («HearmerutHslil xo-
pam», «Kauemm», «rpa B romed», «OceMuHor», «Craukm», «Komku Ha
nporyinkey, «BoasHele rops», «beckoHeuHoe TaHroy», «deliepBepk», «Mr-
pa B TEHHHC»); Takxke «ABcTpanuiickue sTioap» Jlx. Kelmka, rae xapry
3BE3IHOr0 Heba KOMIIO3UTOP HAJIOXKMII HA TIPO3PayHbIA JIMCT OyMaru ¢ HOT-
HBIMHU JINHEWKAaMHU: 3B€3/1bl CTAJIU 3BYKAMU, KaXKIbIN 3BYK — CO CBOEH BBI-
cotoil. Yxke B Havane 50-x My3bika U TekcTsl Jx. Kelimka nmpoHUKHYTHI
JaNbHEBOCTOYHON MucTUKOM: «Jlekuus o Huuroy, «Jlexkmma o Heutoy.
OcTpoyMHO W abCypiHO, OJHAKO B CTPOrod MOJAOOHO CTUXOTBOPEHHUIO
(dopMe B 1epBoOii JEKIMHU pedb HE UIET HU O YeM — WIIM Kak pa3 o Huurto —
TaKxke o hopme. A y BTOPOH HET cofiep KaHusl, HO OHAa HJIET O CO/IEPIKAHUH,
o Heuro.

[Mayne Llenan numer o KaKoM-TO 0COOOM SI3bIKE, HACBIIIEHHOM 00pa3-
aM¥, BKIIOYAIONIMMH «MBIIUICHHE B KapTHHAaX»; €ro s3bIK oOpalieH He
TOJIBKO K CIYXY, HO M K 3pEHHI0, KaK S3bIKH H300pa3UTENLHOTO HCKYCCTBA.
VY Hero gake MOCTOSHHO YIMOMMHAIOTCA B CTHXaX — pa3felbHO — 3pUTEIb-
Heid 00pa3 (Bild) u coBo (Wort) [Llenan: 2008], kak y Puiibke, KOTOpBIT
Ha3BaJl OJHy U3 cBomx KHHT «Knura xaptun» (Buch der Bilder). Peus nner
0 sI3BIKE, JIOCTYI K KOTOPOMY KaK ObI C pa3HbIX CTOPOH OTKPBIT.

My3bika «/IeBOUKH CO cIMYKaMM» COCTOMT M3 JIBYX YacTell, Ha3BaHbIX
110 MECTY, B KOTOPOM IPOMUCXOIUT JeiicTBUe: nepBas yacTs — «Ha moporey,
BTOpas uactb — «Ha ymune». IlepBas dacts Bxmouaer 10 kapTul:
1. Xopanbnas npentoaust «O, Bbl, Becensmmecs». 2. Ilepexon «B atom xo-
none» 3. «Apus 3amep3anus». 4. Tpuo u penpusa. 5. Ckepro 1. «Koponesa
Houm». 6. Ckepuo 2. «Apus noménkuanusi». 7. [lepexon k «Oxorex». 8.
«Oxoray,. 9. «Cnuuka u cHexxunku». 10. «30 Bcex okon». Bropas yacts
«Ha ymuue» cocrour m3 14-tn kaptus: 11. «Crena moma 1 (B yrmy)».
12. «boratctBo 1 / ITeus». 13. «Crena noma 2 (IToracna...)». 14. Borarct-
BO 2 («Haxpwiteiit cromn, ['ycb»), 15. Crena noma 3 (Jluranus [«IIpectym-
HUKH, Oe3yMHBIE, camoyOuiinel»]), 150. 3anucanHoe Ha Hamed koxe. 16.
BorarctBo 3. 166. Marasun. 16 B. Ilepexon («CBeT, HOAHUMAIOIIUNCS BbI-
me»). 17. Beuepnee Oorocmyxenue, 18.J][Ba uyscrBa. 19. Crena noma 4
(«3arakt»). 20. boratcTBo 4, 206. babymka. 21. «Bo3bMu MeHs ¢ cO00it»,
22. Bosznecenue «B 61eck u pagocts». 23. boratctBo 5 «Onu 66utn y bo-
ra». [lepexom. 24. Dmor («B xonomaHOE YTPO).

274



[epBas yacTp mocTpoeHa Ha KapTHHAX, KOTOPbIE TJIaBHAs TEPOUHS, Ul
TI0 yJIUIIE, BUANT, BTOpasi — Ha MIPOTUBOIIOCTABJIEHHH BHEIIHET0 OOraTcraa,
NPSYYIIETrocs 3a CTEHAMU JIOMOB, M MAaJIeHbKOW, 3amep3arolieid y CTEHBI
JIEBOYKH, IO KOTOPOH HUKOMY HeT Jieja. Bo BTOpo# yacTu yBeIHMYMBaeTcs
KOJIMYECTBO KapTUH JYyXOBHOTO cozepkanus («Jlutanusy», «Beuepnee 6o-
rociyxenue», «Bosnecenne», «Onu Obi1 y boray).

B cBoell Teopun «KOHKPETHOH HMHCTPYMEHTAJIbHOM MY3bIKH» JlaxeH-
MaHH, 3aHOBO OCYILECTBIISISI «PacKpO» XaOTHYECKOro 3BYKOBOI'O OCHOBA-
HUS, OrpOMHOE BHHMMaHHE YJelseT uaee «CTPYKTypHOro TemOpa
(Strukturklang)», TemMOpuke u croco0y W3BJICYCHHUS 3BYKA, cCodeTas IPU
9TOM pa3HbIe THITBI JIETEPMHUHUPOBAHHOM M aBTOPCKOW HOTALMM: OT BHJIO-
N3MEHEHHOW TPAJANIIMOHHON B «J{eBOYKE CO CITMUKaMI» /10 MCIONb30BaHUS
Tabynatyp B «Pression #12». C X mOMOIIbIO OH MOTYEPKUBACT HE TOIBKO
o0pazyemblii COHOpHBIN (PQEKT, HO U MeXaHHYeCKue MPUEMBI BOCIPOU3-
BOJICTBA 3BYKOB. B KOHeuHOM uTOre, B My3blke «JleBOUYKH ...» TpolieBae-
MBbI€ 3BYKH 00O3HAUEHBI KJIACCHUECKON HOTAIMeH; HO ISl CTIeU(UIECKIX
npuéMoB JlaxeHMaHH BUOM3MEHSIET 3alHMCh HOT U IITHJIEH: HOTHI C MPSIMO-
YrOJIbHOW T'OJIOBKOW — /11 0003HAUESHUS MIENOTA U «IIIYXOro 3BYKa», HOTHI
C KPECTHKOM BMECTO TOJIOBKH — JUTSl PEUYEBBIX 3BYKOB («Sprechmelodie») ¢
NIPUOJIM3UTEIHHON BBHICOTOW B yKa3aHHOW 30HE; M, HAKOHEIl, MPOCTO HITHIN
— mst 0003HAYEHHs] HeleTepMEHHPOBAaHHOW (J11000i) BHICOTHI B HY)KHOM
putMme. HOTBI, MCHONHSIEMBIE «TaK BHICOKO HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO» 000-
3HAUYEHbI CTPEJIOYKOM BBEPX, a TPEMOJIO HAa OJHOM 3BYKE MEPEAaHO C Io-
MOIIBIO0 TPOHHOTO MepeuEpKUBAHUS IITHIIS.

My3bIKa HCIIONIB3YET OONBIION OPKECTP C ABYMS POSUISIMH, XOPOM, JIBY-
MsI COIIPAHO COJI0, 3aMHMCSAMHM Ha MarHUTHYIO JIEHTY, YTellaMH, KOTOpbIE I'o-
BOpSIT B 3alMCaHHBIX HOTAMH PUTMax (Kak B KapTHHE «/[Ba dyBcTBay). J{ns
repeayd OIIYIIEHUI W TaJUTIONMHALNK JIeBOYKU-CUPOTHI (XOJIOA, CTpax,
panocts PoxiecTBa, rajuTionHAIMN 0a0yIKy U T. 1.) JIaxeHMaHH mpuoe-
raeT K psAy HOBBIX 3BYYHOCTEH, BBOJUT CIEUHUAIBHBIN «KIIOY ITPUKOCHO-
BEHMI», B KOTOPOM OCOObIe MOMETKH PUMCKHMHU IM(PpPaMHU YKa3bIBalOT HA
Ka4ecTBO NPUKOCHOBEHHSI K MHCTpyMeHTaM. HoBble mpuemsbl Urphl onuca-
HBl UM BO BCTYIUIEHUHM K «MY3bIKe B KapTHHax» [Jlaxenmann: 1996, 16]:
0e33By4YHass UTPa y 3aBHTKA, UTPa y MOJCTABKH (3a MOACTABKOM), HIpa Ha
3aCypJMHEHHBIX CTpyHaX TIpHuda, 3acCypAWHEHBIM 3BYKOM, [UIUTEIHEHOE
riccango, Wawa-Dampfer u np.

Xop H compaHo COJ0 B MY3bIKE «J[€BOYKH....» MOIOT U / UM TOBOPAT
0OBIYHO TOJIBKO OMH CJIOT M3 TeKCTa MCTOpHU AHzaepceHa. MHanBumyans-
HBIE CJIOTM TEKCTa MHOTAA — paclo3HaBaeMble CJIOBA, MHOIJa — paclo3Ha-
BaeMble MOp(eMbl Wi (POHEMBI, 1 MHOTa OHU PacliO3HaBaeMbI TOJIBKO KaK
a0CTpakTHBIC, T. €. HE CBS3aHHBIE C S3BIKOM, 3BYKH. B 3TOM acrekre ecTh
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JaNbHEHINIe maru: BokanucTsl B kaptuHe Ne6 («Ckepuo 2. Apust momén-
KUBaHMSD)) HCIONHSIOT OIPEIETICHHYIO BBICOTY IIETYKaMH S3bIKa (3BYK,
KOTOpPBIH YK€ He CBSI3aH CO CJIOBOM, a TOJILKO C TOJIOCOM); MHOT/A UX JIbI-
XaHUE HUCIIONb3yeTcs KaK MHCTPYMEHT (HampuMep, Abllla B YallleBHUIHBIC
PYKH); ¥ MHOTIa OHHM HOTHPAIOT PYKH, YTOOBI IIPOU3BECTH OBICTPBIA «IIPO-
HOCSIIIIMICS CO CBUCTOM» 3BYK (3TOT 3BYK Y/IBaUBAETCS KAK CEMaHTHYECKUI
«3BYKOBOH 3(PEKT», 3ByK JEBOYKH, OIYKIafoeld B XOJIO/E).

doneTnyeckas, a He CEMaHTHKO-TTIOITHYECKasi CTOPOHA CJI0BA CTAHOBHT-
cs1 My3bIKaJbHOM cocrtapisitonleil Jlaxenmanna. B xaptune «JlBa duyBcTBa»
KOMITO3UTOP, UCXO/Sl M3 MPUHIUIIOB PUTMHUYECKOTO KOHTPANyHKTa B TPaK-
TOBKE MapTHUH YTEIOB, CBOOOTHO TpaHC(HOPMHUPYET TEKCTHI MEPBOUCTOYHH-
koB. Tpancdopmanus BKiIodaeT B ceOs1 pa3pbIBBI OJJHOTO CJIOBA, pacrpee-
JICHHOTO MEXIy IBYMsI YTElaMH: HarpuMmep, CJIOBO Seinen, WIH CIOBO
zwischen. Takke NpHEM IEpPECTAHOBKH CJIOTOB HCXOIHOT'O TEKCTa B MAPTUH
OJTHOT'O WJIK 00OWX YTEIOoB.: Hamp., So donnernd briill-t nicht das stiirmische
Meer — y Jla Bunun; SO DO-NN briill -nerd — t ni-ch-t — y Jlaxenmanna.
Haxonen, npuéM mnepecTaHOBKH MEXIy COOOH pa3iIMYHBIX CTPOK MCXOIHO-
ro Tekcra. Tak, 3 BTOPOi CTpOKH cTUXOTBOpeHus Aa Bunum So donnernd
briill-t nicht das stiirmische Meer,/ wenn der scharfe Nor-d-wind es mi-t
seinen KOMIO3WTOpP HM3bIMaeT JBa cioBa (wenn de-r) W BKIMHHMBAeT UX B
cepequHy IepBOi CTpokH. [TOCKONBKY MpHW CIIOTOBOW 3aIliCH COYETaHUS
OyKB, Jaroliye TpH NPOUYTEHUH ONpENeNICHHBIH 3BYK, PasIeisIIOTCS, IS
COXpaHEHHs] TOYHOCTH NpouTeHHs (poHeMbl JlaxeHMaHH HCIIONB3YeT TpaHc-
JIUTEPALHIO, 3aMEHsIsI COUeTaHUsI OyKB MOHO(TOHTaAMH.

Tpancopmanust TeKCTa NEPBOMCTOYHUKOB, COBOKYITHOCTH IPHUEMOB
nepMyTaluy (IIEpecTaHOBKH) CJIOTOB, CJIOB M CTPOK TEKCTa, MCIONb30BaHNE
TEXHUKH TPOIMPOBAaHUS (B CPEJHEBEKOBOW MY3BIKE TPOI — BCTaBKH B Ka-
HOHM3MPOBAaHHBIH TEKCT WJIM HameB), aKIEHTHPOBaHWE (OHETHUKO-
aKyCTHYECKOH CTOPOHBI 3ByKa HapsIy C HOBblE NpUEMaMHU pabOTHI CO 3BY-
KOM, aBTOPCKOI HOTalMel — pe3ynbTaT 0co00ro «yria CIBIIIaHUs»; OIpe-
JleTieHHasl ycTaHoBKa JlaxeHMaHHa Ha 3CTETHKY M TEOPUIO0 «KOHKPETHOW
WHCTPYMEHTAIBHONH MY3BIKM» ITIpeIoNaraeT, 4yro ciioBa (CJIOTW) JIUTEpa-
TYPHOTO TEKCTa HAINpaBJISIOTCS 3BYKOBBIM KOHTEKCTOM M HE CBS3aHBI C
SI3BIKOM.

Omepa criocoOHa OBITH MY)KECTBEHHOH, BETHYaBOM, BETHUKOJICITHON, Ja-
e TM0-CBOEMY KpPacHBON — IOMITE3HOW, 3aHOCUYMBOM, OpaBYpHOH Kpaco-
ToH. B Hell Moryr HalmMuecTBOBaTh IITyOMHA, KECTOKOCTbh, cTpacTh. OTKa-
3aBIIMCH OT MHOTI'OT'O («KpacoTa — 3TO OTKa3 OT MPHUBBIUKWY), JlaxeHMaHH
OCTaBIISIET TJIABEHCTBO MY3BIKH, HOBYIO HCIIOJHUTENBCKYIO U KOMIIO3HUTOP-
CKYI0 TEXHHKY; Uil ()OPMHUPOBAHHS HOBOW 3BYKOBOW 3CTETHKH CTaBHUT B
LEHTP «OCBOOOXKJICHHOE BOCTIPHATHE», T. €. EPEX0/ OT MPHUBBIYHOTO CIIBI-
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IIaHUs 3ByKa / clioBa (TOHAIBHOTO M CEMAaHTUYECKOr0) K HOBOMY BOCIIPH-
SITUIO, ONPEIENIEHHOMY Yepe3 CTpYKTYpy [Jlaxenmann: 1994].
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ABOUT MUSIC WITH PICTURES «THE GIRL WITH MATCHES»
H.LACHENMANN: COMPOSITION TYPE, TREATMENT OF
THE TEXT OF PRIMARY SOURCES

Nadejda A. Petrusyeva

Doctor of Art Criticism, professor of chair of the theory and history of music,
Perm state institute of art and culture

Supervisor of studies of Information centre of modern music in of Perm.
614000, Russia, Perm, street «the Newspaper the Star», 18.

Music «The Girl with matches» is considered in the context of «concrete
instrumental music» theory by Lachenmann. It assumes illumination of fol-
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lowing problems: «trajectory» of creative way of Helmut Lachenmann;
transformation of the text of primary sources in the course of structurization
of Andersen’s story; a substantiation of composition type, updating of kinds
of the notation; treatment of the orchestra, the new performing techniques;
in respect of an aesthetics — rapprochement of the Greek concept «beauty»
with «the released perception ». The complex method of article is caused by
coincidence of a literary-poetic substance, the theatrical concept and cir-
cumstances of hearing Lachenmann.

Key words: concrete instrumental music, Lachenmann, music with pic-
tures, the phonetic component, the released perception
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ATAKA BPUTAHCKOM JIETKOM KABAJIEPUA
MO/ BAJIAKJIABOM B INTEPATYPE U KHHEMATOI'PA®E

Cgetiiana Beepostonosna lllenrynosa

n.¢unoinH., mpodeccop

MeskIyHapOIHBIN YHHUBEPCUTET TIPUPOJIBL, OOIIECTBA U YeioBeKa «JlyOHay,
141980, Poccusi, MockoBckast 06J1actb, r. JlyoHa, yii. YaHusepcurerckas, 1. 19.
bogl5k254@dubna.net.ru

3HamMeHuTas araka OpUTAHCKOH Jerkoil kaBajepuu noj bamaxmaBoit 13
(25) okTs0pst 1854 r. mpuBNeKaia BHUIMaHUE Pa3IMYHBIX MHCATENIEH U CO3-
nareneil GpuibMoB. 3ajavya JaHHOM CTaThU — aHAJIU3 00pa3oB JTAHHOI'O HC-
TOPUYECKOT0 COOBITHS B IBYX Ha3BaHHBIX BU/IaX UCKYCCTBA.

Kurouesnie cioBa: KpeiMckas BoliHa, aHIJIMICKas JUTEpaTypa, UCTO-
puueckre GUIbMBI

Araka Opurajpl JIETKOW KaBajlepud MOJ KOMAaHJOBaHHEM TIe€Hepaj-
matiopa J[x.T.bproanena, rpada Kapaurana, umesmas mecto B CeBepHO#
nmonuae oy bamaknasoi mexay 11.00 u 11.20 yrpa 13 (25) okTsa6ps 1854
roja, Obla MpeNpUHATA B pe3yibTaTe OMMOKM OpUTAHCKOTO KOMaH-
JIOBaHMsI M OllEHEHa Kak «Oim3Kas K 0e3yMHIo JeMOHCTpamus J1o0e-
ctu» [TpyOenxoit 2010: 274]. Tlocie Hee B cTporo ocrayioch Jumb 195 u3
673 ee yuactHukoB [Cyutman 2011: 102]. OgHako, 1Mo CBUJETENLCTBY HC-
TOPHUKOB, MMEHHO 3Ta HaIlpacHas aTraka 3aTMHJIa B NaMSTH aHIJIMYaH Bce
npoune snu3o0bl banaknasckoro cpaxkenus [Cyutman 2011: 82] u crana
ouIeTBopsITh BCH KpwiMckyro BoitHy [TpyOemkoir 2010: 46]. Ilpo-
M30MIIO0 3TO OJaroaaps ee JUTepaTypHOMY 00pasy.

© Illemynosa C.B., 2012
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CruxorBopenue nopaa A.Tennucona «Araka serkoit opuraasn» («The
Charge of the Light Brigade», 1854; B npyrux nepeBogax «Ataka JIeTKO#
KaBaJICPUICKON OpUTajpl» U « ATaka JISTKOW KaBaJepum» ) o0Opeso B aHT-
JIMHACKOH JINTEpaType TaKoe jK€ MECTO, KaKOe B OTEUECTBEHHOH 3aHMMaer
«bopoauno» M.JO.JIepmonToBa. Ilocesmennoe, o cnosam Ixx.Cynrmana,
«caMOMy KPOBOIIPOJIUTHOMY, CAMOMY CIIABHOMY U CTOJIb JK€ OECIIONIe3HOMY
00CBOMY CTOJKHOBEHHIO B OpHTaHCKOW BOoeHHOH wucropum» [CyuT™MaH
2011: 84-85], oHO BOLWIO B IIKOJBHBIE XPECTOMATUN KaK CaMO€ POMAHTH-
YecKoe U300pa’keHre BOMHCKOro NoABHTa. TEHHNCOH CO3/1al ero B TeYeHne
HECKOJIBKMX MUHYT I10CJIE€ TOTO, KaK MpOoYesl ONMCAaHHUE 3I0MONTYYHOH aTaku
B «TaiiMc»; put™m 3amana omHa w3 raseTHoX ¢pa3 [Tennyson 1999: 307].
[TosT moguepkuBaeT OECTPENETHYIO PEIIMMOCTh IIECTHUCOT KaBaJIepHCTOB
BBITIOJTHUTH OITUOOYHBIN MpuKa3 u ymepeth («to do and diey); 6e3 komebda-
HUI ¥ COMHEHUI OHU cKavyyT B «noiuHy Cmept» («the valley of Deathy) n
B «macth anma» («the mouth of hell») [Tennyson 1999: 307-308].

CaMoyOHiCTBEHHOCTh aTaKH ONpeJeNsiach TeM, 4To Opurazaa Oblia OT-
TIpaBJIeHa IoJ] TPEXCTOPOHHHI OTOHb PYCCKOW apTHILIEPHH:

Cannon to right of them,
Cannon to left of them,
Cannon in front of them... [Tennyson 1999: 308]

Jx.CyntMaH, monpoOHO BOCIIPOM3BOAS B cBoei kHHMre xon banmax-
JIABCKOT'0 CpPa)kKeHHSI, CCHUIAETCS HAa 9TH CTPOKH KaK HAa UCTOPHUYECKH BEp-
Hele [CyutMan 2011: 87].

Ho Bompeku pasrpomy Opuraasl Kapaurana, B crpokax TeHHHCOHA 3BY-
YUT TOPXkKECTBO. [103T mareTnvyecky MpoCHaBiIsIeT aTaKky CMeJIbUakoB, U3Y-
MUBIIYIO, TIO ero cioBaM, Bech Mup: «All the world wonder’d. / Honor the
charge they made!» [Tennyson 1999: 308]. IIpu sToM 00pa3 Bpara B €ro
CTHXOTBOpPEHUH OOpPHCOBAH JIAKOHUYHO:

Cossack and Russian
Reel’d from the sabre-stroke
Shatter’d and sunder’d [Tennyson 1999: 308].

OTH «Ka3aKk M PYCCKHI», KOTOpPBIE «I1ajajlid OT cabelbHOTo yaapa,
pa3poONieHHbIe ¥ pa3felieHHBIe», TepAIOTCS Ha (QOHE OpPHUTAHCKHUX
BCaJHUKOB C MX CBepKaronmuMmMu Ha conHie knmakamu: «Flash’d all
their sabres bare...» [Tennyson 1999: 308]. IlpumeuaTensHO, YTO TO3-
Hee P. Kummnar B cruxorBopennn «Octatku jerkoit opuransn («The Last
of the Light Brigade», 1891) xax Obl nepeBopaurBaeT onucanue TeHHHCOHA
— YKa3bIBaeT Ha NPOSBJIEHHYIO B TOW K€ CTHIYKE CHIIY HE aHIJIMHCKHX, a
pycckux cabens: «Keen were the Russian sabers» [Kurummar 2009: 254]. B
€ro TPOU3BENCHUH HEMaJ0 AJUTIO3MH M TNPSMBIX LUTAT, OTCHUIAIOIIUX K
«Artake nerkoil Opuraapy. KummmHr or3biBaetcs 0 crpodax TeHHHCOHA
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KaK 0 «4yIHBIX cTuxax» («wonderful verses»), KOTopble MYaTCs 110 CTpaHe
nopobno mamenu [Kummmar 2009: 254]. Oxgnako B ero n300pakeHHH
TJIaBHBIA Bpar MPOCIaBIeHHBIX KaBAIEPUCTOB — HE PYCCKUHN NPOTHBHUK, a
Ta HYXJa, KOTOPYIO OHH TEpISAT B AHIJIMU roabl crnycts. CTpaHa paBHO-
nymHa K OexctBusiM mocrapeBmux repoeB: «They had neither food nor
money; they had neither service nor trade; / They were only shiftless sol-
diers, the last of the Light Brigade» [Kurumar 2009: 252].

IIpocnaBieHHOW aTake JIETKOH OpUrajbl MOCBSIICHBI U JBa OJTHOMMCH-
HBIX XynoxecTBeHHbIX ¢uiabMa. B kaprune «The Charge of the Light Bri-
gade» 1936 roma (CIHIA, pexuccep M.KepTuil) oHa CTAaHOBUTCS KYyIbMH-
HallMel CIoXKeTa, OCHOBHOE JIEWCTBHE KOTOpOro Iporekaer B Muauu;
KpeIMcKoii BOMHE TTOCBSIICHBI JIIIb (PUHATBHBIC, XOTS ¥ BaKHEHIIINE dTIH-
301bl. Ckauka OpUTAHCKUX BCAaJHHUKOB ITOJI OPHEM PYCCKHX OaTtaped 31ech
BBINISIAUT 3aXBaTHIBAIOUIEH M POMAHTHYECKH KPACHBOM — B ITOJIHOM COOT-
BETCTBHH €O cTpodamu TeHHHCOHA, KOTOPHIE HE TOJIBKO SKPaHU3UPOBAHBI B
POACTBEHHOM MM JyXe€, HO M B HY)XHBIX MECTaX MOSBJIAIOTCS Ha SKpaHe B
BUzie TUTPOB. Pasy co3panus 3TOH ClieHBI BO BpeMs ChbEMOK ITOruoiio oonee
JIBYXCOT Jiomianei, B pesyabrare 4ero Konrpecc CHIA mpuHsI ocoObrid
3aKOH O 3allIMTe )KUBOTHBIX, YHACTBYIOIINX B IPOU3BOJICTBE (DHIIBEMOB.

JIro0OIBITHO, YTO @HTAarOHMCTOM TJIABHOTO TIeposi, KamurtaHa 27-To
ynanckoro nonka /xeddpu Bukepca (. @nuH), B 3TOM CIOKETE BBICTYIIA-
€T He pyCcCKHi oduIep, KaK JOrn4yHO ObLIO OBl Mpemmonoxurs, a Cypar
XaH, Bnajpika CypucTaHa — BBIMBIIUIEHHOHN CTpaHbI IO coceAcTBY ¢ MHau-
eii. [IpuTBOpUBIIMCE CHAaYala IPyroM aHIJIMYaH, OH MPEAaTeIbCKU Harla/1a-
eT Ha Kpenoctb UyKoTH, B KOTOpOH ObUT packBapTUpOBaH NOJK Bukepca, u
yOuBaeT B Hell Bcex >keHIUH u feredl. Bo Bpems KpeiMckoii Boiiabr Cypar
XaH B KayecTBE COIO3HHKA PYCCKMX HaXOJUTCS B PAaCIOIOXEHHU PYCCKOW
apMuu. DTUM U BbI3BaHa B (pruibMe 3HaMEHHTasi CAMOYOUICTBEHHAS aTaka;
aHIVIMYaHe CKayyT Ha PYCCKHE OpYAWs, YTOOBI HACTHTHYTh WHIMKCKOTO
majyiaya CBOMX ToBapuIied u ux cemeil. B ¢unane araku [xeddpu Bukepc
n Cypar XaH 0THOBpEMEHHO yOMBAIOT APYT pyra, a BEDKUBIIKE OJHOIIOJI-
YaHe IJIABHOTO I'eposl BOH3AIOT IIMKH B YK€ OBEPKEHHOT'0 Bpara.

Takum 00pa3om, co3gaTenn aMepUKaHCKOW KapTHUHBI TOIMBITAINCH AaTh
JeicTBUsAM KaBasiepuctoB Kapaurana mon banaknaBoii coBepIieHHO Heroc-
TOBEPHOE, HO UMEIOIIee MOPAIBHBIN CMBICT 00BsICHEHHE. B cOOTBETCTBHU C
Tpaguiuei [ oJuTMBya, MOJOXKHUTENBHBIN repoil 00peTaeT 3/1ech CBOE Mpea-
Ha3HaYeHUE B TOM, YTOOBI MOKapaTh 3JI0AES U TEM CaMbIM BOCCTAHOBHTHh
CTpaBeUIMBOCTE (XOTSI TMOEIb HECKOJNBKUX COTEH OpWUTAHIEB — COMHH-
TENBHBIA CIIOCO0 MECTH 32 CMEPTh HECKOJIbKUX JECSITKOB MX COOTEUECTBEH-
HUKOB).
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Mo xontpacry, B puineme «The Charge of the Light Brigade» 1968 rona
(BennkoOpuranus, pexuccep T. Puyapncon) moauepkHyta 0€31yMHOCTB,
Jake abCcypaHOCTh BeneHHs O0eBbIX AedcTBuil. [1aBHOM 1enpio co3mare-
JIel 3TOW JIeHTHI ObUIO OONMMYeHHE OpUTAHCKOW BOEHHOW ymThl. Hemapom
OJTHMM M3 CLEHapucTOB BHICTYIII J[.OcOOpH, OAMH M3 JHIEPOB JIUTEPaA-
TYPHOTO JIBU>KEHHUS «pacCepKeHHbBIX MOJIOABIX JItozel» (ele 3a AecsAThb JeT
1o coznanus puibMa OcOopH 1 PruapacoH BMecTe OCHOBAJIM KHHOCTYAHIO
«Byndon»). Kaptuaa npoHukHyTa TiTyOOKMM M O€3HAJEKHBIM pa3ouapo-
BaHMEM B TeX LIEHHOCTAX, KOTOpble mpociasisul TeHHucoH. st ¢umpma
1968 roma akTyanbHa JMIIb OfHA CTPOKA U3 €r0 CTUXOTBOPEHHS O 3HAMe-
Hutol arake: «Theirs not to reason why» [Tennyson 1999: 307]. [IBmxeHue
peneronx OpUTAaHCKUX KaBaJIepHCTOB, KOTOPBIE NBITAIOTCS BBINOIHUTH
HEJIeTIBI TIPHUKa3, MPEJCTaeT KaK TATOCTHOE 3pENHIIe, MOJHOE HaTypaid-
CTHYECKHUX ITOIPOOHOCTEH.

To, 4ro araka moka3aHa 3/leCh B CHIDKEHHOM, J[a)K€ YPOIUIMBOM BHIIE,
npeaBapsier poma b.beriHOpumx «Mactep [xopmxu» («Master Georgiey,
1998), rne Bcsa KpriMckast BoiiHa — He OoJiee 4eM OECCMBICIICHHAS «CTpalll-
Hast OoiiHs» [BeitnOpnmx 2001: 186]. Bocrietass TeHHUCOHOM U HE MEHbIIE
3HaumBIIas Ui KumnHra ckauka Nmom4uMHEHHbIX Jiopaa Kapaurana ymo-
MsiHyTa B «Macrepe J»oppxkn» 0e3 BCIKOro HaMmeKa Ha TO, 4To Obuia HoJ-
BHTOM: «...0O0JBIIIE IBYXCOT Jomiajeii u3 JIlerkoi kaBajgepuiickoi Opurasi
OpOCHJINCH B JIarepb, JHIIACH CEJOKOB, MOJEITINX B JOJMHE HENAIEKO OT
Hac k ceBepy» [beitnOpumk 2001: 160]. Poman BeltnOpumk nerepousupyer
OITMCAaHHOE COOBITHE CTOJIb K€ MPEJeNbHO, KaK CTUXOTBOpeHHe TeHHHCoHa
TMIPE/ICNIEHO €T0 TePOU3HPOBAJIO.

Tak n300pakeHHe caMOro W3BECTHOTO 3mu30Aa KphIMckol KaMmaHUU
OTpPa3wWiIo MPOUCHIE/IIYIO B OPUTAHCKOM KYJIBTYpe CMEHY NpPE/ICTaBICHUH O
HaIMOHAJILHOM UCTOPHH.
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Comment le Musée de 1'Hermitage, espace clos, devient-il un parcours
allégorique dans l'espace-temps de la Russie? L'Arche russe relate le
parcours de deux visiteurs, Adolphe de Custine et le réalisateur, a travers cet
espace-temps qu'est le Musée de I'Hermitage; le film est une mise en scéne
allégorique ouvrant une bréche spatio-temporelle révélant les figures de la
Culture et de I'Histoire russe, mais aussi la représentation de I'Art, ame et
esprit russe. Notre étude s'interessera a la mise en scéne de cette double
rencontre entre le narrateur contemporain et son Histoire, mais aussi entre la
Russie et un francais, Adolphe de Custine. Par et dans cet espace clos, qui
abolit la temporalité pour l'inscrire dans une discontinuité du parcours des
visiteurs.

Mots-clés: le Musée de I'Ermitage, L'Arche russe, allégoric de la
représentation de 1’ Art, lieu mémoriel, A.Sokourov.

Comment le Musée de 1'Ermitage, espace clos, devient-il un parcours
allégorique dans 1'espace-temps de la Russie?

L'Arche Russe relate le parcours de deux visiteurs, Adolphe de Custine'
et le réalisateur Alexander Sokourov, a travers cet espace-temps qu'est le
Musée” de I'Ermitage ; le film est une mise en scéne allégorique qui ouvre
une bréche spatio-temporelle ou se concentrent des figures de la culture et
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de I'Histoire russe; L'arche Russe est aussi la re-présentation de 1'Art dans
I'Ermitage, une perception de 1'ame et esprit russes. Cette essence méme du
musée, Sokourov la porte a I'écran dans un unique plan séquence de quatre-
vingt dix minutes ou le travelling saisit a la fois le parcours visuel, les va et
vient du personnage Custine, le mouvement de 1'Histoire, et fait émerger
I'émotion des visiteurs. Cette représentation cinématographique fondée sur
le travelling obéit a une articulation de mise en abime par la voix off du
visiteur-commentateur.

Notre étude s'intéressera a la mise en scéne de cette double rencontre en-
tre le narrateur contemporain et son Histoire, entre la Russie et un francais,
Adolphe de Custine. L'unité d'espace et de lieu qui abolit la temporalité
pour l'inscrire dans une discontinuité temporelle du parcours des visiteurs,
devient une interrogation sur la vocation de la Russie.

Notre réflexion s'articulera en deux mouvements, dans quelle mesure le
Musée est-il une allégorie de la représentation de 1'Art et comment s'organ-
ise et prend forme l'expression de la Mémoire en ce lieu?

Le Musée comme allégorie de la représentation de I’Art

Il est par essence un lieu de rencontre entre le visiteur et l'ceuvre artis-
tique. Le choix de mettre en scéne une visite du Musée de I'Ermitage, fait du
parcours une initiation a la connaissance du Beau, une rencontre entre 1'ame
et l'esprit’.

D'ailleurs, le titre I'Arche russe’ renvoie au caractére sacré du Musée’:
un hymne a la beauté sublimée de I'Art ou le passé et I'avenir® se placent
dans l'instant présent de la découverte et de la délectation’, le temps de la
narration cinématographique®.

Cette découverte en plan-séquence qu'élabore une caméra subjective,
n'est autre que le regard du réalisateur, une perception renforcée par sa voix
off’, lui conférant une position de conteur du parcours'’. Cette voix over
murmurée, souligne en outre toute la dimension sacralisée et participe a une
mise en abime de la représentation de 1'Art: « aurais-je un réle a jouer dans
ce spectacle?'! »; celui du conteur qui nous invite a interroger I'Art. Nous
sommes les spectateurs de sa perception représentation qui va se dévoiler
peu a peu a notre regard et éclairer notre compréhension.

L'Art est regardé dans un mouvement de palpation visuelle que met en
scene le travelling: c'est a la rencontre du Beau, du Sublime que nous en-
traine cette voix over : « Que se passe-t-il dans cette fenétre? [...] il y a de
la vie la-bas. » Le verbe nous donne a franchir le seuil de cette fenétre par
un travelling avant de la caméra. La vie est en re-présentation dans le Musée
de I'Ermitage et le spectateur y est entrainé dans un mouvement ascendant:
I'escalier en colimagon que gravissent une foule en costumes, suivie d'Adol-
phe de Custine et du narrateur, n'est pas seulement une métaphore de 1'é-
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Iévation vers 1'Esprit, c'est une marche vers le Monde des vivants que con-
centre le Musée. Cette foule semble se donner la comédie ou s'adonner a
une badinerie du siécle des lumiéres. Les rires en off soufflent une 1égereté
qui se perd dans le dédale des piéces en enfilade. Le silence qui fait place
ouvre a la solennité de la contemplation. Les voix chuchotées et les récur-
rentes recommandations de Sokourov a Custine: « Monsieur soyez prudent
vous dis-je ». Cette obsession de la prudence se justifie par l'extraordinaire
de la situation: « elle [la Grande Catherine/ a un sixieme sens » explique
Sokourov a Custine pour l'inciter a la discrétion.

A un autre moment, Adolphe de Custine note: « on ne voit rien », car la
vue n'assure pas a I'hnomme 1'entendement du Monde, il faut savoir le re-
garder'?, 'entendre — entendez-vous cette musique? questionne Sokourov a
Custine — le sentir'’. Et cet apprentissage s'étale dans le temps de I'Histoire,
inscrivant la diégeése en une discontinuité temporelle car elle reléve du res-
senti, de la perception. Il La notion du temps humain est abolie dans cet
espace clos car il en réalise le rapprochement entre I'homme et le spirituel.

C'est ainsi que I'Ermitage inscrit dans un hors temps une double tempo-
ralit¢ que figurent le dialogue a deux voix: Custine et Sokourov.
L'enchassement du récit filmique s'effectue a deux niveaux temporels, I'in-
stant d'un passé révolu — le temps d'Adolphe de Custine - et la contempo-
ranéité de l'instant narratif a laquelle la voix over.

Les digressions temporelles sont désormais autorisées démultipliant les
analepses filmiques et créant ainsi une discontinuité spatio-temporelle: les
contemporains, deux marins, un médecin et un artiste - personnalités re-
connues - peuvent cotoyer un témoin de la Russie impériale, Custine, et un
contemporain, Sokourov. La réalité s'ouvre au réve, de Custine croise un
« ange ».

Il convient de nous intéresser a la mise en scéne des ceuvres d'art. Leur
découverte se réalise dans une approche feutrée, le travelling instaure une
distance pudique donnant a voir et entendre 1'atmosphére entourant 1'ceuvre
artistique. Ce sont alors des plans d'ensemble ou demi ensemble qui pro-
gressent jusqu'en plan moyen saisissant le grandiose du lieu. Les toiles
dominent les silhouettes des personnages, révélant une dimension aux
hommes: le Sacré. L'immobilisation de la caméra constitue la métaphore du
souffle de la voix over, toute en retenue et donne que plus de force a cette
dimension.

A plusieurs reprises, la présence de Custine n'apparait que plus insolente
dans sa démarche, voire intrusive: il questionne, interpéle, s'approche des
étres qui traversent la mise en scéne filmique. Ses déplacements convoquent
la voix over a le suivre. Ne peut-on y voir une sorte d'extase naive d'un
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enfant du siécle [des lumicres] cotoyant la sagesse du futur qu'incarne la
voix over?

De Custine s'oppose a la retenue de cette voix et leurs échanges se tein-
tent d'une certaine ironie. « Mais vos autorités ne font pas confiance aux
artistes russes? » glisse sur un ton presque badin de Custine. Et aussitot: «
Jje dois reconnaitre que ce sont d'excellents... »

Le dialogue entre ces deux hommes constitue parcours verbal, sorte de
point d'orgue du parcours visuel, éclairant la progression de 1'entendement
de I'esprit vers l'indicible, I'ame. Ce parcours verbal revét une symbolique
spatiale en opposant, sinon confrontant une vision culturelle entre I'Europe
et la Russie, entre une terre d'inspiration et une terre d'accueil de l'art eu-
ropéen. L'Ermitage s'impose dés lors comme le lieu de l'appropriation de
I'Art et par conséquent d'une re-création. Ne devient-il pas le miroir de I'Eu-
rope présomptueuse de son rayonnement et qu'incarne le discours de
Custine? « Vous avez copié? » traduit l'incapacité de Custine, et a travers
lui, de I'Europe?, a saisir au dela des apparences'® cette ré-appropriation.
« ils ont révé ['ltalie » répond un peu plus loin la voix over. Custine est
étranger a cet espace révé. On pourrait sans doute lire dans la mise en scéne
de ce personnage, cet étrangeté: Custine, silhouette filiforme, vétue de noir
contraste avec le décor comme une note noire; 1'effet visuel ne vient-il pas
rappeler la coexistence de digressions temporelles'>?

Cet effet s'amplifie lors de la rencontre de la dame en noir, nommée
ange par la voix over: se glissant sur la gauche de la toile, de Custine ob-
serve non l'ceuvre, mais le personnage féminin. La curiosité intellectuelle de
Custine nécessite une communication avec l'autre. Franchissant le seuil de
l'intimité de son interlocutrice, donc un espace dans I'espace lieu, Custine
établit des passerelles temporelles au sein méme du récit filmique, non
seulement il y a une rupture spatio-temporelle, mais une complicité émergee
hors du temps ordinaire entre les ceuvres et ses étres spirituels; par ce choix
Sokourov nous livre un message essentiel, l'art est lieu de rencontre a-
temporel. La parole artistique reléve d'une autre dimension et reste hermé-
tique aux non initiés.

Le travelling met en place une métaphore du toucher ou plus exactement
de l'effleurement: il glisse jusqu'aux plans serrés par des mouvements lents
ou accélérés, exprimant tour a tour vertige de la connaissance ou pudeur
face au Sublime. Ce rythme résultant d'un double mouvement la fantaisie
des déplacements de Custine et d'un désir provenant du hors champ et que
ressent la voix over. Dans ces mouvements, les sons off viennent se perdre
dans cette palpation visuelle du détail: une main, un plan rapproche d'une
vierge a l'enfant. La chaleur des couleurs des toiles flamandes envahit le
regard, notre regard.
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Le parcours artistique suggére que l'art nous élargit notre champ de vue
ou du moins nous permettant de comprendre le sens de ce qui se produit, le
devenir des hommes: « Comment voulez-vous savoir ce que deviendront les
hommes si vous ne connaissez pas l'histoire sainte? » demande le diplomate
francais a un jeune contemplateur. Sokourov nous livre son message: le
passé éclaire le présent. Et I'enchainement des travelling plonge dans un
tourbillon du déplacement le regard, provoquantt le vertige et 'interrogation
« qui sont ces gens? Ou vont-ils? ». Cette allégorie de la Connaissance s'il-
lustre dans le donner a voir des perspectives en enfilade qui ouvrent
I'espace-temps que constituent les salles du Musée: le regard peut s'élancer.
On rencontre dans cette mis en scéne, la mise en spectacle de I'Histoire.

Musée comme lieu mémoriel

En effet, le Musée se révele dans ce parcours narratif comme un rendez-
vous avec I'Histoire de la Russie. Un rendez-vous qui s'écoule comme la
Néva évoquée par la voix over; la terre russe est abreuvée par de grands
fleuve qui suivent leur cours et symbolisent la destinée de cette terre. Les
références allégoriques dans le dialogue entre les deux hommes introduisent
les indices nécessaires a la lecture des scénes historiques.

Dés l'ouverture, le « je ne vois rien » place le récit filmique dans le fil de
la découverte visuelle mais se trouve un instant dans l'obscurité. La richesse
sémantique de l'expression fonctionne comme une lever de rideau, ou plus
précisément un préambule aux questionnements de la voix over. Doit-on y
voir une figure de l'ignorance a I'égard du passé? Une angoisse personnelle
du réalisateur craignant perdre la vue? « Je ne vois rien » peut exprimer une
inquiétude quant a la compréhension du Monde et s'isncrit dans la méme
veine sémantique du « ou allons-nous? » qui peut étre interprété comme une
interrogation sur le cours de notre destinée. « pourvu que ce ne soit pas une
tragédie ». Interrogation qui trouvera des réponses dans le mouvement de la
visite et la re-découverte du passé a travers les ceuvres d'art. L'Art mémoire
historique et source d'émotions.

La volonté¢ de comprendre le tumulte de 1'Histoire « qui s'est produit
une catastrophe » ou « tout se déchaine autour de moi » figure la métaphore
extralucide de la voix over tandis que des personnages traversent le champ
et semblent courir vers d'autres lieux. « tous ont fui » s'inscrit dans une
perception pudique de l'histoire contemporaine de la Russie, la révolution
d'octobre a chassé cette Russie impériale vers 1'étranger.

Mettre des mots apparait comme un exercice difficile, voir ne permet
pas de comprendre, le jugement hatif est toujours le risque latent. Le diplo-
mate de Custine apporte une lecture partielle a ce qu'il regarde, car il n'est
qu'un homme de son temps, ignorant de I'avenir qui s'est joué.
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La voix over s'impose comme une voix de sagesse, consciente que le
présent dispose d'un éclairage mais point d'une possibilité d'action « il est
trop tard ces événements appartiennent au passe.

Le cadre est posé et le spectateur averti: il sera le témoin de ces instants
cachés de I'Histoire. L'art met en spectacle 1'Histoire au sens noble.

Cette idée d'une mise en spectacle de l'art se retrouve lors d'un travelling
arriére qui fait apparaitre le personnage de la Grande Catherine accoudée au
balcon, regardant une scéne. Le jeu de la mise en abime se révele comme
une analepse ironique: la Grande Catherine spectatrice et devient elle-méme
un en-soi dans la digression temporelle'®. Son évasion vers l'extérieur mise
en scéne par un travelling qui peut a peu ralentit et s'interrompt dans le flou
d'une atmosphére glaciale, nous donne a voir sa disparition. « elle a dis-
paru » constate avec force naiveté De Custine.

Dans I'émergence de I'Histoire, le role de Pierre le Grand est souligné
par une émotion admirative « Notre Pierre le Grand »; l'identité a I'ame
russe revét ici toute sa force: « c'est grace a lui que les gens savent se diver-
tir en Russie. » L'Ermitage est le lieu de la re-connaissance: la mémoire ne
s'efface pas, elle est éternelle et dépasse les époques.

Cet embléme de 1'ame russe prend le visage de Pouchkine qui semble se
quereller avec son épouse. Le travelling poursuit son mouvement tout en
créant une émotion mémorielle. 1l en est le catalyseur tandis que la voix
over lui donne corps. L'arche russe donne vit a 1'Histoire elle en garantit la
Mémroire.

Cette mémoire émotion atteint son paroxysmee lors de la mise en scéne
des excuses du diplomate d'Iran au Tsar Nocolas ler. Le lent travelling
latéral puis un mouvement de demi rotation de la caméra donne a sentir le
regard de la voix over. Ce travelling la place au coeur méme d'un instant de
I'Histoire de la Grande Russie, la caméra glisse au milieu des personnalités
de la cour crée une sorte d'osmose spirituelle dans une contemplation pu-
dique et nostalgique. Il en émane une sorte de recueillement religieux, la
voix chuchotée s'écoule au rythme du travelling pour laisser place aux voix
de l'instant révolu: les excuses du diplomate au Tsar. La mémoire du diplo-
mate se trouve parfois altérée car elle est humaine « Quand on vous a mon-
tré le Palais apres le grand incendie ce devait étre un désastre? Je ne sais
pas si je suis venu » dit-il.

La transmission de la mémoire revét une solennité particuliére lors de
I'évocation du conflit de la seconde guerre mondiale'”: un million d emorts
pour ne pas avoir livrer Peterbourg aux nazis suscite une émotion incrédule
et quasi mercantile du diplomate : « C'est cher payé... »

Cette évocation des moments de 1'Histoire russe s'installe dans un dia-
logue qui restreint I'espace filmique a une sorte de téte a téte entre le diplo-
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mate et son interlocuteur situé hors champ: Custine devient un en-soi quasi
exclusif de la caméra subjective et voix I'écoute semble exclusive, le travel-
ling suit la progreession du diplomate trés lentement en plan serrés et rap-
prochés. C'est le futur qui est révélé a cet homme d'un autre temps. Ce
resserrement témoigne de la souffrance inscrite en creux de la Mémoire.
L'espace de I'Ermitage en garde une trace dans un passé proche.

En effet, cette confidence résulte de la découverte d'une piéce froide
plongée dans une lumiere grise ou les cadres vides de leur toiles symbolis-
ent I'immobilité de la mort et de I'horreur symbolisée par le cercueil:
Custine a ouvert des portes qu'il n'aurait pas di ouvrir. Il ne s'agit plus d'une
émotion mais d'une souffrance encore palpable: « la guerre avec I'Alle-
magne ... au milieu du 20 e siécle la Russie a fait la guerre, 1'Allemagne a
encerclé cette ville que nous n'avons pas livrée. » relate la voix over.

La métaphore de la mort s'est inscrite dans l'annonce de cet espace par
I'allusion au marbre blanc et un travelling en plongé sur le matériau. « c'est
froid » constate de Custine. La théatralisation devient tragédie en 1'espace
d'un instant. Mais la vie de 1'Esprit a été préservée, « sans doute le prix d'un
millions de morts » conceéde Custine.

Le dialogue entre les deux hommes se poursuit au fil du déplacement de
custine dans les couloirs de I'Ermitage et le parallele entre I'histoire de la
France donne a entendre la peinture de la révolution russe et de 1'époque
soviétique: « la Russie a eu sa Convention de quatre vingt ans ». La per-
sonnification de la terre donne une tonalité plus forte a cette évocation. La
référence historique au passé frangais vient ici €clairer le discours adressé a
un homme d'un temps bien révolu.

Le travelling met en scéne l'espace mémoire et nous donne a voir son
mouvement inéluctable. Cette théatralisation du mouvement de I'histoire
trouve une ampleur toute particuliere dans la mise en scéne du bal ou la
Russie impériale est filmée dans la descente d'un escalier de parade.

L'Allégorie d'une époque qui s'achéve, d'un engloutissement de 1'His-
toire d'une époqu est en marche: le travelling arriere marque 1'¢loignement
et conduit notre regard par l'enchainement d'un mouvement latéral de la
caméra vers la fenétre sur la Néva. Cette allégorie du témoin silencieux et
mouvement de I'Histoire: la voix over rompt le charme de l'espace clos:
I'étranger a disparu. « quel dommage que vous ne soyez plus la. »

Le retour au premier niveau du récit filmique tourne le spectateur au
temps a venir: « nous allons embarquer. »

L'Arche russe se regarde dans un seul et méme mouvement comme 1'é-
coute d'une envolée lyrique d'une symphonie. Sokourov a peint I'Ermitage
dans ce qu'il avait de sacré: la conservation du passé donné a voir au temps
présent.
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Notes
" Esprit critique et raffiné, Adolphe de Rustine voyagea a travers 1'Europe, et
rassembla ses impressions de voyage en plusieurs volumes, dont La Russie
en 1839. Ce recueil rapporte des observations sur la société russe durant le
régne de Nicolas ler.
? Tout Musée constitue un espace clos, institutionnel [...] « au service de la
société et de son développement [...], qui acquiert, conserve, étudie, expose
et transmet le patrimoine matériel et immatériel de I’humanité et de son
environnement a des fins d'études, d'éducation et de délectation. » Nous
nous référons a la définition proposée par 1'lCOM, The international
Council of Museums.
? Pour ce faire, deux protagonistes vont introduire le spectateur et I'entrainer
dans le dédale des salles de I'Hermitage: Aldophe de Custine et le réalisateur
lui-méme; bien que ce dernier ne soit pas explicitement identifié, plusieurs
indices autobiographiques du discours permettent de soutenir cette théese.
Cette rencontre anachronique s'inscrit dans le possible de 1'a-temporalité
qu'est le Musée. Nous reviendrons un peu plus loin sur cette question du
double.
* Haut lieu de la connaissance sacrée, l'arche est par excellence le lieu de la
préservation de ce qui est en dehors de 'ordinaire, ici I'Art.
> Le Musée de 1'Hermitage enferme des ceuvres européennes tout en concen-
trant des traditions vivantes.
® Ainsi la rencontre entre Adolphe de Custine et le réalisateur, visiteurs de
deux époques différentes, peut avoir lieu dans un mouvement d'écho de
leurs voix. L'Hermitage remplit une vocation atemporelle et universelle.
7« Je les regarde parce qu'ils me plaisent » déclare Adolphe de Custine a
Sokourov; la découverte du plaisir des yeux préfigure l'entendement du
Beau. 11 est visuellement ressenti.
¥ Durée du film et de la diégése correspondent grace au plan séquence.
? Si le réalisateur nous livre ses impressions, commente ce qu'il voit, son
intervention se situe en dehors de l'espace filmique donnant une 1égitimité a
la mise en abime cinématographique ainsi créée. Nous parlerons de voix
over autrement dit située hors du champ filmique mais insérée dans le récit
filmique.
19 L'Arche russe évoluant entre documentaire et fiction dans la mesure ou
chaque rencontre constituant un anachronisme, appartient a la fiction,
notamment la rencontre entre Sokourov et Adolphe de Custine.
"' Se demande la voix off.
"2 La rencontre avec la dame en noir qui parle a la toile exprime cette idée
du dialogue de I'ceuvre d'art avec 1'Esprit et I'ame. Une quéte qui s'avere étre
un parcours initiatique. « Moi je peux communiquer? » questionne ébaubi
Adolphe de Custine a son interlocutrice.
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13 « Sentez-vous ce tableau ?» demande Sokourov a Custine. La position de
conteur exacerbe ses sens.
' Custine appartient a une temporalité socioculturelle, il y est enfermé et sa
lecture s'arréte a ce qu'il croit voir.
' Ne serait-il pas le produit du réve de la voix over qui investit I'espace de
I'Ermitage.
1o «Décidément la Russie ressemble & un théatre » s'étonne le diplomate
francais. La théatralisation de la vie, de 1'Histoire et des hommes qui la font.
'7 Ou guerre patriotique pour I'URSS.
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Kakum oOpazom Myseld DOpMHTax, «3aKpbITOE» IPOCTPAHCTBO,
CTAHOBUTCS BOILUIOIICHUEM aJUICTOPUYECKOro ImyTd Poccuu BO BpeMEHHU U
mpocrpancTBe?  «Pycckuii  KoBUer»  JIEMOHCTPHPYET MyTh  JIBYX
nocerurenei: Anonpda KroctmHa M pexunccepa depe3 IpPOCTPAHCTBO U
BpeMs1 DpMuTaxka. OUIbM MPEACTaBIsIET COO0H psijl alIeTOPUYECKUX CIEH,
KOTOpPBIC ITOKA3BIBAIOT BUIHBIX JEATENCH PYCCKOH HCTOPHH U KYJIBTYPHI,
JKUBIIKX B pa3sHoe Bpems. Ho omHOBpeMeHHO — 3TO penpe3eHTarms Pycckoit
nymu. Hac wmHTEepecyeT, Kak MpOXOISIT BCTPEYM: paccKa3zuuka (HaIero
COBpPEMEHHUKA) ¢ uctopueli, Anonsda Kroctuna, dhpaniysa — ¢ Poccueii. A
TaKKe TO, KAaK «3aKPBITOE MPOCTPAHCTBO» OpPMUTAXKa «OTMEHSCT)
BPEMCHHBIC TPAHUIIBI, YTOOBI 3aNIOJHUTH JAKYHBI B JyIIaX ITOCETHTENCH
My3esl.

KuroueBbie cioBa: Myszeil Opmutax, «Pycckuil KoBuer», ajuieropuye-
CKasl penpe3eHTalus UCKycCTBa, My3el kak memopual, A.Cokypos.
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A.SOKUROV’S “RUSSIAN ARC”:
AN ALLEGORIC TRAVELLING OF RUSSIAN SOUL
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How the Herrmitage museum, being “closed space4”, becomes an
allegory of the way travweled by Russian soul? “Russain Arc” shows two
visitors of the museum: Adolphe de Custine and the director (A.Sokurov)
travelling across the Museum through time and space. The film consists of
several scenes, breaking the time and space bourders and connceting
different significant figures of Russian history and culture, at the same time
the film is a representation of Russian Soul. We are interested in the
meetings of the nerrator of our times with the Past, and of Adolfe de Custine
with Russia. We are also interested in how the “closed space” of The
Hermitage breaks the time borders and fill the blank spaces in the visitor’s
travelling,

Key-words: the Hermitage, “Russian Arc”, Allegoric representation of
Art, Museum as Memorial, A. Sokurov.
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The theme is multilingualism and literary sources in medieval inscrip-
tions on objects from examples of a thesis study of inscriptions beared on
objects from Girona museums, in northern Spain. Even if there's no many
medieval objects with inscriptions (around 50) we can find 8 languages and
of some inscriptions refer to literature, more or less famous references.
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medieval.
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I. Introduction

Medieval epigraphy seems to favor the study of long inscriptions, but
for my thesis study, I choosed to consider any type, from letters to sen-
tences, and text imitation. Inscriptions give historical pictures, and among
others, interculturality medieval one. This is precisely the topic that is dis-
cussed here, especially in the context of the city and the province of Girona,
in Catalonia, in the north of the Iberian Peninsula, through medieval and
exhibited objects, bearing inscriptions, in its various museums. We purpose
here to show how inscriptions are traces of literature and what foreign lan-
guages we can find on them.

I1. Materials and Methods

The city of Girona is the capital of the province of the same name.

We have got about fifty objects bearing inscriptions exhibited in 5 mu-
seums of Girona city: Museum of History of the City, Museum of Art, Mu-
seum of Jewish History, Museum-Treasury of the Cathedral, Museum of
Archaelogy.

Inscriptions are various, from initials or abbreviations to whole sen-
tences. They refer to diferent kinds of text, and languages. Moreover, the
fact is that various languages can use several alphabets.

The analisis is based on an analytical reading of these objects. I involve
in the global study, historical, literary and linguistical aspects. Here I center
on objects with foreign languages and literary references, to make a sintesis
from comparisons.

Into the set of inscribed objects, of the corresponding period of nearly
ten centuries, some of them can not be accepted because of lack of data on
these. About ten objects are taken as examples here to evoke the themes of
multilinguiscism and literary sources.

I11. Results and Discussion

The corpus analysis shows the presence of 4 alphabets : Latin, Greek,
Arabic, Hebrew.

Those are linked here to 8 languages: Latin, Valencian, French, German
(it would be, actually, a dialectal mix), Greek, Arabic, Hebrew, Aramaic.

These languages are related to different religious cultures, three in par-
ticular, which dominate the Middle Ages and especially the iberian penin-
sula: Christianity, Judaism and Islam.

Within this interculturality linked with languages, nevertheless, the set
shows immediately the predominance of christian culture. On around fifty
medieval objects exhibited and bearing inscriptions, only a dozen still
evokes another culture. This prevalence corresponds to that of the History
of Girona, conquered early from the hands of Muslims who stayed between
713 and 785. Before, the land has already been christianized by the end of
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the Roman Empire and during the Visigoth occupation, and overall, all me-
dieval sovereigns have been christians. That explains a large dominance of
Bible references in inscriptions too, most of them in Latin.

An object for example evokes clearly Ave Maria prayer, beside it's
called Ave Maria box, from the Treasury of the Cathedral, with dating be-
tween the XIIth and XIIIth centuries : the inscriptions “AVE MARIA
GRACIA DEI DOMINA” and “AVE MARIA GRACIA DICTA
DOMINA” are repited all around the box. [Catalunya Romanica XXIII
1988: 158]

The Angelic Salutation, Hail Mary, or Ave Maria is a traditional Catho-
lic prayer asking for the intercession of the Virgin Mary, the mother of Je-
sus. The prayer incorporates a passage from Saint Luke's Gospel which is
evoked, partly, here : "Hail, full of grace, the Lord is with thee" (Luke
1:28).

Other part of the Bible is referred in a famous object, bearing numerous
inscriptions (around 45, and the object is not integral) : the Tapestry of
Creation, from second part of XI™ century, in the Treasury of the Cathedral
too.

Words and sentences are taken from Genesis essentially : as :

“IN PRINCIPIO CREAVIT DS CELV ET TERRAM” (Genesis I : 1)

“DIXIT QVOQVE DS FIAT LVX ET FACTA E LVX” (Genesis I : 3)

“SPS D I FEREBATVR SVP AQVAS” (Genesis I : 2)

“TENEBRAE ERANT SVP FACIEM ABISSI” (Genesis I : 2)

“FECIT DS FIRMAMTYV IN MEDIO AQVARVM?” (Genesis I : 6)

“VBI DIVIDAT DS AQVAS AB AQVIS” (Genesis I : 6)

[Catalunya Romanica XXIII, 11988: 188 —203]

Many other objects refer to Bible or other sacred texts by just initials,
abbreviations or names of Sants.

Nevertheless, christian regional authorities continued to have diplomatic
relations, more or less strained at different times, with Al Andalus, that is to
say the part under Muslim domination of the iberic peninsula.

It is precisely this diplomatic aspect, ambiguous, fluctuating, which
seems to run through the objects of Islamic art, valued by Christian authori-
ties as can show the items found in the Treasury of the Cathedral, like the
case of Hisham II box, of the tenth century. This would be a spoil of war,
without certainty.

The diplomatic aspect also appears in an object posterior less than a cen-
tury, a seal of a countess, called Ermessenda, where his name appears, bi-
lingually, still in the Treasury of the Cathedral, valued enough to be reused
on a foot of reliquary few centuries later, with another seal of another
Countess, who this time had only an imitation of Arabic inscription. This is
rather unusual and seems to reinforce the idea of prestige of the art of a cul-
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ture linked to a religion rather "enemy" in the context of the Reconquest that
bathes the Iberian Middle Ages.

In other hand, about Jewish culture we've got few items and few luxury
objects among the ones which are exhibited. A misspelling for a plate of
Passover, of XV century, from the Museum of Jewish History, for exam-
ple, although a very neat calligraphy, and while it always was a common
religious term, wonders if this could be a sign of acculturation in a very
complex context. As we said, we've got very few objects, even non-
inscribed, related to that culture, while the community, according to the
texts, was placed just after the one in Barcelona in size and importance.
Moreover, it has coexisted for many centuries with the Christian commu-
nity, and was established even before the Visigoths, until a clear separation
urban and legal, and even persecutions since the half of the thirteenth cen-
tury [Christian Guilleré 1991].

However, this contrasts with the rich sociolinguistic aspect suggested by
the seal of Rabbi Nahman of thirteenth century, which a copy is on display
in the Museum of Jewish History in Girona, his birthplace and preaching
place. In this, a particle of the inscription is in Aramaic, while the rest is in
Hebrew, reminiscence of the coexistence of both languages in Jewish reli-
gious practice as for marriages, despite the dominance of Hebrew in Ara-
maic in general liturgical practice, like in the inscription.

Moreover, we can find here a personal literary reference too, because the
Rabbi wrote poems among which one beggins by the same words than this
inscription on this seal (which may be traduced as “Moshe Nahman's son,
from Girona, you remain brave” and “son” is the word written in Aramaic) [
Isaiah Shachar 1972 ; Magen Broshi 1998-1999: 201-203].

When appears, on an altarpiece, exhibited in the Treasury, from XIV"
century, the traditional “INRI” (“Iesus Nazarenus Rex Iudacorum” ie "Jesus
of Nazareth, King of the Jews") from the literary source : Gospel of John,
19, 19-22, the titulus of Christ, in the scene at Calvary (particularly recur-
rent in painting of the Girona school of XIV-XV™ centuries) suddenly
shortened INR, the question is whether there is not a marker linked to this
painful interculturality of late Middle Age, with lack of I for Tudaeorum, or
a mere accident.

These current Christian inscriptions also contain the roman inscription
SPQR “Senatus populusque Romanus” meaning "The senate and the Roman
people".The expression appears many times in Roman political, legal and
historical literature, including the speeches of Marcus Tullius Cicerd (Tully)
and the Ab urbe condita libri ("Books from the Founding of the City") of
Titus Livius (Livy) [Gaffiot 2000: 1441].
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If the marked differences appear between religious contexts, however,
this corpus shows a high correlation between writing and Scripture as in
Christian circles, as in Jewish or Muslim ones.

Two boxes refer to Allah, (both from XI-XII" centuries), exhibited in
Treasury or in the Museum of Art.

In the few objects related to Jewish culture, there are indirect references
to prayers too (plate of Passover for example, with names of ritual meal,
repited in prayers).

At last, the vast majority of objects related to the Christian faith with in-
scriptions, has text which refer to Bible (references to God, to Christ, to
Mary, the Saints , the prayers) because of dedication : inscription equals to
consecration. This theme seems to be shared, as a magical aspect of writ-
ing, in parallel with sacred literary repetitions.

In this horizon, the alpha and omega, present in the iconography of cov-
erage of Gospels (Treasury, XV™ century) or simply capping nomina sacra
in other objects, also are to be considered, probably, more as sacred literary
reference more than under its multilinguistic aspect. Unlike the encolpium
exhibited in the Museum of Art, from VI or VII™ century, inscribed in
greek, because of byzantine source or influence without doubt.

More unusual still, but not exhibited in Girona, although it was worked
in this city, the cross of the fourteenth century of Vilabertran, reused an
pagan intaglio in ancient Greek whose inscription refers to a demon of the
uterus. [Németh Gyorgy 2004: 497-503.] Here we find this aspect of pres-
tige above meaning and paganism, as on the seal with arab imitation of a
christian countess in this reconquest period and propaganda against the "in-
fidels".

A little box remains very mysterious, from XIV™" century a priori, exhib-
ited in the Treasury. It seems to involve a mixture of German dialects. So,
here the literary source is unknown but may exist.

We can also find a regional sociolinguistic aspect in one inscription in
the famous silver altar, from fourteenth century, out of Museum-Treasury,
in the Cathedral itself, “Pere Bernes me feu”, referring to one of its major
worker, Pere Bernes, valencian. The inscription is written in valencian lan-
guage, in this command for Girona, where catalan always has been some-
what different from valencian but quite similar (“Pere Bernes em feu”, for
example).

Another main medieval linguistical aspect is the context of emerging
languages from Latin, that we hardly can see in this set of objects until the
XIV-XV™ centuries, precisely because of a phenomenon of diglossia, espe-
cially for the religious aspect. Even after the Mass will be said in the "vul-
gar" language, dedicatory inscriptions on objects will continue to be written
in Latin, even long after the medieval period.
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Breaking away from these "international" or "regional" aspects , but
highly confusing, could be mentioned an object with french inscription, the
crown of Pierre de Coimbra, Constable of Portugal, ephemeral Catalan-
Aragonese sovereign (also known as Pere V of Aragon, IV of Barcelona, 111
of Valencia) and whose family motto was that "Paine pour joie" inscribed
here and also found in many other places [Alba Vallés Formosa 1993: 27-
31].The spelling follows the linguistical evolution of French at that time,
around 1465. The presence of french in this complex context, both Portu-
guese, Aragonese and Catalan seems rather unusual, but it would actually
be a reference to a legendary character who wore this expression as name,
borrowed by the king, lover of beautiful letters, and so unrelated to French
culture.

IV. Conclusion

There, in the north of the Iberian Peninsula, those objects bearing in-
scriptions give the picture of a predominant Christian culture, in this region
soon taken back from the hands of Muslims with whom it maintains an am-
biguous relationship, enjoying the prestige of their art, with some items in-
cluded in christian Treasury.

The Jewish community, for its part, in a complex persecuted context,
sees cultural impoverishment, which is reflected in one of the few items on
display.

In parallel, the inscriptions on objects suggest rich sociolinguistical as-
pects and recurrent or more confidential literary sources.

Among them, the main literary source is Bible, of course, with pieces
from Gospels and Genesis especially.

Besides, in general, the religious literary source and the sacred aspect of
inscriptions seem to predominate, and to connect all these three medieval
cultures linked to religions, above all linguistical aspect.
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HAJIINCEN HA OBBEKTAX BPEMEH CPEJJHEBEKOBbBS

Jlea ®punc Ancunrep
alMpaHT YHUBEpcUTeTa T. [leprnuHbsH
66100, France, Perpignan, avenue Paul Alduy, 52. l.f.alsinger@gmail.com

Tema craTbu — MyJABTHIIMHTBU3M M JINTEPATypHBIE HCTOYHUKHN HAAITUCEH
Ha 00BbeKTax. B craTbe ocBelIeHbI pe3ynbTaThl HCCIIEI0BAHUS HAIINCEH Ha
sKkcrioHaTax myseeB r.)Kuponsl (Cesepnas Vcmanus). Haanucn na skcro-
Hatax CpeaHeBEeKOBbsl HEMHOTOUMCIeHHBI. ClieJaHHbIe Ha BOCBMH S3bIKaX,
OHU SBJISIFOTCS aJUTIO3MSIMH Ha JIUTEpaTypHbIE TPOU3BENEHUS U Ipyrue Hc-
TOYHHKH.

KiroueBbie ciioBa: 00bEKTHI (IKCIIOHATHI), HAAMUCH, My3eH, JKUpoHa,
Bubnus, srurpadus, cpeHeBEeKOBbII.
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